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THE purpofe of this difcourfe is to Ihew, that 
Mnea5^% adventure to the infernal shades, is 
no other than a figurative defcription of his initiation 
INTO THE MYSTERIES : and particularly a very exaft one 
of the SPECTACLES of the Eleusinian. 

To underftand the propriety of the author's purpofe' 
in the ufe of this fine epifode, it will be proper to con- 
fider the nature of the ^Eneis. 

Homer's two poems had each a plain and entire ftory, 
to convey as perfeft a moral : And in this he is jujttf 
efteemed exdellent. The Roman poet could make no im- 
provement here : The Greek was compleat and perfeft ; 
fo that the patrons of Virgil, even Scaliger himfelf, are 
forced to feck for his fupcrior advantages in his epifodes. 

Vol, JII, B defcriptions;;* 
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defcriptlons, fimiles, and in the chaftity and corrednels 
of his thoughts and di^on : In the mean time, they 
have all ovei;)ooked the principal advantage he had over 
his great exemplar. 

Virgil found the epic poem in the firft rank of human 
compofitions \ but this was too narrow a foundation for 
his enlarged ambition : He was not content that its iub* 
yidi ihould be to inftrufl the world in morals, much 
lefs did he think of physics, though he was fond of 
natural enquiries, and Homer's allegories had opened a 
back*door to let in the philofopher widi the poet ; but he 
afpired to make it a system of politics. On this plan 
he wrote the ^neis ; which is indeed as perfedly fuch, 
in verfe, by example, as the Republics of Plato and 
Tally were in profe, by precept. Thus he added a new 
province to epic poefy. But though every one faw that 
Auguftus was Ihadowed in the perfon of iEneas, yet it 
being fuppofed that thofe political inftruSions,, which the 
poet defigned for the fervicc of mankind, were for the 
fole ufe of his matter, they miffed of the true nature of 
the poem. And in this ignorance, the fucceeding epic 
i^riters, following a poeni whofe genius they did not un* 
derftand, wrote worfe than if they had only taken Horner^ 
and his fimpler plan, for their dire£i;ion. A great modern 
pdet, and beft judge of their merit, affures us of thi» 
fa6^ ; and what hath been faid will help us to explain the 
reafon of it : The epic poetSy fays this admirable writer^ 
havi ufed the fame praSfice (that of Virgil, of running two 
fables into one) but generally carried it fo far as to fuperin- 
duce a multiplicity of fables^ deftroy the unity of affion^ and 
lofe their readers in an unreafonable length of time *. 

Such was the revolution Virgil brought about in this 
nobleft region of poefy j an improvement fo great, that 
the trueft poet had need of all the affiftance the fublimeft 

♦ Preface to th« Uiad of Homer. 

geniu9 



j^iils could lend him ; nothing lefs thaih the joint aid of 
the Iliad and OdyfTes bding able to furnifh out the execu* 
tioh of his great idea : For zfjftem of politics delivered in 
the example of ia great prince, muft ihew him in every 
public occurrence of life. Hence -ffineas was, of necef- 
iityi to be fouild voyaging with Ulyfics^ and fighting 
with Achilles* 

But if the improved nature of his fabje£): compelled 
him to depart from that fimplicity in the fable, which 
Ariftotle, and his beft interpreter, BofTu^ find fo divine 
In Hbmer * ; he gained confiderable advantages by it in 
other circumftaiices of the compofition : For now, thofe 
bmamehts ahd decorations, for whofe infertion the cri- 
tics could give no other reafons than to raife the dignity of 
the poem, become effintial to the fubjed. Thus the 
choice of princes and heroes fdr his perfonages, which 
Were, before^ dtily Ufed to gfaCe the fcene, now confti- 
tute thb nature of the a£tion f i And the machinery of 
the gods; and their intervention on every occafion, which 
was to create the marvelloiisy becomes, in this improve* 
inent, an indifpenfable part of the poem. A divine inter- 
pofition is in the very fpirit of ancient legiflation, where, 
we fee, the principal care of the lawgiver was to poflefs 
<hc people with the fuH belief of a providence. This is 



* Noasne trouverons pcnnt, dafis la falE>1e de T^neide^ cette 
fimplicite qu' AriHote a trouvee & divine dans Homere. Traiti 
dupoime epiqui, !• i* c. ii. 

t -i— *Le retoi^ (fays Boffu) d'un hoinme en fa maifon^ & 
la qnerelle de peox antres, n'ayant rien de grand en for, de- 
viennent des a^ons illuftres Sc importantes, lor£qi|.e' dahs^ le 
choix des noins, le poete dit que c'eft tJlyde qai retourne en 
Ithaque, & que c'eft Achilie & Agamemnon qui querellent.— • 
He goes on,— Mais il y a des adiona qui d'elles memes- font 
tres importantes, conune Peftablijfemtnt, ou la ruint d*UH hat, om 
d*une nJigion. Telle eft done Padion de I'^neide, 1. ii. c* 19. 
He faw here a remarkable diderence in the fubjefb : it is 
^ange this fliould apt have led him to fee &at the jSneis is of 
a different fpeciesw 

B a M 
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the true reafon of fo much machinery in the ^neis ; for 
which, modern critics accufe the author's judgment, 
who, in a poem written in the refined and enlightened 
sige of Rome *j followed the marvellous of Homer fd 
dofely. 

But this key to the ^neis not only clears up a great 
many paflages obnoxious to the critics, but adds an in« 
finite beauty to a vaft number of incidents throughout 
the whole poem : Of which, take the following inftances z 
the one in religion^ the other in civil policy* 

I. ^neas, in the eighth book, goes to the court of 
Evander, in order to engage liim in a confederacy againfl: 
the common enemy. He finds the king and his people 
bufied in the celebration of an annual facrifice. The 
purpofe of the voyage is difpatched in a few lines, and the 
whole epifode is employed in a matter altogether foreign 
to it, that is to fay, the facrifice, the feaft, and a long 
hiftory of Hercules's adventure with Cacus* But it is 
done with great art and propriety, and in order to intro- 
duce into this political poem that famous inftitute of 
Cicero in his Book of Lawsy defigned to moderate the 
excefs of labouring fuperftition, the ignota ceremoniaj as 
he calls them, which at that time fo much abounded in 
Rome — Divos et eos^ qui caelejies femper habitij coluntOj et 
ollosy qyos endo coelo merita vocaverint, Her- 
CULEM, Liberum^ Mfculapiumj Cajiorem^ PoUucenty 
^irinum^Thus copied by Virgil in the beginning of 
Evander's fpeech to ^neas. 

*' Rex Evandrus ait : Non haecfolemnia nobtSy 
Has ex more dapes^ banc tantinuminis aramy 
Vana supE'RSTITIO, veterumque ignara deoruniy 
Inpofuit, Saevis, hofpes Trojaney periclis 
Servati facimusy MERiTosquE novamus honores.-^ 

• Ce qui eft beau dans Homere pourroit avoir etc mal recii 
dans les ouvragcs d'un ppctc du terns d'Augufte, Idetiiib. 1. iii. 
c. S. de VtLdmrabiU. 
• . . 3 A leffon 
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A leffon of great importance to the pagan lawgiver. 
This fuperjlitio ignara veterum deorum was, as we have 
fliewn, a matter he took much care to reftify in the myf- 
teries', not by defiroying that fpecies of idolatry, the 
Worihip of dead men, which was indeed his own inven- 
tion, but by (hewing why they paid that worihip j namely 
for benefits done by thofe deified heroes to the whole race 
of mankind* 

** ^ari agittj O yuvenes f tantarum in munerc 

laudum, 
• Ctngitefionde comasy et pocula porgite dextris. 

The conclufion of Evander's fpeech, 

•* CoMMUNEMQUE vocATE Deum, it dati vlnd 
voJentiSy 

as evidently alludes to that other infiitute of Cicero, in 
the fame Book of l,aws. Separatim nemo habejjit Deos : 
neve novos neve advenas nifi publice adfcitos privatim co^ 
lunto. Of which he gives the reafon in his Comment, 
fuofque Deosj aut novos aut alienigenas coli^ confujionem 
babet religionum^ et tgnotas ceremonw. 

Nor fhould we omit to obferve a further beauty in this 
epifode; and in imitation ftill of Cicero; who, in his 
book of laws hath taken the beft of the Roman inftitutes' 
for the foundation of bis fyftem. For the worfliip of 
Hercules, as introduced by Evander, and adminiftred by 
the Potitiij on the altar called the ara maxima^ was, as 
pion. Hal. tells us, the oldeft eftablifhment in Rome ; 
and continued for many ages in high veneration^ Tp 
this, the following lines allude. 

** Hanc ARAM lucojlatuitj qua lAAXim^A femper 
Picetur nobis ^ et erit qua maxima femper^ 
-^Jamquefacerdotes^ primufqu^ PoLlTius ibant^ 

3 a 2. itt 
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2* In the ntntb book we have the fine epifode of Nifu^ 
and Euryalus ; which prefents us with many new graces, 
when confidered (as it ought to be) as a reprefentation of 
one of the mofl: famous and fingular of the Grecian in- 
ftitutions. Crete, that ancient and celebrated fchool 
of legiflation^ bad a civil cuftom, which the Spartans 
firft^ and afterwards all the principal cities of Greea, 
borrowed from them, for every man of diftinguifhed va-r 
lour or wifdom to adopt a favourite youth ; for whofe edu« 
cation he was anfyrerable, and whofe manners iie had 
the care of forming. Hence Nifus is faid to be 

*f ACERRIMUS ARMIS 

Hyrtacides j 

And Eur^alyj^ 

•* Comes Euryalusj quo pulchrior alter 
Non fuit £neadum^ Trojana neque induit arma ; 
Ora FVEK prima Jignans intoNsa juventa. 

The loy^rs (as they were called) and their youths always 
ferved and fought together j — fo Virgil of thefe : 
^* Ifis amr unus er^at^ pariierque in Bella ruebant^ 
Turn quoque communi portam Jiatione tenebant. 

The lovers ufed to make prefents to their favourite 
youth?,— So Nifus tells his friend : 

f* Si TIBI, qua posco premitiuni (nam mWafaSii 
¥zmz fat eji) &c. 

The ftates of Greece, where this inftitutipn prevailed, 
reaped fo many advantages in it, that they gave it the 
grekteft encouragement by their laws : fo that Cicero, in 
his book of a Republic^ obferved, ** Opprobrio fuiffe ado^ 
hfcentibus ft amatores non haberentJ*^ Virgil has been equal- 
ly intent to recommend it by all the charms of poetry 
and eloquence. The amiable cbarawteip, tl\p a^edbing 

circum- 
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circumftance, the tendernefs of diftrefs, are all iuimi- 
tably painted. 

The youth fo educated were found to be the beft bul^ 
vrark of their country, and moft formidable to the ene« 
mies of civil liberty. On which account the tyrants^ 
wherever they prevailed, ufed all their arts to fupprefs 
an inftltution fo oppofite to private intereft and ambition^ 
The annals of ancient Greece afford many examples of 
the bravery of thefe bands, who chearfully attempted the 
nioft hazardous adventures : So that Virgil did but fof- 
low hiftory when he put thefe two friends on one of the 
moft daring a&ions of the whole war ^ as old Aletes un- 
derftood it ; 

** Di patrtlj quorum femper fub numim Troja eft^ 
Non tatnen otnnino Teucros delen paratis^ 
Cum talis animos juvenuniy tarn certa tulifiis 
Pe&ora. 

Plutarch, fpeaking of the Thebans, in the life of Pelopi- 
das, fays, that *^ Gorglas firft enrolled the facred band, 
confifting of three hundred chofen men ; and that this 
corps was faid to be compofed of lovers and their 
FRIENDS* It is reported, fays he, that it continued un- 
conquered till the battle of Chaeronea j and when, after 
the aiSion, Philip was furveying the dead, and came to 
the very fpot where thefe three hundred fell, who had 
cl^arged in clofe order fo fatally on the Macedonian 
lances, and obferved how they lay heaped upon pne 
another, he was amazed 5 and being told, tl^at this yras 
the band of Lovers and their Friends^ he burft into tea^-s, 
and faid, Accurfed he they who fan fufpe^ that thefe men 
either did or fuffered any thing dijhonejl. But certainly 
(continues my author) this inftitution of lovers did not 
arife in Thebes j as the poets imagined, from the ?A88^ion 
of Laius, but from fhe wjsdom of legiflators*." ^uqh 
' ' — ■ I i-i ' 

* Vol. ii. t>. aid, 219, Brian. Bdit* 

P 4. was 



^ if DISSERTATION fir /A/ 

was tbe friendfhip, our poet wpuld here rjep^refe^it, wberi 
he fays, 

Nifus AMORE PIG pueri t . 

and where he makes Afcanius call Euryalus, 

Venerande puer. 

Theone dies in defence of the other 5 revenges his death ^ an^ 
then falls with him, like the lovers in the sacred band. 

*' moriens animam abftulif hojlu 
Turn fuper exanimem fefe projecit amicum 
ConfoJfuSj placidaque ibi demum ntorte quievit, 
Fortunati ambo, ft quid mea carmina pojfuntj 
Nulla dies unquam memori vos eximet <^v^.?— — 
The poet promifes them an eternal memory^ not for their 
fake. But for the fake of the inftitution, he would recom- 
mend under their ffory. 

Before I leave thefe previous circumftances, permit me 
only to obferve, that this was the fecond /pedes of the epic 
poem 5 our own countrymayi, Milton, having produced 
the third: For juft as Virgil rivalled Homer, fo Milton 
emulated both of them. He found Homer poffeffed of 
the province of morality i Virgil of politics ; and nothing 
left for him, but that of religion. This he feized, as 
afpiring to fhare with them in the government of the po- 
etic wprld : And^ by means of the fuperior dignity of 
his fubjeft, hath gotten to the head of that triumvirate 
which took fo many age^ in forming. Thefe are the 
three /pedes of the epic poem ; for its largeft fphere is 
human aSiion^ which can be confidered but in a morale a 
political^ or religious view; and thefe the three great 
makers ; for each of their poems was ftruck out at a 
heat, and came to perfejaion from its firft efiay. Here 
then the grand fcene was clofed, and all farther improve- 
ments of the epic at an end. 

It being now underftood, that the ^Eneis is in the ftyle 
of ancient legiflationj^ it is hard to think fo great a maf- 

tcr 
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ter in his art. would overiook a doctkine, wbich, iP9e 
f^ve fliewn, was the foundation and fupport of ancient 
fiditics ; namely, that of a futun ftau $/ nwards ami 
fumjbments. Accordingly he hath giren us 9 complete 
fyftem of it, in imitation of his models, Plato's .t;(^ of 
£rus^ and TuUy's dream of Scipio. Again^ as the law- 
givjer took caie to fupport this do^im by a very extnuH> 
jiinary inftitution, and to /commemorate it by a rit£, 
which had all the allurement of Ipedacle, and afibrde4 
matter for the utmoft embelli&ments of poetry, we can-^ 
not but confefs a defcription of Aich a fcehe would add 
largely to the grace and elegance of his work ; and muft 
conclude he wpuld \>e invited to attjempt it. According- 
ly, we fay^ he hath dpae this iikewjf^, in the allegorical 
defcent of iEneas into he}l ; which is no other than an 
enigmatical reprefentation of his initiation into, the 

MYSTERIES. 

Virgil )vas to reprefent a perfefl: lawgiver, in the perfon 
of ^neas ; now initiation into the myfteries was what 
/an£lified his character and ennobled his fundion. 

Hence, we find all the ancient heroes and lawgivers 
were, in faft, initiated *. And it was no wonder the le- 
giflator fhould endeavour, by his example, to give credit 
to an inftitution of his own creating. 

Another reafon for the hero's initiation, was the im- 
portant inftrudions he there received in matters of the 
Jiigheft moment concerning his office f. 

A third reafon for his initiation, was the cuftom of 
feeking fupport and infpiration from the God who pre- 
fided in the myjier'ns J. 

A fourth reafon for ^neas's initiation, was the circum- 
ftance in which the poet has placed him, unfettled in his 



^ Homeri Fragm. Hymn, in <ler. apud Pauf, Corinth. 

t Diod. p. 224. See Div. Leg. B. 5. §. 2. 

X See the Rhetor Sopater^ ia his hM^g<nh% ^nmiMtrw. 
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affairs, and anxious about his future fortune. Now, amongft 
the ufes of initiation^ the advice and dire^on of the 
ORACLE was not the leaft. And an oracular bureau was 
fo neceflary an appendix to fome of the myfteries, as par« 
ticularly the Samothracian^ that PluUrch, fpeaking of 
Lyfander's initisition, exprefies it by a word that fignifies 
40nfulting the oracUj '^^ ^ J^aiAo^^uft xp^^^i'^t^*^* &c. 
On this account, Jafon, Orpheus, Hercules, Caftor, and 
(as Macrobius fays) Tarquinius Prifcus, were every one 
of them initiated into thefe myfteries. 

All this, the poet feems clearly to have intimated ia 
the fpeech of Anchifes to his fon ; 

— — ** Le^es juveneSi firtijima conhj 

Defer in ItaHam.-^Gem dura atque afpera cuhu 

Debellanda tibi Latio eft. Ditis tamen ante 

Infemas accede domos * 

Turn genus omne tuuniy et qua dentur mcenia difces. ' 

A fifth reafon was conforming to the old popular tra-^ 

dition, which faid, that feveral other heroes of the Tro? 

jan times, fuch as Agamemnon a^d UlyfTes, had bqen 

initiated f. 

A fixth, and principal viras, that Augustus,, who was 
ihadowed in the perfon of ^neas, had been initiated into 
the Eleusinian mjfteries%. 

While the myfteries were confined to Egypt, their na- 
tive country, and while the Grecian law-givers went 
thither to be initiated as a kind of defignation to their 
office, the ceremony would be naturally defcribed in term$ 
highly allegorical. This was in part owing to the ge- 
nius of the Egyptian manners; in part, to the humour of 
travellers j but moft of all to the policy of law-givers y 
who, returning home, to civilize a barbarous people by 

'■« . ' ' ' ' . ■ ' ' 

• ^n. V. vcr. 729, ^ feq. 

t Scholia Apolion. Ahod. Arg. 1. i. ver. 916* 

t Butt. Q^. c. 93» 
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j[aws and ^rts,, found it ufeful and neceflaiy (in order t% 
fupport their own chara&er$, and to eftabliih the funda- 
mental principle of a future ftate) to reprefent that initia* 
tion, in ^bich they fa,w the ftate of departed mortals in 
machinery, as an a£tual defcent into hell. This way of 
{peaking was ufed by Orpheus, Bacchus, and others ; 
and continued even after the myfteries were introduced 
into Qreece, as appeals by the fables of Hercules, Caftor 
and Pollux, and Thefeus's defcent into hell. But the 
alIego|ry was generally fo circumftanced as to difcover the 
truth concealed under it. So Orpheus is (aid to get ta 
bell by the power of his harp ; 

** Tbreicia fretus cithara^ fidibufque canoris: 

That is, in quality of lawgiver ; the harp being the 
known fymbol of his laws, by which he humanized a 
nide and barbarous people. So again, in the lives of* 
Hercules and Bacchus, we have the true hiftory, and the 
fable founded on it, blended and recorded together. For 
we are told, that they were in fzSt initiated into the £leu« 
iinian myfteries ; and that it was juft before their defcent 
into hell, as an aid ^nd fecurity in that defperate ynder* 
t^ing *• Which, in plain fpeech, was no more than 
that they could not fafely fee the Jbews till they had been 
initiated. The fame may be faid of what is told us of 
Thefeus's adventure. Near Eleufis, there was a well 
called Callicborusj and, adjoining to that, a Jlone^ on 
which, ^s the tradition went, Ceres fat down, fad and 
weary, on her coming to Eleufis. Hence the ftonp w^s 
named Alegujiusj the melancholy Jiont f. On which ac-^ 
count it was deemed unlawful fof the initiated tofitthere-- 
on. For Ceres (fays Clemens) wandering about in fearcb 
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§fher daughter Proferpihe, when Jbi came to Eleufis, grew 
Wjeary<i and fat down melancholy on the fide of a well. So 
that J to this very day^ it is unlawful for the initiated to fit 
itmn ihere^ left they who are now become perfeSf^ Jhould 
k$m to imitate her in her defolate condition *. Now let us 
Ijee what they tell us concerning Thefeus*s defcent into 
hell. There is alfo aftone (fays the Scholiaft on Arifto- 
phasies) called hy the Athenians, Agelaftus $ on which^ 
ihcy fay^ Thefeusyi/ when he was meditating his defcent into 
hfilU Hence the ftone had its name. Or perhaps becaufe 
Gf^res fat there weeping when Jhe fought Proferpine f. All 
this feems plainly to intimate, that the defcent of Thefeus 
was his entrance into the EUufinian myfieries ; which enr 
traiice (as we fliall fe^ hereafter) was a fraudulent intrufion. 
Both Euripides and Ariftophanes feem to confirm our 
interpretation of thefe defeents into hell. Euripides, in 
his Hercules furensy brings the hero, juft come from hell 
to fuccour his family, and deftroy the tyrant Lycus. Juno 
in revenge profecutes him with the furies 'p and he, in his 
tranfports, kills his wife and children, whom he miftakes 
for his enemies* When he comes to himfelf, he is com- 
forted by his friend Thefeus j who would excufe his ex- 
ceiTes by the criminal examples of the gods : A confidera- 
tjbn, which % greatly encouraged the people in their ir-i 
regularities j and was therefore obviated in the myfteriesj^ 
by the dete6lipn of the vulgar errors of polytheifm. Now 
Euripides feems plainly enough to have told us what he 
thought of the fabulous defeents into hell, by making 
Hercules reply like one juft come from the celebration of 
the myfteries, and entrufted with the awof/ir*. The ex^ 
ample Sy fays he, which you bring cf the gods ^ are nothing to 
the purpofe. I cannot think them guilty of the crimes imputed 
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U tbem. I cannot apprehend h^w one god can bo tbofovireign, 
rf another god.^A god who i% truly fo^ /lands in mcd of n9 
wi. Reject we then thefe idlefahles^ which the poets teaeb 
itnceming them. A fecrct, which Thefcus, (whofe en- . 
trance into the myfteries was only a fraudulent intrUfion) 
we muft fuppofe, had not yet learnt. The comic poet» 
ia his /rogs^ tells us plainly what he too underftoodof the 
ancient Hero's defcent into hell, by the equipage, which 
be gives to Bacchu^ when he brings him in, enquiring 
tlie way of Hercules* It was the cuftom, af the celebra* 
tion of the Eleufinian myfteries, as we are told by the 
fcholiaft on the place, to have what was wanted in thofe 
rites, carried upon afles. Hence the proverb, jffinm 
pgrtat nq/leria: Accordingly the poet introduces Bacchus^ 
followed by his buffoon fervant Xanthius bearing a bun^ 
die in like msuiner, and riding on an afs. And left the 
meaning of this ihould be miftaken, Xanthius, on Hercu* 
les's telling Bacchus that the inhabitants of Elyfium were 
the initiated^ puts in, and fays. And I am the afs carrying 
sfqfteries. This was fo broad a hint, that it feems to 
have awakened the old fcholiaft ; who, when he comes to 
that place, where the chorus of the initiated appear, tells 
us, we are not to underftand this fcene as really lying in 
the Elyjian fields^ but in the * Eleusinian myste- 
ries. 

Here then, as was the cafe in many other of the ancient 
fables, the pompoufnefs of the expreffion betrayed willing' 
pofterity into the marvellous. But why need we wonder 
at this in the genius of more ancient times, which de- 
lighted to tell the commoneft things in a highly figurative 
manner, when a writer of fo late an age as Apuleius, 
either in imitation of antiquity, or perhaps in compliance 
to the received phrafeology of the myfteries^ defcribcs his 
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initiation in the fame manner ? Accejfi confinium mortis j 
& calcatd Proferpinx limine^ per omnia veSfus elementa re^ 
mtavi t no^e media vidi folem candido corufcantem lumin^^ 
De$s inferos tf Deos fuperos. Acceffi cHram^ i^ adoravi de' 
proximo *. ^neas could not hare defcribed his night's 
journey to his companions^ after be had been let out of 
the ivory gate^ in properer terms, had it been indeed to 
be undcrftood as a journey into helL 

Thus we fee^ Virgil was oblifged to have' his herd 
initiatcfd ; and that he had the authorhy of fabulous anti«^ 
quity to call this initiation a defceAt into liell. And 
furely he made ufe of hh advantages with great judg- 
ment ; for fuch a iidion animates the relation, which^ 
delivered out of allegory^ had been too cold and flat M 
epic poetry« 

Wc fee, from the hero's urgirig the example of th6fd 
heroes and lawgivers, who had been initiated before him,* 
that his requeft was only for an initiation : 

** Si potuit manis arcejffere conjugis Orpheus, 
Thre'ida fretus cithara fidibufque canoris : 
Sifratrem Pollux alterna morte redemitj 
Itque reditque viam toties : quid Thefea md^niifn^ 
S^uid memorem Aldden ? 6r mi genus ab Joyt/ummii 

It is to be obferved, that Thefeus is the only one of thefe 
ancient heroes not recorded in hiftory to have been initi* 
atedj though we have ihewn that his defcent into belt 
was, like that of the reft, only a participation of the 
myfteries. The reafon is, his entrance was a violent 
intrufion. 

Had an old poem, under the name of Orpheus, in-^ 
titled, a defcent into heJl, been now extant, it Would^ 
perhaps, have (hewn us that no more Was meant than 
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Orpheus's initiation \ and that the idea of this fixth book 
was taken from thence. 

But further, it was cuftomary for 'the poets of the j/«- 
fuftan age to exercife themfelves on the fubjed of the 
fflyfteries» as appears from Cicero, who deiires Atticus^ 
then at Athens, and initiated^ to fend to Chilius, a poet 
of eminence^, an account of the Eleuiinian myfteries $ 
in order, as it would feem, to infert into fome poeni he 
tras then writing f. Thus it appears that both the an- 
cient and modem poets afforded Virgil a pattern for this 
£unou$ epifode. 

Even Servius faw thus far into Virgil's defign, as to 
fiqr, that many things were here delivered according to 
ihi profound learning of the Egyptian theology %• And we 
have fltewn § that the dodrineS taught in the my/leries^ 
were invented by that people. But though I fay this 
was the poet's general defign, I would not be fuppofed 
to think he followed no other guides. Several of the cir- 
cumftances are borrowed from Homer ; and feveral of the 
philofophic notions from Plato : Some of which will be 
taken notice of in their place. 

The great manager in this affair is the Sibyl ; and, 
as a virgin, fhe fufbins two principal and diftind): parts : 
that of the infpired prieftefsy to pronounce the oracle, 
(whofe relation to the mjfieries is fpoken of above) and 
that of the hitrophant to condu£l the initiated thro* the 
whole celebration. Her firft part begins, 

** Ventum erat ad limen^ cum virgo^ pofcere f^ta 
Tempu^ ait* Deusj ecce^ Deus'-"^ 



* See Lib. I. Ep. i6. ad Atticum. 

t Cbilius te rogat li ego ejus rogatw EYMOAIIIAnN IIATPIA. 
Lib. L £p. 9. ad Atticum. 
X Multa per 4dtam fcientiam tbeologtcorw^ ^^yptiortan* 
i See Di^. Leg. B. IL §.4. 
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And ends,* 

** Utprimum cejpt furor ^ ft rabida ofa quierunU 
Her fecond part begins at, 

■ . ^ J ate fanguine dhumy 

and continues riirough' the whole book. For, as'we have 
obftrved',: tiie initiated had' a guide 6t eondudof, called 
'iif^^ii/lifei Mi^&^, 'itfM^, iridiffferehtly- of either fcx ♦, 
v^d was t6 rHftru£t him' iil the {»ra^2irat6ry cenemonies^ 
and lead him through, and explain to him all theftews 
and rcprefentitiohs^orthe'myfteriesl Hence Virgil calls 
het magna fiitirdos'i an J dpetd cstn^j words of equivalent 
fignification :' Arid Ais, bccaufe iiidt rtiyfteries' of Ccte^ 
were always^- celebrated in R<»ne by female priefts f^ 
Aiid* as the female myftisgogiie,^ as Well as'male;* was de- 
voted to a finye life jy« fo iVas the Cumean fibyl, whom 
he calls cqfta JibjUa^ Another reafon^why a priel(efs is 
given to conduft him is, becaiifc Proferpine preiidesih' 
this whole afikir. And the nartie of the prieftefs in the 
Eleufinian myfteries fliews thar ihe pWperly belonged ta 
Proferpine 5 though' Ihe was alfo called the prieftefs' of 
Ceres; '* The ancients, fiiys Porphyrius, called the 
priefteiTes of Ceres MiXt&<nn, as being the minifters or hi- 
erophants of the fubterraneoiis goddefs, aiid Proferpine 
hcrfelf MiAitwi^ §i'* And /Eneas addrefles her in the lan- 
guage of the afpirant to the hierophant : 



SchoL Find. Pythion. 
t So the fatyrift. 

** Pauca adeo Cereris dttdsco^ingere dignx. 
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*-— ** Potes namque omnia ; nee U 
Nequidquam lucis Hecate prafecit Avernis. 

And (he anfwers niuch in the language of thofe facred 
ininifters, 

" ^od/t tahtus arhor^ int. ' ^ ■ 
— — rf Iff SASO juvat indulgere lahdri i 
Accipe qua per agenda prim. — — 
li'or infanus is the fame as Mfitfaiotow?, and this^ as we are 
told by Strabo, was an Infeparable . circumftance of the 
myfteries*. 

*rhe firft ihftruiftidn the prieftefs gives -flEneas, is to 
fearch for the golden bought facred to Proferpine^ 

** Aureus t^ foUis V tenio vimine ramus f 
Junoni infernae yir^r. 

Servitts dzn make nothing of this circumftance. He fup-* 
pofes it might poffibly allude to a tree in the middle of the 
facred 'grove of Diana's temple in Greece: where, if a 
fugitive came for faiidluary, and could get ofF a branch 
from the tree, which was carefully guarded by the priefts, 
he was to contend in fingle combat with one of thqm ; 
and if he overcame, w^s to take his place* Though no- 
thing can be more foreign to the matter in queftion than 
this rambling account, yet the Abbe Banier is content to 
follow it t> for want of a better* But the truth is, under 
this branch is concealed the wreath of myrtle^ with which 
the initiated were crowned at the celebration of the my- 
fteries J. For, I* The golden hough is faid to be facred to 
Proferpine, and fo we are told was the myrtle : Proferpine 
only is mentioned all the way ; partly becaufe the initia- 
tion is defcribed as an actual defcent ix>to hell ; but prin«- 
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cipally becaufe, when the rites of the myfteries were per- 
formed, Ceres and Proferpine were equally invoked ; but 
when the Jhews were reprefented, Proferpine alone pre- 
fided : Now, this book is a reprcf^ntation of the fliews of 
the myfteries. 2. The quality of this golden, boughy with 
its lento viminej admirably defcribes the tender branches of 
myrtle, 3. The doves of Venus are made to direft iEneas 
to the tree : 

*' Turn maximus heros 
Maternas agnofclt aves. 

They fly to it, ^d delight to reft upon it, as their 
miftrefs's favorite tre^. 

** Sedibus optatis gemina fuper arborejidunt. 

For the myrtle^ as is known to every one, was confecrated 
to Venus. But there is a greater propriety and beauty in 
this difpofition than appears at firft fight. For not only 
the myrtle was dedicated to Proferpine as well as Venus, 
but the doves likewife, as Porphyry informs us *. But 
the reader may a(k, why is this myrtle branch reprefented 
to be oi gold? Not merely for the fake of the marvellous ^ 
he may be affured. A golden bough was, literally, part of 
the facred equipage in the fliews of the myfteries. For 
the branch, which was fometimes wreathed into a crown, 
and woi-n on the head, was at other times carried in the 
hand, Clemens Alexandrinus. tells us f. from Dionyfius 
Thrax the grammarian, that it was an Egyptian cuftom 
to hold a branch in the aft of adoration. And of what 
kind thefe branches were, Apuleius tells us in his de- 
fcription of a proceflion of the initiated in the myfteries of 
Ifis. " Ibat terttusy attollens palm AM AURo subtiliter 
roLiATAM., mc non Mercurialem etiam Caduceum J," 



• Porph. de Ahft, 1. iv. §. 16. 
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The golden branch then and the Caduceus were i-elated* 
And accordihgly Virgil makes the fornler A6 the ufual 
office of the lattery in afFordihg a free paflage into the 
regions of the dead. Again, Apuleius^ defcribing the 
fifth perfon in the proceflion, fays : " ^tntui dureani 
vannum AUREI3 congeflam ramulis*." So that 2l golderi 
iough^ we fee, was an important implement, and of very 
complicated intention in the fhews of the mjfteries. 

jffineas having now poffeffed himfelf of the golden boUgh^ 
a paflport as neceflary to his defieht^ as a myrtle crown tb 
initiation^ 

'* Sed nbn ante datiir telluris operta fubire^ 
Attricomoi quam qUis decerpferii arbore foetus^ 

carries it into the fibyl's grot : 

" Ei vatis pottat fub teHafib^ll^k 

And this was to defign the initiation into the UJfer myjte* 
Ymi For Dion Chryfoftom t tells us, it was performed 
ii Q\yL%\».a,r\ //»xp«, in a little narrow chapel 5 fuch a one 
as we muft fuppofe the fibyl's grot to be. The initiated 
into thefe rites were called Myra«. 
He is then led to the opening of the defcent : 

'' Spelunca alta/w//, vaftoque immanis hiatii 
Scrupea^ tuta lacu nigro nemorumque tenebrisi 

And his reception is thus defcribed : 

*' Sub pedibus mugire folum etjuga coepta moveri 
Sylvarum ; vifaque canes ululare per umbram^ 
Adventante Dea, 

Ht)w fimilar is all this to the fine defcription of tile poet 
Claudian, where profefFedly, and without difguife,, he 
fpeaks of the tremendous entry into thefe myftic rites ! 



• Met am, 1. xi. p. 38 j. 
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, ** Jam mihi cernuntur trefidis deluhra mover! 
Sedibusj ii claram difpergere fulmina lucem^ 
Adveniutn tejlata Dei* yam magnus ab imis 
Auditur fremitus ierris, templumque remugit 
Cecropium j fanftafque faces attollit Eleusin i 
Anguis Triptolemi ftridunt, ^ fquamea curvis 

Colla levant attrita jugis 

Ecce procul ternas Hecate variata figuras 
Ex oritur *. 

Both thefe defcriptions agree exaftly with the relations of 
the ancient Greek writers on this fubjeft. Dion Chry- 
foftom, fpeaking of initiation into the myfteries, gives us 
this general idea of it : ** Juft fo it is, as when one leads 
a Greek or Barbarian to be initiated in a certain myftic 
dome, excelling in beauty and magnificence ; where he 
fees many myftic fights, and hears in the fame manner a 
multitude of voices ; where darknefsand light alternately 
afFeft his fenfes ; and a thou fand other uncommon things 
prefent themfelves before him t-" 

The vifaque canes ululare per umbram^ is explained fujly 
by Pletho in his Scholia to the magic oracles of Zoroafter : 
** It is the cuftom in the celebration of the myfteries, to 
prefent before many of the initiated, phantafms of a ca- 
nine figure, and other monftrous fhapes and appear- 
ances." 

The poet next relates the fanatic agitation of the 
myjiagogue^ on this occafion, 

•— — " Proculy procul ejfe^prophanij 
Conclamat vates^ totoque ahjijiite luco, 
— — Tayitum effata^ furens antro fe imrnijit aperto. 
So again, Claudian, when he counterfeits in his own 
perfon, the raptures and aftoniihment of the initiated^ and 

• De Raptu Pro/erp, fub ioitio. 
t Orat. I2« 

throws 
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throws himfelf, as it were, like the fibyl, into the middle 
of the fcene. 

— ** Grejfus removeUy prof ant ^ 

"Jam furor humanos de nojfro peSfore fenfus 

Expulit, ■ ■■ 

The PROCUL 6 PROCUL ESTE PROFANI of the fibyl, 
is a literal tranflation of the formula ufed by the myfta- 
gogue, at the opening of the myfteries : 

EKAT, EKAS ESTE, BEBHAOI. ■- 

But now the poet intending to accompany his hera 
through all the myfterious rites of his initiation^ as con- 
fcious of the imputed impiety, in bringing them out to 
open day, ftops fhort in his narration, and breaks out in- 
to this folemn apology : 

" -D/V, quibus impcrium ejl animarum^ umhraque 
Jikntes ; 
Et Chaos fcf Phlegethon loca noSfe Jilentia lafe^. 
Sit mihifas audita loqui : Jit numine vejiro 
Pandtre res altd terra fcf caligine merfas * 

Qlaudian, who (as we have obfcrved) profefles openly 
to treat of the Eleufinian myfteries at a time when they 
were in little veneration, yet, in compliance to old cuf- 
torn, excufes his undertaking in the fame manner: 

** 2)/7, quibus in numerumj fsff.— 
Vos mihi facrarum penetralia pandit e rerum^ 
Et veftri fecreta poli, qua lampade Ditem 
Flexit Amor^ quo d^£faferox Proferpina raptu 
Pojfedit dctale Chaos ; quantafque per or as 
SoUicito genetrix erraverit anxia curfu ; 
Unde data populis leges^ ^, glande relief a, 
Cejferit inventis Dodonia quercus arijiis* * 
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Had the revealing the myftcries been as penal at Rome as 
it was in Greece, Virgil had never ventured on this par^ 
of his poem. But yet it was efteemed impious ♦3^ ai^d 
what is more, it was infamous, 

—— '* Vetahoj qui Cereris facrum 

Vulgarit arcatKe^ fub iifdem i 
' Sit trabibus fragilemque mect{m 

Solvat pbafelum — Hor . 

fie therefore does it covertly, and makes this apology to 
tfjiofe who faw into his meaning. 

The hero and his gui^e now enter pn their journey : 

f Ibant obfcuri fola fub noSfe per umbras : 
Per que domos ditis vacuas, & infnia regna. 
^ale per incertam lunamjub luce malign^ 
EJi iter infylvis : ubi cesium con^idit umbr4 
Jupiter J & rebus nox abJluUt atrq cohrem. 

This ilefcriptioi^ Avill receive much light from a. paflagc 
in Lucian's ^di^ilogue of the tyrant* As a company 
' made up of every condition of life are voyaging to- 
gether to the other wprld, Mycillus breaks put, and 
fays : " piefs us ! how dark it is ! yrhere is the fair 
Megillus? who can tell, in this-fituation, whether Sim- 
miche or Phryna: J>e . the handfomer ? every thing is 
alike, and of the fame colour ; there is no room for rivalr 
ling of beauties. My old cloak, which but now prcr 
fented to your eyes fo irregular a figure, is become as 
honourable a garb as his Majefly's purple. They are in- 
deed both vanifhed, and retired together under the fame 
cover. But my friend, the Cynic, where are you ? give 
me your hand : Tou are initiated in the Eleufmian myfte? 



• — Athenis initiatus \AuguJlus\ cum poftea Roma pro tribu- 
nali de privilegio /acerdotum Atticae Cereris cognofceret, & 
quxdam fecretiora proponerentur, dimiflb confilio U corona 
circuHiftantium, folus aadiit difceptantcs, Sueton, 1. ii. OStav. 
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Tits. Tell me noWy do you not think this very like the blind 
march they make there ? C Y- O / extremely : And fee ^ here 
(tmes one of the furies j as I guefs by her equipage ^ her torch j 

and her terrible looks * . 

The fibyl, on their approach to the mouth of the cave, 
had bid ^neas call up all his courage, as being now to 
undergo the fevereft trials, 

" Tuque invade viam^ vaginaque eripeferrum: 
Nunc animis opus y JEnea^ nunc pe^ ore firmo. 

Thcfc trials were of two forts : the encountering real la- 
bours and difficulties ; and the being expofed to imaginary 
ondfalfe terrors. This latter was fubmitted to by all the 
initiated in general : The other was referved for chiefs 
and leaders. On which account, Virgil defcribes them 
both in their order, as they were both to be undergone by 
his hero. The firft in thefe words : 

" Vejlibulum ante'ipfum^ primifque in faucihus orcij 
Lu£lus et ult rices pofuere cubilia curae : -* 

Pallentef}ue habitant morbiy trijlifque fene£ius : 
Et metusy et male- fuada fames ^ et turpis egejiasy 
Terribiles vifu formae \ Letbumque^ labofque: 
Turn confanguineus lethi fopor^ et mala mentis 
Gaudiay mortiferumque adverfo in limine helium^ 
Ferreique Eumenidum thalamic et difcordia demens 
Vipereum crinem vittis innexa cruentis. 

To underftand the force of this defcription, it will be 
neceflary to tranfcribe the account the ancients have left 
us of the probationary trials in the myjieries of Mythrasi 
whofe participation was more particularly afpired to by 
chiefs and leaders of armies ; whence thefe initiated were 
commonly called the Soldiers of Mithras fj " Nq 



♦ Luciani Cataplus, 

t Eruhefcite, Romans commilitones ejus, jam non ah ipfo judi^ 
Kandi, fed ab aliquo Mithrje milite : qui cum initiatur in. 
fpelao, &c, Tertiil, de Coron. Mil, 
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one (fays Nonnus) could be initiated into thefe myfteries 
[of Mithras] till he had pafled gradually through the 
probationary labours [by which he was to acquire a certain 
afathe and fan^ity.] There were eighty degrees of thefe 
labours, from lefs to greater. And when the afpirant has 
gone througp them all, he is initiated." Thefe labours 
are, — to pafs through fire; to endure cold, hunger, and 
thirft; to undergo much journeyings; and, in a word, 
every toil of this nature ♦• 

The fecopd fort of trial were the Imaginary terrors of 
the myfteries ; and thefe Virgil defcribes next. And tQ 
diftinguifh them from the real labours preceding, he fepar 
rates the two accounts by that fine circumftance of thq 
tree of dreams^ whi^h introduces the latter, 

** In medio ramos annofaque brachta pandit 

Ulmus opaca^ ingens : quam fedem /omnia vulgo 
Vena tenere ferunt^ foliifque fub omnibus harent. 
Multaque praterea variarum monjlra ferarum^ 
Centauri in foribus Jlabulanty fcyllaque bifornuSy 
JEt centum geminus Briareus^ et bellua lerna ; 
Horrendum^ridensy fiammijjque armata chimara : 
Gorgonesj Harpyaqu^ et forma iricorporis umbra* 

Thefe terribiles vifu forma ^ are the fame which Pletho 
calls «AX«KOT« T»j ftop^aj ^a^^MtoLy as feen in the entrance 
of the myfteries ; and which Celfus tells us were likewife 
prcfented in the Bacchic rites t« Thefe are faid to be 
vejiibulum ante ipfum :■ and Themiftius informs us, that 
the veftjbule was the place of all the myftic terrors, ri 

And now we foon find the hero in a fright. 



• Nonnus in/ecundam Naxienz. Stoletentifam. 
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** Corripit hicfubitd trepidus formtdine ferrum 
Mmas^ ftri&amque aciem venientibus offerU 

With thefe.affeftions the ancients reprefcnt the initiated 
as pofleffed on his firft entrance into thefe holy rites. 
" Entering now into the myftic dome (fays Themiftius) 
he is filled with terror and amazement. He is feized with 
folicitude, and a total perplexity : He is unable to move 
aftep forward, and is at a lofs to find the entrance to that 
road which is to lead him to the place he afpires to. Till 
the prophet [the Vates] or condudlor laying open the 
veftftule of the tegnple, fffr." * To the fame purpofe, 
Prochus : '* As in the moft holy myfteries (fays he) be- 
fore the fcene of the myftic vifions, there is a horror 
infufed over the minds of the initiated, fo, £^f," f 

The adventurers come now to the banks of Cocytt^s : 
^neas is furprized at the crowd of ghofts, that hover 
round it, and appear impatient for a paffage. His guide 
tells him they are thofe who have not had the rites of 
fet)ulture performed to their manes ; and fo are doomed to 
wander up and down for a hundred years, before they caa 
be permitted to crofs the river : 

• '* Inops inhumataque turba eji : 

Nee ripas datur horrendas^ nee raucajikenta 
Xranfporiare prsus^ quam fedibus ojfa quierunU 
Centum errant annos^ voUtantque hac litora circum. 
Turn demum admijji Jlagna exoptata revifunt. 

We are not to think this old notion took its rife from 
the vulgar fiiperftition. It was one of the wifeft con- 
trivances of anciept politics; and came originally Jrom 
|)gypt, the fountain-head of legiflatipn, Thofe pro- 
found mafters of wifdom, in projeding for the common 
good, found nothing would more contribute to the fafety 
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of their fellow-citizens, than the public aj^d fblemn in- 
terment of the dead; as, without this provifion, 
private murders might be eafily and fecurely committed. 
They therefore introduced the cuftom of pompous fune-! 
ral rites. And, as Herodotus and Diodorus tell us, were 
of all people the moft circumftantially ceremonious in the 
obfervance of them, To fecure thefe by the force of 
religion, as well as civil cuftom,, they taught that the 
deceafed could not retire to a place of reft, till thefe rites 
were performed. The notion fpread fo wide, and fixed 
its roots fo deep, that the fubftance of the fuperftkion 
jremains, even to this day, in moft civilized countries. 
By fo effeftual ^ method did the legiflature gain its end, 
the fecurity of the citizen. There is a circumftance in 
claifical antiquity, which will fufficiently inform us 
pf bow great moment thefe rites were efteemed. Homer, 
SoP^OCLCS, and Euripides, are confefTed to be the 
greate^l matters of their art, and to have given us the beft 
fnodels of it. Yet, in the judgment of modern critics, 
the funeral rites for Patroclus in the Iliad, and for Ajax; 
^nd Polynices in the Ajax, and the Phenicians, are a vi- 
cious continuation of the ftory, which violates the unity 
of the aftion^^But they did not confider, that funeral 
yites were aj[iciently deemed an infeparable part pf the 
hero's ftory. And therefore thofe great m afters of defign 
could not underftand the aftion to be compleat, till that 
important circumftance was adjufted *. 

But the Egyptian fage found afterwards another ufe ii^ 
this opinion j and by artfully turning it to a punifliment 
on infolvent debtors, ftrengthened public credit, to the 
great advantage of commerce, and, confequently, of 
civil community. For, inftead of that general cuftom^ 
of modern Barbarians to bury infolvents alive, this polite 
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an^l humane people had a law qf greater efficacy, whic]| 
denied burial to them \yhen dead. And here the learned 
M^ixQizm feems to be miftaken, when he fuppofes, that 
the Grecian opinion of the wandering of unburied ghofls 
arofe from this intefdiftion of fepulchral rites *. On the 
contrary it appears, that the la^^ was founded on the 
ppinioii, originally Egyptian, andnot the opinion on th^ 
law; for the hy^ had no other fandioi^ than the 
opinion. 

In a word, had not our poet conceived it a matter of 
much importance, he had hardly dwelt fo Ipng upon it, 
or returned again to it t» or laid fo mucl^ ftrefs op it, ox 
pade his hero fo attentively confider it : 

^* ConJ^ttit Anchifa fatus>i et vijiigia pnJKt^ 

MULTA PUTANS. 

But having added — '' Sortemque animo miferatus ini- 
quam 5" and Servius commented, Iniqua enim fors eft 
puniri propter alUrius negligentiam : nee enim quis culpa fua 
caret fepulchro 5 Mr. Bayle cries out, % What injujiice h 
this ! was it the fault of thefe fouls that their bodies were not 
interred? But neither of them knowing the origin of 
this opinion, nor feeing its ufc, the latter afcribes that 
to the blindnefs of religion, which was the iflue of wife 
policy. Virgil, by hi^ fors iniqua^ means no more than 
that in this, as well as in feveral other civil inftitutions, 4 
public benefit was often a private injury. 

The next thing obfervable is the ferry-man, Charon 5 
|ind he, the learned well know, was a fubftantial Egypr . 
^ian ; and, as an ingenious writer fays, fairly exiting in 
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this world *. The cafe was plainly thus : The Egyp- 
tians, like the reft of mankind, in their defcriptions of 
the other world, ufed to copy from fomething they were 
well acquainted with in this. In their funeral rites, 
which, as we obferved, was a matter of greater moment 
with them than with any other people, they ufed to 
cafry their dead over the Nile, and through the marlh 
of ' Acherufi^, and there put them into fubterraneous 
caverns ; the ferry-man employed in this bufmefs being, 
in their language, called Charon. Now in their myfte- 
rles, the defcription of the paflage into the other world 
was borrowed, as was natural, from the cireumftances of 
their funeral rites, And it might be eafily proved, if 
there were occafion, that they themftlves transferred thefe 
realities into the MYGOS, and not the Greeks, as later 
iVf iters generally imagine. 

Charon is appeafed at the fight of tlie golden bough. 

■ '' Ille admirans venerahile donum 

Fata/is Firga^ longo post tempore vtfum. 

But it is reprefented as the paflport of all the ancient 
heroes who had defcended into hell ; how then could it 
be faid to be longo poji tempore vifum^ ^neas being fo 
near the times of thofe heroes ? To explain this we muft 
have in mind what hath been faid above of a perfeft lawi- 
giver's being held out in -ffineas, and of Aug\iftus's being 
delineated in the Trojan chief. So th^t here Virgil is 
pointing to bis mafter ; and what he would infmuate is, 
that the Roman emperor, initiated iq the Elevfinian 
myfteries, (hould, in a later age, rival the fame of the 
firft Grecian lawgivers. 

But itlneas hath now crofled the river, and is come 
into the proper regions of the dead. The firft appari- 
tion that occurs, is the dog Cerberus: 
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" Hac ingens latratu ngna trifauci 
Perfonatj adverfo recubans immanis in Antro. 

This is plainly the phantom in the myfteries, which 
Pletho tells us, was in the fhape of a dog, Kv^u^rn nva* 
And in the fable of Hercules's defcent into hell, which* 
fignified no more than his initiation into the myfteries, 
it is faid to have been, amongd other things, for fetch- 
ing up the dog Cerberus. 

The prophetefs, to app^afe his rage, gives him a medi- 
cated cake, \^ich cafts him into a flumber. 

** Cut vatesy borrere vidensjam colla colubris^ 
Melle foporatam et medicatis frugibus offam 
Objicit. 

In the myfteries of Trophonius (who was faid to be 
nurfed by Ceres f, that is, to derive his rites from the 
Eleufinian) the initiated carried the fame fort of medi- 
cated cakes to appeafe the ferpents he met with in his 
paffage J, Tertullian, who gives all myjleries to the devil, 
and makes him the author of what is done there, men- 
tions the offering up of thefe cakes. — Celebrat et pants 
Mationem §. This in queftion was of poppy- feed, made 
up with honey ||. And fo I underftand medicatis frugibtis 
here ; on the authority of the poet himfelf, who in the 
fourth book makes the prieftefs of Venus prepare the fame 
treat for the dragon, who guarded the Hefperian fruit. 

** Spargens humida mella foporiferumque papaver. 

Honey, as we have fhewn above, was facred to Pro- 
ferpine, who on that account was called m«a»t^^»}? ; and 
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the po^pj was cohfccrated to Ceres: Cereate papdvtr^ 
lays Virgil ; on which words Servius thiis comments i 
Vel quod eft ifui^ ficut frumentum^ vel qm C&es ufa ift ad 
Mtvionem doloris ; nam ob raptum Proferpina vigtUis defa^ 
ilgatay guftata eo affa tfi in Soporem *. 

But» without doubts the images which the juice o^ 
|K)ppy prefents to the fancy, was one reafon why thi^^^ 
drug had a place in the cerethonial of the ihews* No^ 
improbably it was given to fome^ at leaft^ of the initiated^ 
to aid the impreffion of thofe myftic vifions, which pafied — 
before ^he^. For that fomething like this was done^ 
that is, giving ipedicated driigs to the afpirants, we are 
informed by Plutarch ; who fpeaks of a fhrub called 
tiucophyllus^ ufed in the celebration of the myfteries of " 
Hecate, which drives nien into a kind of freney^ and 
tnakes them confefs all the wickednefs they had done o^ 
intended* And confe£ion was one neceffary preparatives 
for initiatioH* 

The regions, according to Virgil's geography, arc 
divided into three parts : i. Purgatory, 2. Tarta* 
Itus, 3. ^LYSiUM. For Deiphobus in the firft fays : 

** Difceddnty explebo nUmerum^ reddarqne tentbris t* 

And in the fecond it is faid of Thefeus : 

*' Sedety XTEKNVMQVE fcdebit 
Infelix thefeus. 

The myfteries divided them in the fame mjlnner; So 
Plato % (where he fpeaks of what was taught in the 
mjfterieSy) talks of fouls flicking faft in mire and filthy 
and remaining in darknefs, till a long fetieS of year^ 
had purged and purified t\\%m. And Celfus in Origen § 
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{zys, that the myfterles taught the do&rine of eternal 
punifhments. 

Of all the three ftates, this of Tartarus only was 
eternzj. There was indeed another, in the ancient Pagan 
theology, which had the fame relation to Elyfium^ that 
Tartarus had to purgatory ; the extreme of reward, as 
Tartarus of punifhment. But then this ftate was not la 
the infernal regions, but in heaven. Neither was it 
the lot of common humanity, but referved for heroes and 
demons; Beings of an order fuperior to men, fuch as 
Hercules, Bacchus, &c. who became gods on their ad- 
miffion into that ftate ; where the eternity was in confe^^ 
quence of their deification. So Virgil makes their be* 
ing gods and being inhabitants of heaven the fame 
thing. 

— '* Lata deum partUy centum complexa nepotes : 
Omnes coelicolas, omnes fupera alta tenenfes* 

And Cicero diftinguifhes the two orders of fouls, ac* 
cording to the vulgar theology, in this manner, ** ^id 
autem ex hominum genere confecratos^ Jicut Herculem it 
€ateros colt lex jubet^ indicat omnium quidem animos im- 
mortales ejfe-y fortium bonorumqUe divinos *." But 
this hath nothing to do with the general doSrine of 
rewards and punifhments in a future ftate, as taught in 
the myfteries* 

And here it is to our purpofe to obferve, that the vir- 
tues and vices, which ftock thefe three divifions with in- 
habitants, are fuch as moft immediately afFe(^ fociety. 
A plain proof that the poet followed the views of the 
legiflator, the inftitutor of the myfteries. 

Purgatory, the firft divifion, is inhabited hyfukidiSy 
extravagant lovers^ and ambitious warriors: And, in ^ 
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irord, byall thofe, who had indulged the violence of 
their pafSons j which made them rather miferable than 
wicked. It is remarkable^ that amongft thefe we find 
one of the initiated: 

*' Cirerique facrum Polybceten* 

This was agreeable to the public dodrine in the myfteries^ 
which taught, that initiation with virtue procured men 
greiat advantagfes over othehs, ih a future ftate j but that 
^lihdtit virtue it was of no fervice. 

Of all thefe disorders, the j5oet hath more diftinftly 
marked out the mifery of suicide. 

** Proxima deinde tenent moejii loca^ qui Jibi lethum 
Infontes peperere manu^ lucemque peroji 
Projecere animas. ^am vellent athere in alto 
Nunc ^ pauperiem W duros perferre labores ! 

Here he keeps clofe to the myfteries ; which not only 
forbad y«/V/V^, but taught on what account it was crimi- 
nal. That which is /aid In the MYst£r1es, (ays P/afd^ 
concerning thefe matters^ of man's being placed in a certaih 
ivatchf orjlation^ which it is unlawful to fly from, or for ^ 
fake, is a profound doSfrine, and not eafily fathomed *. 

Hitherto all goes well. But what muft we fay t6 
the poet^s putting new-born infants, and men falfely con- 
demned, into his purgatory? For though the faith and 
inquifition of modern Rome fend many of both forts int6 
a place of punifhment, yet the genius of ancient paga- 
nifm had a gentler afpeft. It is indeed difficult to tell 
what thefe inmates have to do here. Let us confider the 
cafe of the infants \ and if we find it can only b6 cleared 
tip by the general view of things here offered, this will 
ht confidered as another argument for the truth of our 
interpretiation. 
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** C^tinue audits voces^ vagitus & ingens, 
InfantUrtkqui animafiefiU^ in limine primo : 
^os dtilcis vitup exortes^ (f ab ubere raptos 
Abjlulii atra diesj & fuiiere mfrjlt acerbo. 

Thefe appear to have been the cries and lamentingi thatj 
Pfocltisi tdls us, were h^afd in the mjrfteries *. Sd that 
ifft only want to know the original of- fo extraordinary a 
circutnftanice. Which l* take to have been juft fuch 
another provifion of the lawgiver, for the fecurity of in- 
fancy, as that zhout funeral rites w^as for the adult. For 
nothing could mofe engage parents in the care and pre-s 
fervation of their young, than fo terrible a doftrine* . 
Nor are we to imagine, that their natural fondnefs 
needed no inforcement, or fupport : For that moft de- 
genmite and horrid praftice among the ancients^ of ^x- 
FOSINC^ infants, Was univerfal ; and had almoft erafed 
morality and inftihft. It needed therefore the ftrongeft 
and fevereft check : And I am well perfiiaded it occaftohed 
this counterplot of the magiftrate, in order to give in-» 
ftinft fair play, and call back banifhed nature. No- 
fliiAg indeed could be more wdrthy of his care : For the 
dellfu<ftion of children, as Pericles finely obferved of 
youth, is like cuttitig off the fpring fVom the year* Ac-* 
cordingly we are' told by Diodorus, that the Egyptians 
had a laW againft this unnatural pradlice, which he num-* 
bcrs amongft the Angularities of that people. ** They 
are obliged^ fays he^ to bring up all their children, in 
order to render the country populous, this being efte^med 
the bcft means of making ftates flottrifhing and happy t»" 
Here again, Mr* Bayle is much fcandalized : •* The 
fifft thing which occurred on the entrance into the other 
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world, was the ftation affigned to infants, who cried - 
and lamented without ceafing; and, next to that, the 
ftation of men unjuftly condemned to death. Now what 
could be more {hocking or fcandalous, than the punifh- 
ment of thofe little creatures who had yet committed no 
lin, or of thofe perfons whofe innocence had been op- 
prefled by calumny * ?'* The firft difficulty is already 
cleared up \ the fecond fhall be confidered by and by* 
But it is no wonder Mr. Bayle could not digeft this 
dofkrine of the infants -y for I am much miftaken if it 
did not ftick with Plato himfelf. Who, relating the 
vijion of Erus the Pamphylian, concerning tbe,diftribu- 
tion of rewards and punishments in another life,, whea 
he comes to the condition of infants, paffes it over in 
thefe remarkable words : — But of children who died in 
their infancy^ he reported certain other things not worthy 
TO BE REMEMBERED f- " Erus's account of what he faw 
in another world, was a fummary of what the Egyptians, 
taught concerning that matter. And I make no doubt,, 
but the thing not worthy to be remembered was the do£trine 
$f infants in purgatory : Which appears to have giveh 
Plato much fcandal, who did not, at 'that time at leaft^ 
refleft upon its original and ufe. 

But now, as to the falfely condemned,^ we mufl; feek. 
another folution : 

*' Hos juxttty falfo damnafi erimine mortis j 
Nee vero ha c fine forte data^ fine judice fedes. 

.• ^afitor Minos urnam movet : ille filentum 
Conciliumque vccat, vitaffue tf crimina difcit. 

This defignment appears both iniquitous and abfurd,^ 
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fhc falfely accufed * are not only in a place of punifh** 
ifient, but, being firft delivered under this fingfe predi- 
cament, they arc afterwards diftinguifhed into two forts ^ 
fome as blamcable, others as innocent* To clear up 
this confudon, it will be neceflary to tranfcribe an old 
ftory told by Plato, in his Gargias : *• This law con-*, 
cerning mortals was ertaded in the time of Saturn^ and 
is yet and ever will be in force amongft the gods ; that 
he who had lived a juft and pious life, (hould at his death 
be Carried into the iflands of the bleffed, and there pof- . 
fefs all kinds of happinefs, untainted with the evils of - 
mortality : But that he who had lived unjufUy and im^ 
pioufly, Ihould be thruft into a place of punifhment, the 
prifon of divine juflice, called Tartarus. Now the 
judges, with whom the execution of this law was in- 
trufted, were, in the time of Saturn, and under the in-* 
fancy of Jove's government, living men^ fitting injttdg^ 
Hunt on the living ; and paffing fentence on them iipon 
the day of their deceafc. This gave occafion to unjuft^ 
judgments : On v/hich account Pluto, and thofe to 
whom the care of the happy- iflands was committed^ went. 
tti Jupiter, and told him, that men came to them wr^ngfy. 
judged^ both when aequiticd and when condemned. To: 
which the father of the gods thus replied: I will put 
a flop to this evil. Thefe wrong judgments are partly 
occafioned by the corporeal covering of the perfona. 
judged ; for they are tried while living : Now many have 
their corrupt minds hid under a fair out-fide, adorned 
with birth and riches ; and when they come to their . 
trial, they have witneffes at hand to teftjfy for their good 
life and converfation : This perverts the procefs, and ^ 
blinds the eyes of juftice, Befides, the judges themfelvcs 
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are incumbered with the fame corporeal covering : And 
eyes and ears, and an impenetrable tegument of fleih 
hindei: the mind from a free exertion of its faculties. All 
thefe, as well their own covering, as the covering of 
thofe they judge, are bars and obftacles to.right judgment* 
In the firft place then, fays he, we are to provide that 
the fore-knowledge which they now have of the day of 
death, be taken away; and this (hall be given in charge. 
to Prometheus ; and then provide that they who come to 
judgment be quite naked: For from henceforth they 
ihall not be tried till they come into the other world* 
And as they are to be thus ftripped, it is but fit their 
judges ihoul4 await them there in the fame condition. 
That, at. the arrival of every new inhabitant, foul may 
look on foul, and all family relation, and every worldly, 
ornament being dropt and left behind, righteous judgf-^ 
ment may at length take place. I therefore^ who fore-, 
faw all thefe things, before you felt them, have ta)ceii, 
care to conflfitute my own fons, the judges: Two of 
them, Minos and Rhadamanthus, are Afiatics; the 
third .£acus, an European. Thefe, when they <Xyt^ 
fhall have their tribunal erected in the (hades, /«^'^V 
that part of the highway^ where the two roads divide^ t\^. 
one leading to the happy iflands, the other to TartantSf 
Rhadamanthus ihall judge the Afiatics, and i^acus the 
Europeans : .But to Minos I give the fuperior authority 
of hearing appeals, when any thing obfcure or difficult 
fliall perplex the others' judgments ; that every one may 
have his abode affigned hin^ with the utmoft equity */* 

' The matter now begins to clear up ; and we fee plainly 
that the circumilance of ih^ falfely condemned . dllyxics ttX; 
this old fable : So that by falfo damnati crimine mortis^, 
(if it be the true reading) Virgil did not mean, as one 
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would fijpprofe, innocentes addiSfi moHi ob tnjuftmm calun^'- 
ntanij but homints indigne & perperam adjudicati \ hot 
menfalfely condemned^ but wrongly judged^ vrhethcr to ac- 
quittal or conviftion : For condemnation being oftencft 
the fentence of juftice, the greater part is put figuratively 
for the whole. He who thinks this too licentious ft 
figure, will perhaps be inclined to believe, that the poet 
might write, 

*' Hos juxta^ falfo damnati tempore mortis : 

Which not only points up to the fable, but hints at the 
original of it : And befides, agrees beft with the con- 
text. But as the words tempore mortis are only to be 
explained by this paflage of Plato, a tranfcriber might 
be eafily tempted to change them to fomething more in- 
telligible. 

One difficulty only remains ; and that, .to confefs the 
truth, hath arifen rather from a miftake of Virgil, tha|i 
of his reader. We find thefe people yet unjudged, al- 
ready fixed with other criminals in the affigned diftridt oiF 
purgatory. But they are mifplaced, through an overf 
fight of the poet : which, had he lived to perfed the 
j£neis, he would probably have correfted ; for the fable 
tells us, they fhould be flationed on the borders of the 
three divifions, in that part of the high road that divides 
itfeir in two, which lead to Tartarus and Elyjium j thus 
defcribed by the poet : 

*' Hie locus ejiy partes ubi fe via findit in ambasy 
Dexter a^ qua Ditis magni fub nuenia tendit : 
Hie iter Elyfium nobis ; at lava malorum 
Exercet paenasy CsT ad impia Tartara mittit. 

It only remains to confider the origin or moral of the 
fable, which, I thifik, was this : It was an Egyptian 
cuftom, as we are told by Diodorus Siculus, for judges 
to fit on every man's life at his interment ; to examine 
bis paft actions, aiid to condemn and acquit, according 

D3 to 
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to the evidence before them. Thefe judges were of the 
pr.iefthood : and fo, 'it is probable, taught, like the priefts 
of the church of Rome, that their decrees were ratified 
in the other world : Partiality and corruption would, in 
time, pervert their fentence ; and fpite and favour pre- 
vail over juftice : As this might fcandalize the people, 
it would be found neceflarjr to teach, that the fentence, 
which influenced every one*s final doom, was referved 
for a future judicature. However the prieft took care 
that all Ihould not go out of his hands 5 and when he 
could be no longer Judge^ he contrived to find his ac- 
count in turning Evidence ; as may be feen by the Angu- 
lar caft of this ancient infcription : Ep Sextus Antciux 
ponttj'ex TESTOR honejle hunc vixijfe : Manes ejus inveniant 
quiet em *. 

How much this whole matter needed explaining, we 
may fee by what a fine writer makes of it, in a difcourfe 
written to illuftrate ^neas's defccnt into hell : ** There 
are three kinds of perfons, (fays he) defcrlbed as being 
fituated on the ^orderss and' I can give no reafon for 
their being ftatipned there in fo particular a manner, but 
bec^ufe none of them feem to have had a proper right to 
a place among the dead, as not haying run out the thread 
of their days, and finiflied the term of life that had ^jccn 
allotted them upon earth : The firft of thefe are the fouls 
of infants, who are fhatched away by untimely ends } 
the fecond are of tbofe who arc put to death wrongfully, 
7k\\6. by ^n unjuft fentence : and the third, of thofe who 
grew weary of their lives, and Uid violent hands upoa 
themfelves t« 

After this, follow the cpifodes of Dido and Deipho- 
bus, in imitation of Homer 5 where we find nothing to 



♦ fahm Celfus, In/cript. Jntiq, 1. iii. 

t Mr. Addiibn's Works, Vol. ii. p. 300. Quarto Edit. 1721. 
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ouf purpofe, but the ftrange defcription of Deiphobus, 
whofe mangled phantom is drawn according to the philo- 
fophy of' Plato ; which teaches, that the dead not only 
retain all the pafEons of the foul, but all the marks and 
blemifiies of the body ♦• 

iEneas, having pafled this firft diviflon, comes now on 
the confines of Tartarus ; and is inftrufted in what 
relates to the crimes and punifhments of the inhabitants. 

His guide here more openly declares her oiEce of 
IIiEROPHANTE, or interpreter of the myfteries. 

•' Dux inclyte Ttucrtim^ 
Nulli fas cajio fceleratum injijlere limen : 
Sfd MEy cum lucis Hecate prefecit avernis, 
Ipfa Deum poenas docuit, perque omnia duxit. 

It is remarkable that ^neas is led through the regions of 
Purgatory and Elyftum \ but he only fees the fights of 
Tartarus at a diftance ; 

'* Turn dtmum horrlfono Jiridentes car dine f acne 
Panduntur porta : Cernis, cujlodia qualis 
Vijiihuh fedeat-y fades qua limina fervet 

And this cduld' not be otherwife in the fhews q[ the 
myfteries, for very obvious reafons. 

The criminals deftined to eternal punifhment, in this 
diviiion, are, 

. I. Tbofe who \idA finned fo fecretly as to efcape the anJ- 
madverfton of the magijirate : 



not rt^i/suroi rtuha tp^Xa* Ih ^ Xoyu oTo^ vfett mot^t^Kiiccro to 
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^' Gnoffius hac Rhadamanthus habet duriffima r$pm} 
Q^fiig^V^^ auditque dolosy fubigitque hteri 
^a quis apud fuperoSj furtu latatus inani^ 
J^i/f^fit inferam commiffa piacula mortem. 

And it was principally on account of fuch crimes that the 
legiflator inforctd the dodrine pf a future ftatc of punHh- 
nient. 

But it IS worth while to obftrve, that, according to 
this doftrine, the rack to Cfxtort confeffion came original-* 
ly from the place of the damned, where only it could be 
equitably applied,, 

2. Thofe whofe principles diflblve the fi|A bon4s of 
^(Tociation and fociety, the Atheists, and the d^fpifirx 
af Gad and religion : 

*^ 'Hie genus antiquum i^rra Ttfania pubes* 

This was agreeable to the laws of Charandos, who 
fays : Be the contempt of the gods put in the numbfr of tht 
moft flagitious crimes *. The poet dwells particularly oi\ 
that fpecies of impietjr which aflFefts divine honour^ : 

^* Vidi ^ crudeles dantem Salmonea pg^nasj 
Dumflammas Jovis (^fonitus imitatur Olympic 

And this^ without doubt, was an oblique cenfure of tho 
apotheoflsy then beginning to be paid and tepeived a( 
Rome. 

3. The infringers of the duties <?/' imperfect ohUgatitn^ 
which civil laws cannot reach : Such as thofe without natu^ 
ral afFeflion to brothers, duty to parents, prote^ion to 
clients, or charity to the poor : 



$erm, 42. 
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<< Wc quihus invifi fratres^ dum vita wianeiai ^ 
Pnlfrntufvi pMfim ; tf fraus innexa clients *', 
Jut qui divitiisfili incubuirt rspertisy 
NicpMTtim pofuirsfuis ; qua maxitM tmtbu efi^ 

4, Thofe pefts of public and private peace, the 
TftATTOR md the ADULTiRXR, with all their various 
fpawn. 

" J??'?*^' ^^ ^duherium cafi^ quique arma fecuti 
Impiaf nee veriti dominorum fallere dextras"''^ 
Vendidit hie aur§ patrianiy dominumque fotentem 
Impofuit ; fixit leges pretUj atque refixit* 
Hie tlmhmum invajit nata^ vetitofque hpnnsoQU 
It is obfcrvablc, be does not fay, fimply, adulters^ but ^i 
edult&ium cafi\ as implying, that the greateft civil pu«> 
nifliment makes no atonement for this crime at the bar of 
divine juftice. 

5. The invisders and violators rf the holy myfteries^ 
held out in the perfon of Thefeus, make the fifth and 
)aft clafs of offenders. 

*^ Sedet^ atemumque fedebit 
Infelix Thefeus \ Phlegyafque f mifertimus omnet 
Admenet^ bf magna te/laiur voce per umbras : 

DlS^ITE JUSTITIAM MONXTI, ET NON TEMNfiRK 
- DlVOS« 

The fable fays, that Thefeus and his friend Pirithous 
formed a defign to fteal Proferpine from hell ; but bein{ 
taken in the fa£l, Pirithous was thrown to the dog Cer- 



* So the law of the twelve tables : Patronuq si clibkti 

rRAUDCM FBCERlTy 8ACER ESTO. 

f The Phlegya h^re mentioned, I take to be thofe people of 
fmotia, fpoLen of by Paufanias, who attempting to plunder the 
temple of JpelU ^t Delphi, were deftrbyed by lightenin^y 
€lrthqnakes> sgid peftilence : Hence Pblegya, I fappoie, £gm* 
(ed impious, facrilegious perfons in general | and is fo to be 
underflood in this place. 

benia. 
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berus, and Thefeus kept in chains*, till he was delivered 
by Hercules. Which, without doubt, means the death 
of one, and the imprifonment of the other, for their clan- 
deftine intrufion into the myftwies. We have already 
offered fcveral reafons to (hew, that the defccnt of The- 
feus into hell was a violation of the myfteries t J to which 
we may add what the ancients tell us of the duration of 
his imprifonment, which was four years ; the interim be- 
tween the celebrations of the greater myfteries. So Sc-. 
neca, the tragedian, makes him fay ; 

** Tandem frofugi noSlis aterna plagam^ 
Vaftoque manes careen umhrantem Polum. 
Ut vix cupitum fi^runt oculi diem / 
Jam QUARTA Eleufis dona Triptolemi fecat^ 
Paremque Mies libra compofuii diem ; 
jimbiguus ut me fortis ignara labor 
Detinuit inter mortis i^ vita mala %* 
,Tlife ahay. reconcile the contradiftory accounts of' the 
Table concerning Thefeus, fome of which fay he was de- 
livered from hell ; others that he was eternally detained 
there. . The jlfr^ relates to the liberty given him by the 
prefident of the myfterics at the enfuing celebrqtion : The 
€ther^ to what the myfteries taught was his lot, and the 
lot of all the violators of them, in the other world. This 
Jeads us to a circumftance which will much confirm the 
general interpretation of this famous book. In iEneas's 
Tpeech to the Sibyl, Thefeus is put amongft thofe beroe% 
who went to, and returned from hell : 

" ^id Thejea magnum^ 
^id memorem Jlciden ? — — 
• ■ II. 

' ' * Jo. Ttcefzif. C. II. Cap. LI. 

' ' + Sec Div. Leg. 

'' * But, 
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fittt, in the place before us, he is repr^fented as confinod 
there eternally. Julius Hyginus, in his ComnunUtries qta 
Virgil *, thinks this a grqfs contradidion ; which Vir^ 
would have correded had he lived to iiniib the poeou 
But can it be fuppofcd, the poet was not aware of tbiSf 
in two pafTages fo pear one another in the fame book ? 
In truth, his employing thefe differing circumftances con- 
finns the general interpr^tion ; and the general interpre- 
tation helps to reconcile the difference. -Sneas wanted 
to be iniiiated ; and when he fpeaks to the fibyl, or myf- 
tagogue^ he enumerates thofe heroes who had been initiated 
before him ; that is, fuch who had feen the {hews of the 
myfteries, of which number was Thefeus, though he had 
intruded violently. But when Virgil comes to defcribe 
thefe fhews, which were fuppofed to be a true reprcfen- 
tation of lyhat was done and fuffered in hell, Thefeus is 
put among the damned, fuch being his ftation in the 
other world. 

This will remind the learned reader of a ftory told by 
Livy. ^* The Athenians (fays he) drew upon them-^ 
felves a war with Philip, on a very flight occafion ; and 
at a time when nothing remained of their ancient fortune^ 
but their high fpirit. Two young Acarnanians, during 
the days of initiation, themfelves uninitiated and ig- 
norant of all that related, to that y^rr^/ w^;;/!^/^, entered 
the temple of Ceres along with the crowd. Their dif* 
courfe fooji betrayed them 5 making fomc abfnrd enquiries 
into what they faw : fo being brought before the prefi* 
flent of the myfteries, although it was evident they had 
entered ignorantly and without defign, they were put to 
death, as guilty of a moft abominable crime f." 
• The office Thefeus is put upon, of admonifhing his 
hearers againft impiety^ could not, fure, be difcharged in 



• A. Geltii Noa. Att. !• 10. €• x6. 
t ma. lib. 31. 

thtfc 
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ihiikjhnvs by any one To "well, as by him who i^preiented 
Utos violator of them. But the critics, unconlcious of 
iuiy fuch deftgn, confidered the taik the poet has im-> 
pofed on Thefcus, of perpetually founding in the ears of 
the damned, this admonition, 

DiSCITE JUSTITIAM MONITI, ET NGN TEM(^£RB 
DiVOS, 

as a very impertinent employment. For though it was a 
fentence of great, truth and dignity, it was preached to 
very little purpoie amongft thofe, to whom there was no 
room for pardon or remiffioQ. 

Even the ridiculous Scarron hath not negle£led ta 
urge this objection againft it * : And it muft be owned, 
that, according to the common ideas of ^neas's defcent 
into hell, the obje&ion.is not eafily got over* 

But fuppofe Virgil to be here relating the admonitory 
maxims, delivered during the celebration of thefe mj[/iic 
Jhewsy and nothing could be more juft or ufeful : foftliens 
tKe difcourfe was addreffed to the vaji multitude of living 
fpiSfators* Nor is it a mere fuppofition that fuch 4if- 
courfes made part"^of thefe reprefentations. Ariftides ex- 
prefly faysfj that in no place were more aftonifhjng 
words pronounced or fung, than in thefe m^eries : The 
reafon he tells us was, that the founds and fghts might 
mutually a&ft each other in making an impreilion on 
the minds of the initiated. But from a paffage in Pindar^ 
J conclude, that in thefe fliews (from whence men take 
their ideas of the infernal regions) it was cuftomary for 
each offender, as he pafied by in machinery, to make an 
admoniti<»i againft his own crime. '^ It is reported 



• ^ Cette fcntciice eft bonne k belle, 
Mair-eR 4S«fei' de «|uoi fert-elle ? 

frn^ mHoeuf ra o^tjfuvm. Eleufinid* 

7 (%s 



(fays Pindar) that Ixion, by the decrees of. the gods, 
while he is inceflaxitly turning ro\ind his rapid wheel, 
calls out upon mortalsi to. this eiFe6t, that they fhould 
be always ready at hand to repay a benefaflor for the 
kindiiefles he had done them*.** Where the word 
BPOTOi, living men^ feems plainly to fliew, that the 
fpeech was firft made befcw^ men in this world. 

The poet clofes his catalogue of the damned with thelc 
words : 

'^ j/ufi 9mnn immm n$faM^ AusoquB potiti* 

For the ancients thought an adion wasf fan£Ufied by the 
fuccefs 5 which thcjc efleemed a mark of die favour and 
approbation of Heaven. As this. was a very perniciouf 
opinion, it was neceflary to teach that the imperial, vilr- 
Iain who trampled 90 his country, and the baffled plotter^ 
who expired on a gibbet, were equally the objeds of din 
viae vengeance. 

wSneas has noMr^pafledthrough Tartarus. And here end: 
the LE»8E& MYSTERii^s* Their original f expl^ns whj^ 
thefe fort of fbews vfCK exhibited in them. We arc, 
xM they were inftituted for the fak^e of Hercules, when 
about to perform bis. eleventh labour, of fetching Cer-*t 
berus from bell X ; and were under the prefidency <>f) 
Proferpinc§« , ^ 

The hero advances to the borders of Elysium ; H^ 
here he undergoes the luftration : - .. 



* 01 «ly i* IftTftMtb'nt 
liiopa farrl rtcuret 

TI9 tvtfySrat myataZf tfuiSmTf 

f Seetliei>i9..£r/.- 
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^^ Occupat Mnias aeUtum^ corpufque recent! 
Spargit aqua, ramumqut adverfi in limine figit. 

Being now about to undergo the lujlrations (fays Sopater) 
which immediately precede initiation into the greater mjjieriei^ 
they called nu happy *• 

Accordingly ^neas now enters on the greater mys-' 
T£&i£d, and conies to the abodes of the blefTed : 

*' Devenere locos latoSj (sf amoena vireta 
Fortunatorum nemorum^ fecUfyue heatas : 
Largicr hie campos other ^ ^ lumine veJHt 
Purpurea : folemque fuum^ fua Jidera norunt. 

Thefe two fo different fcenes explain what Ariftides 
meant, when he called the ihews of the Elcufinian Vfrg^^- 
riesy *^ that moft fhocking, and, at the fame time, moft 
nyilhing reprefentationf. 

The initiated, who till now only bore the name of 
Mi/V«» are called *E^6?flea ; and this new vifion^ *a»t«>4^«. 
The 'At/To+U ; or the feeing with their own eyes (fays Pfellus) 
is when he who is initiated beholds the divine Ughts J. 

In thefe very circumftances Themiftius dcfcribes the 
Initiated when juft entered upon this fcene. ** It being 
thoroughly purified, he now difclofes to the initiated, a 
legion all over illuminated, and fliining with a divine 
^tendor. The cloud and thick darknefs are difperfed j 
and the mind emerges, as it were into day, full of light 
and chearfulnefs, as before, ©X., difconfolate obfci ^ri- 



f ^MfiX^ftrr <Si ^fn^ Ka^ec^a-lotq rQ7q «r|o. fiic. TtXf rn(. urvyp^aiimp, 
fjeaXvv tv^aifMPA ifj^avrof. In Di*vi/, ^uaji, - • . ^ - 

f'Tavro9f^iKpf^ifar6»rtnaif»ii^^ecro»m'Eleufi ' l 

J Avr64^i» inv '«T«i» a.Mq o rihiiiirQi jib ^si» fura og^. • /« 
Schol, in Orac. Zoroajl. 

^ drat* in Patrcm. ■ • 
% * . > Let 
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Let me obferve, that the lines 
" Largior hie compos atherj et lumine veftit 
Purf>urco solemqoe y««fB, fuajidera norunt : 
are in the very language of thofe who profefs to tell us, 
what they faw at their initiation into the greater tnyf» 
ieries. 

. I — <« NoSfe media vidi SOLEM candido contfcantem 
lumine^** fays Apuleius on that occafion. 

Here Virgil, by leaving his matter, and copying the 
amiable paintings of Elyfium, as they were reprefented 
in the myjieries^ hath artfully avoided a fault too juftly 
objefted to Homer, of giving fo dark and joylefs a land- 
fcape of the fortunata nemora^ as could raife no defire or 
appetite for them : His favourite hero himfelf, who pof- 
feflfed them, telling Ulyffes that he had rather be a day- ^ 
labourer above, than command in the regions of the 
dead : Such a reprefentation defeats the very intent of 
the lawgiver in propagating the doftrine of a future 
ftate. Nay, to mortify every excitement to noble ac- 
tions, the Greek poet makes reputation, fame, and glo- 
ry, the great fpurs to virtue in the Pagan fyftem, to be 
vifionary and impeftinent* On the contrary, Virgil^ 
whofc aim, in this poem, was the good of fociety, make% 
the love of glory fo ftrong a paffion in the other world^ 
that the fibyl's promife to Palinurus, that his name 
fliould be only affixed to a promontory, rejoices his ihade 
even in the regions of the unhappy. 

^^ ^ternumque locus Palinuri nomen habebit : 
His dials cura emota^ pulfufque parumper 
Corde doUr trijii : gaudet cognomine terra. 

It was this ungracious defcription of Elyfium, and th^ li« 
centious ftorics of the gods, (both fo pernicious to fociety) 
that made Plato b:Uiifh Homer out of his republic. 
But, to return ; The poet having defcribed th^ climate 

of 
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of the happy regions^ fpeaks next of the amufemertts of 
its inhabitants : 

**- Pars in gramntts exercent n^mhra falmftru ; 
ContendurU ludo^ etfulva lu£tantut aunu. 
Befides, the obvious allufion in thefe lines to the philofo^ 
phy of Plato, concerning the duration of the paiCons, 
which our great countryman has fo humouroufly pa- 
rodied, 

('^ Her joy in gilded chariots, when alive. 
And love of ombre, after death furvive) 

it feems to have a more fecret one, to what he had all the 
way in his eye, the EleufinianmyJierUs : whofe celebration 
was accompanied with the Grecian gambs ** On which 
account too, perhaps it was, that^ in the difpoiition of 
his work, the fifth book is employed in the gamely as 
a prelude to the Jefcent in the fixth. 

I. The firft place, in thefe happy regions, is given to 
ih^ LAWGIVERS, and thefe who brought mankind from ajlati 
rf nature into fociety : 

** Magnanimi Heroes^ nati melioribus annis* 
At the head of thefe is Orpheus j the moft renowned of fh^ 
]^uropean lawgivers 5 but better known under the cha- 
arafter of poet : for the firft laws being written in meafute 
to allure men to learn them, and when learnt, to retain 
them, the fabte would have it, that by the force of har- 
mony, Orpheus foftened the favage inhabitants of Thrace j 

*' Thretcius longd cum vefle facer dos 
OiJoquitur tiumeris feptem difcrimina voeum. 

But he has the firft place, becaufe he was n6t only a fc-* 
giflator, but thcrhringer of the myftteries into that p^rt of 
£urope» t 



.i^Mui 



' Arifiiies^ Panqtb^ l^ Mietffin* 
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2. The next is allotted to patriots, and thdfe wh§ 
Hied for the fervice of their country : 

*' Hie manusj ob patriam pugnando vulnera pajfi* 

3. The third to virtuous and pious prXesTs : 

*' ^iqiie facer dotes cajliy dum vita manebat j 
^ique pa Vates l^ Phccbo digna locuti. 

I For it was of principal ufe to fociety, that religious men 
fcould lead holy lives ; and that they fliould teach no- 
thing of the gods but what was agreeable to the divine 
nature. 

4. The laft place is given to the inventors of arts 
fnkchanical and liberal : 

** Inventas aut qui vitam excoluere per artes ; 
^MiqUefui memores alios fecere merendo* 
The order is exaft and beautiful. Thcfr^ clafs is ot 
thofewho FOUNDED focietyi heroes^ and lawgivers : The 
ficmd^ of thofe who stJ? ported it, patriots and holjr 
priefts: And the third, of thofe who adorned it, the in- 
ventors of the arts of life, and the recorders of worthy 
adibns* 

Virgil has all along alofely followed the doSfrine of the 
m^eriesy which carefully taught that virtue only could 
entitle men to happihefs ; and that rites, ceremonies, luf- 
trations, and facrifices could not fupply the want of it. 

^fo^ has he oeen lefs ftudious in copying their Jhews^ 
and reprefentations 5 in which the figures of thofe heroes 
and heroines, who were moft celebrated in the writing^ 
of the ancient Ghel authors, pafied in proceilion *• 

But notwifhftanding this entire conformity between the 
poet's fcertes and thofe repreferited ifi the fhyfteries^ lomz-'^ 

'- !■■ f i I ■! II .11 I I ■ ■ I • 1 1 1 1 ■■■! 1 r . « 

m(,tr,Tctl urn ^yivoMB nkl ervyhfa^uq va^rM vf^it^ffi*-^Ariftid» 

Vot. ill. £ thing 
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thing is ftill wanting to complete the identification ; and 
that is, the famous secret of the myfteries, the unity 
OF THE Godhead*. Had Virgil neglcftcd to gi^e us 
this charaileriftic mark, though even then we could not 
but fay, his intention was to reprefent an initiation^ yet wc 
muft have been forced to own he had not done it with the 
utmoft art. But he was too good a painter, to leave any 
thing ambiguous ; and hath therefore concluded his hero's 
initiation^ as was the cuftom, with inftrufting himin the 
AnoPPHTA, or the doftrine of the unity. *Till this wa« 
done, the initiated was not arrived to the higheft ftate of 
perfedipn j nor, in the fulleft fenfe, intitled to the ap- 
pellation of EnonTHZ. 

MuCaeuis, therefore, who had been hierophant zt ^thens, 
takes the place of the Sibylj (as it was the cuftom to have 
different guides, in different parts of the celebration) and 
is made to conduft him to the recefs, where his father's 
fliade opens to him the hidden dofkrine of perfedkion, in 
thefe fublime words : 

*' Principio caelum^ ac terras^ campofque liquenteSy 
Lucentemquf glohum Luna^ Titaniaque a/Ira 
Spiritus intus ALir ^totamque infufa per artus 
Mens agitat molem^ (S magnofe corpore mifcet. 
Inde hominum pecudumque genus, vitaque volanttwif 
Et qua marmoreo fert monjira fuh aquore pontus. 
This was no other than the doftrine of the old Egyp- 
tians,- as we are affured by Plato : who fays, they taught 
that Jupiter was the spirit which pervadeth Att 
things t« 

We have Ihewn % how eafily the Greek philofophy 



• See the Z)/i;. JL/^. 

f "l^ufAii, ^ xa) ru THTup vaXuiruret* ?» ^ t« Alyiwr^* tJ* 
Vjir ^«cr;, t^c.—aa) Aicc ^Jf, to AIA UANTON XflPC^m IINET- 
s^A. In Cratylo, 

9 corrupt^ 
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tornipted this principle irito (what is now called) Spino^ifm. 
Here Virgil has approved his judgment to great advantage. 
Nothing was more abhorrent from the myjleries than Spim* 
zi/mj as it overturned ♦ the doftrihe of a future ftate of 
rewards and punifhments, which the myfteries fo carefully 
inculcated ; ^d yet the principle itfelf, of which Spino" 
zifm was the abiife, was cherifhed there, as it was the 
fconfequence of the doSrine of the unity y the grand fecret 
of the myjieries. Virgil, therefore, delivers the principle ; 
but with great caution, and pure arid free of the abiife. 
For he uriderftood the nature of Spinozifm, and (by the 
following lines in his IV. Georgic, where be delivers it,) 
Appears to Have beeii infefted with it : 

- *^ Deum namque ire per ornnes 
Terrafque^ iraSfufque maris j coslumque profundumi 
Hinc pecudesy drmenta^ viros, genus omne ferarumj 
^emquejihi tenues nafcentetn arcejfere vitas. 

Scilicet HUC REDPI DENIQUE AC RESOtUTA RE- 
I^ERRI 

Omnia— 

However; the riiyfferies did not tieach the doftrine of the 
imity fdr mere fpeculation ; but to obviate certain mif- 
chiefs of" polythelfm^ and to fupport the belief of a provi- 
dence t» Now; as & future fidte of rewards and punifh- 
ments did not quite remove the objeftions to its inequali- 
ties hcrfej they added to it the doftrine of the metem- 
PSYCHoisis,^ or the belief of a prior fiate %. And this^ 

likewifei 



• i)/T. Leg. %. Ifl. S. 3. & 4* 
+ Dini, Leg. B. H. S. 4. 

} l^jxi yof i^yfAU vatrruv ir) rZv tr^aruv rh METEMf'TXn- 
ilN •»»»"• xat if^(penviip tUttao-iv tv roTe t? MT0PA MYXTHPI- 
CIS. Farph. deahft, L. IV. S. 16.— So Tully ; Ex qutbus huma* 
ifif wt4t erroribui ^ arumnisjit, ut inter dum veteres illtji've vates, 
JifH in 8ACKIS XNiTiis^B tradendis divine mentis interpretes, 

£ a ^ 
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likcv/ifc, our poet has been careful to record. For after 
liaving revealed the gxcztfecret of the unity ^ he goes on to 
fpcak of the metempfychojis or tranfmigration, in this 
manner : 

— " Has omneSi ubi m'lile rotafn Solvere per annos^ 
Lethaum adfiuvium Deus evocat agmine magno 
Scilicet immemores fupera ut convexa revifanf^ 
liiir/us & incipiant in corpora velle reverts • 

And thence takes occafion to explain the.nature and ofe df 
purgatory \ which, in his hero's paffage through that re- 
gion,- he had not done. This affords him too ^n oppor- 
tunity for that noble epifode the proceffion of tHe hero'* 
pofterity, which pafles in review before him : And with 
this the fcene clofes- One might well allow Virgil the 
ufe of fo important a digreffiou, (confidering whom it 
was he celebrated under the charafter of iEneas) though 
it had been foreign. to the nature of the myjierieshc is de- 
fcribing. But he was even here following their cuftoms 
very clofely. It was then, and had been for fome time, 
the practice of the myjleriesj when communicated to any 
afpirant of diftinguifhcd quality, to exhibit to him, in their 
Jhews and reprefentations^ fomething relating to his own 
fortune and affairs. Thus Himerius tells us, that Olym- 
pia, on her recovery from the birth of Alexander, was 
'initiated in the Samothracian myjieries^ where^ in the^^t^j^ 
{he fawhqr huiband Philip at that time in Potidaa*, 

In attending the hero's progrefs through the three 
eflates of the dead, we have fliewn from fome ancientT 



qui nos oh alt qua fcelera fufcepta in vita fuperiore, p<»naruiri lu- 
endarum caofa, natos effe dixerunt, aliquii 'vidtffe 'uideanturv 
Fragm. ex. lib. de Philofophia. 

* Aiyitetv tc-oTE xat *0^i//xoria^a, T^f vnr) roTq *A>.i^%v^^ii roxoiq 

rr,¥ TeA^riv r&f ♦iA<ft'9rc>, In EcJog^ Declam, fipudFhtitm* Co<k 
A65* 243* 

author. 
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author, at almoft every ftep, the exaft conformity of 
his adventures to thofe of tHe initiated in the myfteries. 
We (hall now collet thefe fcattered lights to a point ; 
which will, I am perfuaded, throw fuch a luftre on our 
interpretation, as to make the truth of it irrefiftible. To 
this purpofe, I fhall have nothing to do but to tranfcribe 
a paffage from an ancient writer, preferved by Stobaeus ; 
which profefles to explain the exacft conformity between 
DEATH, or a real defcent into the infernal regions, and 
INITIATION, where the reprefentation of thofe regions 
was exhibited. His words are thefe : *^ The mind is 
affeSed and agitated in death, jufl: as it is in the initiation 
into the grand myileries. And word anfwers to v/ord, as 
well as thing to thing : For teaeytan is, to die ; and 
T5AEI20AI, to be initiated. The firft ftage is nothing 
but errors and uncertainties ; laborious wanderings ; a rude 
and fearful march through night and darknefs. And 
now arrived on the verge of death, and initiation^ every 
thing wears a dreadful afpe6t: It is all horror, trembling, 
fweating, and affrightment. But this fcene once over, a 
miraculous and divine light difplays itfelf : Ai^d fliining 
plains and flowery meadows open on all hands before 
Jhem^ Here they are entertained with hymns, and 
jdances, with the fublime dodlrines of facred knowledge, 
and with reverend and holy vifions. And now, become 
perfeft and initiated, they are free, and no longer under 
reftraints ; but, crowned and triumphant, they walk up 
jmd down the regions of the blefTed j converfe with pure 
and holy men ; and celebrate the facred myfterics at plea- 
fure*-'* 

The progrefs finifhed, and every thing over, ^neas 
and his guide are let out again to the upper regions, 
through the ivory gate of dreams. A circumftance 

• Serm» cxix. 

|) 3 borrowed 
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borrowed from Homer, and very happily applied to thii^ 
fubjedl : For. as Euripides elegantly expreffes it, 

^'tnrm T« MIKPA t5 Sayara MT2THPIA. 

f* A dream is the lesser iviysteR3JES of death.^^ 
3ut, befides this of ivory^ there was another of horn^ 
Through the firft iffued falfe vifions y and through the 
latter, true. 

f ' Sunt gipiinafomnt porta : quorum oherafertuir 
Cornea^ qua verisfacilis datur exit us umbris :. 
Altera candentl perfeSfa nitens elephants ; 
Sed falfa ad caelum mittunt inf omnia manes. 
His uhi tum natum Anchifes, unaque Jibyllam 
Profequitur di^is port^ique emittit eburna. 

Servius, with the fpirit of a rank Qrammarian, whq 
, feldom finds any thing to ttop at but a folecifm in ex- 
preffion, fays very readily, Fult autem intelligi, f^^f^ iff^ 
omnia quts Mxit i ** He would have you underftand by 
this, that all he has been faying is falfe and groundlefs." 
The following critics give the fame folution. Ruaeus^ 
pne of the beft, may fpeak for them all : Cum igitur. 
Virgilifis ^neatn eburnea porta emittit^ indicat profe^Oy 
^uidquid a fe de ilh infer orurn aditu diSfum eji^ infahulis 
ejfe numerandum. This interpretation is ftrengthened by 
Virgil's being an Epicurean ; and making the fame con- 
clulion in his fecond Qeorgic : 

V Felix y qui potuit rerum cognofcere caufaSy 
Atque metus omnes &f inexorabile fatum 
Suhjecit pedibusy ftrepitumque Acherontis avari } 

But Virgil wrote, not for the amufement of womer^ 
and children over a winter's fire, in the tafte of the 
Milejian fables j but for the ufe of men and citizens ; to 
inftru<a them in the duties of humanity and fociety. The 
purpofe, therefore, of fuch a writer, when he treats of 
z future JlaUy muft be to make the doftrine interefting to 

his 
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ils reader, and ufeful in civil life. Virgil hath done the 
firft, by bringing his hero to it through the moft perilous 
atchiev^ment.; and the fecond, by appropriating the re- 
wards and punifhments of that ftate, to virtue and to 
vice only. Now, if we will believe thefe critics, when 
the poet had laboured through a whole book, and em- 
ployed all his art and genius to compafs this important 
end, he foolifhly defeats his whole defign with one wan- 
ton dafli of his pen j which fpeaks to this effed : " I 
have laboured, countrymen, to draw you to virtue, and 
to deter you from vice, in order to make particulars, and 
focieties flourilhing and happy. The truths, inforced to 
this purpofe, I have endeavoured to recommend by the 
example of your anceftor and founder, ^neas ; of whom, 
fto do you the more credit) I have made an accompliflied 
hero J and have fet him on the moft arduous and illuftrious 
undertaking, the eftablifhment of a civil community : 
And, to fan6lify his chara£ler, and add reverence to 
his laws, I have fent him on the errand you fee here re- 
lated. But left the bufinefs fhould do you any fervice, 
or my hero any honour, I muft inform you, that all this 
talk of a future Jiate is a childifli tale, and iEneas's part 
in it, only a fairy adventure. In a word, all that you 
have heard muft pafs for a lenten dream 5 from which you 
are to draw no confequences, but that the poet was in a 
capricious humour, and difpofeci to laugh at your fuper- 
ftitions." Thus is Virgil made to fpeak in the interpre- 
tation of ancient and modern critics *. And this the 
conclufion he was pleafed to make to the mafter-piece of 
his writings. 



♦ This abfurdity did not efcape the learned Dacier^ who 
thus exprel&s himfelf in his note on porta fugiens eburna, 
1. iii. 04. 27. of Horace. — Mais ce qu*il y a d'etonnant, c'fell 
que Virgile fait fortir Anchife par la portc d'yvoire, qui eft 
cellc des faux fouges^ par la il detruit toutes les grandes chofes 
au'il a 4i(cs de Rome $c d'Augufte. 

? 4 The 
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The tnith is, the difficulty can never be gotten over^ 
but by fiippofing the defcent to fignify an initiation into the 
myjleries* This will unriddle the aenigma^ and reftore 
the poet to himfelf. And if this was Virgil's meaning, 
it is to be prefiimed, he would give fome private mark to 
afcertain it : for which no place was fo proper as the 
conclufion. He has therefore, with a beauty of invcnr 
tion peculiar to himfelf, made this fine improvement on 
Homer's ftory of the two gates ; and imagining that of 
horn for true vifions, and that of ivory for falfe, infi- 
nuates by the firft the reality of another ftatej and by 
the fecond, ihcjhadowy reprefentations of it in the {hews 
of the myjleries : So that not the things objefted to 
^neas, but the fcenes of them only, were falfe ; as 
they lay not in hell, but in the temple of Ceres, 
This reprefentation being called MY0or, tcetr ii^xfi'* A^4 
this we propofe as the true meaning of, 

•' Altera candenti perfe£fa nit ens elephanto : 
Sed FALSA ad ccelum v^ittunt infomnia manes. 

For, folfa infomnia do not fignify lyin^<^ but, Jhadowy 
dreams. Thus the Roman widow, in the famous fepul- 
chral infcription *, begs the Dii nianes to be fo indulgent 
to her hufband's fljade, that (he might fee hirn^ in her 



• Ita peto vos manes 

sanctissimi 
commbndatum habeatis 
meum conjugem et vel 

LITIS 
^UIC INDULGENTISSIMI ESSE 
HORIS NO.CTURNIS 
UT EUM VIDEAM 
£t ETIAM ME FATO SUADERB 

VELLIT UT ET EGO POS8IM 

DULCIVS ET CELERIUS 
Apud bum PERVENIRE. 

apud Grut. p. 786. 
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dreams ; that is, feem to fee him, as the fhade of Heflor 
was feen by ^neas. 

Infomnis ecce ante oculos moejitjjtmus He^or 

Vtfus adejje mihi ■ '■ 
And this, in diftinftion to what (he makes the other part 
of her prayer, to be really joined to him in the other 
world. 

But though the vifions which iffued from the ivory 
gate were unJuhJlantiaU as being only reprefentative ; yet 
I make no queftion, but the ivory gate itfelf was roaU 
It appears indeed, to be no other than that fumptuous 
door of the temple, through which the initiated came 
out, when tl>e celebration was over. This temple was of 
an immenfe bignefs, as appears from the words of Apu. 
leiui : Sencx comijfimus duett me pfotinus ad ipfas fores 
jEDis AMPLissiMiE *. Strabo is more particular. Next 
(fays he) is JEleufis, in which is the temple of the Eleufi- 
nian Ceres, and the myfiic cell built by Iftinus, capable 

OF HOLDING AS LARGE A NUMBER AS A THEATRE f. 

But Vitruvius's defcription of it is ftill more curious : 
" Eleusinjb Cereris & Proferpina cdlzm immani maq- 
NiTUDiNE I^inus Dorico more, fine exterioribus colum- 
nis ad Iqxarnentum ufus facrificiorum^ pertexit. Earn 
autem poftea, cum Demetrius Phalareus Athenis rerum 
potiretur, Philon ante templum infronte columnis confti- 
tutis Proftylon fecit. Ita auSfo Veftlhulo laxamentum 
mitiantihus operifque fummam adjecit autoritatem J." And 
^riftides thought this the mqft extraordinary circum-^ 
ftance in the whole affair. " But the thing moft won- 
derful and divine was, tha^ of all the public, affemblies 
of Greece, this was the only ope which was contained 



• Met am, 1. xi. 

t Lib. ix. Geog. 

X De Architea. Prsef. ad I. vii, 

within 
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within thq walls of one edifice *• Here was room, n^ 
fee, and fo purpofely contrived, for ail their shews asi 

EEPRESENTATIONS. 

And now, having occafionally and by parts only, faid 
So much of thefe things, it will not be amifs, in conclu* 
lipn, to give one general and concife idea of the whole. I 
fuppofe the fubftance of the celebration to be a kind of 
ilrama of thehiflory of Ceres, which afforded opportunity to 
reprefent the three particulars, about which the myfteries 
were principally concerned, i. The rife and ejiahlijhment 
of civil Jociety. 2. The doSfrine of a future flat e of re-. 
VJards and punijhments. 3. The error of polytheifm^ and 
the principle of the unity. The Ooddefs's legiflation in 
Sicily and Attica, (at both which places (he vv^as faid to 
civilize the favage manners of the inhabitants,) gave 
birth to the/jr/?,!- Her fearch for her daughter Profer- 
pine in hell, to iht fecond-y and her refentment agaii^i|l 
the gods for their permiffion of, or connivance at, the 
rape, to the thir4%* 

But here let it be obferved, xhTitthzfecrets of the my^ 
fteries were unfolded both by words and anions : of which, 
Ariftides gives the reafon, '* That tl}e founds and the 
^ghts might mutually aflift each other in making an im- 
preflion on the minds of the initiated." The error of 
polytheifm thereforCj^ was as well expofed by the dark wan- 
derings in the fubterraneous paffages, through which the 
initiated began his courfe \ as by the information given 



• Eleufn. Orat. 

t Teque Ceres & Libera quarum sacra — A quibus initid^ 
▼itae» atque vidlus, legum, morutn> manfuecudinis, humahi- 
tatts exempla hominibus & civitatibus data^ ac difpertita eile 
dicuntur. C/V. in Verr. V. c. 72. 

} This circumilance Apollodojrus iuforms us of ; his words, 
are thefe — M«9«cra ^1 met^* f^jtAtjv/cui', oT» nXtfTVi' uvThv ri^TTxa-iv, 
OPnZOMENH 0EOIS AnEAIHEN OYPANON* Ujcxtj^iX^ou ^\ yv- 
m^M, ?X6» tlq *EAst/crrw, BitL L. I. 'c. 5« 

hin^ 
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)m\3j the,hierophant: And the truth of the unsty^ as 
ftroogly JUuftratcd by the avro^lot ay^tXi^a^ the felf-feen 
image ♦, the difFufive Jhining light ; as by the hymn of 
Orpheus fj or this fpeech of Anchifes. 

On the whole, if I be not greatly deceived, the view 
in which I place this famous epifode not only clears ^p a 
number of difficulties, inexplicable on any other fcheme| 
but likewife exceedingly ennobles, and gives a graceful 
heightening to, the whole poem. For now the epifode is 
feen to be an efientia} part of the main fubjeft ; which is 
the ereftion of a civil policy^ and a reUgicn : For cuftom 
Jiad made initiation into the myfterief a neceffary preparative 
to that arduous undertaking. 

But there is no place in this admirable poem, even to 
the SHIELD OF ^NEAS, which Will not inftruft us how 
confiderable a flation the myfteries held in public lifej 
and })ow neceffary they were fuppofed to be to the fuU 
equipage of a hero^ 

The ornaments on this fhield confift of two principal 
parts or ftories, very differently executed. The firft a 
loofe Iketch of the foundation, and ea|-ly fortunes of 
Rome J the fecond, a highly-finifhed pi<9:ure of the viftory 
?t Allium. Thefc fo diffimilar pieces, feem to be as 
oddly connected j by a fudden jump into another worldt 

— '* Hinc proeul addit 

Tartar eas etiamfedesy alt a ojiia Ditis ; 

Et fcelerum pa^nafy et te^ Caiilinay minaci 

Pendentem fcopuloy Furiarumque or a trementem\ 

Secretofque pios ; His dqntem jura Catonem. L. IX. 

But there is more in this difpofltidn than appears at firft 
fight. The feyeral parts make an uniform and con- 



^ 'Claarrv^ T«»if«ir xo^t lift tS ^HTOS* T« fj^9 r»t ^iur AFAA- 
MATA f9nlq vhioi kr\»ie\tu JambU de Mjlft. 
t See Div. Leg. B. II. SeS/ 4. 

neiac^ 
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nefted whole. The firft of the two principal parts, we 
have obferved, is a view of the foundation and firft efta-^ 
hiifliment of ancient Rome. Now Dionyfius of Hal. 
tells us, that this city was in nothing more excellent, of 
worthy of imitation, than in the genius of its national 
religion; which was fo conftrufted as to be always 
ready to render feryj^e to the State. Hence Virgil, when 
he has brought us to the time that their civil eftablifhment 
was perfedHy fecu^Ted by the flaughter an4 difperfion of 
the Gaulsf 

(— — « Scutis protect corpora longiiy) 

goes on to the religious conftitution : 

** Hie exultant es /alios J nudofque lupercos^ 
Lanigerofque apices^ et lap/a ancilia coelo 
Extuderat : Cajia ducebant facra per urben\ 
Pilentis matres in mollihus ' 

Now Strabo obfervcs that the ancient Pagan religioi^ 
confifted of two parts, the open and the fecret *. The 
epeny Virgil has given us in the Salian and Lupercal 
rites. What ^-emained was the fecret ; and this he gives 
us in an oblique defcription of the myjleriesy where (as 
we have Ihewn) the fcenes of z future Jlate were exhibite4 
to the initiated. 

■ " Hinc procul addit 

Tartar^as etiamfedesy alta ojlia DiTiS; 
Et feeler um ptenas^ et te^ Catilina^ minaci 
Pendent em fcopulo^ Furiarumque or a trementcm j 
Secretosque pios j His dqntem jura Catonem. 
And, as before, by ^neas's dcfcent to the infernal 
Jhadesy he meant an initiation intp the m^eries ; (o 
here by the view of Tartarus and Elyfium^ he means the 

CELEBRATION of theill. 



• Tag ftw avv U^WiuaftM, r»q ^i x«e»r xa« TAZ MEI^ 

MYSTIKI^r, TA2 AE EN <l>ANEPn.— ^/r^. Ceogr, 1. X. 
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If it be afced, why Cato is put, as it were, in the 
place of Minos, and Catiline of Tityus, the anfwer will 
hi us into another beauty. It is a fine infinuation that 
thcfe foreign rites of Eleufis deferved to be naturalized 
at Rome; which was the opinion of Cicero before 
hiin*# 

Here it may not be improper to take notice of a com- 
mon miftake, as old at leaft as Servius, that Cato the 
cenfor, and not Cato of Utica, is meant in this place. 
A low fervile fuppofition, that the court-poet would not 
dare to celebrate this great patron of liberty, made the 
critics feek out for a Cato of a diftant age, to brave Cati- 
line in hell, when they might have feen it could be none 
but his great contemporary, who had before condemned 
him at Rome. And the circumftances in which the poet 
places them feem evidently to allude to the fartious con- 
tention in full fenate, between Cato and Caefar, con- 
cerning the fate of Catiline's followers ; whom Cato was 
for fending to the infernal region*, to receive their final 
doom from the judges of hell. To evade this fentence, 
Caefar took occafion to laugh at the notion of a future 
ftate : As the other, for a contrary reafon, fet himfelf to 
fupport and defend it. The laft line, 

*' Secretofque pios \ his (Uniem jura Catonentf 

was probably a Compliment to Cato in his little feriate it 



• In his book of Laws, in which he delivers a plan for the 
corredion and improvement of the Roman conilirution> he de- 
clares againf! wSumal rites, but wilh an exception for the 
Eliujinian\ for which, he gives this reafon*— -^Aii» mibi cum 
mult a eximia di<vinaqui n)tdentur Athene iua peptriffe, atquein 
mita h^minum attulijfe, turn nihil melius illis mystbriis, 
quihus ex agrefti immanique ^vita exculti^ ad Humanitatem, 
«T MiTiGATi suMus: initiaque ut appellantur, ita re<vera 
prindpia vitae cognovimus ; mque folum, cum laatitia vivendi 
ntionem acapimus, fid etiam cum {^ meliore moricndi. Di 
hfg. L. It. c. i^. 

Utica. 
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Utica. All this confidered, we fee the reafon the great 
artift had to call his pifiiurey 

— — ** Clipei non enarrahile textumi 

And now the general principle of ihtjixth book being 
further fupported by this collateral circumftance, it will" 
enable us to difcover and explain another beauty in thfe' 
frventh, which, depending on that principle, could not 
be feen without it. 

If the recommendation of the mjfteries was of fucK 
importance in an epic poem of this /pedes j and- if at thcl 
time of writing, many of the myjleries were become 
abominably profligate; we can hardly believe but that 
the poet (after he had fo largely expatiated iri praife of 
the moft holy and ufeful) would take care to reprobate 
fuch as were become notorioufly corrupt ; becaufe thi^ 
tended equally with the other to vindicate what he had inf 
view, the honour of the inftitution. And what ffrength- 
cns this conjefture, is the fimilar condudl of another 
great writer of antiquity, Apuleius of Madaura, in his 
Metamorphosis : A book, though of a very fmgulat^ 
and fantaftic compofition, yet written, as I have ihewn ♦,' 
altogether in this view, to recommend the Pagan mj/ieries : 
In which the author hath been no lefs circumftantial inl 
reprobating the corrupt myfteries of the Syrian god« 
DEss, than in extolling the pure rites of the £0YPTiAitf 
Isis. 

This then feems a neceflary part in the plan of Virgil'^ 
poem. But it appears to have been no eafy matter ta 
execute. To do it in another allegory, would have beexif 
without grace \ nor was there any repofe in the latter 
part of the a£tion of the poem, as there was in the for* 
mer, to admit a digreffion of fuch a length. On the' 



* See the explanation of the Metamorfbcfis of Jpukimt, inf 
the Div. Leg, B. II. Sc^. 4. 
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dther hand, to condemn all corrupt myfterUs in the plain 
dida<ftic way^ did not fuit the nature of his poem; or if 
it had fuited it, could it have been ufed, without hurting 
fte uniform texture of the work, after the pure rites had 
been fo covertly recommended under figures and fic- 
tions. 

The poet therefore, with admirable invention, hath 
contrived in the next book, to render the moft corrupt of 
the mjfteriesj the fecret rites of Bacchus, very odious, 
by making them the inftrument to traverfe the defigns of 
providence, in the eftablifliment of his hero ; and by put- 
ting a FURY on the office of exciting the afpirants to the 
cetehration of them. Amata, the mother of Lavinia, in 
order to violate the league commenced between iEneas 
and Latinus, contrives, at the inftigation of Alefto, to 
fecrete her daughter ; and to devote and confecrate her to 
Bacchus, in an initiation into one of his abominable 
rites. 

** SiMULATO numine Bacchi 
Majus adorta nefas, majoremque orfa furorem^ 
Evoiaty et n2it2m frondojis montibus abdit j 
^0 thalamum eripiat Tiucrisj tadafque moretur : 
Evoe, Bacche! fremens solum te virgine dignum. 
Vociferans • ■ 

Fama volat : Furiifque accenfas peSfore matres. 
Idem omnisjimul ardor agit^ nova quarere te£fa^ 
Deferuere domos' 



Clamat: lo^ matres^ 



Solvite crinales vittas^ capite orgta mecum. 
Talent inter Jilvas^ inter deferta ferarum 
Reginam Alecto stimulis agit u^fDIQyE 
Bacchi *. 

The myfieries of Bacchus were well chofen for an example 
of corrupted rites, and of the mifchiefs they produced % 

• L. vli. 

for 
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for they were early, and flagrantly Corrupted; But hi^ 
principal reafon for this choice, I fuppofe, was a very 
extraordinary ftory he found in the Roman annals, of the 
horrors committed in that city, during the clandeftinc 
celebration of the Bacchic rites j which Livy has tran- 
fcribed very circumftantially into the thirty-ninth boofc 
of his hiftory ; and which I, hive given below^ as it adds 
great light to the fubjeft we are upon ♦. 

Nor did the poet think he had done enough in repre- 
fenting the corrupt myjieries under thqfe circumftances of 
difcredit, without fpecifying the mifehiefs they produced jr 
nor that he had fufHciently diftinguiflied them from the 
fure^ without fhewing thofe mifehiefs to be fuch as thrf 
pure had condemned, and providently guarded againft. 



♦ Livy firft acquaints u5 with the introducer of thefe corrupt 
rites into Italy, whom he thus charadterifes, " Gracus igno-^ 
hilis in Etruriam primum venit, nulla cum arte carum, quai 
multas ad animorum corpwumque cultum * nobl» eruditiflunsi 
omnium gens invexit, fed facrificulus et ifatgs, — Then follows 

the cohfeflion of a participant of thefe myfterm, '* TuM 

Hifpala originem fatt'oruin expromit, Primo fadf-arium idfcemi'^ 

narumfuijfe^ nee quemquam *virum eo admitti folitum Facullani 

facerdctem omnia tatnquam Deum monitis, immutaJJ'e ; nam IS *viroi 
earn primam fuos filios inittajfe ; iS noSlurnum facrum ex diurno, iS 
pro tribus in anno dicbus quinos Jingulis menfibus dies initiorum ft", 
cijje : ex quo in promifcuo facra fint ^ IS per mi fit ^viri faeminis , ^ 
noSlis licentia accejfcrit ; nihil ibifaeinorisy nihil fiagitii prater-' 
mijfum* Plura 'virorum inter fe/e, ^udtn fdmirtarufn ejfe ftuprai 
Si qui minus patientes dedecor is Jint y IS pigriores ad facinur^ pr$ 
*viiiimis immolari \ nihil nef as ducere. Hanc fummam inter eos 
rcligioncm effe ; viros velut mente capta cunt jadatione fana«> 
tica corporis raticinari.-- — Raptos a Diis homines dici qu05 
machins iliigatos ex confpedtu in abditos fpecus abripiant \ eos 
ejjhi ^ui aut conjurAre, aut fociari facinoriiuSy aut ftuprtim pati 
fioluerint. Multitudinem ingentemt alterumjam prope populum e£e : 
in his nobiles quo/dam <viros, fceminafque, Biennio proximo infti-i 
tutum cjjey ne quis major I'iginti annis initiaretur \ capitari atates^ 
is err or is iS ftupri patientes,** 

• WTiat Livy means by corpoumqut cu'tum, is explained in what wc have 
faid a&ovc of the probationary toils undergone by thofe aJfifaMs Called tbb 
fitditrs ff Mnuk as. 

19 The 
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The next news therefore we hear of Amata, after her' 
celebration of the rites of Bacchus, is her suicide, and 
that of the moft ignominious kind. 

Purpureas moritura manU difcindit amiSfus^ ' * 

Et nodum informis Iseti trabe mSlit ab aha. L. li; 

This difafter the poet makes Jupiter charge upon Juno 5 
who by the miniftry of Alefto had excited Amata to aiV 
initiation. 

— *' Terris agitart vel undis 
Trojanoi potuijii : infandum accetdere bellum^ j 

Defgrmare domum, it luSfu mifcere hymenaosi 

This aftion, as we learn by Plato *, the holy myJlerUt ex- 
preftly forbad and condemned. On which account our 
poet, in his allegorical defcription of what was repre- 
fented in th^ Eleujiniariy has placed /«/aWifj in a ftate gf' 
mifery. 

*' Proxima deinde t^nent majii loca^ qui Jibi lethum^ &c» 

Thus nobly hath Virgil completed his defign on the 
fubjpift of the MYSTERIES. The hero of the poem is ini- 
tiated into the moft pure and holy of them ; his capital 
enemy into the moft impure and corrupt j and the 
fchemes and intrigues of each party have a correfpondent 
iflue^ 

To conclude, the principles here aflumed, in explain- 
ing this famous poetical fiftion, are, I prefume, fuch as 
give folidity, as well as light, to what is deduced from 
them : and are, perhaps, the only principles from which 
any thing reafonable can be deduced in an explanation of' 
this nature. For from what was fhewn to have been 
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taught and reprefented in the mysteries, I infer, that 
iEneas's descent into hell fignifies an initiation; 
bccaufe there is an exadl conformity, in all the circum* 
fiances, between what Virgil delivers of his hero's ad- 
vcnturej and what antiquity delivers concerning the 
shews and doctrines of the mysteries, into which 
heroes were wont to be initiated. On the contrary, had 
I gratultoufly fuppofed, without any previous knowledge 
of what was praftifed in the my/leriesj that the defcent was 
an initiation^ merely becaufe Auguftus (who was fhadow- 
ed under the perfon of ^neas) was initiated ; and tbencb 
inferred, that the myjieries did exhibit the fame fcenes 
which the poet hath inade hell to exhibit to his hero, my- 
explanation had been as devoid of any folid deduAion, as 
of any reafonable principle* And yet, if authority could 
fupport fo impertinent a piece of criticifm, we had a very 
confiderable one to keep us in countenance. A celebrated 
writer, in a traft, intitled ReJleSlions on the chara^et^ -of 
yapis in Virgil, goes altogether on this gratuitous kind of 
criticifm. Without any previous knowledge of the life 
and fortunes of Antonius Musa, the phyfician of 
Auguftus, he fuppofes that Virgil meant this perfon by 
Japis ; merely becaufe Auguftus was meant by -Sneas* 
And then, from what the poet tells us of Japis's hiftoryj 
the critic concludes, it muft have made part of the hif- 
tory of Mufa : And fo inftead of explaining a fable by 
hiftory, he would regulate hiftory on a fable : Whereas- 
the principles of true criticifm fliould have direxSed the 
learned writer to enquire previoufly, what antiquity had 
left us concerning the perfon of Antonius Mufa : And if, 
oh comparing what he found, with what Virgil has de- 
IJyered concerning Japis, there appeared any ftrong re- 
femblance ; then, and not till then, his ingenious con- 
jeSure that Japis was Mufa, would ftand upon a reafon- 
ajblc. foundation. It was not th'us that an able critic lately 

*j explained 
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explained * Virgirs noble allegory, in the beginning of 
the third Georcic : where, under the idea of a mag- 
nificent temple, to be raifed to the divinity of Auguftus, 
the poet promifes the famous epic poem, which he after- 
wards ere(5led in his honour. But had the exiftence of 
fuch a poem never come to bur knowledge, I am perfuad- 
cd this excellent writer had never troubled the world 
with fo flender a conjedure (as it muft have then ap- 
peared) that a projeded temple fignified the plan of an 
epic poem ; and therefore that Virgil executed, or at leaft 
projected fuch a work. In truth, critics fhould proceed 
in thefe enquiries concerning their author's hiddei^ 
meaning, with the fame caution and fobriety which courts 
of juftice employ in the detedion of concealed criminals j 
who take care, in the firft place^ to be Well aiTured of the 
corpus deliSfi before they venture to charge the fa£t upon 
any one* 



• Sec Hor. Ep. ad Auguft. ntiitb an Englijh Com. and notu, 
p. 36. 
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ARGUMENT. 

JEneas fetting fail from Africk^ is driven by a Jiorm en the 
coajis of Sicily y where he is hofpitably received by his friend 
. Jceflesj king of part of the Island, and born of Trojan 
PARENTAGE. He Celebrates the memory of his father 
with divine honours ^ injiitutes funeral games^ and appoints 
prizes for thofe who Jbould conquer in them' While thi 
ceremonies were performing^ f^^^ fends Iris to perfuade 
the Trojan women to burn the Jhips^ who^ upon her injiiga'* 
tionj fet fire to them j which burnt four^ and would hav/e 
confumed the reji^ had not Jupiter by a fudden fhower eX'* 
finguijhed it. Upon thisy MneaSy by the advice of one of 
his generals^ and a vifion of his father^ builds a city^ for 
the women^ old men^ and others^ who were either unfit 
for war^ or weary of the voyage ; and fails for Italy. 
Venus procures of Neptune a fafe voyage for him and all 
his men^ excepting only his pilot PalinuruSy who Wfi.s un* 
fortunately loji^ 
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p. VJRGIJ.II MARONIS 

A E N E I D O S 

L I B E R V. 



INterca medium ^eneas jam claffe tejicbat 
Certus iter, fluftufque atros aquilone fecabatt 
Moenia refpiciens, quae jam infelicis Eliflae 
Conlucent flammis. cjuae tantum accenderit ignem 

• I have frequency wondered at the judgment of the cc1«t 
brated Montague^ who fays he efteemed this book of the iBnei4 
to be the moft perfe£l and beautiful of the wholp twelve^ 
'Tis not to be difputcd that it contains many and various beau^ 
ties ; but being purely defcnpti\re^ and not at ail. applying tQ 
the paflions, it can never intered the reader fo deeply, nor en- 
gage his attention fo ftrongly, as feveral other parts of the poem 
ipuft do^ if he has any feeling or fenfibility. - As to the nature 
and charadber of this fifth book, I fhall traofcribe a paiTage from 
Monfieur Segrais. 

** The fame reafon, fays he, which caufcd the variety I took 
notice of in the firft book, upon the defcription of that pleafant 
place and retired harbour which the poet prefents to the reader, 
immediately after the pidure of the dreadful tempeft, was 
doubtlefs the caufe of that variety which we find between this 
fifth, and that which precedes it. The poet, judicious through- 
out, having imagined the reprefentation of thefe fports would 
be a great embeliifhrnent to his work, becaufe it is a fubjeQ 
capable of much ornament, judged farther, that he could, no 
s whierc 
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VIRGIL'S ^NEID. 

THE 
FIFTH BOOK*. 



NO W with a profp'rous breeze, -ffineas held 
His deftin'd courfe, and ploughM the watry field ; 
Unhappy Dido's funeral flames furveys. 
That gild the fpires, and round the bulwarks blaze ; 

where better infert it« than in this place, to make an agreeable 
contrafl to what he had treated of in the fourth book ; not 
doubting but that it was requifite to recreate the fpirits of his 
reader, grieved and afilided by the tragical death of Dido« 
That beautiful order which is remarkable through his whole 
poein, difcovers itfelf particularly in the detail of this book: 
Thefc fports, varied by the diverfity of their own nature, arc 
ftill more fo by his manner of relating them, by the different 
fcene, and the different fuccefs, and by the rewards proportioned 
exadly to the dignity of the contention, and the quality of the 
contenders. The adions of the hero are conduced with no lefs 
judgment. The poet coniidered, that the perfon whom he 
would propofe as a pattern to others, ought not to be regarded 
in the mod fublime and important adions only : He thought 
fit, after the example of Homer, to humanize his hero a little ; 
and to ihew him as well in fports and diveriions, as in other more 
flriking occurrences of civil life. Let any one then confider the 
equity, gentlenefs and humanity, which accompanies all his 
aSions ; and all the decencies which he is made to obferve." 

F4 
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CaufTa latet : durl magno fed amore dolores j| 

Polluto, notumque, furens quid femma pofllt, 
Trifteper augurium Teucl-orum peftora ducunt. 
Ut pelagus tenuere rates, nee jam amplius ulla 
Occurrit tellus ; maria undique, et undique caelum : 
Olli caeruleus fupra caput adftitit imber, lO 

Nocaem hiememque ferens, ct inhorruit unda tenebris, 
Ipfe gubernator puppi Palinurus ab aha : 
Heu ! quianam tanti einxerunt acthera nimbi i 
Quidve, pater Neptune, paras ? fic deinde locutus 
Conligere arma jubet, validifquc incumbere remis j I J 
Obliquatque finus in ventum, ac talia fatur : 
Magnanime Aenea, non, fi mihi Juppiter auSor 
Spondeat, hoc fperem Italiam contingere caelp, 
Mutati tranfverfa fremunt, et vefpere 2^b atrq 
Confurgunt venti, atque in nubem cogitur aer, 2i 

Nee nos obniti contra, nee tendere tantum 
Sufficimus. fuperat quoniam fortuna, fequamur; 
Quoque yocat, vertamus iter, nee litora longe 
Fida reor fraterna pryeis, portufque Sicanos ; 
Si modo rite memor fervata remetior aftra. gi| 

Tum pius Aeneas : Equidem fie pofeere ventos 
Jamdudum, et fruftra eerno te tendere contra, 
Fledle viam yelis. an fit mihi gratior ull^, 
Quove magis feflas optem dimittere navis, 

35. Fruitle/s pain,'] Mr. Wood fays, that Virgil does not pay 
the fame attention that Homer does, to the winds whicji |i^ 
employs; j)articularly here. 
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But foon the hidden caufc the prince divin'd 5 

From the known tranfports of a female mind j ' 
With fuch a whirl their fiery paiEons move. 
In the mad rage of difappointed love ! 

Now o'er the deep the rapid gallies fly. 
And the vaft round was only wave and fky. jo 

A cloud all charg'd with livid darknefs fpreads, 
Black'ning the floods, and gathering o'er their heads. 
Aloud the careful Palinurus cries ; 
Lo ! what a dreadful (lorm involves the fkics ! 
Oh ! Neptune, mighty father of the main ! 15 

What tempefts threaten from thy watry reign ? 
Then he commands to furl the fails, and fweep 
With every bending oar the foamy deep. 
Himfelf, to break the blaft, his fails inclined. 
And fled obliquely with the driving wind. 20 

Oh ! mighty pripce, the trembling matter cry*d. 
Scarce could I hope, in fuch a toiSng tide. 
To reach Hefperia and furmount the flood, 
Tho* Jove had paft the promife of a God. 
See ! from the weft what thwarting winds arife ! 25 

How in one cloud are gathered half the jfkies ! 
In vain our courfe we labour to maintain. 
And, ftruggling, work againft the ftorm in vain. 
tet us, fince fortune mocks our toil, obey. 
And fpeed our voyage, where fhe points the way, 36 

For not far diftant lies the realm, that bore 
Your brother Eryx, the Sicilian (hore. 
If right I judge, whofe eyes with conftant care 
pave watch'd tlie heav'ns, retracing every ftar. . 

I fee, reply'd the prince, thy fruitlefs pain, 35 

That long has ftruggled with the winds in vain. 
Then .change thy courfe, the whirling gufts obey. 
And fteer with open fails a diflTerent way. 
Oh ! to what dearer land can I retreat ? 
Tiitic I may rig again my ihattcr'j} fleet f 40 
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Quam quae Dardanium tellus mihi fervat Aceilen^ oa 

£t patris Anchifae gremio conpleditur oiTa ? 

Haec ubi difta, petunt portus : et vela fecundi 

Intendunt zcphyri. fertur cita gurgite claffis : 

Ac tandem laeti notae advertuntur arenae. 

At procul excelfo miratus vertice montis 3^ 

Adventum fociafque rates occurrit Aceftes, 

Horridus in jaculis et pelle Libyftidis urfae : ' 

Troi'a Crinifo conceptum flumine mater 

Quern genuit. verum non inmemor ille parentum 

Gratatur reduces, et gaza laetus agrefti j^% 

Excipit, ac feflbs opibus folatur amicis. 

Poftera cum primo ftellas Oriente fugarat 

Clara dies ; focios in coetum litore ab omni 

Advocat Aeneas, tumulique ex aggere fatur: 

Dardanidae magni, genus alto a fanguine divom^ 45 

Annuus oxaftis conpletur menfibus orbis, 

£x quo reliquias divinique oiTa parentis 

Condidimus terra, maeftafque facravimus aras. 

Jamque dies (ni fallor) adeft, quern femper acerbumj^ 

Semper honoratum (fic di voluiftis) habebo. 50 

47. ne i/»f.] The very drefs and appearance of this mfh 
narch, prepare the reader for his charafter and behaviour. 

63. New the full circle cf the year runs roundel To confirm the 
opinion of the critics that the atlion of the iEneidis comprifed 
in one year, Catrou hath given us the following calculation : 

I. I fuppofe that it is a point founded on hiftory, that Troy 
was facked in the month of May ; or at fartheft, in the month of 
June. 2. I fuppofe again, that ^neas flayed two months, or 
thereabouts, at Antandros, to build his fleet ; and that he did 
not go from thence till the month of March^ in the year which 
followed the taking of Troy. 3. I fuppofe moreover, that 
iEncas was four years and fome months in paffing the feas, and 
in making his unfuccefsful fettlements in Thrace and Crete. In 
my note 7 on book 3. I have obferved, that the hero fpends one 
luflrum in his voyages from Antandros : Thisluftrum contains 
four full years. The Trojan fleet left Antandros in the month 
of March : The Adian games are celebrated about the Dog-days 
in the month of Augufl, Thus the four years and fome montiu 
are exadlly made out. 4. I fuppofe that the Trojans did not 
leave Epirus till Auguil ; and indeed^ at their departure from 

this 
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That land my father's fycr^d duft cofit^ns. 
And thexe my Trojan fri^d, Aceftes reigns. 
This faid, they fteer their qourfe ; the weftem gale$ 
With friendly breezes ftretch their bellying fails j 
Smooth o'er the tides the flying navy paft, ^ 

And reached with joy the well-known fhore at laft. 
The king with wonder from a mountain's brow 
Beheld the fleet approach the coaft below ; 
Then, with a javelin in his hand, defcends. 
Clad in a lion's (polls, to meet his friends. 5a 

This monarch fprung from great Crijiifus' flood % 
His Trojan mother mingling with the god. 
With due regard be hails the Idndred trajn, 
Arriv*d from Carthage at his realms again ; 
With feafl:s their fainting fpirits he reflsor'd ; 55 

^nd rural viands crown'd the generous board. 

Now the diminifh'd ftars had fled away 
jiefore the glories of the dawning day. 
His friends ^neas fummon'd from the coaft ; 
Then from a rifing point befpoke the hoft : 60 

Ye far-fam'd fons of Troy, a race divine, 
Whofe fathers fprung from Jove's immortal linf. 
Now the full circle of the year runs round, 
3ince we difpos'd my fire in foreign ground, 
Rais'd verdant altars to the mighty fhade, 65 

And paid all funeral honours to the dead : 
And now the fatal day is juft return'd. 
By me (fo Heav'n ordains) with rites adorn'd. 
For ever honour'd, and for ever mourn'd j 
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dus lafl place Virgil tells us^ that the fea gave marks of the ap- 
proaching winter, Et glacialis hyems aquilonihus a/perat undas. 
This cannot be faid of any other month than oSober or No- 
vember at leafl. 5. I farther fuppofe« that iEneas could hardly 
arrive at Drepanum before January : The veflels took up not 
more than two months in failing into the Adriatic gulf ; and, 
after that, ki coafling aU the Italian fliore, and in fearching for 
Drepanum in the Tyrrhene fea. 6. 1 laftly fnppofe, that ^nea^ 
•was in Sadly the eleien months rt^maining, till the month itf* 
^ovexober^ with which the ^neid opens* 

Accordmg 
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Hunc ego, Gaetulis agerem fi Syrtibus exful, 

Argolicove mari deprenfus, et urbe Mycenes ; 

Annua vota tamen follemnifque ordine pompas 

Exfequerer ; ftrueremque fuis altaria donis. 

Nunc ultro ad cineres ipfius et ofla parentis, cc 

Haud equidem line mente, reor, fine numine div6m 

Adfumus, et portus delati intramus amicos. 

Ergo agite, et laetum cunfti celebremus honorem ; « 

Pofcamus ventos, atque haec me faicra quot annis 

Urbe velint pofita templis fibi ferre dicatis* 69 

Bina bourn vobis Troja generatus Aceftes 

Dat numero capita in navis. adhibete Penatis 

£t patrios epulis, et quos colit hofpes Aceftes* 

Praeterea, fi nona diem mortalibus almum 

Aurora extulerit, radiifque retex^rit orbem, 65 

Prima citae Teucris ponam certamina claffis. 

Quique pedum curfu valet, et qui viribus audax, 

Aut jaculo incedit melior, levibufque fagittis, 

Seu crudo fidit pugnam conmittere caeftu : 

Cunfti adfint, meritaeque exfpeSent praemia palmae. yf 

Ore favete omnes, et tempora cingite ramis. 

Sic fatus, velat materna tempora my r to. 

Hoc Helymus facit, hoc aevi maturus Aceftes, 

Hoq puer Afcanius : fequitur quos cetera pubes, 

According to the foregoing computation, January was tli« 
month in which ^neas arrived at the port of Sicily, where he 
loft his father. It very evidently appears from the poet's own 
narration, that Anchifes died in February 5 and that his anni- 
verfary was kept in the fame month ; which I thus prove. 
JEneas parted from Carthage in the depth of winter, Hyherm 
moliris Jidere clajfem ; This is what Dido reproaches him with : 
This certainly could mean no other time than the end of Jar 
nuary. According to this fuppofition -^neas ftaycd but three 
months at Carthage ; that is, from November to the end 'of 
January. As to what remains, we cannot poffibly prove, that 
his ftay was longer; and nothing can induce-us^ believe that 
it was. So that when he arrives in Sicily, that is to fay, at 
the beginning of February, he declares that very day to be the 
anniverfary of his father : It therefore follows, that his father 
died in February. iEneas afterwards fpends one month in the 
celebration of the games, after leaving Sicily a fecpnd time tp 

9 feij 



Book 5« The ^neid of Virgil. yy 

The' baniih'd to the burning Libyan fand, 70 

The' led a captive to the Argive land, 

Tho' loft and Ihipwreck'd on the Grecian fea, 

Still would I folemnize this facred day. 

Sure all the friendly pow'rs our courfe infpire. 

To the dear relics of my reverend fire. 75 

Hafte then, the new-adopted god adore. 

And from his grace a profp'rous gale implore 5 

Implore a city, where we ftill may pay. 

In his own fane, the honours of the day. 

On every fliip two oxen arc beftow'd 80 

By great Aceftes of our Dardan blood ; 

Call to the feaft your native Phrygian pow'rs, 

With thofe the hofpitable king adores. 

Soon as the ninth fair morning's opening light 

Shall glad the world, and chafe the fhades of night, 8$ 

Then to my Trojans I propofe, to grace 

Thefe facred rites, the rapid naval face ; 

Then all, who glory in their matchlefs force. 

Or vaunt their fiery fwiftnefs in the courfe. 

Or dart the fpear, or bend the twanging bow, go 

Or to the dreadful gauntlet dare the foe. 

Attend ; and each by merit bear away 

The noble palms, and glories of the day. , 

Now grace your heads with verdant wreaths, he faid } 

Then with his mother's mjrrtle binds his head. 95 

Like him, Aceftes, and the royal boy 

Adorn their brows, with all the youth of Troy. 

fail for Italy « whither he arrives at the beginning of the fpring. 
This laft point is plain, from the finging of the birds, and the 
ferenity of the Iky, which began to look clear, cum <ventipofuere. 
For the reft, the wars of ^rieas in Italy till the death of Tur« 
BOS, iafted from the beginning of the April, when he came into 
Italy, to the November following. According to this plan, 
we may determine the iEneid to be comprifed within the c^urft 
of one folar year. 
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Ille c concilio multis cum milibus ibat yj 

Ad tumulum, magna medius comitante caterva. 

Hie duo rite mefo libans carchcfla Baccho, 

Fundit humi, duo lade novo, duo fanguine f^^ci^, 

Purpureofque jacit flores, ac talia fatur: 

Salve, fanfie parens : itcrum falvete rccepti 8i 

Nequidquam cineres, animaeque umbraeque patemae. 

Non licuit finis Italoi) fataliaque arva. 

Nee tecum Aufonium, quicumque eft, quacrere Thybrim 

Dixerat haec : adytfs cum lubricus anguic ab imis 

Septem ingens gyros, feptena Volumina traxit, 8^ 

Amplexus placide tumulum, labAifqtie per aras : 

Caeruleae quoi terga notae maculofus et auro 

Squamam incendebat fulgor : ceu nubibus arcus 

Mille trahit varios adverfo fole colores. 

Obftupuit vifu Aeneas* ille agmine longo . 9< 

Tandem inter pateras, et levia pocula Terpens, 

Libavitque dapes, rurfumque innoxiuis imo 

Sueeeffit tumulo, et depafta altafia liquit. 

Hoe magis inceptos genitori inftaurat honores, 

98. Now to the tomi,] The critics and commentators leei 
not to have perceived the defign which the poet undoubtoU 
had, in this epifode of the apotheofis of Anchifes, and in ih 
deicription of the games which are celi^brated at his toml 
It is Augufius that Virgil reprefents here under the charific 
of i^neas. The pious Auguflus, by the apotheofis (or deifiOi 
tion) with which he honoured Julius Csefar his father, and b 
the games which he caufed to be performed to celebrate thi 
new god ; gave Virgil an occafion of inventing this ^ifodc 
and of making thefe games and honours the fubjed of one en 
tire book. This appears very charmbg, even to us at prefeat 
although the commentators have taken no notice of the relatio 
it bore to Augufius. But how much more interefting and dc 
lightful muft it have been to Augufius himfelf, and the Roman 
of that age, who remembered that Uiey themfelves perfmme 
the fame things for Julius Cas^far, which the poet makes ^nea 
perform in honour of Anchifes ? Catrov. 

i\o. An azure firpent rofe, in/cales.] There are many beaatifc 
defcriptions of this animal in the JEneld of Virgil, and in th 
Georgics likei^ife* M« Segrais is of opiniody that there ar 

indee 
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Book 5* The JEstiu of Virgil. 7g> 

Now to the tomb furrounded with a throng, 
A mighty train, the hero paft along. 
Two bowls of milk, and facred blood he pours ; loO 

Two of pure wiile ; and fcattcrs purple flow'rs. 
Then thus— Hail, facred (Ire, all hail again. 
Once more reftor'd, but ah ! reftor'd in vain ! 
-•Twas more than envious Fate would give, to fee 
The deftin'd realms of Italy with thee ; ' 105 

Or mighty Tyber*s rolling ftreams explore. 
The facred flood, that bathes th' Aufonian fhore. 
Scarce had he faid, when, beauteous to behold ! 
From the deep tomb, with many a fhining fold. 
An azure ferpent rofe, in fcales that flam'd with gold 
Like heaven's bright bow his varying beauties ihone, 1 1 1 
That draws a thoufand colours from the fun : 
PleasM round the altars and the tomb to wind. 
His glittering length of volumes trails behind. 
The chief in deep amaze fufpended hung, uj 

While through the bowls the ferpent glides along ; 
Taftes all the food, then foftly Aides away. 
Seeks the dark tomb, and quits the facred prey ; 
AftonilhM at the fight, the hero. paid 
New rites, new honours to his father's fhade, 120 

indeed too many of the fame creature. Ther^ are few palTagef 
in Ovid, finer than his pidlure of the ferpents, into which Cad- 
mns and ^fculapias were transformed. Under this head it 
woold be hnpardonable to omit Milton's exquifite defcription 
of the tempting ferpent, which far exceeds that of any poet 
whatever 

■ not with indented wave 

Prone on the ground, as iince ; but on his rear. 
Circular bafe of riling folds, that tower'd 
Fold above fold, a rifing maze ; his head 
CreHed aloft, and carbcincle his eyes : 
With burnilhM neck of verdant gold, ereft 
Amid his circling fpires, that on the grafs 
Floud redundant :-———-——— — 

Book 9. V. 496. 
^ U was judicious in Milton to dwell fo long on the defcrip- 
Arnof the ferpent^ on which the cataftrophe of his poem de« 
pendcd. 



to p. ViKGiLii MaroniI AENirt. Lib. ^4 

Incertus Geniumne loci, famulumne parentis ©tf 

EfTe putet : caedit quinas de more bidentisy 

Totque fues, totidem nigrantis tcrga juvencos i 

Vinaque fundebat paterrs, animamque vocabat 

Anchifae magni, manifque Acherontc remiflbs. 

Necnon et focii, quae quoique eft eopia, laeti io^ 

Dona ferunt : onerantque aras, madlantque juvencos. 

Ordine ahena locant alii, fufique per herbam 

Subjiciunt veribus pr.unas, et vifcera torrent* 

Exfpe<ftata dies aderat, nonamquc fcfena 

Auroram Phaethontis equi jam luce vehebant s 105 

Famaque finitimos et clari nomen Aceftae 

Excierat. ' laeto conplerantiitora coetu 

Vifuri Aeneadas, pars et certare parati* 

Munera principio ante oculos circoque locantur ^ 

In medio facri tripodes, viridefque coronae, iid 

Et palmae, pretium viftoribus, armaque, et oftro 

Perfufae veftes, argenti aurique talentum : 

Et tuba conmifTos medio canit aggere ludos« 

Prima pares ineunt gravibus certamina remis 

Quatuor, ex omni deledtae claiTc, carinae* iij 

148. Four well-matchi^d gallies,] The chariot- race is that 
which Homer has moft laboured in his games, of which Vir- 
gil being fenfible, he moft judicioufly avoided the imitation of 
what he could not improve, and Aibftituted in its place the 
naval courfe or fliip-race. It is in this, the Roman poet has 
employed all his force, as if on fet purpofe to rival his great 
matter ; but it is extremely obfervable, how conftantly he keeps 
Homer in his eye, and is afraid to depart from his very tracks ' 
even when he had vary'd the fubjed itfelf. Accordingly thtf 
accidents of the naval courfe have a-ftrange refemblance with 
thofe of Homer's chariot-race. He could not forbear at the 
very beginning, to draw a part of that defcription into a fimilc. 
Do not we fee he has Homer's chariots in his head^ by thefe 
lines ? 

Non tarn pradpites, &c. Ver. 144. 

What is the encounter of Cloanthus and Gyas in the ftrait 
between the rocks, but the fame with that of Menelaus and 
Antilochus in the hollow way i Had the galley of Sergeftus been 
broken, if the chariot of Eumelus had not been demoUfhed? 
Or, had Mncftheus been caft from the helm, had not the other- 
- '* been 
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Doubts if the daemon of his fire rever'd. 

Or the kind genius of the place appeared. 

Five fable ftecrs he flew with rites divine. 

As many fnowy flieep, and briftly fwine ; 

And pouring wine, invok*d his father's ihade, xjt5 

Sent from the darkforae regions of the dead. 

Then all the train, who gather'd round the grave, 

£ach for his rank, proportion'd treafures gave. 

The altars blaze ; the vidims round expire ; 

Some hang the mafiy cauldrons oVr the fire : 130 

Some o^er the grafs the glowing embers fpread ; 

Some broil the entrails on the burning bed. 

Now bright the ninth expected morning ihone ; 

^ow rofe the fiery cpurfers of the fun. 

When endlefs crowds the vaft aflembly crown*d 13 J 

From all the wide difpeopled country roun d. 

Some roused by great Aceftes' mighty name. 

Some to behold the Trojan ftrangers came, 

Some to contend, and try the noble game. 

I131 view, amid the fpacious circle, lay 140 

The coftly gifts, the prizes of the day. 

Arms 01^ the ground, and facred tripods glow. 

With wreaths and palms to bind the vidtor's brow. 

Silver and purple vcfts in heaps are roll'd, 

^ich robes, and talents of the pureft gold ; 1 45 

And from a mount the fprightly trump proclaims 

To all the gather'd crowd the glprious games. 

Four well-macch'd gallies firft, by oars impclFd, 
Drawn from the navy, took the watry field. 

bcctt thrown from his feat ? Docs not Mneflheus exhort his 
rowers in the words A&tilochus had ufed to his horfes ? 

Nee Jam prima feto Mntfiheus^ ntque 'vincere certo, 
^uamquam O / fed fuptrent fuibus fgot^ Neptune ^ dedifli ; 
Exiremoe pudedt rediijfe ! hoe <vincitey eives, 
£t prohihete nefas ! " ■ ' • ^ f^ ■■ — — 

WW» vfift T»;^oy » ■' &:C. > 

V«i. Ill G Upon 
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Velocem Mneftheiis agit acri remige Priftin, 

Mox Italus Mneftbeus, genus a quo nQmine Memmi, 

Ingentemque Gyas iagenti mole Chimaeram, 

Urbis opus : triplici pubes quam Dardana Vierfu 

Inpellunt ; terno confurgunt ordine remi. la 

Sergeftufque, domus tenet a quo Sergia nomen, 

Centauroinvehitur magna; Scyllaque.Clognthus 

Caerulea : genus unde tibi, Romane Cluenti.- 

£ft procul in pelago faxum fpumaiitia contra 

Litora, quod tumidis fubmerfum tunditur olim 12 

Fludibus, biberni condunt ubi iidera cori : 

Tranquillo filet, inlnotaque adtoUitur unda 

CamDus Qt apricis ftatio gratiflima mergis. 

Hie viridem Aeneas frondenti ex ilice metam 

Conftituit fignum nautis pater : undc reverti 13 

Scirent, et longos ubi circumfledere curfus. 

Turn loca forte, legunt, ipfique in puppibus auro 

Duftores longe eiFulgent oftroque decori. 

Cetera populea velatur fronde juventus, 

Nudatofque humeros oleo perfufa nitefcit. 13 

Confidunt tranftris, intentaque brachia remis r 

Intenti exfpeilant fignum, exfultantiaque haurit 

Corda pavor pulfans, laudumque adre£i;a cupido. 

Inde, ubi clara dcdit fonitum tuba, finibus omnes 

(Haud mora) profiluere fuis : ferit aethera clamor 14 

Upon the whole, the dcfcnption of the fea-race, I thiol 
has the more poetry and majefty ; that of the chariots, moi 
nature and lively incidents. There is nothing in Virgil 
piAurefque, fo animated, or which fo much marks the ch: 
raders, as the epifodes of Antilochus and Menelaus> Ajax as 
Idomeneus, with that beautiful interpofition of old Neftor.- 
On the other fide, in Virgil the defcription itfelf is nobler 
it has fomeching more often tatiou fly grand, and feems a (pei 
tacle mpre worthy the prefence of princes and great perfons. 

Pop 2*3 notes on the 23d Iliad, 

150. Mighty Mnffiheus."] 'Tis. furprizing that Virgil, wk 
marks the origin of three very illuflrious families of Romi 
the Sergiens, the Memmians, and Cluentines, hath omitted ti 
family of the Geganians, who were derived from Gyas. 

6 Catrov, 



c- 



10 



Book ^« Thi ^n£Id of Virgil. 83 

In the fwift Dolphin mighty Mncfthcus came, 150 

Mncftheus, the founder of the Memmian name. 

Next Gyas in the vaft Chimaera fweeps 

(Huge as a town) the hoarfe refounding deeps : 

Three rows of oars employ the panting train. 

To pufh th' enormous burthen o'er the main* 155 

Sergeftus in the Centaur took his place, 

The glorious father of the Sergian race. 

3n the blue Scylla great Cloanthus rode. 

The noble fource of our Cluentian blood 5 

jPar in the main a rock advances o'er 160 

The level tidc$, and fronts the foamy Ihore, 

That hid beneath the rolling ocean lies, 

^hen the black ftorms involve the ftarry (kics, 

£nt in a calm its lofty head difplayS 

To reft the birds who wing the fpacious feas. i6j 

Hbre the great hero fix*d an oaken bough, 

A mark, that nodded o'er the craggy brow ; 

To teach ibc train to ftcer the backward way^ 

And fetch a ihorter circle round the fea : 

Then, rank'd by lot^ confpicuous o'er the floods 170 

The chiefs array'd in gold and purple glow'd; 

The youths green poplars round their temples twine. 

And bright with oil their naked bodies ihine. 

Eager, they grafp their oars, and lift'ning wait the figii. 

Thick in their hearts alternate motions play. 

Now preft with beating fears they fink awayy 

Now throb with rifing hopes to win the glorious day. 

Soon as the trump the firft fhrill fignal blew^ 

All, in a moment, from the barrier flew : 



] 
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1J4. Tine r9n»t of aarsi} Virgil here defcribe^ one of thoft 
obte-oared galleys of the ancients ; concerning which much 
is (aid by 4ilanv Greek and Roman' writers. It mud be owned 
jikewife, that in the time of ^neas, this fort of veffel was hot 
g^ inttfc, fince it was invented long afterwards by Aminocles of 

le Corinth. This is an anachronifmi which is to be imputed but 

tf a flight ^alt to the poet. Catkou. 
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Nauticus : addu^ftis fpumant freta vcrfa lacertis. 
Infindunt pariter fulcos, totumque dehifcit 
Convolfum remis roftrifque tridentlbus aequor. 
Non tarn pcaecipites bijugo certamine campum 
Conripuere, ruuntque efFufi carcere currus : 145 

Nee fic inmiffis aurigae undantia lora 
Concuffere jugis, pronique in verbera pendent* ■ 
^Tum plaufu fremituque virum, ftudiifque faventum 
vConfonat omne nemus : vocemque inclufa volutant 
^]Lritora : pulfati colles clamore refultant. 1 50 

EfFugit ante alios, primifque elabitur undis 
Turbam inter fremitumque Gyas : quern deinde Cloantbus 
Confequitur, melior remis : fed pondere pinus 
Tarda tenet, poft hos aequo difcrimine Priftis 
Centaurufque locum tendunt fuperare priorem. 155 

Et nunc Priftis habct, nunc vidam praeterit ingens 
Centaurus : nunc una ambae jun£bifque feruntur 
Frontibus, et longa fulcant vada falfa carina. 
Jamquc propinquabant fcopulo, metamque tenebant : 
Cum princeps medioque Gyas in gurgite vi£kor 160 

ReSorem navis conpellat voce Menoeten : 
Quo tantum mihi dexter abis ? hue dirige grefTum. 
Litus ama, et laevas ftringat fine palmulacautes ; 
Altum alii teneant. dixit, fed caeca Menoetes 
Saxa timens, proram pelagi dctorquet ad undas. 165 

Quo diverfus abis ? iterum pete faxa, Menoete, 
Cum clamore Gyas revocabat : et ecce Cloanthuoi 
Refpicit inftanteni tcrgo, et propiora tenentem. 
Ille inter navemque Gyae fcopulofque fonantis 

/ 207. Leaije the right,] The word fatmuJa in the original 
figni£es the extreiDity of the oar^ which being made broadj re-^ 
fembles a man's hand. 

207. Againft the land,] Horace has a like . expreffion with 
Littue amay in the original, amatq^iic ja?iua limen. L. i. 
Od. 25. 
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Turn'd by their labouring oars the furges rife, i8c 

And with their fhouts the failors rend the (kies. 

The foamy tides with equal furrows fweep ; 

And, opening to the keel, divides the hoary deep* 

Not half fo fwift the fiery courfers pour. 

And, as they ftart, the diftant plain devour ; 185 

Nor half fo fierce the drivers, pois'd in air, 

yrge the fleet fteeds to whirl the flying car. 

Throw up the reins, and, bending o'er the yoke. 

Shout, lafli, and fend their fouls at every ftroke. 

The crowds in parties join ; iind to the cries igo 

And eager ihouts, the hollow wood replies ; 

While hills to hills repeat the mingled roar. 

And the long echo rolls around the winding ihore. 

With peals of loud applaufe from every fide 

Firft Gyas flew, and (hot along the tide, 155' 

Cloanthus follows, but his ponderous fhip, 

Tho* better mann'd, moves heavier on the deep. 

Behind, the Dolphin and the Centaur lay. 

At equal diftance, on the watry way ^ 

Now darts the rapid Dolphin o'er the main, 200 

Now the vaft Centaur wins the day again : 

Then, fide by fide, and front by front, they join. 

And plow in frothy tracks the ruffled brine. 

And now proud Gyas reach'd th* appointed place. 

Awhile the viSor of the watry race ; * 205 

Then to Menaetes call'd, and gave command. 

To leave the right, and fteer againft the land ; 

Let others plow the deep ; — in vain he fpoke j 

The cautious pilot dreads the lurking rock. 

And turns his prow, and fteers a different road, 210 

And leaves the {hallows for the open flood. 

Once mor? in vain the raging Gyas cry'd, 

And lo ! that moment, brave Cloanthus fpy'd 

Clofe at his b^ck, who plow'd the nearer tide. 

The dangerous way the daring hero took 215 

Betweea bold Gya? and the foundir.g rock. 

G3 
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Radit iter laeyom interior, fubitufque prioireih i^^ 

Practerit, et metis tenet aequora tuta reltdis. 

Turn vero exarfit juveni dolor offibus ingens : 

Nee lacrimis caruere genae. fegnemque Menoeteiij^ 

Oblitus dccorifque fui fociumque falutis, ... 

In mare praecipitem puppi deturbat ab altst* . 17C 

Ipfe gubernaclo reSor fubit, ipfc magifter : 

Hortaturque viros, clavomque ad litora torque^ 

At gravis, ut fundo vix tandem redditus imo eft 

Jam fenior, madidaque f!uens in vefte, Menoefiss j 

Summa petit fcopuli, filccaque in rupe ref^dit. * 189 

Ilium et labentem Teucri, et riferc natantem : 

Et falfos rident revomentem pefkore flu&us. 

Hie laeta extremis fpes eft accenfa duobus 

Sergefto Mnefthique, Gyan fuperare morantem. 

Sergeftus capit ante locum, fcopuloquc propinquat 2 183 

Nee tota tamen ille prior praeeunte carina : 

Parte prior : partim roftro premit aemula Priftis. 

At media focios ineedens nave per ipfos 

Hortatur Mneftheus : Nunc, nunc infurgitc remis, 

Heftorei focii ; Trojae quos forte fuprema 19O 

Delegi comites : nunc illas promite vires. 

Nunc animos, quibus in Gaetulis Syrtibus ufi, 

lonioque mari, Maleaeque fequacibus undis. 

Non jam prima peto Mneftheus, nequc vineere certo* 

Quamquamo! fed fuperent quibus hoc, Neptune, dedifti« 

Extremes pudeat rediifle. hoe vincite, civcs, 196 

229. Loud laugh' d the crQijuds ^ ^z. Addifon having obfcrved 
that pJeafantry, or ridiculous images are below the dignity of 
epic poetry, adds, *' That there is but one laugh in the whole 
yEneid, and that is on this paffage. But this piece of mirth, 
fays, he, is fo well timed, that the fevereft critic can have 
nothing to fay again ft it : for it is in the book of games, where 
the reader's mind may be fnppofed to be fufficiently relaxed for 
ffjch an entertainment,'* Spedlator, N° 279. 
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Sudden beyond the chief he fhoots away. 

Clear of the goal, and gains the roomy fea. 

Then Gyas wept ; and grief and rage enflame 

The youth, forgetful of his friends and fame, 220 

From the high ftern, with anger and difdain. 

He hurl'd the hoary mafter in the main ; 

Then madly took himfelf the fole comman<f. 

And fir'd his train, and bore upon the land. 

Hoary with age, and ftruggling long in vain, 225 

With cumb'rous vefts, Menaetes moimts again ; 

Trembling he climb'd a lofty rock ; and dry'd 

His limbs, all drench'd and reeking with the tide. 

Loud laugh*d the crowd* to fee him flioot away. 

Drink and difgorge by turns the briny fea. 230 

At diftance Mneftheus and Sergeftus lie ; 

Both hope to pafs the fiery Gyas by. 

The Vantage firft the bold Sergeftus took. 

With rapid fpeed, advancing to the rock ; 

But not a length before : the Dolphin rides 235 

With rival fpeed, and feears upon her fides. 

Brave Mneftheus now inflames his naval crew, 

As o'er the deck from man to man he flew. 

My brave aflbciates, in whofe aid I truft. 

You, whom I chofe, when Ilion funk in duft, 240 

Now Ihew the ftrength and fpirit once yoU fhew'd. 

When raging ftorms, and Syrtes you withftood, 

Plow'd Ma^ea's tide, and ftem'd th' Ionian flood : 

Now, now, my friends, your utmoft pow'r difplay. 

Rife to your oars, and fweep the watry way : 245 

Nor ftrive we now the viftory to gain, 

Tho' yet !— but ah ! let thofe the palm obtain, 

Thofe, whom thy favours crown, great monarch 

the main ! 
But to return the lags of all the day ! 
Oh ! wipe, my friends, that (hameful ftain av/ay ! 250 

G4 
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88 P. ViRCILII MAR0NI8 AlNEIS. . Lib# 5*. 

Et prohibete nefas. Olli certamine fummo 

Procumbunt : vaftis tremit i&ibus aerea pupped, 

Subtrabiturque folura. turn creber anhelitus artus 

Aridaque ora quatit : fudor fluit undique rivis. 20^- 

Adtulit ipfe viris optatum cafus honorcm. 

Namque furens animi, dum pronun 9ul faxa fuburguet 

Interior, fpatioque fubit Sergeftus iniquo ; 

tnfelix faxis in procurrentibus haedt* 

ConcuiTae cautes, et acuto in murice remf ^dj ^ 

Obnixi crepuejre, inlifaque prora pependit. 

Confurgunt nautae, et niagno clamore morantur ; 

Ferratafque trudes, et acuta cufpide contos 

Expediunt ; fradofque legunt in gurgite remos. 

At lactus Mneftheus, fuccefiuque acrior ipfo, aio 

Agmine remoruip celeri^ ventifque vocatis, 

Prona petit maria, et pelago decurrit aperto. , 

Qualis fpelunca fubito conmota columba, 

Quoi domus et dulces Jatebrofo in pumice nidi, 

f'ertur in arva volans, plaufumque exterrita pennis 215 

Dat te£to ingentem : mox a^re labf^ quieto 

Radit iter liquidum, celeris neque qonmove^ alas. 

Sic Mneftheus, fie ipfa fuga fecat»<liltima Prifti^ 

Aequora : fie illam fert inpetus ipfe volantem* 

Ac primum ip fcopulo luftantem deferit alto 2^0 

Sergeftum, brevibufqye vadjs, ffuftraque vocantei^ 

Auxilia, et fraAis difccntem currere remis. 

Inde Gpn, ipfamquc ingenti mole Chimaeram 

276. And fmcothhf glides. '\ This line in the original is often 
quoted, as one of the moll beautiful inftances that CfUi be pro^ 
duccd of the found's being an echo to the fenfe ; 

Radit iter liquidum , celeres neque conmevet alai. 

The traT^flat»r has endeavoured to imitate this beauty, and 
has fucceeded in his attempt. The fimil^ is drawn from ApoU 
lonius, B. 4. 
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Fir'd at the word, each other they provoke ; 
Springs the fwift (hip at every vigorous ftroke. 
With painful fweat their heaving bodies ftrcam ; 
Thick pant their hearts, and trembles every limb. 
All bending to their oars the labour ply ; 255 

The fea rolls backward, and the (iirges fly. 
Now> with the wifh'd fuccefs they toil to gain. 
Indulgent fortune crowns tlie lab'ring train ; 
For while the fierce Sergeftus nearer drew. 
And in a fcanty fpace too rafhly flew, 260 

(His road ftill narrower) with a mighty fliock 
He rufli'd againftjthe fliarp projeded rock. 
Then flew the fhatter'd oars, and flying rung. 
And on the rugged fides the veflel hung. 
To gain their floating oars, with mingled cries, 265 

All arm'd with iron poles, the failors rife. 
FirM with fuccefs, along the open feas 
Proud Mneftheus {hoots, invoking every breeze. 
As in her neft, within fome cavern hung. 
The dove fits trembling o'er her callow young, 2jo 

Till rous'd at laft by fome impetuous (hock, 
She ftarts furpriz'd, and beats around the rock j 
Then to the open field for refuge flies. 
And the free bird expatiates in the fkies ; 
Her pinions pois'd, thro' liquid air (he fprings, 275 

And fmoothly glides, nor moves her levell'd \ving$ : 
So joyful Mneftheus darts without controql 
O'er the wide ocean, snd approach 'd the goaj j 
So the fwift Dolphin flies in open view, 
And gain'd new ftrength, new fwiftnefs as flic flew. 280 
Firft by Sergeftus' fhip he ftioots along. 
That in the ihelves and dang'rous fhallows hung ; 
With cries the chief his rival's aid implores. 
And ftrives in vain to row with (hattcr'd oai:s. 
Next fiery Gyas he with fhouts purfu'd^ :^85 

Who, ip the hug<^ Chimera ftem'd the ilooJ i 
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Confequitur. cfcdit : quoniam fpoliata magiftro rfb 
Solus jamque ipfo fupereft in fine Cloanthus : 
Quern petit, et fummis adnifus viribus urguet. 
Turn vero ingeminat clamor, cun&ique fequentem 
Inftigant ftudiis : refonatque fragoribus aether. ^ 
Hi proprium decus, ct partum indignantur honorem, 
Ni teneank : vitamque volunt pro laude pacifci. 
Hos fucceiTus alit : poflunt, quia pofle videntur. 
£t fors aequatis cepifient praemia roftris : 
Ni, palmas ponto tendens utrafque, Cloanthus 
FudiiTetque preces, divofque in vota vocafiet : 
Di, quibus imperium pelagi, quorum aequora curro, : 
Vobis laetus ego hoc candentem litore taurum 
Conftituam ante aras voti reus, extaque falfos 
Porriciam in iluSius, et vina liquentia fundam. 
Dixit, eumque imis fub fludibus audiit omnia 
Nereidum Phorciquc chorus, Panopeaque virgo ; : 
£t pater ipfe manu magna Portunus euntem 
Inpulit. ilia noto citius volucrique fagitta 
Ad terram fugit, ac portu fe condidit alto. 
Turn fatus Anchifa, cun£);is e more vocatis, 
Vidorem magna praeconis voce Cloanthum 2 

Declarat, viridique advelat tempora lauro : 
Muneraque in navis ternos optare juvencos, 
Vinaque, et argenti magnum dat fcrre talentum» 
Ipfis praecipuos duftoribus addit honores : 
Viftori chlamydem auratam, quam plurima circum 3 
Purpura maeandro duplici Meliboea cucurrit : 

308, With mighty Phorctu^] The Nereids were the daughi 
of Phorcus, who was the fon of Neptune by Thifca. Poi 
nusy who is fometimes called Palemon, or Melicertes, was 
god that prefided over havens. BiK it is not the bufinefi 
thefe notes to tranfcrib^ Banier^ or Hyginus^ Natalis Coin 
or the Pantheon. 
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She yields, deprivM of ker experienced guide ; 

^d fees her ri\ral Ay triumphant o'er the tide. 

Nw, near the port, with all his powV he ftrains 

To pafs Clotnthus, who the l^ft remains. 290 

The doubling fliouts mfpire him as he flies. 

And the long peal runs rattling round the (kies : 

Thefe, f}uib'd with pride, would caft their lives away. 

Ere they refig^ the glories of the day : 

Thofe, by fuccefs, in ftrength and fpirit rife, 295 

And their fierce hopes already win the pri^e. 

Thus haply both with level beaks had ply'd 

The furge, and rode the victors of the tide ; 

But brave Cloaothus o'er the rolling floods 

^tretch'd wide his hwds, and thus invok'd the gods : 300 

Ye pow'rs I on whofe wild empire I difplay 

^y flying iails, and plow the watry way ; 

Oh ! hear your fuppli^t, and my vow fucceed ; 

Then on thefe fhpres a milk*white bull (ball bleed ; 

And purple wixie your filver waves (hall (lain ; 305 

And facred vidims glut the greedy main. 

Thus he— and every Nereid heard the vow. 

With mighty Phorcus from the deeps below. 

And great Portunus, with his ample hand, 

Puih'd on the jrapid galley to the land. 316 

Swift as the hifling javelin cuts the (kies. 

Swift as a whirlwind, to the port (he flies. 

And now the herald's voice proclaims aloud 
Cloanthus vi6tor, to the (houting crowd. 
The mighty prince himfelf, with verdant boughs 315 
Of vivid laurel, binds the hero's brows. 
Three fleers, and one large talent are beftow'd 
On every rival crew, tjbut glow*d the flood. 
But to the glorious leaders, bold and brave. 
The generous chief diftinguifii'd honours gave. 320 

A robe the viftor ibar'd« inhere purple plays, 
Mixt with rich gold, ia every (hining maze. 
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Intextufque puer frondofa regius Ida « 

Velocis jaculo cervos curfuque fatigat 

Acer, anhelanti Amilis : quern praepes ab Ids r 

Sublimem pedibus rapuit Jovis armiger uncis. 255 

Loneaevi palmas nequidquam ad fidera tendunt 

Cuftodes : faevitque canum latratus in auras. ^ 

At qui deinde locum tenuic virtute fecundum, 

Levibus huic hamis confertam auroque trilicem 

Loricam, quam Demoleo detraxerat ipfe jt6b 

Vi£tor apud rapidum Simoenta fub Ilio alto, 

Donat habere viro, decus et tutamcn in armis. 

Vix illam famuli Phejgeus Sagarifque ferebant 

Multiplicem, connifi humeris. indutus at tlim 

Demoleos curfu palantis Troas agebat. 265 

Tertia dona facit geminos ex aerc lebetas ; 

Cymbiaque argento perfe^a, atque afpera fignis* 

Jamque adeo donati omnes, opibufque fuperbi, 

Puniccis ibant evindi tempera taeniis : 

Cum faevo e fcopulo multa vix arte revoIAis, 279 

Amiffis remis, atque ordine debilis uno, 

Inrifam fine honore ratem Sergeftus agebat* . 

323. There royal GtmjmuleJ] The dercription of this beau- 
tiful piece of tapeftry Js extremely pifturefque. The circuiHn 
iiances of the boy's panting, the old men lifung up their bands, 
and above all» the dogs looking up and barking after him, 
are painted in the livelieft manner imaginable. There is a 
very fine painting by Michael Angelo on this fubje6^, who ha% 
exactly copied Vu-giPs defcription, except that he hath omitted 
the circumdance of the dogs : which Spenfer has likewife, in 
defcribihg this flory, as part of the tapeiby with which the 
houfe of Bufyrane was adorned. 

— — When as the Trojan boy fo faire 

He * fnatch'd from Ida hill and with him bare ; 
Wondrous delight it was, there to behold. 
How the rude fliepherds after him did ftare. 
Trembling through fear leaft he down fallen ihouldj, 
iind often to him calling, to take furer holde. 

Fairy Q^B. 3. c.i!. 34, 
351. One /de all matnCdA^ The i^llowing paflage in Te- 
rence, pmong many others, is juftly admired for its ftrength 
and elegant expreffiyenefs ; almoft every word being emphati- 

cal# 
• Jupiter. 
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There royal Ganymede, inwrought with art, 

0*er hills and forefts hunts the bounding hart | 

The beauteous youth, all wondrous to behold ! 325 

Pants in the moving threads, and lives in gold : 

From towVing Ida (hoots the bird of Jove, 

And bears him ftruggling thro* the clouds above ; 

With out-ftrctch'd hands his hoary guardians cry, 

And the loud hounds fpring furious at the (ky. 3^ 

On Mneftheus next, the chief who bore away 

The fecond glorious honours of the day, 

A ihining mail the generous prince beftows^ 

That, rich with clafps of gold, refulgent glows. 

Who ftript Demoleus of the coftly load 335 

In Trojan fields, by Simois' mighty flood : 

Two labouring fervants, with united toil 

And ftrength conjoin'd, fcarce heav*d th' enormous fpoll v 

Yet in thefe ;urms of old, with matchlefs might. 

The fwift Demoleus chac'd his foes in fight. 34a 

This mail, ^neas gave the chief to bear, 

A fure defence and ornament in war. 

The next rich prefents mighty Gyas grace. 

Two ponderous cauldrons of refulgent brafs ; 

Two filvcr goblets, wrought with art divine, 345 

That rough, and bright with fculptur'd figures fhlne. 

Proud of their gifts the lofty leaders tread. 

And purple fillets glitter on their head. 

When^ from the rock fcarce difengaged with pain, 

Sergeftus brings his ihatterM {hip again* ^50 

One fide all maim'd, flie flowly moves along, 

Spoil'd of her oars amid the hooting throng : 

cal. ^ufd iUi mUiatim mix de dimufo fuo^ fuum defrxudam 
iimmrns comparfo mifer. Phormio A£t. & Seen. %. And t^ 
match it ont of Virgil, fays Dr. Trapp, wt may, among many 
^erf, produce this : 

Cvmfavo9 e/c^pulo multa vix arte revol/us^ 
Amiffit remis, atqui ordint dihHit uno^ 
Inrijhm fine honore ratem Sirgeflas aggbat. 
Here .top i^ fcarce a word without a ftrong and elegant eoi. 

phaii«. 
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Qualis faepe viae deprenfus ift a^gerfe ffir^il!f, • . " 
Aerea queiil bbliquum rtU tninfiit, atit graviis i6hk - - 
Scminecem liquit faxo laccrutnquc viator, *73 

Nequidquam longoS fugiens dat c6fporc tortus ; 

' Parte ferox, ardcftfque oculis, et fiblla collk • 
Arduus adtollens ; pats volilefe clauda reteiitat 
Kexanteoi nodis, feque In Aia membra pKciftti^m. 
Tali remigiD navis fe Catda nlov^bat ; ±9i 

Vda facit t^mem, ^t velis fubit 6ftia plemd. 
Sergeftum Aeneas promiflb ihunere donat, ' [ 

Servatam ob navcm laetus, fbtiofque reduAbs. 
Olli ferva da'fUl-, opefUrti hatrd.igttai'a MiiWm^,' ' 
Crcffa genus Pholbe, gemihJqite flib ttb^re grtitir * ' tii^ 
Hoc pius Aeneas miffacertaAiirietcntlit^ • 

^Gramineum in campum, qiiem collibus undiqtifc eufvl^ 
Gingebant filvae : itiediaqtfe rtt vd\e theitrf ' ' 
Circus erat, qu6 fe multi^ CUM mlllibU^ htitt^ ' 
ConfeffU medium tulit, exftru^oque jreiedit. ' ' ±^4 
Hie, qui forte velint rapido contendere Cuffu, ' 
Invitat pretiis animos, ct praemia poftitl 
Undique conveniunt Tcucri, rtiixti^ue Sieani, 
Nifus et Euryalus primi. 

Euryalus forma infignis, viriciique jUvettfa ;' 205 

Nifus amore pio pueri. quoS deinde feCutU^ 
Regius egregia Priami de ftifpe Dibre^, 

phafxs. Saevo, multa, vix, arte, revolfut^ zAiB% it<mis, or-i 
dine debilis uno, inrifam, fine honore, agebat. >a(nd thelafl 
line is fo flow and heavy, chat one can hardly fltove it along ^ 
one reads it. • ^ 

367. Cretan Jlave.'] A female flavc, efpecially a fruitfol M«; 
was deemed no mean prefent by the ancients : Sergeftus was 
irery well rewarded ; nay, rather better than hit advcrfary. Tlik 
was to comfort him in his misforrunc. A fine ftrokc of charaaiv 
iniEneas! Catrov. 

•377. Rapid race, 1 The foot-race was a militar3r czeirift; 
the young Roman foldiers were inftruAed in it, according t« 
Vegetiufi. Agility being of great ufe in war, Catrov. 
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As when a lingring fate the ferpent feels. 

Obliquely crufh'd beneath the brazen wheels. 

Or, bruis'd and mangled by the cruel fvrain 355 

With fbme huge ftone, writhes with the {hooting pain. 

And rolls and twifts her fcaly folds in vain. 

Above, all fierce her glittering volumes rife. 

Flames in-her creft, and lightning in her eyes ; 

But maim'd ^elow, and tardy with the wound, 360 

Her train unfolded drags along the ground. 

So maim'd and flow the fhatter'd gaily paft, 

£ut aided byher fails, (he reach'd the port at laft. 

f leas'd with the vefTel and the crew reftor'd. 

The generous prince rewards their haplefs lord* 365 

The promised prefent to the chief he gave ; 

f holoe, the beauteous female Cretan Have, 

In works of art fuperior to the reft. 

And proud of two fair infants at the breaft. 

This conteft o'er ; with thoufands in his train, yf% 

Mov'd the great hero to a fpacious plain. 

High hills the verdant theatre furround ; 

And waving woods the mighty circuit crown'd. 

Hither, with all the crowds the prince withdrew. 

And took his fylvan throne in open view. 3^ j 

Here coftly gifts the chief proposed, to grace 

The fpritely youths that urge the rapid race. 

Now throng the Trojan and Sicilian band ; 

And firft Euryalus and Nifus ftand ; 

That, for his youthful charms admir'd by Troy ; 380 

This, for chafte friendfliip to the beauteous boy. 

Next to the conteft, warm with hopes of fame. 

Of Priam's royal race, Diores came, 

379. And firft Euryalus and Nifus ft and, \ The introducing 
theie two youths in this place, is very judicious in the poet, ax 
it in fbme meafure prepares the reader for the important 
part they are to a6l in the beautiful epifode in the ninth book. 
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Hunc Salius, fitnul et Patr6n : quorum alter Acaman^ 

Alter ab Arcadio Tegeaeae fanguine gentis. 

Turn duo Trinacrii juvenes Helymus Panopefque, 300 

Adfueti filvis, comites fenioris Aceftae. 

Multi praeterca, quos fama obfcura recondit. 

Aeneas quibus in mediis flc deinde locutus 2 

Accipite haec animis, laetafque advertite mentis : 

Nemo ex hoc numero'mihi non donatus abibit. 305 

Gnofia bina dabo levato lucida ferro 

Spicula,,caelatamque argento ferrp bipennem. 

Omnibus hie erit unus hphoa, tres praemia primi 

Accipient, flavaque caput nefltcntur oliva. 

Primus equum phaleris infigncm vi6lor habeto ; 310 

Alter Amazonlam pharetraih, plenamque fagittis 

Threiciis : lato quam circum ample£litur auro 

Balteus, et tereti fubne£Vit fibula gemma. 

Tertius Argolica hac galea contentus abito. 

Haec ubi di£ta, locum capiunt, iignoque repente 315 

Conripiunt fpatia audito, Umenque relinquunt, 

EiFufi nimbd fimiles : fimul ultima fignant. 

Primus abit, longeque ante omnia corpora NiAis 

Emicat, et ventis et fulminis ocior ^lis. 

Proximus huic, longo fed pfoximus intervallo,. 320 

Infequitur Salius ; fpatio pofl deinde relidlo 

Tertius Euryalus. 

Euryalumque Helymus fequitur : quo deinde fub ipfo 

384. Pafron,] Dionyfius of Halicamaflus mentions cxprcfsly 
this Patron as a follower pf i£neas. It is moft probable that 
Virgil borrowed all ihefe names from hiftgry and traditionr 
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nao^ I Salius and Patron then in order paft ; 

Epirus one, and one Arcadia grac'd. 085 

3a Brave Helynius and Panopes fuccecd ; 

Two valiant youths in fair Trinacria bred ; 

Who with Aceftes drove the ifavage race 

From wood to wood, long praftis'd to the chace. 

And mighty numbers more, unknown to fame, 390 

30J Advance in crowds to (hare the glorious game; 

High in the midft ^neas rear'd his head. 

And oh ! attend, ye generous youths, (he faid 5) 

Of all who try the fortune of the day. 

Not one (hall go without a gift away. 39^ 

310 With two bright Cretan lances, each fhall fhare 

An ax with filver grav'd, to fhine in war. 

DiftinguifhM gifts and olive wreaths fliall grace 

The three triumphant vigors of the race. 

On the firft youth a courfer I beftow, j^q0 

3IJ Whofe trappings rich with gold and purple glow : 

The next a quiver charg'd with (hafts fhall claim. 

Such as iadorns an Amazonian dame ; 

Clafp'd by a gem, refulgent to behold. 

Shines the bright trophy with a belt of gold. 405 

j2r On the proud youth this gift (hall be conferred : 

And this fair Argive helm fliall grace the third; 
This faid^ they took their place ; the trumpet blew ; 

And all impetuous from the barrier flew : 

Fierce as a tempeft, o'er the plain they paft 410 

From the firft fpace, and gain upon the laft. 
bar Firft Nifus fprung, and left the crowd behind. 

Swift is the lightning, or the wings of wind. 

Next,, but the next with many a length between. 

Young Salius fkim'd along the level green. 415 

Euryalus, the third, fcarce touched the plain 1 

Behind, bold HeljunUs his rival ran ', 

Vol. IIL - H 
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Ecce volat, calccmque terit jam calcc Diores, 

Incumbcns humero : fpatia et fi plura fuperfint, 325 

Tranfeat elabfus prior, ambiguumve relinquat. 

Jamque fere fpatio extremo, fef&que fub ipfam 

Finem adventabant ; levi cum fanguine Nifus 

Labitur infelix : caefis ut forte juvencis 

Fiifus humum viridifque fuper madefecerat herbas* 330 

Hie juvenis jam vi£lor ovans veftigia preffo 

Haud tenuit titubata folo : fed pronus in ipfo 

Concidit inmundoque fimo facroque cruore. 

Non tamen Euryali, non ille oblitus amorum : 

Nam fefe obpofuit Salio per lubrica furgens. 335 

Ille autem jacuit fpiffa revolutus arena. 

Emicat Euryalus, et munere viftor amici 

Prima tenet, plaufuque volat fremituque fecundo. 

Poft Helymus fubit, et nunc tertia palma Diores. 

Hie totum eaveae confeffum ingentis, et ora 34a 

Prima patrum magnis Salius clUmoribus inplet ; 

Ereptumque dolo reddi fibi p©fcit hon^^rcm. 

Tutatur favor Euryalum, lacrimaeque decorae, 

Gratior et pulchro veniens in corpore virtus. 

Adjuvat, et magna proclamat voce DIores : 345 

Qui fubiit palmae, fruftraque ad praemia venit 

Ultima, fi primi Salio redduntur honores. 

Tum pater Aeneas, Veftra, inquit, munera vobis 

Certa manent, pueri ; et pal mam movet ordine nemo : 

Me liceat cafus miferari infontis amici. 350 

432* /Vr nonv, e'v^n nonv, the youth his body threnv.] I am of 
Opinion* that in this foot-ra'-e. Homer has ihewn more judg- 
ment and morality, than Virgil. Nifus in the latter is linjuii 
to his adverfary, in favour of his friend Euryalus j'fo that Eu- 
ryalus wins the race by palpable fraud ; and yet the poet gives , 
him the firft prize : whereas Homer xnakes UlyiTes vi^onous, 
purely through the mifchance of Ajax^ and his own piety in 
invoking Minerva. Pope's notes on the 23 B. Iliad. 

However this may be^ one canuot but be charmed at the 
manner with which Virgil keeps up the charafters of all the 
perfons he introduces. Of which this aftion of Nifus in ftriving 
to be as ferviceable to his friend as he poffibly could, is a beau- 
tiful Indancc. 
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But, hovering o*er him, runs Diores nigh ; 

Now fide by fide, and foot by foot they fly. 

The youth had conquer'd in a longer way, 420 

Or undecided left the honours of the day. 

And now they juft approach'd with rapid pace, 

Tir'd with the toil, the limit of the race. 

When Nifus fell amid the flippery plain, 

Drench'd with the copious blood of viflims flain. 425 

His feet no more the fliouting viftor held j 

Aloft they fly, and quiver on the field. 

Headlong he fell, with mud all cover'd o'er. 

And every limb was ftain'd with facred gore. 

Yet, as he weltered on the ground, he ftrove ^130 

Xo (hew Euryalus his ardent love. 

For now, ev'n now, the youth his body threw 

Before his rival Salius, as he flew : ' 

He fell, and on the ground extended lay 5 

Thus favour'd by his friend, fprung fwift away 435 | 

The young Euryalus, and won the day. 

At once beyond the goal the viftor flies ; 

Shouts of applaufe tumultuous rend the fkies« 

Next Helymus, and next Diores came 

With eager ardor, now the third in fame. 4^0 

Now Salius fills the ring with clam'rous cries. 

By turns to every hoary judge applies. 

Storms at the fraud, and claims the rightful prize. 

But favour, winning tears, and youthful grace, 

Plead for the boy, the vicftor of the race. 445 

Diores too, before the partial crowd. 

Defends the young Euryalus aloud ; 

Who now muft urge his claim, fhould Salius gain 

The firft proud honours, to the third in vain. 

Thus then the prince — In order fliall we pay 450 

To each brave youth the prizes of the day : 
Sinte thefe are (har'd, permit me to extend 
One proof of pity to a haplefs friend : 

H 2 
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Sic fatus, tergum Gaetuli inmane leonis 

Dat Salio, villis onerofum atquc unguibus aureis. 

Hie Nifus, Si tanta, inquit, funt praemia vidlis, 

Et te lab forum miferet j quae munera Nifo 

Digna dabis ? primam merui qui laude coronam ; 355 

Ni me, quae Salium, fortuna inimica tuliflet. 

Et fimul his diftis faciem oftentabat, et udo 

Turpia membra fimo. rifit pater optimus olli, 

Et clypeum efFerri juflit, Didymaonis artes, 

Neptuni facro Danais de pofte refixum. 060 

Hoc juvenem egregium praeftanti munere donat. 

Poft ubi confefti curfus, et dona peregit : 

Nunc fi quoi virtus animufque in peftore praefens, 

Adfit, et evindis adtollat brachia palmis. 

Sic ait, et geminum pugnae proponit honorem : 365 

Viftori velatum auro vittifque juvencum j 

Enfem, atque infignem galeam, folatia viSo. 

Nee mora ; continue vaftis cum viribus efFert 

Ora Dares, magnoque virum fe murmure tollit : 

473. And nvith the gauntlet,"] There is a curious particular 
in M. Segrais, who informs us, that one of the beft judges in 
France always told him, during the time he was tranflating Vir- 
gil, that he thought it impoffible for him to make this combat 
ofthecaeftus, read agreeably in the French language: that 
their la»guage was utterly incapable of lifting fuch a fubjed 
into a tolerable dignity. That tranflator, however, has acquit- 
ted himfelf gracefully ; and one muft do the juftice to Mr. Pitt, 
to own he has greatly excelled in this pafTage, how difHcult 
foever it might be to clothe fuch ideas in modern language. 

479. Bold Dares reared,'] The poet in this conteft between 
Dares and Entellus; has borrowed many circumftances from the 
fight between Amycus and Callor and Pollux, in Applloniu^, 
Argon. B. 2. Theocritus has likewife defcribed this laft-men- 
tioned combat in his A*o<rx«(3o», but is, in the opinion of Sca- 
liger, far inferior to Apollonius. Splendore ^ arte ah Apolhnip 
[Theocritus] y«/fr/i/»r. Poet. B. 5. c. 6. 

A determination which I believe, on a review of each^ the 
judicious reader will readily adopt. 

The 
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This faid, on Salius generous he beftow'd 

A lion's yellow fpoils, (a coftly load !) 455 

With martial pride his (houlders to infold ; [gold. 

Rough was the dreadful mane, the paws were {heath'd in 

When Nifus thus, — If fuch high prefents grace 

Salius who fell, firft vanquifli'd in the race. 

What gift fliall I receive, who bore away, 460 

And ftill had held the honours of the day. 

Had not that fortune, which my foe o'erthrew, 

Befall'n unhappy Nifus as he flew ? 

Then ftiow'd his robes and face with blood defil'd : 

Th' indulgent father of the people fmil'd, 465 

And caus'd a mighty buckler to be brought, 

With art divine by Didymaon wrought ; 

Great Neptune's gates the prize adorn'd in Troy, 

Now the bright prefent loads the favour'd boy. 

Thefe gifts beftow'd ; the hero cries aloud, 470 

Stand forth, ye valiant champions, from the crowd; 
Who vaunt your courage and unrivall'd might, 
And with the gauntlet dare provoke the fight. 
Then he propos'd, in gold and garments gay, 
A bull, to grace the viftor of the day. 475 

Next, to relieve the lofer's fliame and pain, 
Caft a rich fword and helmet on the plain. 
Strait with a ihout, fupremely tall and ftrong. 
Bold Dares rear'd his bulk above the throng 5 

The principal ftrokes copied from the Greek poet are thefe. 

ui TO*©-* ma^vnot r' a/A^ors^wSei' 
K»» ysvvt<; x'lvvsor P^v^n ^ VTrireMiT* ohn^v 
AairiTOi* 80* iXA*!|air iw*ra^ov UTa^ovTsq ' 

* * • * 4fc « 411 

Ai/^c»o( a^x,*y^^ ^e^^vxup. o^' scuxetrt mKeuyai^ 
Xlciv rvvi^v^t VT^oa-uvQv ocvmocroq «roAt;^it;x»j?» 
Xa^Kti ^' at (MP lo^uri rvH^a.909 t x jtAjyatAw ^ 
A»+* oAiyof yittr oty^pog. 

H 3 x«aiin 
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Solus qui Paridem folitus contendere contra : 37a 

Idemque ad tumulum, quo maxumus occubat Hedor, 

VicSlorem Buten inmani corpore, qui fe 

Bebrycia veniens Amyci de gente ferebat, 

Perculit, et fulva moribundutn extendit arena. 

Talis prima Dares caput altum in proelia tollit^ 375 

Oftenditque humeros latos, alternaque jaftat 

Brachia protenJcns, et verberat iftibus auras. 

Quaeritur huic alius : nee quifquam ex agmine tanto 

Audet adire virum, manibufque inducere caeftus. 

Ergo alacris, cunftofque putans excedere palma, 380 

Aeneae ftetit ante pedes : nee plura moratus. 

Turn laeva taurum cornu tenet, atque ita fatur : 

Nate dea, fi nemo audet fe credere pugnae. 

Quae finis ftandi ? quo me decet ufque teneri ? 

Ducere dona jube. cuncSi fimul ore fremebant 385 

Dardanidae, reddique viro promifla jubebant. 

Hie gravis Entellum diftis caftigat Aceftes, 

Proxumus ut viridante toro confederat herbae 2 

Entelle, heroum quondam fortiilime fruftra, 

Tantane tarn paticns nullo certamine tolli 390 

Dona fines ? ubi nunc nobis dcus ille, magifter 

Necquidquam memoratus Eryx ? ubi fama per omnem 

Trinacriam, et fpolia ilia tuis pendentia tedlis ? 

AM* oy' vTravB^' xc^atA^j. r^^cc^oi ^ u^x %ef^j 
TL^M^ty vTTo ffKO(,ioy x^oToC'(pov^ y.a.1 eTrttxwta-iv u^u. 
Ex y s^v^v lA.iT^av uly.a ^ouq H^arac^oio ^^vovroq 
AcLir, h f o/xa Tt-vJ/g, wvxvok o* et^ec^ri^ccv o^oprtq 

Many other pafTages befides might be produced, which bear a 
very near refemblance. 

480. Tife youth y the only youth, nuho dar*d 'ujithftand 
The fierce tempeftuous fiway of Pari s^ hand.] 
It may fcem furprifing, that Paris, who is looked upon by moft 
people as an effeminate perfon, and diflinguifhed a$ being 

merely 
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The youth, the only youth, who dar'd withfland 480 

The fierce tempeftuous fway of Paris' hand. 

Who on huge Butes prov'd his matchlefs might 

At He&or's tomb, vi6torious in the fight ; 

(Butes, of Amycus' Bebrycian ftrain,) 

And ftretch'd th' enormous giant on the plain* 485 

Thus, glorying in his ftrcngth, in open view 

His arms around, the tow'ring Dares threw, 

Stalk'd high, and laid his brawny (boulders bare. 

And dealt his whiftling blows in empty air. 

His match was fought ; thro' all a terror ran ; 490 

All gaz'd and trembled at the mighty man. 

Dcfpair, he thought, had feiz'd the circling bands ; 

And now before the prince the champion ftands j 

Fierce by the horns the beauteous bull he took. 

And in proud triumph to the hero fpoke : 495 

Since none, oh chief ! accepts the profFer'd fray. 

Why for his coward foe mull Dares ftay ? 

Permit me, prince, to lead my rightful prize away. 

The Trojans clamour with applauding cries. 

And for the youth demand the promis'd prize. 500 

Then to Entellus old Aceftes faid. 

Who fate befide him on the flow'ry bed ; 

Entellus ! — once the braveft on the plain. 

But ah ! the braveft, and the beft in vain ! 

With fuch tame patience can my friend furvey 505 

This prize, without a conteft, borne away ? 

Where, where is now great Eryx' vaunted name ; 

The god, who taught our thund'ring arms the game. 

The fpoils that grace thy roof, and all thy former fame ? 
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merely Helen's gallant, fhould in this place be mentioned as a 
hero expert in the cae(lus» and endued with the flrength of a 
giant. The commentators anfwer to this objedUon, that Paris 
had been bred up to the bufinefs of a (hepherd, and thence had 
acquired that robuil habit of body which the poet here gives 
him. Other authors, befides Virgil, fpeak of his fkill in this 
art, at Hyginus', Fab. 91, Servius, Ovid, &c. Segrais. 

H 4 
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I lie fub haec : Non laudis amor, nee gloria ceffit 
Pulfa metu : fed enim gelidus tardante fenefta 3( 

Sanguis hebet, frigentque efFoetae in corpore vires- 
Si mihi, quae quondam fuerat, quaque inprobus ifte 
Exfultat fidens, fi nunc foret ilia juventas : 
Haud equidem pretio induftus pulchroque juvenco 
Vcniffem ; nee dona moror. fic deinde locutus, 41 

In medium geminos inmani ponderc caeftus 
Projecit ; qiiibus acer Eryx in praelia fuetus 
Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. 
Obftupuere animi. tantorum ingentia feptem 
Terga boum plumbo infuto ferroique rigebant. 4 

Ante omnis ftupet ipfe Dares, longeque recufat : 
Magnanimufque Anchifiades et pondus et ipfa 
Hue illuc vinclorum inmenfa volumina verfat. 
Turn fenior talis referebat peftore voees : 
Quid, fi quis eaeftus ipfius et Hcrculis arma 4 

Vidiffet, triftemque hoc ipfo in litore pugnam i 
Haec germanus Eryx quondam tuus arma gerebat. 
Sanguine cernis adhuc fparfoque infecSa cerebro. 
His magnum Alciden contra ftetit : his ego fuetus ; 
Dum melior vires fanguis dabat, aemula necdum 4 

Temporibus geminis canebat fparfa fenedtus. 
Sed, fi noftra Dares haec Troius arma recufat, 
Idque pio fedet Aeneae, probat audor Aceftes ; 
Aequcmus pugnas. Erycis tibi terga remitto : 
Solve metus, et tu Trojanos exuc caeftus. 4 
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I am not dead, replies the chief, to praifc, 510 

Nor yield to fear, but fmk by length of days. 

^y nerves unftrung, my ftrength no more remains. 

And age creeps fliiv'ring thro? my icy veins. 

Had I that vigour ftill, my youth could boaft. 

Or yon' vain champion vaunts to all the hoft, 515 

Soon ilhould this arm that infolence chaftize. 

For fame alone, without the profFer'd prize. 

Ev'n now I fcorn the combat to decline j 

The prize I heed not ; let the fame be mine ! 

This faid ; amid the ring, in open view, 52(^ 

Two mighty gauntlets on the ground he threw : 
Thefe grac'd great Eryx in the fight of old. 
And brac'd his arms with many a dreadful fold : 
Seven thick bull-hides, their volumes huge difpread, 
Pond'rous vyith iron and a weight of lead. 525 

The hoft flood all aftonifh'd at the fight. 
But Dares moft, who now refused the fight: 
The hero turns the folds, in wonder ftands. 
And pois'd th'enormous gauntlets in his hands. 
How had you wonder'd, the bold champion faid, 530^ 

Had you the huge Herculean arms furvey'd ? 
Had you thofe pond'rous gloves of death beheld. 
And the ftern combat on this fatal field ? 
Thefe, prince, of old your brother Eryx wore, 
Lo ! you behold 'em ftill diftain'd with gore, 535 

With thefe Alcides' force he long fuftain'd. 
And thefe I brandifli'd, while my ftrength remain'd. 
Ere the cold hand of envious age had flied 
Thefe marks of winter on my hoary head. 
Yet, if your champion trembles at the fight, 540 

Nor dares to meet thefe gauntlets in the fight; 
If fo iEneas and the king incline ; 
Lo ! to his fears thefe weapons I refign : 
With equal arms the combat we will try ; 
And thou, lay thou, thy Trojan gauntlets by. 545 
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Haec fatus, duplicem ex humeris rejecit amidum, 

£t magnos membrorum artus^ magna ofla lacertofque 

Exuit, atque ingens media confiftit arena. 

Tum fatus Anchifa caeftus pater extulit aequos^ 

£t paribus palmas amborum innexuit armis. 425 

Conftitit in digitos extemplo adre£lus uterque, 

Brachiaque ad fuperas interritus extulit auras. 

Abduxere retro longe capita ardua ab idu : 

Inmifcentque manus manibus, pugnamque lacefTunt. 

Ille pedum motu melior, fretufque juventa : 430^ 

Hie membris et mole valens : fed tarda trementi 

Genua labant : vaftos quatit aeger anhelitiis artus* 

Multa viri nequidquam inter fe volnera ja£Unt, 

Multa cavo lateri ingeminant, et peflore vaftos 

Dant fonitus, erratque auris et tempora circum 435 

Crebra manus : duro crepitant fub volnere make. 

Stat gravis Entellus, nifuque inmotus eodem, 

Corpore tela modo atque oculis vigilantibus exit. 

Ille, velut celfam oppugnat qui molibus urbem, 

Aut montana fedet circum caftella fub armis, 440 

Nunc hos, nunc illos aditus, omnemque pererrat 

Arte locum ; et variis adfultibus inritus urguet. 

Oftendit dextram infurgens Entellus, et alte 

Extulit : ille i<ftum venientem a vertice velox 

Praevidit, celerique elabfus corpore ceflit. 445 

Entellus vires in ventum eiFudit ; et ultro 

Ipfe gravis, graviterque ad terram pondere vafto 

Concidit : ut quondam cava concidit aut Erymantho^ 

Aut Ida in magna radicibus eruta pinus. 
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This faid, the hero ftrait his robe unbound, 
And caft the double garment on the ground ; 
^Sares his huge brawny limbs, and on the fands, 
Dreadful to view, the hoary champion ftands. 
Then the great prince with equal gauntlets bound 550 
Their vigorous hands, and bracM their arms around ; 
Their arms, that moment, each impetuous foe 
Rear'd high in air, and rofe to every blow ; 
Andj while their raging hands the fight provoke. 
Withdraw their heads from each tempeftuous ftroke. 555 
This on his youth and adive fpeed relies. 
That on his bulk and tall gigantic fize : 
fiut each vaft limb moves ftiiF and flow with age; 
And thick fhort pantings (hake the laboring fage. 
Each, but in vain, a thoufand ftrokes beftows j 560 

Their fides and breafts re-echo to the blows. 
With fwift-repeatea wounds their hands fly round 
Their heads and cheeks ; their crackling jaws refound : 
Unmov'd Entellus, with a {Icdfaft look 
And watchful eye, avoids the furious ftroke, 565 

The youth invefts his foe with all his pow% 
As feme brave leader a beleaguered tow'r. 
When on the bulwarks in his rage he falls. 
And plants his engines round th' embattled walls : 
On every fide with fruitlefs fkill and pain, 570 

Eager he tries a pafs or poft to gain. 
And ftorms the rocky battlements in vain. 
And now his aim the bold Entellus took. 
With his huge hand, high brandifli'd for the ftrokcj 
The youth obferv'd the long-defcending blow, 575 

And leaps afide, and difappoints the foe : 
The ftroke was fpent in air; with dreadful found 
Prone fell the champion thund'ring to the ground. 
A pine thus tumbles to the vales below. 
From Ida's top, or Erymajathus' brow* 580 

7 
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Confurgunt ftudiis Teucri et Trinacria pubes : 45© 

It clamor caclo, primufque adcurrit Aceftes, 

Aequaevomque ab humo miferans adtollit amicum. 

At non tardatus cafu neque territus heros, 

Acrior ad pugnam redit, ac vim fufcitat ira. 

Turn pudor incendit vires, et confcia virtus : 455 

Praecipitemque Daren ardens agit aequpre toto ; 

Nunc dextra ingeminans i£lus, nunc ille finiftra. 

Nee mora, nee requies. quam multa grandine nimbi 

Culminibus crepitant ; fic denfis iSibus heros 

Creber utraque manu pulfat verfatque Dareta. 460 

Turn pater Aeneas procedere longius iras, 

Et faevire animis Entelluni baud paflus acerbis; 

Sed finem ihpofuit pugnae, feffumque Dareta 

Eripuit, mulcens di£lis : ac talia fatur : 

Infelix, quae tanta animum dementia cepit ? . . 465 

Non vires alias, converfaque jiumina fentis ? 

Cede deo. dixitquc, et proelia voce diremit. 

Aft ilium fidi aequales, genua aegra trahentem, 

Quafiantemque utroque caput, craflumque crucrem 

Ore rejeftantem, mixtofque in fanguine dentis, . 470 

Ducunt ad navis ; galeamque enfemque vocati 

Accipiunt : palmam Entello taurumque relinquunt. 

Hie vidtor, fuperans animis, tauroque fuperbus. 



6co. What madnefsy haplefs Dargs,] This combat with the 
cseftus is in great part a verbal tranflation from Homer, as well 
as from ApoUcnius. See Note ver, 479. fupra. But it muft be 
owned in favoi^r of Virgil, that he has varied from Homer ia 
the event of the combat with admirable judgment, and with an 
improvement of the moral. Epeus and Dares are defcribed by 
both poets as vain boallers ; but Virgil, with mor^.poeticaU 
juftice, punilhes Dares for his arrogance, whereas the pre- 
fumption and pride of Epeus is rewarded by Homer. 

600. W/jat 7nadnefs,'\ The addrefs of iEneas,on this occafton, 
is remarkable : he does not perfuade the combatant to defift, 
becaufe of his inferior flrength or courage \ but tells him, 
the gods are on the fide of his enemy. 
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At once the Trojans and Sicilians rife. 

And with divided clamours rend the flcieS. 

And firft Aceftes, touch 'd with pity, ran 

To raife his friend and old compeer again. 

Swift from the fall, and with redoubled might 535 

Sprung the fierce hero, and renew'd the fight ; 

Improv'd in fpirit, to the combat came, 

While confcious valour fets his foul on flame. 

Stung with difgrace, and more enrag'd with (hame. 

Nov/ headlong o'er the field he drove the foe, 590 

And rofe in ftrength and wrath at every blow. 

Now a thick ftorm of ftrokes around him flies. 

Thick as the hail comes rattling from the feics ; 

With both his thund'ring hands the blows he ply'd. 

And turn'd his giddy foe on every fide. 555 

Then flew the good ^neas, to affiiage 

The hero's wrath, and check the mighty rage : 

From death he fnatch'd the champion, and began 

To foothe the forrows of the vanquifli'd man : 

What madnefs, haplefs Dares, has poflleft 600 

Thy thoughtlefs mind, and fir'd thy daring breaft ? 
Thy rival fee, fuftain'd by pow'r divine. 
By other ftrength, and mightier force than thine ! 
Ceafe then, and give the vain contention o'er ; 
Ccafe, and oppofe the hand of Heav'n no more ! 605 

The youth now drags his trembling legs along ; 
His loofe head tott'ring o'er his ftioulders hung. 
Giddy with pain ; he now ejefts the blood. 
His loofen'd teeth come mingled in the flood : 
While in their arms his fad aflfociates bore 610 

The battcr'd champion groaning to the (hore. 
The dear-bought fword and helmet brought away, 
And left the palm and bull the vigor's prey. 

Now great Entellus, glorying in the prize. 
And flulh'd with conqueft, thus, exulting cries ; 615 
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Nate dca, vofque hacc, inquit, cognofcite, Teucri : 
£t mihi quae fuerint juvenali in corpore vires^ jl 

£t qua fervetis revocatum a morte Dareta. 
Dixit, et advcrfi contra ftetit ora juvenci. 
Qui donum adftabat pugnae, durofque redu£ta 
Libravit dextra niedia inter cornua caeftus 
Arduus, effraSoque inlifit in offa cerebro. 4] 

Sternitur, exanimifque tremens procumbit humi bos. 
lUe fuper talis effundit pcftore voces : 
Hanc tibi, Eryx, mcliorem animam pro morte Daretis 
Perfolvo : hie viSor caeftus artcmque repono* 
Protenus Aeneas celeri certare fagitta 4] 

Invitat, qui forte velint ; et praemia ponit : 
Ingentique manu malum de nave Serefti 
Erigit ; et volucrem trajedlo in fune columbam. 
Quo ferrum tendant, malo fufpendit ab alto. 
Convenere viri : dejeftamque aerea fortem 45 

Accepit galena : et primus clamore fecundo 
Hyrtacidae ante omnis exit locus Hippocoontis : 

627. Groans^-tumhles — rolls.'] There Is a beauty in the or 
ginal which no Englifh tranflation can poflibly reach ; for b 
the very cadence of the verfe, Virgil reprefents the dead piW < 
this heavy animal^ 

Procumhit humi hos. 
The reader may fee feveral excellent in fiances of the found 
being an echo to the fenfe in Vida's Poetics, or in Pope's £flk 
on Criticifm ; and, above all, in Clarke's Homer, Iliad. B. ? 
paifim. Many more inflances are to be found in Homer tha 
the nature of the Latin language would afford. 

633. Next the great prince.'] This fhooting- match (fays Pope 
is alfo a diredt copy ; but with the addition of two circum 
ftancesj which make a beautiful gradation. In Homer; th 
firil archer cuts the llrin^ that held the bird, and the othc 
(hoots him as he is mounting. In Virgil, the firft only hit3 th 
maft which the bird was fixed upon, the fecond cuts the firing 
the third ihbots him ; and the fourth, to vaunt the ftren|;th c 
his arm, diredts his arrow up to heaven, where it kindles into- 
flame, and makes a prodigy. This lafl is certainly fuperiQr t 
Homer, in what they call the wonderful : but what is the in 
tent or elTedl of this prodigy, or whether a reader is not at leai 
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Behold, ye Trojans, and thou, chief divine. 

What vigour, in the bloom of youth, was mine ; 

From what a thundering arm and fatal blow. 

Your timely mercy has preferv'd my foe. 

With that the chief, colle6led in his might, 620 

Confronts the viftim, the reward of fight ; 

Then rais'd his hand aloft, and from above. 

With dreadful fway, the pondVous gauntlet drove 

Through the broad forehead of the ftately bull. 

And dafh'd within the brain the batter'd fkull. 625 

The bull, convulfive with the deadly wound. 

Groans, tumbles, rolls, and quivers on the ground. 

Then, thus the hoary chief performs his vow, 

Eryx, on thee this viftim I beftow j 

A nobler viftim than my Trojan foe ! 630 

To younger champions now the game I yield ^ [field; 

Here hang my conquering arms ; and here renounce the 

Next the great prince proposed the prize to thofe. 
Who wing'd the ihafts, and bent the twanging bows. 
Amid the fpacious plain the hero plac'd 635 

Sublime in air Sergeftus' lofty maft ; 
Around the tapering top a dove they tye, 
, The trembling mark at which their arrows fly ; 
Hither to try their (kill the warriors hafte j 
Aad in i^\ •f*n helm the lots are caft. 640 

Fiktf,'with applaufe, Hippocoon's lot was thrown. 
The mighty Hyrtacus' illuftrious fon. 

is inach farprized by it, as at the moil unreafonable parts of 
Homer, I leave to thofe critics who are more inclined to find 
ftiilc than I am,*— — 

Catron has taken a mat deal of pains to vindicate this cir- 
cmnftance that fo macn difpleafes Pope ; the moft remarkable 
ittd ingenious thing he urges in its vindication (though perhaps 
too far fetched) is^ that the arrow of Aceftes burning in the air 
wrs a prefage of the enfuing accident, the firing ot the ihips. 
If I might be allowed to add one firained conjefiure to another, 
might not one fay, that this prodigy of the arrow burning, may 
difin&ly hint at the yulium Sidus^ 
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Quern modo navali Mneftheus certaminc viflor 

Confecjuitur, viridi Mneftheus evin<aus oliva. 

Tertius Eurytion, tuus, 6 clariffime, frater, 49^) 

Pandare : qui quondam^ juffus confundere foedus. 

In mediqs telum torfifti primus Achivos. 

Extrcmus, galeaque ima fubfedit Aceftes ; 

Aufus et ipfe manu juvenum tentarc laborem* 

Turn validis flexos incurvant viribus arcus ^06 

Pro fe quifque viri, et depromunt tela pharetris. 

Primaque per caelum nervo ftridente fagitta 

Hyrtacidae juvenis volucris diverberat auras : 

Et venit, adverfique infigitur arbore mali. 

Intremuit malusj timuitque exterrita pennis joj 

Ales, et ingenti fonuerunt omnia plaufu. 

Poft acer Mneftheus addudlo conftitit arcu^ 

Alta petens : pariterque oculos telumque tetendit. 

Aft ipfam miferandus avem contingere ferro 

Non valuit : nodos et vincula linea rupit, 510 

Quis innexa pedem malo pendebat ab «Ito. 

Ilia notos atque atra volans in nubila fugit. 

Turn rapidus jam dudura arcu contenta parato 

Tela tcnens, fratrem Eurytion in vota vocavit. 

Jam vacuo lactam caclo fpeculatus ; et alis 51 ij 

Plaudentem nigra figit fub nube columbam* 

Decidit exanimis, vitamque reliquit m aftris 

Aetheriis, fixamque refert delabfa lagittam. 

Amifla folus palma fuperabat Aceftes : 

Qui tamen aerias tcliim contendit in auras, j|2# 

Oftentan§ artemque pater, arcumque fonantem. 

Hie oculis fubitum objicitur magnoque futurum 

Augurio monftrum. docuit poft exltus ingens : 

Seraque terrifici cecinerunt omina vates* 
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Mneftheus the next^ whom verdant olives graee. 

The fecond viftor in the naval race. 

Theii the third chance to great Eurytion came^ 645 

Thy brother, Pandarus, renown'd by famcj 

Whofe hand by Pallas prompted, drew the bow^ 

To break the truce againft the Grecian foe. 

Laft in the helm remain'd Aceftes' name ; 

Old as he was, he try'd the youthful game. 650 

Then every chief, with all his ftrehgth and art. 

Bent the tough bow, and chofe the feather'd dartv 

Thro* yielding air firft vahifliM with a ifpring 

Hippoicoon's arrow from the founding firing : 

Full in the mz& impell'd with vigdur flood 655 

The iTorceful fhaft, and quiver'd in the wood; 

The dove affrighted, flretch'd her flutt'ring vritigi 

And with 9pplaufe the val^s and mountains ring. 

Then Mneflheus drew the bow^ and aim'd on high 

?^3 The pointed dartj and levell'd with his eye 5 660 

Nor thro' the mark the lucklel^ arrow drove^ 
But cut the firing that ty'd the trembling dove. 
Swift thro' the clouds the bird unfhackled flies^ 
And fpreads her wings at freedom in the ikies. 
Already had £ur)rtion bent his bow, 665 

And to his brother god addrefs'd his vow : 
The tow'ring bird amid the clouds he flew^ 
And the fwift fhaft transfix'd her as fhe flew. 
High in the fkies (he feels the deadly wound, 

2^ And, with the dart, comes dying to the ground. 670 

And how, all hopes expir'd^ the conquefl gain'd^ 
The venerable prince alone remain'd; 
Vet he difcharg'd the flying fhaft, to fhow 
His ikill, his vigour, and refoundlng bow. 
When fudden they beheldj with wond'ring eyes, 675 

A dire jportentous omen in the fkies. 
Too late the.feers the frightful fign explam, 
4 6a late they clear the dread event in vaia 1 
Vol. III. I 
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Namque yolans liquidis in nublbus ariit arundo^ 
Signavitque viam flanimis, tenuifque recefRt 
Confumta in ventos : caelo ceu faepe reiixa 
Tranfcurrunt, crinemqiie volantia lidera ducrint. 
Adtonitis haefere animis, Superofque precati 
Trinacrii Teucrique viri. : nee maximus omen 
Abnuit Aeneas, fed laetum amplexus Aceften 
Muneribus cumulat maghis, ac talia fatur : 
Sume, pater : nam te voluit rex magnus Olympi 
Talibus aufpiciis exfortem ducere honores* 
Ipfius Arichifae longaevi hoc munus habebis, 
Cratera inpreflum fignis : qiiem Thracius olim 
Anchifae gen iter i in magno miinere Ciffeu's 
Ferre fui dederat monumentum et pignus anioris. 
Sic fatus cingit viridanti tempora lauro : 
Et primum ante omnis viclorem adpellat Aceften. 
Nee bonus Eurytion praelato invidit bonori ; 
Quamvis folus avem caelo dejecit ab alto. 
Proximus ingreditur donis, qui vincula rupit t 
Extremus, volucri qui fixit arundine malum; 
At pater Aeneas, nondum certamine miffb, 
Cuftodem ad fefe comitemque inpubis luli 
Aepytiden vocat, et fidam fie fatur ad aurem: 
-Vade age, et, Afcianio, fi jam puerile paratum 
Agmen habet fecum, curfufque inltruxit equorum. 
Ducat avo turmas, et fefe oftendat in armis. 
Die, ait. ipfe omnem longo decedere Circo 
Infufum populum, et canipos jubet effe patentis# 
Incedunt'pueri, paritcrque ante era parentum 
Frenatis lucent in equis : quos omnis euntis 
Trinacriae mirata fremit Trojacque juventus« ' 

710. Strait on their bridled JteedsJ] This Lufus Troja 
Pope) is purely Virgil's own, and muft be conleflcd to t 
imitable. I don^t know whether I may be allowed to fa/j 
worth all thofe other three in Homer (vi%. the wreftllngj 
£ngle combatj, and the difcus,} which Virgil hath left untoil 
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For, flying thro' the clouds in open view^ 

The glowing airrow kindled as it flew ; 68# 

Then drew a golden trail of flames behind^ 

That mark'd its courfe, and vanifhM in th^ wirid ; 

So (hine the falling ftars w^th dreadful hair. 

And glancej.and (hoot along the fields of air; 

Amaz'd the Trojans and Sicilians ftbod ; gg^ 

And breath'd their ardent prayers to every god. 

The Dardan prince the doubtful fign miftook. 

Embraced the monarch, and with tranfport fpoke: 

Father ! accept the pri^e ^ the will divine 

Of mighty Jove^ by this aufpicious figii. 

Declares the &rft diflinguifli'd honours thine; 

Accept this goblet^ which my fire of old 

Received from CiflTeus, rough with fculptiir'd gold i 

TAke itj my royal friend j and let it prove 

A long- prized gift of dear refpeft arid love; 895 

Then he beftow'd the laurel, and aloud 

Proclaimed him viftor to the fliouting crowd; 

Nor did the generous chief the prize deny, 

Whofe arrow pierc'd the bird amid the fky ; 

Next, he who cut the cbrd, with gifts was graced 5 yio 

And he^ whofe arrow ftruck the tree> the lait. 

Now caird the prince^ before the games were done^ 
The hoary guardian of his royal fon^ 
And gently whifpers in hid faithful ear) 
To bid Afcanius in his arms appear,' ^05 

And with his youthful band and courfef come^ 
To pay due honours at his grandfire's tomb. 
Next he commands the huge afl!embled train 
To quit the ground^ and leave an open plain; 
Strait on their bridled ftefeds, with grace divine^ 710 

Th^ beauteous youths before their fathers fhinea 
The blckiming Trojans and Sicilians throng. 
And gat& With wonder as they march along, 

I K 
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Omnibus in morem tonfa coma prefla corona. 

Cornea bina ferunt praeiixo haftilia ferro : 

Pars levis humero pharetras. it pe<9:ore fummo 

Flexilis obtorti per collum circulus auri. 

Tres equitum numero turmae, ternique vagantur 560 

Duftores : pueri bis fen i quemque fecuti 

Agmine partite fulgent, paribufque magiftris. 

720. BeruMth each chief.'] A critic of equal tafte and penetra* 
don^ hath ]ately made the following new and judicious obier* 
vations on the i'ubjed of thefe games in general : 

'* The epifode belongs^ principally^' to the epic mufe ; and 
the deiign of it is to diverfify and ennoble the narration by di- 
greflive» yet not unrelated^ ornaments ; the former circum- 
fiance relieving the fimplicity of the epic fable, while the other 
prevents its unity from bein? violated. Now thefe epifodical 
narrations mull either proceed from the poet himfelf, or be im- 
puted to fome other who is engaged in the courfe of the* fable ; 
and in either cafe^ muft help, indiredlly at leaft, to forwaitl it. 

If of the latter kind, a probable pretext muft be contrived for 
their introdudHon ; which can be no other than that of fatisfy- 
ing the curiofity, or of ferving to the neceffary information, of 
fome other. And in either of thefe ways, a ftnking conformity 
in the mode of condudting the work is unavoidable. 

If the epifode be referred to the former clafs, its manner of 
introdudlion will admit a greater latitude. For it will vary with 
the fubjedl, or occaiions of relating it. Yet we (hall millake^ 
if we believe thefe fubjeds, and confequently the occaiions, 
connected with them, very numerous, i. They muH be of un- 
common dignity and fplendor: otherwife nothing can excufe 
the going out of the way to infert them. 2. They muft have 
fome apparent connexion with the fable. 3. They mufi; further 
accord to the idea and (late of the times, from which the fable 
is taken. Put thefe things together, and fee if they will not 
with probability, account for fome co- incidence in the choice 
tfhd applications of the direA epifode. And admitting this, the 
iimilarity of even its conftituent parts is, alfo, neceffary. , 

The genius of Virgil never fuffers more, in the opinion of hb 
critics, than when his book of games comes into confideration, 
and is confronted with Homer's. It is not unpleafant to ob- 
ferve the difHculties an advocate for his fame is put to in thit 
l|ice point, to fecure his honour, from the imputation of pla- 
^iarifm. The defcriptions are accurately examined ; and the 
improvement of a fingle circumftance, the addition of an epi- 
thet, even the novelty of a metaphor, or varied turn in the ex- 
preffionj is diligently remarked and urged^ with triumph, in 

favottir 
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Around their brows a vivid wreath they wore ; 

Two glittering lances tipt with fteel they bore : 715 

Thefe a light quiver ftor'd with fhafts fuftain. 

And from their neck depends a golden chain. 

On bounding fteeds advance three graceful bands. 

And each a little blooming chief commands. 

Beneath each chief twelve fprightly ftriplings came, 720 

In (hining arms, in looks and age the fame* 

favour of his invention. Yet all this goes but ^ little way to* / 
wards flilling the clamour. The entire defign is raanif'eftly 
taken; nay, particular incidents and circumftantials are for the 
moft part the fame, without variation. What fhall we fay^ 
then, to this charge i (hall we, in defiance of truth and fa^, 
endeavour to confute it? or, if allowed, is there any method of 
fupporting the reputation of the poet ? I think there is, if pre- 
judice will but fufpend its determinations a few minutes^ and 
afford his advocate a fair hearing. 

The epic plan, more efpecially that of the ^neis, naturally 
comprehends whatever is moft aiiguft in civil and religious a^airs. ' 
The folemnities of funeral rites, and the feflivities of public 
gabies (which religion had made an effential part of th^) 
were, of neceffity, to be included in a reprefentation of the lat- 
ter» 3yt )yhat games? Surely thofe, which ancient heroifm 
vaunted co excel 1^ : thofe, which the ufage of the times had . 
confecrated ; and which, from the opinion of reverence and . 
dignity, entertained of them, were become moll fit for the 
pomp of epic defcription. Further, what circumfi^^nces could 
be nofe^ fu thefe iports ? Certainly thofe, which befel moft 
ufoally, and were the apteft to alarm the fpeftator, and make * 
him take an intcreft in them. TheH^ it will be faid, are nu- 
n^rous. They were fo ; yet fuch as are moft to the poet's pur- " 
pofe, wcrc^ with little or no variation, the fan^e. It iiappeued . 
luckily for him, that two of his games, on which accordingly he 
hath, exerted all the force of his genius, were entirely new. 
Tjiis advantage, the circum^ance;; of the times alForded hinu 
The jjfauniachia was purely his own. Yet fo liable are even 
tljc bcj^ and moft can^d judges to 1>e haunted by this fpedre of 
imitation^ tj^at pne, whpnj pyery friend to every human excels 
Icncc honbiirs, ci^nnpt help, on comparing it yvith the chariot- 
race pf Homer, excikiming in Jhefe words: ^f V/hat is the en- 
counter of Cloanthusajid Qyas in t)ie ftrait between the rocks, 
bat the fame with that of Menelaus and Antilochus in the hpl- 
low way ? had the galley of Sergeftus. been broken, if the cha- 
ript of Eumelus had not been demolifhed / or, Mneftheus been ' 
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Una acies juvenum, ducit quam parvus ovantem 

Nomen avi referens Priamus ; tua clara, Polite, 

Progenies, auSura Italos ; quern Thracius albis 565 

Portat equus bicolor maculis ; veftigia primi 

Alba pedis, frontemque oftentans arduu? albam. 

Alter Atys, genus unde Atti duxere Latini : 

Parvu$ Atys, pueroque puer diledus lulo. 

Ext emus, formaque ante omnis pulcher lulus jyn 

Sidonio eft inveftus equo : quem Candida Dido 

Efle fui dederat monumentum ct pignus amoris. 

Cetera Trinacriis pubes fenioris Aceft^e " 

Fertur equis, 

Excipiu^it plaufu pavidos, gaudentquc tuente^ 57^ 

Dardanidae j veterumque adgnofcunt ora parcntum; 

Poftquam omnem laeti confcflum oculofque fuoruni 

Luftravere in equis ; fignum clamore paratis 

c^ from the helm, had not the other been throiyn from hi^ 
ftat ?" The plain truth is, it was not poflible, in defcribing &n 
ancient fea-fight, for one, who had even never feen Homer, to 
overlook fach ufual and ftriking particulars, as tl^e juflling of 
Ihips, the breaking of galleys, and lofs of pilots. * ' 
'It may appear, from this inftance, >vith what rcafon a fimi-f 
larity of circumftance, in the other games, hath been objefied. 
The fubjedl- matter admitted not any material variation : I mean 
in the hands of a judicious copier of nature. Ao4 Virgil was 
too jealous of the honour of that character, which is jpeculiarly 
his own, to ha5s.ard it for the fake of acquiring the falfe fame of 
originality. But we may go further ; and ueinonftrate, that, 
in ti)e cafe before us, he urrqueftionablv judged right, 

A defedl of natural ability is not that, which the critics have, 
been moll forward to charge upon Statius. A perfoh of true 
tafte, who, in a fanciful way, hath contrived to give us the juft 
charadter of the Latin poets, in affigning to this poet the top- 
inoft illation on Parnaffus, fulHciently acknowledges the vigour 
and adivity of his genius. V%t, in compofmg his Thebaid (an 
old flory taken from the heroic ages, which obliged him to. the 
celebration of funeral obfequics with the attending folemnities 
of public games) 10 avoid the difhbnour of following too CiOlely 
on the *heels of Homer and Virgil^ wfio had not only taken the 
fame route, but purfued it in the moil direfl and natural coarfeji 
he reioived, at all adventures, to keep at due diftance froid 
iHfim, and to make his way, as well as he could, more obUquely 
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Grac'd with his grandfire's name, Polites* fon. 

Young Priam, leads the firft gay fquadron on -, 

A youth, whofe progeny muft Latium grace : 

He prefs'd a dappled fleed of Thracian race : 725 

Before, white fpots on either foot appear. 

And on his forehead blaz'd a filvcr ftar. 

Atys the next advanc'd, with looks divine, 

Atys the fource of the great Attian line ; 

lulus' friendfhip grac'd the lovely boy : 730 

And laft liilus came, the pride of Troy, 

In charms, fuperior to the blooming train ; 

And fpurr'd his Tyrian courfer to the plain; 

Which Dido gave the princely youth, to prove 

A lading pledge, memorial of her love. 735 

Th* inferior boys on beauteous courfers ride. 

From gre;it Aceftcs' royal Italls fupply'd. 

Now flu(h'/d with hopes, now pale with anxious fear. 

Before the (houting crowds, the youths appear j 

The fhouting crowds admire their charms, and trace 740 

Their parents lines ifi every lovely face. 

Now round the ring, before their fathers, ride 
The bpys, in all their military pride. 

to the feija.e end. To ^cconoplifh this, he was forced, though in 
the defcripddn of the fame individual games, to look out for 
dilfereiit circapdflances and events in them ; that fo the identity 
ofhiB fobjed, v^hich he could not avoid, might, in fome degree, 
be at9Q.eg for by the divcrfity of his manner in treating it. It 
xnu^ be owiaed, that great ingenuity as well as induitry have 
been nfpi, in executiog this projed. Had it been pradiicable^ 
the chara&er juH givjen of this poet, makes it credible, he ipuflr 
havjC fijcceeded in it. Yet, fo impoiTible it is, without deferting 
nature hcrfflf^ tp diflent from her fsithful copiers, that the maia^ 
pbje&ipn to the fixxit book of the Thebald hath arifen from this* 
fr uitlefsea^i^vour qf being original, where common fenie and 
tjie rea^o pjr the thing would not permit it. ''In the particu- 
Ijir defcrijptions- of eac)i of ^hefe games (fays the great writer^ 
before qifoted, and from whofe fentence in matters of tafie, there 
He& ho 4pj>eaji}^ Statins hath not borrowed from either of his pre* 
ikeceilbrs, itod ^is poem is fo much the worfe for it." Mr. 
(ipiLp'f £tiIj;ourif on Poetical. Imitation^ p. 169. Edit. i. 
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Aepytidcs longe dcdit, infonuitque flagello. 

OUi difcuxrere pares, atque agmina tcrni 5?^^ 

DiduSis folverc choris, rurfufquc voCati 

Convertere vias, infeftaque tela tulcre. 

Inde alios ineunt cyrfus aliofque recurfus 

Advcrlis fpatiis, altcrnofoue orbibus orbis 

Inpcdiunt, pugnacque cient fimulacra fub armis : S'S- 

Et nunc terga fuga nudant ; nunc fpicula ycrtunt ^ ' 

Infenfi : fafta paritcr nunc pace feruntqr. 

Ut quondam Creta fcrtur Labyrinthus in ajt^ 

Parietibus textum caecis iter ancipUernquc 

Mille viis habuiflTe dolum, qua figna (equendt $9fi^ 

Fallcrct indcprenfus ct inremeabiji? error. 

Haud alio Teucrum gnati veltigia curfu 

Inpediunt, texuntque fugas et proelia ludq, 

Delphinum fimiles ; qui per niaria bumida handq 

Carpathium Libycumque fecant, luduntqwe per undas. 595 Z 

Hunc moreni curfus, atque haec certamina primus 

Afcanius, Longam myris cum cifigeret AlbapA^ 

Rctulit, et prifcos dbcuit celebr^e Latinos* 

Quo puer ipfe modo, fecum quo Troia pubes^ 

Albani docucre fuos : hinc maxima porro 6qq 

(580 fq.) Hone locum cmp fubjundla CQim)ar;itionc ^ p^I- 
cherrimis cfle puto viuida rei ad eloquiuiil dimcilis repraefenta-^ 
tione.^ fares loco, ordine eodem, vt Aip. v. 114. tcrnis taraeii 
diuerfis turmis, qoas chores appcllat. infefta tdatuUrfp vt alias 
ferre figna infefta, inferre vel tenere habere, jjercre, cf, ctiiam 
Burm. — inox v. 584. AduerfisfpaUlsy h. e. quibus ipfi aduerii 
h. c. obuii inuicem fibi fadi iter'am defledlunt fe et'in'nouos 
gyros difcurruni. alternis orbibus orbes Imfediunt praeclarc, cum 
varii^ flexibus fubeunt fe inuicem faltantuiti ordines^ feque mif- 
cent et implicant, v. 58^. di£lio Lncretiana facile agnbfcifcar 
ex eius lib. II. 41, et 324. belli fimulacra ciert^.'—fiih armis, i% 
faepe apud poetam pro, armatiJ 

759. ^tf wintls delufinje,"] This comparifon of the labyrinth, 
and the following one of the dolphins, are borripwed \ the one 
j^om Homer, and the other from ApoUonius RHodias> but are 
employed by Virgfl in quite different circumftancesV' Ifmoi^ 
be owned, that they have a much finer effed ;h oar jioet^' than 
in the authors from whom he borrowed them. 

770. Solemnized the n»bli game,"] It is with' rel usance I repeal 
an objedion lately made to me againfl our |)oet'8 games^ and 
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Till Periphaiites' fqunding lafli from far 

Gave the loud fignal oF the mimic war j y^g 

Strait, in three bands di{lln£l, they break away, 

Divide in order, and their ranks difplay : 

Swift s^t the fummons they return, and throw 

At once their hoftile lances at the foe ; 

Then take a new excurfion on the plain ; 750^ 

Round within round, an endlefs cpurfe maintain ^ 

And now advance, and now retreat again j 

With well-diffembled rage their rivals dare. 

And pleafe the crowd with images of war. 

Alternate now they turn their backs in flight, j^^ 

Now dart their lances, and renew the fight ; 

Then in a moment from the combat ceajfe. 

Rejoin their fcatterM bands, and move in peace, 

So winds delufiye, in a thoufand ways 

Perplext and intricate, the Cretan maze ; 760^ 

jR.ound within round, the blind mseanders run, 

Untrac'd and dark, and end where they begun. 

The flj^ijfuj yojitjis, in fport, alternate ply . , 

Their ibifting courfe j by turns they fight and fly : 

As dolphins g^bol on the watry way, 765 

And, bounding o'er the tides, in wanton circles play. 

This fport Afcanius, when in mighty length 

Jle rais'd proud Alba glorying in her ftrength. 

Taught ^he firft fathers pf the Latian name. 

As now Ije folemniz'd the noble game. 770 

From their fucceffive Al})an offspring copie 

Thefe apcient plays, to grace iinperjal Rome 5 

his manner of iDpt)d|iciog thexjs. Thefe games> faid the ob^ 
]e€tar, are a mere'annivef faij ; i)at Homer's are a6tual funeral 
litcs Hoiher (h^ws i)s in his games, the yery fame tiefoes we 
had been acquainted with before ; and whofe exploits we had 
feen and adm}re4 throughpat the foregoing parts of tht poem. 
We do not Co much aa know the names of many of Virgirs be^ 
roes; we hive' 'hitherto feen hone of their exploits; and we 
^ear no more of many of them in the fequelof the poem. They 
M introduced in this place only^ and then difappear. 
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T- ■ ■ . .;■."■*?? 

Accepit Roma, ct patrium fervavit honorem : 

Trojaque nunc, pueri, Trojanum dicitur agmei|« 

H^c celebrata tenii^ fap^tp certamina patri. 

Hie primum Fortuna fidem mutata. novavit. 

Dum variis tumulo referunt follepijiia ludis^ 605 

Irin de caelo mifit SaturnU Juno 

Iljacam ad claflem, yentojfque adfpirat eunti 

Multa movens, nee dum antiquum exfaturata dpiprcm. 

Ilia viam celerans per mille coloribus arcum, 

l^uUi vifa, cito decurrit tramjte virgo. 6J0 

Confpicit ingentem concurfum, ct litora luftrat, 

Defertofque videt portus, claffemque rcli£lam. 

At procul in'fola fecretae Troades a6ta 

Amiflum Anchifen flebant, cundlacque profundum 

Pontum afpedabant flentes. Heu tot vada fefES| 615 

Et tantum fuperefle maris ! vox omnibus una. 

Urbem orant : taedet pelagi perferre laborem. 

£rgo inter medias fefe baud ignara nocendi 

Conjicit, et faeiemque deae veftemque reponit, 

7;j3. And ganu of 7V^.] This circpmftancc is by no means 
the invention of the poet^ but is a£taally an hiftoricai fadt. Dion 
Caifius^ Tacitus, and above all Suetonius, in many pafTages of 
their works aflure us, that this fort of games performed by nobic 
youths of Rome, was called Troja. 

Suetonius gives this defcriptipn of them, when he is fpeak- 
ing of Julius Ca:rar, Troj^m lujit turma duplex majorum art- 
norum've puerbrum \ and fpeaking of Auguftus, he fays, Sed^ 
Troja ludum eiidit frequent ijjime^ That is to fay; that he rc- 
eftaJbliihed and renewed the frequent ufe of them ; which, ac- 
cording to Dion CaiCus, bad been fomethi^g negleded by the 
Romans, till the reign of the Cajfers. 

Lazius in hi$ Co^nmentaries de Repub« Rpmana» fancies tilts 
and tournaments to have owed their original to this ludus Troj^e ; 
311a that tamamenta is but a corruption of ^rojumMiu And 
the learned t)u iPrefne acquaints us, that many are of the fame 
opinion. However (fays Kennet) though the words pay pcr- 
baps be derived with more probability from the; French /Mmwr, 
to tarn round with agility ; yet -the exercifes have ib much re-. 
fembtance, as to prove the one an imitation of the other. S^ 
aUb what has been.faid of tilts and tournaments in tlie, 0^^ 
VfUifns on the Fatty S^e^^ ....."* 
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Who owns her Trojan band, and ^me of Troy 
Deriv'd thro' ages from the princely, boy. 

Thus were the folemn funeral honours paid. 775 

To great Ahchifes' venerable fhade. 
But foon the prii\ce his changing fortune found. 
And in her turn the fickle goddefs frown*d. 
For, while the gathered crowds the games repeat, 
Heav'n-s mighty emprefs, to the Trojan fleet, 780 

(Her ancient rage ftill glowing in her foul,) 
Difpatch'd fair Iris from the ftarry pole^ 
Big with revengeful fchemes, herfelf fupplies 
The rapid ftorm that bears her down the fkies. 
Unfeen, the maid a thoufand colours drew, 785^ 

As down her bow, with winged fpeed, (he flew : 
And faw around the tomb the afl[cmbly meet, ' ; 

The vacant harbour, and neglected fleet. 

Mean time, retir'd within the lo|iely fliore, 
Anchifes' fate the Trojan d^mes deplore 5 •j^q 

Caft a long look o'er all the flood, and weep 
To fee the widcrextcndcd watry deep : 
Yet, rauft we yet, alas ! new labours try,. 
JWore feas, more oceans ? was the general cry# 
Oh ! grant a town at lafl:, ye gracious gods ! "yg^ 

To wretches harrafs'd with the winds and floods, 
'Twas then, their raging forrow to improve. 
Amid the train fhot Iris from above* 

780. Hiomen^s v^gbty emfre/sJ] Here the jppet returns to ti<, 
^'in fubjedt of his poem. ' I'his is the thu'd obflacle Juno 
jaifes, to hinder JBneas's arrival in Italy. Nothing can hft- 
more natural, than the fears of the Trojan women to embark^ 
again, of which Juno makes a proper ufeVand introduces Iris' 
to them, jail at the moment they were wilhing for fome f<^(tk« 
jment, and declaring their dread of a new voyage. 

789. Mian timit fair* J.] In this paflage Virgil obfervesthe 
decorum pf the manners. The women are not prefent at the 
celebration of the games, intermixed with the men ; bu|^ar^ • 
xn a particular aflembly of themfelves alone, lament the ae^ 
tf Ancbife«« €4x1^01;^ 
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Fit Beroe, Tmarii conjux longaeva Dorycli ; $2Q 

Quoi genus^ et quondam nomen, jgnatique fuiflen^ ; 

Ac fic Dardanidum mediam fe matribus infert : 

O miferae^ quias non nianus, inquit, Achaica bello 

Traxerit ad letum patriae fuj^ moenibus ! o gens 

Infelix, cjLii te exitip Fortuna refery^t ? 625 

Sepjitna poft Trojae excidium jam yertitur acftas. 

Cum freta, cup terras omnis, tot inhofpita faxa 

Sideraque emenfae fefimur : dum pec |iiaj-e magnum ' 

)taliam fequimur fugientem, et yolvimur Hf>^^9* 

Hie Erycis fines fraterni, atque hofpes Acefles. 63^ 

Qjjid prohibet muros jacere, et dare civibus urbem ? 

O patria, et rapti nequidquam ex hofte Penat|es ^ 

Nullane jam Trojae dicentur moenia ? nufcjuam 

Heftoreos amnis l^anthum et Simoenta yicjebo ? 

Quin agite, et mecum infauftas exjfrite puppis, 63^ 

Napi mihi Caflandrae per fomnutii vatjs }mago 

Ardentis dare yifa faces : Hie quaeritQ Trojam, 

Hie domus eft, inquit, vpbis : jam Jeinpus agi re^ : 

Nee tantis mora prodigiis. e;) quatuor ^rae 

Neptuno. dejis ipfe faces ^nimumqUe miniftrat. 64f 

Ha^c memorans, prima infenfum vi cpnripit ignem, 

Sublataqup procul dextra connixa corufcat, • ' 

800. And like old BeroeJ\ Virgil has made a BeroS of one 
of his goddefTes in the 5 th ^neid ; but if we compare th^ 
fpeech fh^ there makes with that of her namefake in this ftory, 
(viz. Ovid's 3d book of the Metamorphofis) fhe may find the 
genius of pac)i poet difcovering itfelf in the language of tke 
liurfe : Virgil's Jrjs cpiild n9t have fpoken more majeftically in 
her own (hape ; but Juno is fo much altered from h^^rf^l^ iij 
Ovidj tb^t t}ie godd^fs is quite loft in the old woman. 

Addison. 
' S30. Four proud altars ri/f,'\ Virgil takes care to prepare 
even the leaft events in a proper n^a'ni^er^ Thefe altars, eredcd 
to Neptune, had alreaidy been taken notice of in the affair of' 
the galleys. Cloanthus nad made a ybw to ered one to Nep« 
tone on the fhore : probably all the other' commanders of ^the 
vefiels had likewife eredted each an altar Vor' hiinfelf. * Thus 
were there four in all erefted : 'Tis not therefore without pre- 
paration, that the poet makes four altars be founded, on pur* 
|ofe for his defign. Catrov, 
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Book 5. The /tnztD of Virgil. iij 

Afide her heav'nly charms the goddefs threw. 

And like old Beroe flood in open. view ; 8oa 

(Doryclus* hoary fpoufe, a noble danie^ 

Fam'd for her off-fpring, and illuftrious name j) 

And thus the goddefs fans the riling flame : 

Ah ! wretched race, whom heav'n forbade to fall 

By Grecian fwords, beneath our native wall I $05 

Toft round the feas, o'er every region caft. 

Oh ! to what fate are we referv'd at laft ! 

Now, fince Imperial Troy in aflies lay. 

Have kv'ii fucceffive fummers roH'd away. 

Still to new lands o'er floods and rocks we fly, 8l9 

And fail, by every ftar, in every iky. 

So long we chafe, o'er all the boundlefs main^ 

The flying coafts of Italy in vain. 

Here o'er our kindred Eryx' fruitful plains. 

The hofpitable king, Aceftes reigns : gi j 

What, what forbids our wand'ring Trojan bands. 

To raife a city in thefe friendly lands t 

Ye gods preferv'd from hoftile flames in vain ! / 

Shall our dear Ilion never rife again i 

A fecond Simois fhall we view no more, 820 

Or a new Xanthus, on a foreign fhore ? 

life then, rife all ; aflift, ye mournful dames. 

To fet this execrable fleet in flames. 

For late, Caflandra feem'd to load my hands. 

In vifions of the night, with blazing brands : $2$ 

Seek Troy no more, fhe faid : this deftin'd place 

Is-the fixt manfion^of the Dardan race. 

Fly, fly we then, the omen to compleat ; 

The glad occafion calls to fire the fleet ; 

Lo ! where to Neptune four proud altars rife f 83a 

Lo ! his ow;n fires the ready god fupplies ! 

She faid 5 — then feiz'd a blazing brand, and threw i 

Th' increafmg flames amid the navy flew. 
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£t jaclt. adreSae mentes, ftupefa6bique corda 
Uiadum. hie una e tndltis, quae maxima natii^ 
Pyrgo, tot Priami gnatortim rcgia nutrix : , - 645 

Non Bcroe vobisj non haec Rhoete'ia, matre§^ 
Eft Dorycli corijux. divini figna decoris^ 
. Ardentifque notate oculos ; qui fpiritus illi^ 
Qui voltus, vociTque foiius, et greflus euntii 
Ipfa egomet ciuHum Beroen digrefl'a reliqui i^d 

Aegram, indignantem, tali quod fola careret 
Munere, nee meritos Anchifae inferret honoresi 
Haec efFata. 

At matres, primo aneipites, oculifque mal ignis 
Ambiguae fpeftare rates, miferutti inter amorem 05^ 

Piaefentis terrae, fatifque vocantia regna : 
Cum dea fe paribus per eaelum fuftulit alis, 
Ingentemque fuga fecuit fub nubibus arcum. 
Turn vero adtonitae monftris, aftaeque furore 
Conclamant, rapiuntque focis penetralibus igtiem : 66t 
Pars fpoliant aras, frondem, ac virgulta, fapefqiie 
Conjiciunt. furit inmiffis Volcanus habenis 
Xranftra per et remos, et pidtas abiete puppis. 
Nuntius Anchifae ad tumulum cuneofque theatri 
Ineenfas perfert navis Eumelus : et ipfi 665 

Refpiciunt atram in nimbo volitare favillam. 
Primus et Afcanius, curfus ut laetus equeftfis 
Ducebat ; fic acer equo turbata petivit 

838. Th's was no Berok\] Matres, in the origiiial figni£e§ 
the women in general; all of that fex: (See 613, 616, Com- 
pared with 622. anteh. 655, 715, 717, compared with this)^ 
Yet Virgil, to beautify his poem, and to preferve other tl-aditibut^ 
has women among them on feveral occafions after this. AH 
Cajeta 7, !• Euryalus's mother, 9, 217. (who, he fays there^ 
was the only one that was not left in Sicily)— (The fame^ ibid^ 
474.) and a whole company of Trojan v^omen at Pallas's fiihe-* 
ral, II, 3^. 

Perhaps this was out of forgctfnlncfs. Chere in Iom fai ijf 

•brepen fomnum. Perhaps he was aware or it, and cho(e to do 

it on the great rule of committing little faults, to incrodace con^ 

fiderable beauties. Spencb. 

; 860. The crowds grtm fah^l This is a fine eontraft ; be;« 

iwcef 
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At the bold deed, wltli deep furprize amaz'd, 

iThe dames all wond'ring on tlie goddefs gaz'd. 83^ 

At laft, the nurfe of Priam's offspring broke 

The general filende, and the train befpoke : 

This was no Beroe, whom we faw appear. 

Bat fome bright goddefs from th' aetherial fphere. 

Mark her majeftic port ! her voice divine ! 8^ 

O'er all her form what ftarry fplendors fliine ! 

She darts a glance immortal from her eyes, 

breathes, looks and moves, a filler of the ikies I 

Beroe I left in anguilh, who repin'd, 

Shut from the rites, and to her couch confin'd. 84J 

The matrons, now by doubts and fears impell'd, 
Firft with malignant eyes the fleet beheld ; 
In choice fufpended for a fpace they ftand. 

Between the promised and the prefent land : 

When, fmooth on levelled wings, the goddefs flies, Sjjf 

And cuts a mighty bow along the fkies. 

Struck at the wond'rous Hght;, the fhrieking dames. 

From the bright altars fnatch the facred flames ; 

Bring leaves and wither'd Ijranches in their hands 

To feed the fires ; and hurl the blazing brands. 85 j 

Fierce thro' the fhips, the decks, the crackling oars. 

In all his rage devouring Vulcan roars. 

And now Eumelus to the hofl: conveys 

The dreadful tidings of the rifitig blaze : 

The crowds grow pale : they look behind and fpy 86to 

A cloud of cinders dark'ning all the fky. 

And firft Afcanius, as he led the band, 

Pour*d o'er the plain, impetuous, to the ftrand ; 

tween the joy and feftivity of the games, and the confufion, 
dread and diforder, wl^ich this accident of firing the fhips oc» 
cafions. Such oppoiitions, and fuch variations of the fcene, 
are fome of the greateft beauties of poetry. They raife fur* 
prixc in the reader by their unexpeftednefs. 
.^ 860. Andjpy.'\ This difiant profpeft of the fire is finely 
imagined. 
J62. And firft Afcanius.'\ The making Afcanius the firfl per* 

• fOE 
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Caftra : neque cxanimes poffunt retinere magiftri; 

Quis furor ifte novus ? quo nunc, quo tenditis, iiiqUit; 670 

tteii miferae cives i non hoftem, inimicaque caftra 

Argivom^ veftras (pes uritis. ett ego vefter 

Afcanius : gafeam ante pedes projecit inanemj 

Qua ludo indutus belli (imulacra ciebat. 

Accelerat fimul Aeneas^ fiihul agtnina T'eiicrAini 675 

Aft illae diverfa metti per litora paffiiri 

DifFugiunt ; filvafque, ct ficubi eoiicaVa ftirtinl 

Saxa, petunt. piget incepti, lucifque, fuofque 

Mutatae adgnofcunt, excuflaque pe£tore Juno eft. 

Sed non idcirco fiammae atque incendia vires 68d 

Indomitas pofucre : udo fub robore vivifi 

Stuppa vomens tardum fumum, lentufque carinas 

Eft vapor, et toto defcendit corpore peftis : 

Nee vires heroum infufaque flumina profunt. 

Turn pius Aeneas humeris abfcindere veftem, 685 

Auxilioque vocare deos, et tendere palmas : 

Juppiter omnipotens, fi nondum exofus ad unum 

Trojanos, ft quid pietas antiqua labores 

Refpicit humanos ; da flammam evadere claffi 

Nunc, pater, et tenuis Teucrum res eripe leto. 690 

Vel tu, quod fupereft, infefto fulmine moi'ti. 

Si mereor, demitte, tuaque hie obrue dextra. 

Vix haec ediderat, cum effufis imbribus atra 

fon alarmed^ his fudden riding away from the fport in which 
he was engaged^ and the noble fpirit with which he addrefted 
thefe vile incendiaries, are all circumftances that make .the 
reader fond of the charadler of this young hero, and give hiift 
an importance in the poem. 

873. Jffrighted dames.'] Obferve their fear and guilt, and 
their fudden repentance of their rafh undertaking. 

893. And /natch from death,] One is in great pain leaft 
\£neas's whole fleet fhould be here deflroyed, and confequently^ 
an end be put to his glorious intended expedition ; but the poeci. 

Falfis terroribus implet. 
Jupiter moft opportunely fends a fhower fufiicient to ^nenck 
this alarming fire, and makes tts eafy again. The lofi wa» 
fmall, only fourgallies. 
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Nor can His panting guardians check the fpeed 

Of the yodng hero^ and his fiery fteed : 865 

bh ! wHat <;urft rage is this, ye wretched dames i 

To what dire purpofe fly thefe fatal flames i 

BeHold, yoxir owii Afcanuis— yoii deftroy 

No Argive navy, liut the hopes of Troy. 

With that Ke threw his Keiniet on the flidre; 870 

U which he led his youthful bands before, 
ilext came .ffineas, arid the Trojan hoft. 
*rh' IflTriglited dames difperfing o'er the coaft; 
To Woods dnd hollow caverns take tlieir flight. 
Repent their crime, and hate the golden light, 875 

With altered i^ijids their kiridted they confcft^ 
And the fierce goddefs fled frdni every breafl:^ 

Not fo the furious flanles j they fpread the mdr^ j 
And, hi^ in zit; with rage redoubled roar. 
Clo^ in thp cordage works the fiilleii fii-e^ 880 

And thrd* the ribs the heavy frndkes expire; 
Within.^ keel the fubtle va{)ours lye ; 
Thehce th^.cigiiit^gioiis flames thro' all the veflfel fly. 
The laboring heroes toil with fruitle^s paiti. 
And gufliing floods dn floods are pour'd in v^in. 885 

The prince then tore his robey iii deep defpair. 
Raised high his hartds; dnd thiis addreft his praqr'r ; 
Great Jove I if cite of all the 'f rojari ftate 
Lives yet exempt from thy immortal, hate ; 
Oh I if thy facr^d eyes with wonted grace 890 

Behold the mriferable mortal race ; 

SUf^reft thefe fires ; forbid them to deftrdy ; 

And fnatch from death the poor remains of Troy ! 

Or if my crimes, almighty fire ! demaiid 

The laftj laft vengea4cc of thy dreadful hand^ 895 

On me, on me alone ihat vengeance fhed, 

And with thy levell'd thunders ftrike me dead 1 

Scarce liad he faid^ when o'er the navy pours 

A fudden gloomy cloud inrauling Iha»fxs^ 
Vol. hi. K 
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Tcmpcftas fifte more furit, tonitruque tremifcunt 
Ardua terrarum, et campi t ruit aethere toto \ 69$ 
Turbidus imber aquam, denfifque nigerrimus atiftris : 
Inplenturque fuper puppes ; fcmiufta madefcunt 
Robora. rcftinftus donee vapor omnis, et omncs, 
Quatuor ami ins, fervatae a pefte carinae. 
At pater Aeneas, cafu concuflus acerbo, ' 700 

Nunc hue ingentis nune illue pcftore curas 
Mutabat verfans, Sieulifne refideret arvis 
Oblitus fatorum, Italafne eapefliret oras. 
Turn fenior Nautes, unum Tritonia Pallas 
Q<iem docuit, multaque infignem reddidit arte, 705 

Haee refponla dabat, vel quae portenderet ira 
Magna deum, vel quae fatorum pofeeret ordo. 
I ("que his Aencan folatus voeibus infit : 
Nate dea, quo fata trahunt retrahuntque, fequamur : 
Quidquid erit : fuperanda omnis fortuna ferendo eft. 710 
Eit tibi Dardanius divinae ftirpis Aceftes : 
Hune eape eonfiliis focium, et eonjunge volentem : 
Huic trade, amiflis fuperant qui navibus, et quos 
Pcrtacfum magni ineepti rerumque tuarum eft : 
Lon^acvofque lenes, ae fefTas aequore matreS. 715 

Et quidquid teeum invalidi, metuenfque perieli eft, 
Delige, ct his habeant terris, fine, moenia.^fli : 
Urbem i.\dpcllabunt permiflb nomine Aceftant. 
Talibus incenfus di^lis fenioris amiei, 
T'unl vero in euras animum diducitur omnis : 720 

Et nox atra polum bigis fubvedla tenebat. 

905. H^Jftn^ timbers,'] Virgil has found out moil elegant; 
terms to deicribe fo difficult and unamiable a fubjeft as the in- 
creafe and abating of this fire ;. 

'^ ' ■■ uiio fub rohore 'vi'vit 

Stupa, '-: 

Examine likewife all the followirig lines. 

912. Then Nautes, fam^4*] This is one of thofc pafTaget in 
which Virgil makes his court to one of the mofl illufbious 
families in Italy : That was the family called Nautia. Dio- 
nyfius Halicarnaifeus fays^ cha^the Nautes who founded this fa- 
mily. 
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Slack with the foUtherh winds the tempeft fiies, 900 

.And in a moment burfts from all the ikies 
ILn fluicy (beets and deluged of rain ; 
4^iid the loud thunders (hook the mountain and the plain. 
Tierce o'er the fliips the waters took their way ; 
jAjid, quendi'd in floods, the hiffing timbers lay. 905 
JFour gallies lofl: ; at length the flames retire, 
J^.nd all the remnant fleet efcap'd the raging fire^ 

■ . Meantlnie the herb by the lofs oppreft, 
"VTith various cares^ that rackM his laboring bre^ft^ 
If ftill to feek the Latian realm debates, 910 

Or here to fix, forgetful of the fatesJ 

TThen Nautes, fam'd for wifdom and for age, 

(For Pallas taught the venerable fage, 

'What great events the fates and gods ordain ;) 

Befpoke the chief, and thus relieved his pain. 915 

*Tls beft, illuftrious heroj to obey. 

And ftill purfue where fortune leads the way j 

£y patience to retrieve our haplefs ftate. 

And rife fuperiot to the ftrokesof fate. 

Let great Aceftes in your councils join, 92(1 

Your royal friend, of Troy's immortal line." 

Your vel&ls loft j thofe numbers who remain, 

A timorous, weakj unneCeflary train. 

The hoary fires and dames, unfit to bear 

The perils of the fea, or toils of war, 925 | 

Select ; and ttuft to his paternal care. 

The Weary wretches here their walls may frame. 

And call their city by the monarch's name. 

The prince approv'd th' advice his friend addreft^ 

But ilill a thoufand cares diftra£t his lab'ring breaif. 936 
Now o*er the folcmn ikies devoid of light. 

High in her fable chariot rode the Night j 

intlyy was one of the companions of ^neas ; and that the card 
bf guarding the Palladium was entruHed to him. He is intro-* 
4oced fpeaking with great wifdom. 

... K 2 
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Vifa dehinc caelo facics dclabfa parentis 

Anchifae, fubito talis efFundere voces : 

Gnate, mihi vita quondam, dum vita manebat^ 

Care magis ; gnate Iliacis exercite fatis j yzK. 

Imperio Jovis hue venio : qui claflxous ignem 

Depulit, et caelo tandem miferatus ab alto eft. 

Confillis pare, quae nunc pulcherrima Nautes 

Dat fenior : le£tos juvenes fortifflma corda 

Defer in Italiam. gens dura atque afpcra cultu 730 

Debellanda tibi Latio eft. Ditis tamen ante 

Infernas accede domos, ct Averna per alta 

Congreflus pete, gnate, meos. non me inpia namque 

Tartara habent, triftes umbrae : fed araoena piorum 

Concilia Elyfmmque colo. hue cafta Sibylla 735 

Nigrarum multo pecudum te fanguine ducet. 

Turn genus omne tuum, et, qviae dentur moenia, difces. 

Jamque vale, torquet medios nox humida curfus : , 

Et me faevus equis Oricns adflavit anhelis. 

Dixerat, et tenuis fugit, ceu fumus, in auras. 740 

Aeneas, Quo deinde ruis ? quo proripis i inquit, 

"Quern fugis ? aut qui te noftris conplexibus arcet ? 

Haec memorans cinerem ct fopitos fufcitat ignis ; 

Pergameuiiique Larem et canae penetralia Veftae 

Farre pio et plena fupplex veiieratur acerra. 745 

Extemplo focios primumque arcefEt Acefteii, 

Et Jovis imperium et cari praecepta parentis 

Edocet, et quae nunc animo fententia conftet. 

934. His father's foul. '\ iEneas ftill flu6luating in hij dc- 
iignsy and not being fully refolved to leave the kingdom of 
Aceftes, it was abfolutely neceflary to introduce Anchifes*8 ghoft, 
ordering him ilill to purfae his £ril defign, and the will of 
the gods, in going to Italy. This furely is, 
^"^Dignus 'vindice Nodus, 
943. To P tutors regions go, 1 This apparition of Anchifes and 
the commands he gives his foa to defcend into the ihades below, 
' are a neceflary preparation for the fixth book. The art of the 
poet is admirable in the manner wherewith he always prepares 
the events that are to follow. By this he keeps up the fuf- 
. jjencc and raifes the expedlation of the reader, which is one of 
the grcateft beauties in epic poetry, Catrou. 
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"When to the godlike hero, from the pole 

Defcends, and fpeaks his mighty father's foul: 

My fon ! in all the fates of Troy approv'd, 93^ 

"Whom, while I liv'd,. beyond my life I lov'd ; 

Xo ! I am fent by heav'n's almighty fire, 

"Who from thy navy bade the flames retire. 

The prudent counfel of thy friend obe)^ 

Take, with the braveft youths, the dangerous way : 940 

^Vith thefe fair Latium (halt thou reach, and there 

"^Vage with a rugged race a dreadful war. 
"Vet firft, my fon, to Pluto's regions go, 

^nd meet thy father in the realms below ; 

Tor know, my fpirit was not doom'd to dwelj 945 

In the dark horrors and the depths of hell. 

But, with the pious bleft aflembly reigns. 

In all the pleafures of th' Elyfian plains. 

But thou the blood of fable vi(5lims flied ; 

Then (ball the Sibyl guide thee to the dead. 950 

There (halt thou know what town the fates affign. 

With the long glories of thy future line. 

And now, farewell ; — the night Aides fwift away, 

I feel from far the morning's painful ray ; 

And fhrink and ficken at the beams of day. 955 

He faid, and lo ! that moment from his eyes, 

Like a thin fmoke, diflTolv'd into the (kies. 

Vaiiifli'd fo foon ! where, whither art thou gone ? 
Why, why retires my father from his fon i 
What 1 not one laft embrace ? the prince exclaims : 960 
Then to new lif/s he wakes the flumb'ring flames j 
4nd hoary Yeffiij, and the Trojan powers. 
With facred gifts and fuppliant vows adores. 
Strait tjic who|e fcene before }iis friends he lays. 
But chief the vifion to the king difplays j 965 

Unfolds the meflage fent from Heay'n above, 
His father'* founfel, and the will of Joye. 
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Haud mora confiliis, nee jufla recufat Acfeftes. 

Transfcribunt urbi matres, populumque volentem 75Q 

Deponunt, animos nil magnae laudis egentes. 

Ipfi tranftra novant, flammifque ambefa reponuQt 

Robora : navigiis aptant rcmofque rudentefqwe 

Exigui numcro, fed bello vivida virtus. 

Interea Aeneas urbcm defignat aratro, 5(55 

Sortiturque domos : ho(5 Ilium, et baec loca Trojam 

Efle jubet. gaudet regno Trojanus Aceftes, 

Indicitque forum, et patribus dat jura vocatis. 

Turn vicina aftris Erycino in vcrtice fedes 

Fundatur Veneri Idaliae, tumuloquc facerdos 'jbc^ 

j^Q lucus late facer additur Anchifeo, 

Jamque dies epulata novem gens omnis, et aris 

Faftus honos ; placidi ftraverunt aequora venti : 

Crcber et adfpirans rurfus yocat Aufter in altum. 

Exoritur procurva ingens per litora fietus : jd^ 

Conplexi inter fe noftemque diemque morantur. ' ' 

Ipfae japi matres, ipfi, quibus afpe^a quondam 

Vifa maris fades et non tolerabile nomen. 

Ire volunt, omnemque fugae perferre laborem. 

Quos bonus Aeneas diftis folatur amicis, ^79 

Et confanguineo lacrimans commendat i^ceftae, 

972. Souls, that no hopes S\ It ought always to.be remembered^ 
that the particular deiign of the iEneid is to inftrudt princes 
how to found colonies. Now, one of the mo^ prudent pre- 
cautions in that matter is to leave behind all thofe who are in- 
timidated with the dangers of the expedition, and retain only 
thofe who are thoroughly brave, and are fixed and hearty in 
the deiign. Patrov. 

995. No'w all the 'wretches,'] What a juft picture of human 
nature is here ! All thofe who were fo fond of Haying in thh 
new city but juft before, when they came to part with their old 
friends and companions (which parting is movingly defcribed) 
began to repent of their fcheme, and long t6 accompany thq 
r^ft in their voyage. •' 
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His friends approve the hero's new defigns. 

And in the tafk the good Aceftes joins.' 

To the new town the miatrpns they afEgn'd, gjo 

And leave the willing vulgar crowds behind ; 

Souls, thit no hopes of future praife inflame, 

Cold and infenfible to glorious fame. 

With fpeed the half-burn'd veflTels they repair, 

Provide new cordage, decks, and oars with care j 975 

A flender band, but eager all for war. 

T^he prince then drew a city on the plain ; 

l^ext he affign'd the dwellings to the train. 

Now a new Ilion in Trinacria rofe. 

And a new Simois and Scamander flows. 980 

Well-pleas'd Aceftes took the fov'reign fway j 

Th' adopted* fi*bje6ls their new prince obey. 

The king conven'd the peers around, and fate 

To frame new laws,, and regulate the ftate. 

To Venus' name they bid a temple rife 985 

From Eryx' top, high tow'ring to the {k]es : 

And next a prieft and ample grove were made. 

For ever facred to Anchifes' fhade. 

Now nine whole days in folemn feafts had paft ; 

When gentle breezes fmooth'd the floods at laft : 990 

The fouthern winds invite their fails and oars ; 

Then cries and fhrieks refouqd along the ftiorcs. 

In long, long tendernefs they fpend the day. 

In clofe embraces yi^sific the pigbt away. 

Now all the wretches, e'en the female train 995 

Who fear'd fo late the dangers of the' main. 

And flirunk, the rolling ocean to furvey. 

All wi(h to take the long laborious way. 

The melting hero foothcs their wild defpair. 

And weeps, and gives them to the monarch';! caret lopo 

K4 
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Tris Eryci vitalos^ ct Tcmpcftatitus agnim 

Caedere deinde jubct, folvjque e^ ordiiie funem* 

Ipfe, caput tonfae foliis evindus olivac, 

Stans procul in prora pateram tenet, extaque falfbs jJK 

Porricit in fluftus, ac yina liqucntia {uiii\t. 

Profequitur furgens a puppi ventus euntis. 

Certatim focii feriunt mare, et aequora verrunf. 

At Venus intcrea Neptunuth exercita ctiris 

Adloquitur, talifq^e effundit peitore queftus ; jjt^ 

Junonis gravis ira neque cxfaturabile peftus 

Cogunt me, Neptune, preces defcendere in otnnis : 

Quam ncc'longa dies, pietas nee mitigat ulla; 

Nee Jovis imperio, fatifve infrafta quiefcit. 

Non media de gente Phrygum excdiffe ^lefandis yyj 

Urbcm odiis fatis eft, nee poenam traxe per omoetjj 

Rcliquias : Trojae cineres atque ofla peremtae 

Infequitur. cauflas tanti fciat ilia furoris. 

Ipfe mihi nuper Libycistu teftis in undis, 

Qiiam molem fubito excierit. maria omnia cztlo 795 

Mifcuit, Acoliis nequidquam freta procellis^ 

In regnis hoc aufa tuis. 

Per fcelus ecce etiatn Trojanis liiatribus z&lsm 

Exuffit foede puppi's ; et claffe fubegit 

10!0. Meotttimi the queen of lome tuith cares, ^ This com- 
plaint of Venus t4 Neptune, is veJ^y elegant and very irtfuj; 
and what the god anfwers her, prepares the reader to expe^ 
their happy' arrival in Italy ; and fcrvts to anfwcr an obje^i^ 
that might be made, why Juno, who had excited fo terrible a 
tempeit iri the firll book, Ihould not endeavour to raife ano^ 
ther ; fince ftie now had no time to lofe, as the Trojans 'Wfefie 
very near the end of their long voyage. One dught to obferV6 
with what art the poet givcSto both thefe gods, the terms ^04 
manner of fpeaking that are moll proper ^nd fuited t6 theif 
charadters. The fpeech of Venus is full of fweetnefs; aiki 
Meptiine, in his anfwer, feems not to mention anything; b9t'whM 
belongs to his empire ; one while calling Xanthus and Simois to 
witnels, how much he had done for Troy; another while in« 
ferting in his fpeech, either the tempefl which J and excited, or 
"the birth of Venus, who arofe from the waves, or the inunda* 
tidn of the rivers of Troy. Thus ihould the charadcrs of all 

tbofc 
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Three ^cifers next to Eryx' ntme he pays, 

A lamb jtp every ilorm the liero flays, 

JJnmoors his fleet, a^id every fail difplays. 

proyn^d with a graceful olive wreath he ftands 

High on the pro^ ; a charger in bis bands j ic^S 

Hurls the fat entrails o'er the fpamy brinej. 

And ftajns tj^e filver waves with fable wine. 

Frcfh rife the profp*rous gales ; the Ciilors fweep. 

And da^ with equal ftrokes the roaring deep. 

JMeap time the qqeen of love with cares oppreft, xo%p 
The mighty father of the floods addreft^ 
Imperious Juno's unrelenting hate 
To the poor relics of the Trojan ftate, 
/Which no decrees of Jove or fate reftrain, 
Nor length of years, nor vows prcierr'd in vain) roij 
jCompejs a fifter goddefs to repajr 
To tkee, great Nept^ine, with qf fuppliant's prayer. 
For rage like her's, 'twas little to deftroy. 
Fair ATia'^ pride, tl>' imperial town of Troy ! 
'Twas not enough her wand'ring natives know 102O 

All forms and all varieties of woe ! 
^ut oh J her groundlefs vengeance would efface, 
Jv*n the laft relics of the perifliM race I 
Thou, thou ca^ft witnefs, ogeah*s mighty god ! 
With what dire ftorrps (He lafliM the Libyan flood 5 loo^ 
When, arm'd with all th' -Solian winds in vaiji, 
JBarth, sur, apd heay'n, (he mingled with the main, 
And raised fuch tumults in thy wat-ry reign. 
Vet, ftjll more ihamcful !— now her arts infpfre 
iThe Trojan dames to wrap the fhips in fire^ 103O 

t|io(c who are intr<x}uced fpeaking, he marked, in making them- 
fay what iifproger and peculiar to them ; and in makings them 
ipp^T fiill of tbofc things with which they ought to be more 
jfiuticutarly toai^hed and afFeded . S e g ti a i s . 

• Virgil ftcms in this paflage to have again copied from his fa- 
voorite Apollonius^ B. iv. Argon, where Juno fupplicatcs 
Thetis to fnecoar the diftrefTed Argonauts. Appllonius requires 
io other j^hiife thim that Virgil iixred him. 
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AmifTa focios ignota linquere terra. i ^qi^ 

Quod fupereft ; oro, liceat dare tuta per undas 

Vela tibi : liceat Laurehtem adtingerc Thybrim ; 

Si concefla'peto, fi dant ca moenia Parcae. 

Turn Saturnius haec domitor maris edidit aiti : 

Fas omniB eft, Cythcrea, meis te fidcre regnis, 800 

Unde genus ducis : merui quoque. faepe furores 

ConpreiE et rabiem tantam caeliquc marifque* 

Nee minor in.terris (Xanthum Simoentaque teftor) 

Aeneae mihi cura tui, cam Troi'a Achilles 

Exanimata fequens inpingcret agmina muris, 805 

Millia multa daret leto, gemerentque repleti 

Amnes, nee reperire viam atque evolvcre poiTet 

In mare fe Xanthus : Pelidae tunc ego forti 

fongreflum Aenean, iicc dis nee viribus aequis, 

Nube cava rapui : cupcrem cum vertere ab imo 810 

Struma meis manibus perjurae moenia Trojae. 

Nunc quoque mens eadem perftat mihi : pelle timorem. 

Tutus, quos optas, portus accedet AvernL 

Unus erit tantum, amiffum quem gurgite quaeret : 

Unum pro multis dabitur caput. Jj^ 

His ubi laeta deae permuliit pedora di£^is ; 

jungit equos auro genitor, fpumantiaque addlt 

f^rena feris., manibufque omnis efFundit babenas. 

paerulco per fumma leyis volat aequoJ:a curru^ 

1057. Hejhallplofw.l Venus iii her fpeech to Neptune, iij 
favour of JEneas, begs that he may arrive fafc from Sicily, to 
the channel of the Tiber : 



-Liceat Laurent um attingere Thyhrm. ^n. 5. 797. 



Neptune, in hys anfwer, fays, that he fhall get fafc to the cpaft 
of Cumae, which is not a fatisf;Ei6lory anfwer to the requeH j 
and yet ftie is fuUy fatisfied with it. The Florentine manu- 
fcript in this anfwer, inftead of accedet , has accedit : as if he 
had faid, he is now going on in the coaft of Cumae, as fafelv 
as you could wifh ; and fhall go On as fafely all the reft oif his 
voyage. Nothing is more frequent in Virgil, than this way, 
of not mentioning exprcfsly, what may be eafiJy inferred. 'Tis 
(o comrtion in him, that I have always taken it to be the diftih;, 
guilhing difference between his and fiomer's manner of writine;, 

Spencb. * 
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And urge my fon, to leave his focial band 

(HisBeet ha)f-ruin*d) in a foreign land. 

But oh i I beg for tbofe, who yet remain, 

A peaceful voyage to the Latian plain^ 

A fuppliant gpddefs begs for nothing more ^035 

Than thofe fame realms the fates aiSgn'd before | 

*Tis yours, reply'd the monarch of the main. 

Yours to command in this our wat*ry reign j 

Since from the facred ocean (irft you came. 

Since your deferts our confidence may claim ; 1040 

Oft for your fon I bade the whirlwinds ceafe j 

I hufh'd the roarings of the floods to peace ; 

And Simois can attefl and Xanthus' ftream. 

By land my guardian care was ftill the fame. 

When fierce Achilles, furious to deftroy, 1045 

prove to their walls the trem|)ling fons of Troy; 

Beneath his vengeful fpear when thoufands bled. 

When the choak'd rivers groan'd with loads of dead ; 

When Xanthus' flood incumbered with the flain, 

Scarce roll'd bis ftruggling billows to the main ; xd^o 

Your fon oppos'4 h'm^ with upequal migl^t 

And far inferior gods, in fingle fight : 

Inflant I fnatch'd him from the dreadful fray. 

And in a cloud convey'd the chief away. 

£v'n then I fav'd the warrior, when with joy 1055 

I wifli'd and wrought the fall of perjur'd Troy : 

And ftill will fave him — he (hall plow the fea. 

And to Avernus's port direfl: his way. 

On the wild floods (hall only one be loft. 

One fingle wretch atone for all the hoft ! I06p 

Thus when the god had footh'd her anxious mind, 
His finny courfers to the car he joinM : 
Kext to their fiery mouths the bits apply'd. 
And, while the wheels along the level glide. 
He throws up all the reins, and fkims the floating tide. 



J 
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Subfidunt undae, tumidumque fab axe tonanti $^q 

Stcrnitur aequor aquis : fugHint vafto aethere nimbi. 

Turn variae comitum facies ; inmania cetc, 

JEt fenior Glauci cbonis, Inoufquc Palaemon, 

Tritonefque citi, Phorciquc exercitus omnis. 

Laeva tenent Thetis et Melite Panopeaque virga, 825 

Nefaee, Spioque, Thaliaque, Cymodoceque. 

Hie patris Acneae fMfpenfam blanda viciffim 

Gaudia pertentant mcntem: jubet ocius omnis 

Adtolli malos, intend i brachia velis.^ 

Una omne3 fecere pedem ; paritcrque flniftros, '$00 

Nunc dextros folyerc finus : una ardua torquent 

Cornua, detorquentque. ferunt fua flamina claflbm. 

Princcps ante ompls denfutn Palinurus agcbat 

Agmen : ad hync alii curfum contendere juffi. 

Jamque fere mediam caeli nox humida mctam 835 

Contigerat : placfda laxabant membra quiete 

Sub remts fufi per dura fedilia nautae. 

Cum levis aethcriis delabfus Sompi^s ab aftris 

Aera dimovit tenebrofum, et difpulit umbras, 

Te, Palinure, petens, tibi fomnia triftia portans 840 

Infonti ; puppique dcus confedit in alta, 

l^horbanti ftmilis; funditque has ore Joquelas : 

1066. The floa^ fnifides .'] Homer, it muft be grantcj^, hath 
greatly excelled Virgil, in the paflage from which this is copied, 
Iliad 13 B. ver. 27. I cannot refilt the pleafure of tranfcribing 
the verfes in their noble original : 



«» V eweCjjtraro ^i^^a' 



TviBoavitfi ot BaXacra-a. ^tj-aro* roi ^ sTrsrcvro 
P(/x<p«e (aocTJ, a^' ^Trivfi^Qg ^iccivtTo p^oXxio; oc^uv, 

Longinus confeffes himfclf wonderfully ftruck with the vaft 
grandeur and 'fublimity of this paflage ; which, he fays, had 
>aifed the admiration of all antiquity. Pope thinks Virgil coipiies 
ihort of this original, and fancies Scaliger himfelf was feniible 
of this, by his pafling in filc^;i^e a paffage, wiuch lay fo obviou* 
to comparifon. 
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The flood fubfldes and fpceads a glafiy plain, 1066 

And the loud chariot thunders o'er the main ) 
The clouds before the mighty monarch fly 
In heaps, and fcatter thro' the boundlefs fky : 

A thoufand forms attend the glorious god, 107© 

Enormous whales, and monfters of the flood : 

Here the long train of hoary Glaucus rides ; 

Here the fwift Tritons (hoot along the tides ; 

TThere rode Palaemon o*er the wat'ry plain, 

XVith aged Phorcus, and his azure train ; 1075 

.And beauteous Thetis led the daughters .of the main. 

Mnezs viewed the fccne ; and hence arofe 
^ beam of joy to di&pate his woes. 
Inftant he gives command to ftretch the fails. 
To rear the maft and catch the fpringing gales. icM 

:Strait the glad train the fpacious iheet unbind. 

And ftretch the canvas to the driving wind. 

Old Palinurus firft the navy guides ; 

The reft obedient follow thro' the tides. 

Now half the night thro' heav'n had roll'd away, 1085 

The failors flretch'd along their benches lay. 

When thro* the parting vapour fwiftly flics 

The god of flumbers from th' etherial flcies. 

To thee, poor Pal inure, he came, and fhed 

A fatal _fleep on thy devoted head ! 1090 

High on the ftern his filent ftand he took 

In Phorbas' fhape ; and thus the phantom fpoke : 



1090. AfatalJleepS\ Virgil's account of the death of Pa- 
linurus, is in the ftrong oriental tafle. In one place 'tis faid» 
that a god took away all'his vigilance ; tore off the rudder h^ 
ihould have guided, and flung him over- board with it into the 
fea : in another, that the god had nothing to do in it ; but that 
it was wholly owing to himfelf. There are frequent inftanccs 
of the very fame orientalifm in Homer, and in the facred writ* 
ings. Sp£nc£. 

9 
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lafide Palinure, ferunt ipfa aequora clafiem ; 

Aequatae fpirant aurae : datiir hora quieti; 

Pone caput, feflbfque oculos furare labori. 845 

Ipfe ego pauHifper pro te ttta munera inlbo; 

Qud vix adtollens Palinurns liimina fatiir i 

Mene falis placidi voltum fludlufquc quieto^* 

Ignorare jubes? mene huic confidere monftro ? 

Aenean credam^ quid cnim ? fallacibus auftris^ 8^ 

St caeli toties deceptus fraude fefeni i , 

Talia di6^a dabat, clatrcdiique adfixas et haerens 

Nufquam ^mittebatj oculofque fub aftra tenebat; 

Ecce deus ramum Lethaeo rore madentem^ 

Vique foporatum Stygia fuper utraque quaffat 85^ 

Temporal cundtantique natantia lumina folviti 

Vix primos inoplna quies laxaverat artiis : 

Et fuper incumbens, cum puppis' parte revolfa^ 

Cumque gubcrnacio liquidas projecit in undas 

Praecipitem, ac focios nequidquam faepe vocantem. 86d 

Ipfe volans tenuis fe fuftulit ales ad auras* 

Currit iter tutum non fecius aequore claffis^ 

Promiffif(|ue patris Neptuni interrita fertun 

Jamque adeo fcopulos Sirenum advedla fubibat| 

112I. The firenU dangerous coafti'] About thirty miles froffl 
the fhore, diiccUy off Naples, and a ftonc-throw from the fouth* 
lide of the ifls.n i Capreas, ftand the Sirenufae, or rock's of the 
firens. The comiaon opinion about their inhabitantii, and the 
moft probable, 1:1, that they were -lewd women, who proftituted 
themfelves to the Tailors, and by the allurements of a lazy vo- 
luptuous life, made them unmindful of their voyage, and care- 
lefs of returning to their native country. But their flory, as it 
is told by Homer, lies fo pat for a moral, that it is hard to be- 
lieve it to be any thing elie than pure liftion. Their charming 
afpedl at hrll fight; their beautiful faces, and enfnafing voice; 
perfedlly reprelcnt the fair appearance of an objeft of jpleafurei 
and their faile cielUudive nature, their hiddcft deformities, and 
the way to fhu and deftroy them, agree fo nicely with tjxe me- 
thods i^iekubed by the moraliUls, fot avoidihg ^ gilded fnarc, 

that 
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Behold, the fleet, my friend, fccurcly fails, 
5teer'd by the floods and wafted by the gales ! 
Now fteal a moment's reft j myfelf will guide . 1095 
Awhile the veflel o'er the floating tide. 
To whom the careful Palinure replies, 
'While fcarce he rais'd his heaVy clofing eyes : 
;^e would'ft thou urge in fleep to fink away, 
^And fondly credit fuch a flattering fea ? 1 103 

"Too well, my friend, I know the treacherous main ! 
Too well to tempt the monfter's fmiles again ! 
Too oft deceiv'd by fuch a calm before, 
3 truft my matter to the winds no more. 
This faid, he grafp'd the helm, and fixt his eyes 1105 
On every guiding fiar that gilds the flcies. 
Then o*er his temples fliook the wrathful god 
A branch, deep-drench'd in Lethe's filent flood. 
The potent charm in dews of flumber fteep. 
And foon weigh down his fwimming eyes to fleep. 11 10 
Scarce yet his languid limbs had funk away. 
When o'er the wretch the god incumbent lay. 
And, with a fhatter'd fragment of the fhip. 
Bore down the helm and pilot to the deep ; 
Headlong he tumbles in the flalhing main, 11 15 

And calls for fuccouT to his friends in vain. 
Swift from the ftern the airy phantom flies. 
And with fpread pinions mounts the golden ikies j 
Yet fmooth along the flood the navy rode. 
Safe in the promife of the watry god. 11 20 

Now they approach'd the firen's dangerous coaft. 
Once rough, and infamous for veflTels loft: 



that It would almoft be pity to fpoil the allegory. Nor is there 
*iiy ncceflity we ihould. The Phenician accounts of thefe en- 
'thanting creatures ; their telling how raviftiingly they fung, 
aad how many crews had been loft thro' their means, was 
ground fufficicnt for the poet : They both gave him a founda- 
tion 
6 
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Difficilis quondami lnultOl:^lO(}^Q crffibi^s albos. ^ftj 

Turn rauca adfidtuo iQnge f^k (a|^ ^oaabii^t : 

Cum pater zmSo fluitantem errarc BVtgiftrQ 

Senfit, et ipfe ratem nQ£tiU'ni& rexit in u^dis 

Multa gemenS) cafuque ai^inuiin CQUcuflus amici. 

O nimium caelo et pelagQ coi^fife ferenoj $jQ 

Nudus in ignot^ PalJnqrf^, ja$:ebis arena. 

tion for his tale» aod fcope to work it up in the fymbotic^ 
iEgyptian manner, until it loft its fpecialities ; and» from a pri« 
vate ftory, became capable of a general application. Enquir)! 
into the life and writipgs of Homer, Sed. u* p* 259* 
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Huge heaps of bones ftill whiten all the fliore ; 

JVnd, dafli'd from rock to rock, the billows roar. 

The watchful prince th' endanger'd galley found, I125 

"Without a pilot ftrike on Iboaly ground ; 

Kimfelf then took the talk, by night to guide 

^he wand'ring veffel o'er the rolling tide : 

O dear lamented friend ! (the hero cries,) 

Tor faith repos'd on flattering feas and fkies, ^13^' 

Caft on a foreign (bore thy naked body lies ! 
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E X C V R S V S. V. 

V, 545 fqq. T7 X laboratiiTimis poStae locis efie arbi- 
X— / tror locum hunc de Ludo Troiae, quo 
Romanis fuis inprjmis probare debuit hunc librum, cum 
Judicrum hoc per nobiles pueros (ivwrar^t^aj) celebrari fo- 
litum fummo haberetur honore, faepiufque ab Augufto 
effet exhibitum. cf. Suet. Aug. 43. Dio XLVIII, 20» 
XLIX, 43. et VV. DD. ad ilia aliaque loca. Dua«m 
vtique iilud ab antiqua faltatione armata, cuius originem 
ex Creta petere folent fcriptores ; etli ilia omnino prifcac 
hominum vitac in Graecia communis fuiffe videtur. Quod 
li a Troianis temporibus duftum iltud eft, debuit profec- 
to ab initio curule efle. Equis enim' aliter ilia aetate vti 
nefciuerunt, vt fatis ex Homero liquet. Debuit etiam ex 
cius temporis more cum auriga infiftere currui 9r«^ai3<»T»}f, 
vt per totttm Homerum fieri folet ; vnde hoc aurigandi 
genus T^uiah ^if^eiatf adpellaflc putandus Xenophon Cy- 
rop. VI. p. 322 ed. Lond. Vt autem poetae in inueniendo 
artificium recfte teneas, monendum eft, Virgilium non at- 
tigiffe decurfum armatorum circa tumulu^m, quern anti- 
quus funeris cclebrandi mos et Homeri exemplum, Odyff, 
«, 68 fqq. cf. II, ^y 13 fqq. poftulabat. cf. inf. XI, iSS 
fq. Stat. VL Theb. 213. fqq. (adde, quae Vignolius ad 
Columnam Antonini Pii difputauit c. 9. fuper anagly- 
pho ftylobatae, quo militaris decurfatio equeftris exhi- 
bita, cuius partem in Edit. luftic. lib. Ill Acn. tranflatam 
video; ad quod v. Sax. V. CI.) Hunc itaque follerti 
animo melius ad nouum et inta^um ab aliis poetis ludi 
genus tranftulit. 
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ARGUMENT. 

the Sibyl foretelk Mmas the adventures he Jhoutd meet with in 
Italy. She attends him to hell^ defer thing to him the va* 
riousfcenes of that place^ and conducting him to his father 
Anchifes^ ^ho inJtruSis him in thofe fublime my/kries of 
the foul of the worlds and the iranfmigrationi and /hew f 
him that glorious race ofherees^^ which was to defcendfrom 
kirn emd his pojieritji. 



La 
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p. VIRGILII MARONIS 

AENEIDOS 

L I B E R vr. 



SIC fatur lacrimans, claffique inmittit habenas, 
Et tandem Euboicis Cumarum adlabitur oris* 
Obvcrtunt pelago proras : turn dente tenaci 
Ancora fundabat navis, et litora curvae 
Practexunt puppes. juvenum manus emicat ardens 5 
Litus in Hefperium : quaerit pars femina flamn>ae 
Abftrufa in venis filicis: pars denfa ferarum 
Tedla rapit filvas, inventaque flumina monftrat. 
At pius Aeneas arces, quibus altus Apollo 
Praefidet, horrendaeque procul fecreta Sibyllae, 10 

Antrum inmane, petit : magnam quoi mentem animumque 
Delias infpirat vates, aperitque futura. 
Jam fubeunt Triviae lucos, atque aurea tefta. 
Daedalus (ut fama eft) fugiens Minoi'a regna, 

* This book is a very valuable monument of learning, even 
exclufive of the fuhlime poetry it contains. In it we have a 
large and accurate account of the ancient theology and mytho* 
logy, their notions of a future ftate of rewards and puniflimenta, 
of the immortality of the foul, and its tranfmigrations, of the 
dcftrine of the anima mundi, or foul of the univerfe ; Und feveral 
other curious and important points relating to the religion o( 
the ancients. Add to this, chat we are here likewife entertained 

with 
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THUS while he wept; with flying fails and oars 
The navy reached the fair Cumasan fliores. 
The circling anchors here the fleet detain, 
All rangM befide the margin of the main. 
With eager tranfport fir'd, the Trojan band 5 

Leap from the fbips to gain th' Hefperian land. 
Some ftrike from flints the fparkling feeds of flame, 
Some ftorm the coverts of the favage game ; 
To feed tl^e fires, unroot the ftanding woods, 
And {hew with joy the new-difcover'd floods. 10 

To Phcebus' fane the hero paft along, 
And thofe dark caverns where the Sibyl fung. 
TThere, as the god enlarg'd her foul, flie fate. 
And opcnM all the deep decrees of fate ; 
The train with reverence enter, and behold 15 

Chafte Trivia's grove, and temple roofd with gold j 
A ftruaure rais'd by Daedalus, ('tis faid) 
When from the Cretan king's revenge he fled, 

with an elegantly fuccindl hiftory of the chief Roman worthies, 
who pafsin review before us, whofc charaflers are diftinftly and 
^ongl^ m^ked, and t|ieir moil illuftriou$ anions fpecified. 

hi 
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Praepetibus pennis aufus fe credere caelo, | j 

Infuctum per iter gclidas cnavit ad Ardos, 

Cbalcidicamque levis tandem fuperadftitit arcem. 

Redditus his primum terris, tibi, Phoebe, (acravit 

Remigium alarum, pofuitque inmai^ia templa* 

In foribus letum Androgeo : tum pendere poena$ 20 

Cecropidae jufli (miferum) fppteija quot s^iiis 

Corpora gnatprura ; du£Hs ftat fortibus urna : 

Contra elata mari refpondet Gnofia tellus : 

Hie crudelis amor tauri, fyppofl^qqe furtq 

Pafiphae, mixtumque genius, prolefque biformis ajj 

Mjnotaurus ineft, veneris monumeiita nefandae : 

Hie la^)or ille domi^s, ct inextricahilia ^rpr. 

Magnum reginae fed enim miferatus amorem 

Daedalus, ipfe. dplos tedli ambagefque refolyit, 

C^eca regens fUo veftigia. fa q^uoque mj^gnam. JQ 

Partem opcre in taqto, fineret doloir, Icare^ hahcfcs,^ 

Bis conatus erat cafus effingere in ayro : 

Bis patriae ce<:idere mapus. quii^ protenus omjt\ia 

Pcrlegercnt ochUs, ni jam Rraemiflus Achates 

Adforet, atque una Phoebi Triviaeque facerdq^ « 

Deiphobe Glauci, fatur quae talia regi : 

Jlon hoc ifta fihi tempus fgeftacula pofcit* 

]f^unc grege de iptaSo fcptem ma<^are juvencos 

Praeftiterit, totidem leftas de more feidentis. 

Talibus adfata Aegean (nee facfa morantur 40^ 

Jufla viri]) Teucros vocat ^Ita ii^ templa facerdos. 

26. The matchhfi artifi,'\ The fculptqrc on the front of thi^ 
temple, is beautifully imagii^ed. That circumftance of the fkp- 
^er*s endeavouring to carve the death of iis fon in the piece,^ 
and his hands (leaking and failing him for erief^ and h|$ oeii^g 
unable to fipiih the figure of Icarus, is tenq^r, and in the true 
jnanner pf a writer fpnd of introducing p^thedc flrok^ at every 
opportunity. ^4f 

50. Hence,'] The fhprtnefs, abruptnefs^ and authpntative s^ 
pf this fpcech, are m^ch in charafter. 



} 
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On wings to Northern climes he darM to fear, 

Through airy ways unknown to man before ; 20 

Full many a kngth of fky and ocean paft, 

On Cuma's facred tow'rs he ftoop'd at laft. 

Then hung to Phcebus in the ftrange abode, 

The wings that fteer'd him thro' the liquid road. 

And rais'd the pompous pile in honour of the god- 25 

The matchlefs artift, on the lofty gate, 

Engrav'd Androgeos* memorable fate : 

And here by lot fad Athens yearly paid 

Sev'n haplefs youths, to foothe his angry Aade. 

Here ftood the fatal urn ; and there with pride 3^ 

Fair Crete rofe tow'ring on the iilver tide. 

There too the father of the herds was feen, 

Who quench'd the paffion of the luftful queen j 

Their birth, a man below, a beaft above, 

The n^ingled oflFspring of prepoft'rous love ! 35 

There ilood'the winding pile, whofe mazes run 

llound within round, and end where they begun. 

But when the pitying Daedalus furvey'd 

The hopelcfs paffion of the ♦ royal maid. 

He led her Thefcus through the puzzling ways, 49 

Safe with a clue, and open'd every maze. 

Thou too, poor Icarus ! hadft borne a part. 

Had grief not check'd thy parent in his art ! 

He thrice effay'd the Inournful tafk in vain j 

Thrice fhook his hand, and drop'd the tafk again, 45 

Thus had they gaz'd o'er all the coftly frame, 
"When lo ! Achates from the temple canie ; 
With him Deiphobe of Phoebus* fane 
The facred prieftefs— who at once began : 
Hence — gaze no more ; fev'n chofen fheep with fpe^d 
Sev'p fleers, unconfcious of the yoke, muft bleed. 
She fpoke ; the crowds obey ; and to the fane 
Sublime, ftie callsi the wand'rin^ Trojan traii>» 
• Ariadne, 

i'4 
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Excifum Euboi'cae latus ingens rupis in antrum : 

Quo lati ducunt aditus centum, oftia centum : 

Unde ruunt totidem voces, refponfa Sibyllae. 

Ventum erat ad limen, cum virgo, Pofcerc fata 4j 

Tempus, ait. deus ecce, deus. cui talia fanti 

Ante fores fubito non voltus, non color unus, 

Non comtae manfere comae ; fed pe£lus anhelum, 

Et rabie fera corda tument : majorque videri. 

Nee mortale fonans, adflata eft numiiie quando 50 

Jam propiore dei. Cefias in vota precefque, 

Tros, ait, Aenea? ceflas ? neque enim ante dehifcent 

^dtonitae magna ora domus. ac talia f^ta 

Conticuit. gelijius Teucris per dura cucurnt 

Offa tremor, funditque preces rex peftore ab imo : 55 

Phoebe, gravis Trojae femper miferate labores, 

Dardana qui Paridis direxti tela manufque 

Corpus in Aeacidae ; magnas obeuntia terras 

Tot maria intravi duce te, penitufque repoftas 

Maflylum gentis, practentaque Syrtibus arva. 60 

54. Scoop'' d thro' the rock,^ Ovid's dcfcription of the cave of 
fleep. Met. 11. 592. is much more like what they call, the 
gibyl's grot at prefent, than this Opening defcribed by Virgil, 

Spence* 

59. I feel the god, the rujhing: god ! Jhe cries,] This whole dc- 
fcnptioii is conceived apd pointed with the great6fl warmth of 
imagination ; it is one of the fineft pieces of poetic enthufiafm 
in the world. — Lord Rofcommon breaks out into the following 
rapture concerning this paffage : 

Have you been led thro' the Cumean cave, 
, And heard th' impatient maid divinely rave ? 

I hear her now 1 I fee her rowling eyes ! 
^nd panting, lo ! the god, the god, (he cries— * 

I cannot help being furprized, with Trapp, that Lauderdale and 
Dry den, in their tranflations, fhouM both omit the repetition of 
the \vord deus : thari which nothing can be more linking and 
prnphatical. 

This circumflance of the prieftefs' fpreading to the fight, and 
growing larger and larger, as the infpiration came upon her, is 
jnoft r;obly imagined, and prodigioufly afFedling. Mr. Spenc^ 
obferves, that fuch kind of growing figures are very uncommon 
in the poets, *' There arc bi;t three of them, f^ys he, that { 

cac^ 
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Scoop'd thro' the rock, in mighty depth difpUyM, . 

Lies the dark cavern of the Sibyl maid ; 55 

Thro' all the hundred portals rufli abroad 

Her facred voice, and anfwers of the god. 

Scarce at the cell arriv'd— invoke the ikies, 

I feel the god, the rufliing god ! (he cries. 

While yet fhe fpoke, enlarg'd her features ^rew, ^o 

Her colour chang'd, her locks diflievel'd flew. 

The heav'nly tumult reigns in every part, 

Pants in her breaft, and fwells her rifing heart: 

Still fpreading to the fight, the prieftefs glow'd. 

And heav'd impatient of th' incumbent god. 65 

Th&n to her inmoft foul by Phoebus fir'd. 

In more than human founds (be fpoke infpir'd : 

gtillj doft thou ftill delay ? thy voice employ 

In ardent vows, illuftrious prince of Troy ! 

Thy pray'rs, thy urgent pray'rs muft wide cjifplay 7© 

Thefe aweful portals to the light of day. 

She faid ; the Trojans (hook with holy fear, 

/Ind tjius.the fuppliant prince preferr'd his pray'r : 

Hear, Phcebus, gracious God ! whofe aid divine 
So oft has i^^y'd the wretched Trojan line, j^ 

And wing'd the fhaft from Paris' Phrygian bow; 
The (haft th^t laid the great Achilles low. 
Led by thy guardian care, fecure I paft 
Thro' many a realm, and rang'd the watry wafte ; 
Trod the wild regiops where the Syrtes lie, * 80 

And lands that ftretch beneath a 4ifferent fky. 

can recoiled at prefeut ; thofe are all defcribed by Virgil j ancl 
arc^ j)erhaps, fome of the ftrongeft inftances of that poet's ima- 
gination^ of any thing in all his works. One of them is in his 
defcription of Fame, B. iv, 5 and the other two relate both to 
furies. In his defcription of Fame, he fpeaks of that goddefs as 
appearipg fmall to you at firft ; but as growing upon you con- 
tinually, till her head reaches the clouds. He reprefenti 
Tiiiphone, Geor. 3. much in the fapie manner; terrible in- 
deed, when (he firft appears on the earth ; but growing every day 
larger, and more and mpre terrible : This is when he introduces 

thk 
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Dardanidae venient ; mitte banc de pedore cuiam 2 85 
Scd non ct venific volent. bella, horrida bella, 
Et Thybrim multo fpumantcm fanguine cerno. 
Jfon Simois tibi, nee Xanthus, ncc Dorica caftra 
Defuerint. alius Latio jam partus Achilles, 
Natus et ipfe dea. nee Teueris addita Juno 90 

Ufquam aberit : cum tu fupplcx in rebus cgenis • 
Quas gentes Italum, aut quas non oraveris urbis I 
' Cauffa mali tanti conjux, iterum holpita Tcucrisj 
Extcrnique iterum thalami, 

Tu ne cede malis ; fed contra audentior ito, gj 

Quam tua te fortuna finct. via prima falutis^ 
Qiiod minime reris, Graia pandetur ab urbe^ 
Xalibu<i tx adyto di6tis Cumaea Sibylla 
Horrendas canit ambages, antroque remugit, • 
Obfcuris vera involvcns. ea frena furcnti lOO 

138. nus /poke the StfyL] In VirgiPs account of ^neas's 
preparation [A:\i, 6. 9 to 263.) for his defcent into hell, moft 
people are apt to confound the prieflels of the libyl, and the 
fibyi herfelf together. — The pricHefs's name is Deiphobe, the 
daughter of Glaucus ; which was not the name of any one of 
the fibyls. — The fibyl was herfelf a goddefs, and as fuch re- 
quired an introdudrefb to her : and Scipio, in St/ius Italicus^ 
Lib. 13. has the prieflefs Autonoe, to condudl him to this very 
fibyl. — Virgil calls Deiphobe, generally by the name of Sacer- 
dos: and the fibyl, Virgo, Vatcs, and Pea: Silvius calU Au- 
tonoe only Vates ; and the \\hy\, F at ^s, major Vat es,magv4ifii€ar: 
dos, tveri facunda facerdos i doSla comes Tri'vinty Pbabei peSoris um-. 
bra fatidica, Cymea, Virgo ^ Sihylia, and Umbra Sibyllae, — The 
prieltcfs comes to conduct ^neas to the temple where the fibyl 
was, lEn, 6. ver. 35 ; and 'tis fiie that fpeaks to yer, ^^ : *Tiai 
the. fibyl herfelf that fpeaks afterwards, from ver, §2.' to 155, 
The prieftefs appears again, ver. 244. and is fucceeded again oy 
the fibyl, from ver. 258. to the end. 

The whole courfe of the thing is thus : ^neas (ver. 2.) pnte 
in with his fleet near cape Mifeno. He fets out from thence for 
Cumae ; and Hops (ver. 13.) in the portico of Apollo's temple 
there, while Achates goes for the prieftefs. She (ver. 35.) comes, 
and (ver. 41.) introduces him into the temple ; where he makes 
his Prayer, (ver. 56.) and has his anfwers (ver. 83. and 125.) 
from the fibyl herielf : who orders him to fearch for the golden 
bough ; and to bury the perfon who lies dead (ver. 162.) in hi% 
£eet. He returns^ and finds that perfon to be Mifenus. 

^nea% 
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Difmifs thy doubts j to Latium's deftin'd plain 

Troy*s fons {hall come, but wifli to fly again. 

Wars, horrid wars I fee on Tyber's fhore ; 120 

And all his- waves run thick with human gore ! 

Scamander (halt thou find, and Simois there, 

And Greece fhall arm a fecond hoft for war* 

A new Achilles rifes to the fight ; 

Him too a pregnant gpddefs brings to light : 125 

And heav'n's great queen, with unrelenting hate. 

Still, as of old, purfues the Dardan ftate. 

Once more the woes of Troy derive their caufc 

From a new breach of hofpitable laws j 

And fhe muft^bleed again as late (he bled, i jo 

For a rap'd prlncefs, and a foreign bed. 

How fhalt thou rove, new fuccours to implore. 

From every court along the Latian fliore ! 

But- thou, more bold, the more thy fates oppofe. 

Advance, great prince, fuperior to thy woes : 135 

Thy firft fair hopes of fafety and fuccefs. 

Beyond thy fondeft wifli, fhall rife from Greece. 

Thus fpoke the Sibyl from her dark abode 
The dread myflerious anfwers of the god ; 
The wond'rous truths involv'd in riddles, gave, 140 

And, furious, bellow'd round the gloomy cave. 

^neas himfelf affifts (ver. 183.) in getting the wood for Mi- 
fenus*s faneral pile ; which at the fame time occafions his find* 
ing (ver. 187.) the golden bough. He carries it (ver. 211.) 
to the fibyl'sj and returns (ver. 232.) to pay his laft rites to 
Mifenus. 

JEnezB goes to the lake of Avernus, (ver. 236.) between his 
fleet and the city of Cumas ; and is met there (ver. 244.) by the 
prieftefs. They perform (ver. 250.) the facrifice. The fibyl 
(ver. 258.) comes, and (ver, 262.) leads the way to hell. 

Virgil does not fay that ^Eneas arrived at Cumx, but on the 
Cumaean fhore. Now a great part of the coait about that city» 
(and particularly what we now call the coaH of Baiae) was then 
called the Cumaean fhore. Ovid calls it fo (Met. 14. 105.) in 
fi>eaking of this very point ; and fays, that i£neas's fleet left 
Naples to the right ; and fteered on towards cape Mifeno, on 

their 
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ConcUtit, et ftimulos fub peft^re vertit Apolto. 

Vt primum ceflit furor, et r^bida ora qUknint ; 

Inciptt Aeneas beros : Non uUa laboram, 

O virgo, nova mi facies inopinave furglt* 

Omnia praecepi, atque animo mecum ante pefegi. I9j 

Unum oro : quaiido hie inferni janua regis 

Dicitur, et tenebrofa palus Acheronte refufo : 

Ire ad confpeftum cari genitoris et ora 

Contingat : doceas iter, et facra oftta pandas^ 

Ilium ego per flammas et mille fequentia tell u6 

Eripui his humeris, medioque ex hofte recepi : 

Ille meum comitatus iter, maria omnia mecum^ 

Atque omnis pelagique minas caelique ferebat 

Invalidus, vires ultra fortemque {tnc&at* 

Quin, ut te fupplex peterem, et tua limina adirem, 115 

Idem orans mandata dabat* gnatique patrifque^ 

Alma, precor, miferere. potes namque omnia : nee t^ 

Nequidquam lucis Hecate praefecit Avernisg 

Si potuit manis ardeffere conjugjs Orpheus, 

Threicia fretus cithara fidibufque canoris t 120 

Si fratrem Pollux alterna morte redemit, 

Itque reditque viam toties. quid Thefea, magniim 

Quid memorem Alciden ? et mi genuS ab Jov6 fummo. 

their left hand. That they anchored under the promontory of 
Mifeno, appears too from ^neas's returning to bury Mifenus ; 
whofe dead body (as the flbyl faid) polluted his fleet. He bu- 
ried it in that hill; and fixed his trumpet (ver. 235.) and ant 
oar upon it ; which remained there to Virgil's days, and for' 
fome time after : for Statius mentions it more than once^— Z//«i 
remoque mtatus Coilis, Lib. 5* Sylv. 3. 1 68. — IHatopte Jugum 
memorabile more. Ibid. 8. 3. « 

The fibyl's grot, as 'tis called, by which Virgil makes ^neas 
defcend into hell, lias one opening by the luce Avernds, and 
had another at Cums : and tnere was a paflkge we^t all under 
the hill, from one to the other. Virgil makes ^neas go qditd 
through it, by his perpetual way of inferring things, rather 
than faying them dire^ly ; and then return (ver. pott.) the 
neareft way to his fleet, and fet fail for Cajeta. Ovid fays' 
cxprefly (Met. 14, 15^.} that he came out at Cumse. 

HoLDswORTH, and Spknce^ 
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Apollo fhook his rod ; poiiltft her whole, 

Pour'd in his fires, and rein'd her ragiag fouL 

At length the fierce eth^rial tramfports ccafe^ 

And all the heavenly fury funk in peace. i^j 

When thus the chief— O facred dame ! I know 
Too well already my predeftin'd woe ; 
But grant my pray'r ! —Since here, as fame relates^ 
Lies the dread road to Pluto's gloomy gates ; 
Where baleful Acherop fpreads, far and wide, i^ 

His livid, mdancholy, murmuring tide ; 
Unfold thefe portals, and thy fuppliant lead 
Down to the dark dominions of the dead : 
Give me to view my father's reverend face. 
And rufli with tranfport to his dear embrace ! 155. 

Him through em^battled armies I convey'd. 
While javelins hifs'd, and flames around me play'd. 
He ihar'd my toils, determinM to defy 
The ftorms of every fca and every (ky ; 
In hardihips, cares and dangers to engage ; i6# 

X>Tor fpar'd his {looping venerable age^ 
Yet more — he badff me to thy cell repair. 
And. feek thy potent aid with fuppliant pray'r : 
Oh! h^ac our joint rcqueft, our juft defire ; 

And guide the fon, in pity to the fire. 16$ 

Your's is the pow'x, for Hecate bcftow'd 

On you the rule of this infernal wood, . 

If Orpheus by his lyre's enchanting ftrain 

Could call his confort from the fhades again ; 

If Pollux dy'd alternate, to convey 170 

His ranfom'd brother to the realms of day. 

And trod fo oft the fame infernal way ? 

Why (hould I Thefeus, why Alcides name. 

Each hero fprung but from a mortal dame ? 

To hell thofe chiefs defcended from above : 

I claim a jufter right ; for I can prove 

My birth from Venus -, my defcent from Jove. 



} 
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Talibus orabat diftis, arafque tenebat. 

Cum fic orfa loqtii vates : Sate fanguine divoxn, i2< 

Tros Anchifiada, facilis defcenfus Averno. 

Noftes atquc dies patct atri janua Ditis : 

Sed revocarc gradum, fuperafque evaderc ad atfras. 

Hoc opus, hie labor eft. pauci, quos aequus amavit 

Juppiter, aut ardens evexit ad aethera VirtdSj ip 

Dis geniti potuere. tenent media omnia filvae^ 

Cocytofque fmu labens circumvenit atro. 

Quod fi tantus amor menti, fi tanta cupido eft. 

Bis Stygios innare lacus, bis nigra videre 

Tartara ; et infano juvat indulgere labori ; 135 

Accipe, quae peragenda prius. latet arbore opaca 

Aureus et foliis et lento vimine ramus, 

Junoni infernae diftus facer, hunc tegit omnis 

Lucus, et obfcuris claudunt convallibus umbrae. 

Sed non ante datur telluris operta fubire, 14a 

Auricomos quam qui decerpferit arbore foetus. 

Hoc fibi pulchra fuum ferri Proferpina munus 

''Inftituit. primo avolfo non deficit alter 
Aureus ; et fimili frondefcit virga metallo. 

Ergo alte veftiga oculis, et rite repertum 145 

Carpe manu. namque ipfe volens facilifque fequetur. 
Si te fata vocant : aliter, non viribus ullis 
Vinccre, nee duro poteris convellere ferro. 
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Then to the Trojan hero, as he pray'd 
And grafp'd the altars, fpoke the facred maid : 

O glorious prince ! of brave Anchires' lincj 180 

Great, godlike hero, fprung from feed divine ! 
Smooth lies the road to Pluto^s gloomy fhade ; 
And hell's black gates for ever ftand difpla^y'd : 
But 'tis a long unconquerable pain. 
To climb to thefe etherial realms agaim 185 

The choice Telefted few, whom favVing jove> 
Or their own virtue rais'd to heav'h above^ 
From thefe dark realms emerg'd again to day j 
The mighty fons of gods ! and only they ! 
The frightful entrance lies perplex'd with Woods, I90 
Inclos'd With fad Cocytus' fullen floods. 
ButTmce you long to pafs the realms beneath. 
The dreadful realms of darknefs and of death. 
Twice the dire Stygian ftreftm to meafure o'er> 
And twice the black Tartarean gulf explore : 195 

Firft, take my counfel, then fecurely go, 
A mighty tree, that bears a golden boughj 
Grows in a vale, furrounded with a grove. 
And facred to the queen of Stygian Jove. 
Her nether world no mortals can behold, SioO 

Till from the bole they ftrip the blooming gold. 
The mighty queea requires this gift alone, 
And claims the fhining wonder for her own. 
One pluck'd away, a fecond branch you lee 
Shoot forth in gold, and glitter through the lifee* 205 
Go then ; with care ered thy fearchlng eyes, 
And in pfoud triumph fei«e the glorious prize. 
Thy purposM journey if the fates allow. 
Free to thy touch fliall bend the coftly bdugh t 
If not } the tree will mortal ftrength difdain i 21Q 

And fteel fhall hew the glitt'ring branch id vaia* ' 

Vol. III. M 
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Praeterea jacct exanimum tibi corpus amrci, 

(Heu nefcis) totamque inccftat funere claflem; i5<> 

Dum confulta petis, noftroque in limine pendes. 

Sedibus hunc refer ante fuis, et conde fepulcro. 

Due nigras pccudes : ea prima piacula funto. 

Sic demum lucos.Stygios, regna invia vivis, 

Afpicies. dixit, preflbque obmutuit ore. 155 

Aeneas maefto defixus lumina voltu 

Ingreditur,1inquens antrum ; caecofque volutat 

Eventus animo fecum. cui fidus Achates 

It comes, et paribus figit veftigia curis. 

Multa inter fefe vario fermone ferebant : 160 

Quem focium exanimem vates, quod corpus humandiim 

Diceret. atque illi Mifenum in litore ficco> 

Ut venere, vident mdigna morte peremtum ; 

Mifenum Aeoliden ; quo non praeftantior alter 

Acre ciere viros, martemque accendere cantu. 165 

Heftoris hie magni fuerat comes, He£lora circum 

£t lituo pugnas infignis obibat et hafta. 

Poftquam ilium vidor vita fpoliavit Achilles, 

Dardanio Aeneae fefe fortiflimus heros 

Addiderat focium, non inferiora fecutus. 170 

Sed tum, forte cava dum perfonat aequora concha, 

Demens et cantu vocat in certamina divos, 

Aemulus except um Triton (fi credere dignum eft) 

Inter faxa virum fpumofa inmerferat unda. 

Ergo omnes magno circum clamore fremebant j 175 

Praecipue piiis Aeneas, tum jufla Sibyllae 

222, RettfmsJ] . Perhaps there is no other inftance in the 
claffics, of the word ingreditur^ in the original, fignifying to 
leave \ and (or progreditur, .there is no authority. 

235. Blew the flames of war,] There is an old tradition> _ 
that Eros, Virgirs fecretary, ufed to fay, that as he was read- 
ing the following hemiflich to his mailer, 

^re ciere viros ^ 

the poet inftantly added in a jcind of enthuilafm, 

■ Ml. M artemque accendere cantu. 
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JBefides, while here my counfel you implore. 

Your breathlefs friend, unburied on the (bore, 

( Ah ! haplefs warrior ! in thy abfence loft) 

The camp unhallows, and pollutes the hoft. 215 

Firft let his cold remains in earth be laid. 

And decent in the grave difpofe the dead. 

The due luftration next perform, and bring 

The fable viflims for the Stygian king. 

Then to the realms of hell fhalt thou repair, 220 

XJntrod by thofe who breathe the vital air. 

She ceas'd 5 the mournful prince returns with fighs : 
On earth the drooping hero fix'd his eyes. 
XDeep in his melancholy thoughts he weigh'd 
The dire events and all the Sibyl faid ; 2,2$ 

XVhile at his fide the good Achates fliares 
T'he warrior's anguiih, and divides his cares. 
Oft they divin'd in vain, what haplefs friend 
X)ead and exposed, her dubious words intend, 
ISut when arrived, amid the crowded ftrand 234 

They faw Mifenus ftretch'd along the fand ; 
The great Mifenus, of celeftial kind j 
Sprung from the mighty monarch of the wind ; 
'%Vhofe trump, with noble clangors, fir'd from far t 

Th' embattled hofts, and blew the flames of war. 235 

By He(3or*s fide with unrefifted might 

His javelin rag'd ; his trumpet rouz'd the fight. 

But when that hero on the Phrygian plain 

By flcrn Pelides* thund'ring arm was flain. 

He followed next iEneas' conquering fword, 24^ 

As brave a warrior as his former lord. 

But while the daring mortal o'er the flood 

Rais'd his high notes, and challeng'd every god. 

With envy Triton hear'd the noble firain. 

And whelm'd the bold mufician in the main^ 245 

Around the body flood the mournful hoft, 

But his great mafter wept, and fuiFer'd moft, 
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(Haud mora) feftinant flentes, aramque fepulcri 

Congcrere arboribufi, caeloque educerc certant. 

Itur in antiquam (ilvani) ftabula alta ferarum : 

Procumbunt piceae : fonat iSkz fecuribus ilex : 180 

Fraxincacque trabes, cuneis et fiffilc robur 

Scinditur : advolvont ingentis montibus ornos. 

Necnon Aeneas opera inter talia primus 

Hortatur focios, paribi^fque accingitur armis. 

Atque haec ipfe fuo trifti cum corde volutat, 185 

Adfpeftans filvam inmenfam, et fie forte precatur : 

Si nunc fe nobis ille aureus arbore ramus 

Oftendat nemore in tanto : quando omnia vere 

Heu nimium de te vates, Mifene, locuta eft. 

Vjx ea fatus erat, geminae cum forte columbae 190 

Ipfa fub ora viri caelo vencre volantes, 

Et viridi federe folo. turn maximus heros 

Maternas adgnofcit avis, laetufque precatur : 

Efte duces 6, fi qua via eft, curfumque per auras 

J>itjgite in lucos, ubi pinguem dives opacat 195 

Ramus hum|um. tuque 6 dubiis ne defice rebus. 

Diva parens, fic efFatus veftigia preflit j 

Obfervans quae figna ferant, quo tendere pergant. 

Pafcentes illae tantum prodire volando. 

Quantum acie poflTent oculi fervare fequentum* 200 

256. n^ (ail afi?,] The difference between the genius of 
Virgil and Statius is very vifible on this occafion. The latter 
of whom minutely, and at length, defcribes the difierent forts 
of trees that were cut down to make the funeral pile for Arche- 
nos^us. While Virgil obferves his ufual and pregnant brevinr, 
knowing he had not leifure to dwell on this fubjeft, merely tor 
the fake of a florid defcription, *Tis obfervable, that Taflb 
has imitated Statius in this very particular, as much fuited to 
his wild imagination. 

266. JFhileyet.l Dignus tali vindice nodus, fays Heyne. 
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The forrowing troops the Sibyl's words obey. 

And to the lofty foreft bend their way. 

To bid the proud funereal pyre arife, 250 

And build the fplemn ftruAure to the fkies. .^ 

Then fled the favage from his dark abode j 

The well-ply'd axes echo thro' the wood. 

The piercing wedges cleave the crackling oak ; 

Loud groan the trees and fink at every ftroke. 255 

The tall afh tumbles from the mountain's crown j 

Tb' aerial elms come crafhing headlong down* 

Firft of the train, the prince, with thund'ring found, 

Whirl'd his fiuge a^, and fpread the ruin round. 

Then as the mighty foreft he furvey'd, 269 

O'erwhelm'd with care the thoughtful hero pray'd : 

Oh ! in this ample grove could I behold 

The tree that blooms with vegetable gold ! 

Since tfuth infpir'd each word the Sibyl faid; 

Too truly (he pronounc'd Mifenus dead ! 265 

While yet he fpoke, two doves before him flew : 

flis mother'? birds the chief with tranfport knew -, 

Then, as they fettled on the verdant plain, 

The joyful hero pray'd, nor pray'd iii vain : 

Be you my guides thro' airy tracks above, 270 

And lead my footfteps to the fata} grove ; 

Point out the road (if any can be found,) 

Where the fjch bough o'erfpreads the facred ground. 

With chequer'd darknefs pierc'd by golden rays. 

And dairts at once a fliadow and a blaze : 275 

Thou too, O goddefs mother ! lead me on, 

IJnfpId thefe ^yonders, and relieve thy fon. 

This faid, he ftop'd ; but ftill his eager fight 

Watch'd every motioi), and obferv'd their flight. 

By turns they fced^ by turns they gently fly j 289 

Tk* adyancing chief ftill follows with his eye. 
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Inde, ubi venere ad fauces grave olcfntis Averni, 

Tollunt fe celeres 5 liquidnmque per aera labfae 

Sedibus optatis gemina fuper arbore fidunt ; 

Difcolor unde auri per ramos aura refulfit. 

Quale folct filvis brumali frigore vifcum 405 

Fronde virere nova, quod non fua feminat arbos, 

Et croceo foetu teretis circurhdare truncos, 

Talis erat fpecies auri frondentis opac^i 

Ilice : fic leni crepitabat braftea vento. 

Conripit Aeneas extemplo, avidufque refringit . ?^0 

CunSantem, et vatis portat fub tedla Sibyllae, 

Nee minus interea Mifenum i|i litore Teucri 

Flebant, et cineri ingrato fuprema ferebant. 

Principio pipguem tacdis et robore fefto 

Ingentem ftruxere pyram : cui frondibus atris 215 , 

Intexunt latera, et feralis ante cupreflbs 

Conftituunt, decorantque fuper fulgentibUs armis, 

Pars calidos latices et ahena undantia flammis 

Expediunt, corpufque lavant frigentis et unguunt. 

Fit gemitus. turn membra toro defleta reponunt, 223 

Purpureafque fuper veftis, velamina nota, 

Conjiciunt. pars ingenti fubiere feretro 

Trifle minifterium, et fubjedam more parenturn 

Averfi tenuere facem. congefta cremantur 

Turea dona, dapes, fufo crateres oliyo. 225 

Poftquam conlabfi cineres, et flamma quievit ; 

Reliquias vino et bibulam lavere favillam : ' 

293. A yelltrw offspring.] This was the mi/Ieto^ whick pro* 
daftion from very early ages was in many countries regarded 
with high religious veneration ; particularly in our own country 
by our famous an ceflors, of whom we may fo jufUy boaft, the 
Druids. 

313. Wiih looks a'veried.] It was the cuftom at the Roman 
funerals, for the parents, or neareil relations of the dead, to fet 
fire to the funeral pile, and to turn away their heads, in fign of 
forrow and reludlance. Chorinseus was the pontiff or fu- 
prcme priefl of the Trojan colony. He is again fpokcn of^ 
Book 12, 2g8. Virgil was fo good an antiquary, that his de- 
•fcriptions of ancient rites, whenever he is particular, as in thQ 
paffage before us, are highly, valuable as autlientic ciepiorials. 
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Al-riv'd at length, where, breathing to the fkies. 
Blue clouds of poifon from Avernus rife. 
Swift from the deathful blaft at once they fpring. 
Cut the light air, and flioot upon the wing ; 285 

Then on the wond'rous tree the doves alight. 
Where fhines the fatal bough divinely bright. 
That, gilding all the leaves with glancing beams. 
Strikes through the fullen fliadQ with golden gleams : 
As when bleak winter binds the frozen fkies, 290 

^^ ■ Pufh'd from the oak her foreign honours rife j 
The lofty trunk th' adopted branches crown, 
Grac'd with a yellow offspring not her own : 
So with bright beams, all beauteous to behold, 
Glow'd on the duflcy tree the blooming gold ; 295 

The blooming gold, by every breath inclin'd, 
Flam*d as it wav'd, and twinkled in the wind. 
The chief with tranfport ftripp'd the branching ore, 
And the rich trophy to the Sibyl bore. 

Next on the ftrand, with tears the Trojans paid 30O 
The laft fad honours to Mifenus' fhade : 
With cloven oaks and unftuous pines, they rear 
A (lately folemn pile aloft in air. 
With fable wreaths they deck the fides around. 
The fpreading front with baleful cyprefs bound, 305 ] 
And with his arms the tow'ring ftru6lure crown'd. 
Some the huge cauldron fill ; the foaming ftream 
From the deep womb mounts bubbling o'er the brim. 
With groans the train anoint and bathe the dead. 
O'er the cold limbs his purple garment fpread, 310 ] 

And place him decent on the funeral bed ; 
While thcfe fupport the bier, and in their hands. 
With looks averted, hold the flaming brands : 
The rite of old ! — rich incenfe loads the pyre. 
And oils and flaughterM viftims feed the fire. 315 

Soon as the pile, fubfiding, flames no more. 
With wine the fmoking heap they fprinkled o'er : 
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Oflaque le&a cado texit Corynaeus aheno. 

Idem ter focios pura circumtulit unda, 

Spargens rore levi ct ramo felicis olivae : 230 

Luftravitque viroSj> dlxitque novifflma verba* 

At pius Aeneas ingenti mole fepulcrum 

Inponit, fuaque arma viro, remum'que, tubamque, 

Monte fub aerio : qui nunc Mifenus ab illo 

Dicitur, aetcrnumque tenet per faecula nomen. 235 

His adis propere exfequitur praecepta Sibyllae, 

Spelunca aha fuit, vaftoque jnmanis hiatu, 

Scrupea, tuta lacu nigro nemorumque tenebris 3 

Quam fuper baud ullae poterant inpune volantes 

Tendere iter pennis : talis fefe halitus atris 24© 

Faucibus effundens fupera ad convexa ferebat : 

[Undc locum Graii dixerunt nomine Aornon,] ■ 

Quatuor hie primum nigrantis terga juvencos 

Conftituit, fronjique invergit vina facerdos j 

£t, fummas carpens media inter cornua fetas, 24J 

Ignibus inponit facris libamina prima,.^ 

Voce vocans Hecaten caeloque Ereboque potenteix). 

Subponunt: alii cultros, tcpidumque cruorem 

Sufcipiunt pateris. ipfe atri velleris agnam 

Aeneas matri Eumenidum magnaeque forori 2501 

323. I^'voA^d.] This folemn adieu was ^o report th^ vforif 
waky thrice 5 or elfe the word ilicet. 

329. That hears from age to age Mifenus^ name,"] This moun- 
taln« which is fituated in the' kingdom of Naples, is at this day 
called Mfiftte Mijenp, How muft a Roman (fays Addifon) have 
been pleafed, that was well acquainted with the capes and pro-, 
montories^ to fee the original pf their names as they ftand de- 
rived from Mifenus^ Palinuru^i and Cajeta ? that could follow 
the poet's motions, and attend his hero in all his marches fron\ 
place to place 1 DiJ/hrtation on ancient and modern Learnings 
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Then Chorinaeus took the charge, to place 

The bones felcftcd in a brazen vafc : 

A verdant branch of olive in his hands, ^ao 

He mov'd around, and purify'd the bands | 

5I0W as he paft, the luftral waters flied. 

Then clos'd the rites, and thrice invok'd the dead* 

This don0 ; to folemnixe the warrior's doom. 
The pious hero rais'd a lofty tomb ; 325 

The tow'ring top his well-known enfigns bore. 
His arms, his once-loud trump, and tapering oar : 
Beneath the mountain rofethe mighty frame. 
That bears from age to age Mifenus' name. 

Thefe rites difcharg'd : the Sibyl to obey, 330 

Swift from the tomb the hero bends his way. 
Peep, deep, a cavern' lies, devoid of light. 
All rough with rocks, and horrible to fight ; 
Its dreadful mouth is fenc'd with fable floods. 
And the brown horrors of furrounding woods. 335 

From its black jaws fuch baleful vapours rife, 
B}ot the bright day, and blaft the golden fkies. 
That not a bird can ftretch her pinions there 
Through the thick poifons and incumber'd air^ 
But firuck by death her flagging pinions ceafe ; 340 

And hence Aornus was it call'd by Greece. 
Hither the prieftefs four black heifers led, 
Betwen their horns the hallow'd lyine fhe fhe4 ; 
From their high front the topmoft hairs fhe drew* 
And in the flames tl^e firft oblations threw. 345 

Then calls on potent Hecate, renowned 
In heaven above, and Erebus profound. 
The vidims next th' attendants kill'd, and ftood 
With ample chargers, to receive the blood. 
To earth and night a lamb of fable hue, 35Q 

With folemo rites, the pious hero flew* 
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Enfe ferit, fterilemque tibi, Proferpina, vaccaih* 

Turn Stygio rcgi no£turnas inchoat aras, . 

£t folida inponit taurorum vifcera flammis, 

Pingue fuperque oleum infundens ardentihus extis. 

Ecce autem, primi fub limiiia" folis et ortus, 255 

Sub pedibus mugire folum, et juga coepta inoveri 

Silvarum, vifaeque canes ululare per umbram, 

Adventante dea. Procul 6, procul efte, profani, 

Conclamat vates, totoqu^ abiiftite luco : 

Tuque invade viam, vaginaque eripe ferrum : 3t6o 

Nunc animis opus, Aenea, nunc pe<Sb>re firmo. 

Tantum efFata, furens antro fe inmifit aperto. 

Ille ducem baud timidis vadentem paffibus aequat. 

Di, quibus imperium eft animarum, umbraeque filcntes, 

£t Chaos, et Phlegethon, loca noAt tacentia late ^ 265 

Sit mihi fas audita loqui : fit numine veftro 

Pandere res alta terra et caligine merfas, 

Ibant obfcuri fola fub nodle per timbram, 

Perque domos Ditis vacuas, et inania regna. 

Quale per incertam lunam fub luce maligna 270 

Eft iter in filvis ; ubi caelum condidit umbra 

Juppiter, et rebus nox abftulit atra colorem. 

371. Tefubterraneousgods,'] The poet's ftopping fuddenly in 
his narration, and breaking out into this molt fblemn and ma- 
jeftic addrefs to the fubterraneous deities, is a very ftriking cir- 
cumftance : it raifes the reader's attention to a great degree ; it 
alarms oi^e with a kind of religious dread and awefulx^fs, and 
prepares the mind for the aHoniihing fcenes that are to follow. 



} 



Book 6. The JEvkiv of Virgil, t^i 

Next, by the knife a barren heifer fell 

To great Perfephoncthe queen of bell. 

Then to her lord, infernal Jove, he paid 

A large, oblation in the gloomy (hade j jjj 

And oils amid the biarning entrails pour'd. 

While flaughter'd bulls the facred flames devoured. 

When lo ! by dawning day, with dreadful found. 

Beneath their footfteps groans the heaving ground 5 

The groves all waye j the forefts tremble round, 360 

Fale Hecate forfook the nether fky. 

And howling dogs proclaim'd the goddefs nigh* 

Fly, ye prophane ! far, far away, remove 

(Exclaims the Sibyl) from the facred grove : 

And thou, ^neas, draw thy fhining fteel, og* 

And boldly take the dreadful road to hell. 

To the great tafk thy ftrength and courage call. 

With all thy pow'rs 5 this inftant claims them all. 

This faid j flie plunges down the deep dcfcent j 

The prinpe as boldly followed where fhe went, gpo 

Ye fubterraneous gods ! whofe aweful fway 
The gliding ghofts and filent ijiades obey j 
O Chaos hoar ! and Phlegethon profound ! 
Whofe folemn empire ftretches wide around ; 
Give me, ye great tremendous pow'rs, to tell 375 

Of fcenes, and wonders in the depths of hell j 
Give me your mighty fecrets to difplay 
From thofe black realms of darknefs to the day. 

Now through the difmal gloom they pafs, and tread ' 
Grim Pluto's courts, the regions of the dead ; 38© 

As puzzled travellers bewilder'd move, 
(The moon fcarce glimmering thro' the dufky grove) 
When Jove. from mortal eyes has fnatch'd the light, 
Ai^d wrapt the world in undiftinguifh'd night. 
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Veftibulum ante ipfiiin primif(][ue in faucibus Orei 
LuAus et ultrices pofuere cubilia Curae : * 
Pallentefque habitant Morbi, triftifque Senedus, 275 

{^t Metus, et malefviada Fames, ac turpis Egeftas } 
Terribiles vifu formaa ; Lctumque, I^bofque ; 
Turti confanguineus l#eti Sopor, et. mals^ ipentis 
Qaudia, mortiferumque adverfo in limine j^cljum, 
Ferreique Eumenidurn tbalamw et DifcQr4w 4cmejlSi, a8o 
Vipereum crinem yittis innexa cruerjtis. 
In medio ramos annofaque brachta pandii 
Ulmusop^pa, ingens ; quam fedem Sonapi^ vcdgQ 
Vana tcnere ferunt, foliifque ful> o|i[|aib,us haereut, 
, Multaque praeterea variarum monftra ferarum, 285 

Qentauri in foribus flabulant Scyllaeque biformes, 
Et centumgeminus Briareus, ac beliua Lern^e 
Horrendum ftridens, flammifque armata Chimaera : 
Gorgones, Harpyiaeque, et forma tricprporis umbract 

385. J^t helVs dread mouth a thzufand n^onfters nuait \ 

Grief weeps ■ ■ ] 

This groupe gf allegorical pcrfonages is admirably painted, and 
judicioufly placed. Spenfer has introduced fome perroniiie4 
£gures in the entrance to Mammon's cave, that are not to be 
met with in Virgil ; but I think are reprefentpd in a very pic* 
turefque manner; Fairy Q. B, II, C? 7, i>- ai. 

By that way's fide, there fat infernal Pain, 

And faft befide him fat tumultuous Strife, 

The on^ in hand an iron whip did ilrain. 

The other brandiihed a bloody knife. 

And both did gnalh their teeth, and both did threaten life, 
Afterwards ■ 

But gnawing Jealoufy out of their light. 

Sitting alone, his bitter lips did bite ; 

And trembling Fear ftill to and fro did fly. 

And found no place where fafe he (hroud him might. 

And over them fad Horrour, with grim hue. 

Did always foar^ beating his iron wings ! &c. 

This lad image is bold, but I think allowable, 2^ it does not, { 
believe, tranlgrefs againft any of thofe fenfible rules which Mr. 
Spence has laid down, for the forming allegorical perfonages 
with propriety, in the 19th Dialogue of Folymetis. 

Not one of the many critics and commentators, who have 
written remarks on this fixth book of Virgil, take ^he leaH no* 
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At heir^ dread mouth a thoufand monfler§ wait ; 385 
Grief weeps, and Vengeance bellows in the gate : 
Bafe Want, low Fear, and Famine's lawlefs rage. 
And pale Difeafe, and flow repining Age, 
Fierce, formidable fiends ! the portal keep ; 
With Pain, Toil, Death, and Death's half-brother Sleep* 
There, Joys, embitter'd with remorfe appear ; 391 

Daughters of Guilt ! here ftorms deftruftive War. 
Alad Difcord there her fnakjr trefles tore : 
Here, ftretch'd on iron beds, the Furies roar. 
Full in the midft a fpreading elm difplay'd 395 

His aged arms, and caft a mighty (hade. 
Each trembling leaf with fome light vifion teems» * 

And heaves impregnated with airy dreams. 
With double forms each Scylla took her place - . . 1 

In hell's dark entrance, with the Centaur's race ; 460 
And, clofe by Lerna's hiding monfter, ftands 
Briareus dreadful with an hundred hands* 
There ftern Geryon rag'd j and, all around. 
Fierce Harpies fcream'd, and direful Gorgons frown'd : 
Here from Chimaera's jaws long flames expire ; 405 

And the huge fiend was wrap'd in fmoke and fire. 

tice that Virgil feems to have an eye on a fine paflage of Lncre^ 
tius ; where that great poet defcribes fome of thefe very allego« 
Heal perfonages, which Virgil has introduced as flanding before 
the gates of Death. 

Turpis enim fama, £sf contbmptus, Caen's egestas^ 
Semota ah dulci 'vitdftabilique 'vUentur, 

Et quafijam Lethi fortas cvnSarier ante! B. III. 65. 

405. Here from Cbim^tra^s jaws. 1 Milton feems to have car- 
ried the defcription of the monflers in hell farther than any poe( 
whatfoever. 

' — where nature breeds 

Perverfe^ all monllrous, all prodigious things. 
Abominable, inutterable ; and worfe 
Than fables yet have feign'd or fear conceiv'd, 
Gorgons^ and Hydras, and Chimeras dire. 

Farad. Lofl, B. i. 624. 
By leaving it to the imagination to conceive fomethin^ more 
dreadful than words can defcribe, he gives the higheft idea of 
the horror and direfnl^efs of the place. 
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Conripit hie fubita trepidus formidine lemiiii ±n^ 

Aeneas, flriSamque aciem venientibus offert, 

£t, ni doda comes tenuis fine corpore vitas 

Admoneat volitare cava fub imagine formae^ 

Inruat, et fruftra ferro diverbcrct umbras. 

Hinc via, Tartarei quae fert Achcrontis ad undas : 295 

413. From hence a dark,'\ *^ In talking of the poetical hell 
of the old Romans, I know not how one can do better, than to 
follow exa£lly the account which is given ns by the beft poet 
that the Romans ever had. Virgil's general chancer is exia^U 
nefs ; and he feems to have ihewn it particularly on this occa- 
fion. His account of the fubterraneous world is much the moft 
regular and the moil compleat we meet with in any of the 
Greek, as well as Latin poets, that remain to ns. Hence it is, 
that Silius Icalicus, (who ought perhaps to have more the au- 
thority of an hiilorian, than that of a poet,) fets Vir»l's account 
of hell on a level with the principal fobje^ of his ^neid : and 
^ems to inilnuate, that he laid out all the parts of it in as ex- 
idl order, before he faw it, as he could have done after he was 
an inhabitant of thofe lower regions. 

The whole imaginary world beneath the furface of the earth, 
which we call hell, (tho* according to the ancients it was the 
receptacle of all departed perfons, of the good as well as the 
bad,) is divided,, by Virgil, into five parts : The firft may be 
called the previous region. The fecond is the region of waters* 
or the river, which they were all to pafs. The third is what we 
may call the gloomy r^ion : and what the ancients called Ere- 
bus. The fourth is Tartarus, or the region of torments : And 
the fifth, the regions of joy and blifs ; or what we ftUl call Ely* 
fium. 

It may be worth while to enquire a little more particularly 
into the difpofition which Virgil has made of the nether worlds 
into thefe five parts ; and what fort of perfonages or inhabit- 
ants, he ailigns to each of them. 

The firfipartin it, (which I call the previous region, as being 
only the fuburbs of the realms of Death, Virgil has flocked with 
two forts of beings. Firft, with thofe which make the real mi- 
fery of mankind upon earth ; fuch as war, difcord, labour, grief, 
cares, diftempers, and old age : And fecondly, with fancied 
terrors, and all the moft frightful creatures of oyr own imagina- 
tion ; fuch as gorgons, harpies, chimseras, and the like. 

The next is the water, which all die departed were fuppofed 
to pafs, to enter into the other world. This was Called Styx ; 
or, the hateful pafTage. The imaginary perfonages of this di- 
vifion are the fouls ot the departed, who are either pafling over, 
or facing for a pafTage j and the matter of the veifel, who car- 

ries 
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Scar'd at the fight^ his fword the hero drew 

At the grim monfiers, as they rofe to view. 

His guide then warn'd him, not to wage the war 

With thin light forms^ and images of air; 410 

Elfe had he rufh'd amid th' impaffive train. 

And madly ftruck at empty fhades in vain. . 

From hence a dark uncomfortable road 
Leads to dread Acheron's Tartarean flood, 

ries them over, one frfcight after another, according to his will 
and pleafure. 

The third diviiion begins immediately with the bank on the 
other fide of the river ; and was fuppofed to extend a great way 
in. It is ftibdivided again into fevcral particular diftridb. The 
firft feems to be the receptacle for infents ; or, the lim^us infan* 
turn. Then is the limbo, for all fuch as have been put to death 
without a caiife. Next, is the place for thofe who have put a 
period to their own lives : A melancholy region ; and fituated 
amidft the marihes, made by the overflowings of the hateful ri- 
ver, or paiTage into the other world. After mis, are the fields of 
mourning ; full of dark woods and groves, and inhabited by 
thofe whey died for love. Lafl of all, ^reads an <^en champain 
country, allotted for the fouls of departed warriors. The name 
of this whole diviiion is Erebus. 

The feveral diflrids of this diviiion fecm to be difpofed all in 
a line, one after the other ; but after this, the great line or 
road divides into two : of which the right-hand road leads to 
Elyfiam, or the place of the Blefl ; and the left-hand road to 
Tartarus, or the place of the tormented. 

The fourth general diviiion of the fubterraneous world. Is 
this Tartarus, or the place of torments. There was a city in it, 
and a prince to prefide over it. Within this city was a vail 
deep pit, in which the tortures were fuppofed to be performed. 
In this horrid part Virgil places two forts of fouls : firil, fuch, 
as have ihewn their impiety and rebellion toward the gods ; and 
fecondly, fiich, as hdve been vile or mifchievous among men. 
Thofe, (as he himiblf fays of the latter, more particularly,) 
who hated their brethren ; ufed their parents ill ; or cheated 
their dependants ; who made no ufe of their riches ; who com- 
mitted mceil, or diilurbed the marriage-union of others : thofe 
who were rebellious fiibjedls, or knaviih fervants ; who were 
defpifers of juflice, and betrayers of their country ; and who 
made and unmade laws, not for the good of the public, but only 
to eet dioney to themfelvcs. All thefe, and the defpifers of the 
gods, Virgil places in. this moil horrid diviiion of his fubterra- 
neous world ; and in the vail abyfs, which was the moil terrible 
evea of that divifion. 

9 The 
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Turbidus hie cocno vaftaque vbragine gurges 

Aeftuat, atque omnem Cckryto eru6bt arenam, 

Portitor has horrendus Iquas et flumina fenrat - 

Terribili fqualore Charon : cui plurima mento 

Canities inculta jacet : ftant lumina ilammea : ^^ 

Sordidus ex humeris nodo dependet amic^us* 

Ipfe ratem conto fubigit, velifque miniftraC^ 

Et ferruginea fubve£bit corpora cymba. 

Jam fenior : fed cruda deo viridifque fenedlus. 

Hue omnis turba ad ripas effufa ruebat, 305 

Matres atque viri, defundaque eorpora vita 

Magnanimum heroum, pueri innuptaeque puellac^'*- 

Inpofitique rogis juvenes ante ora parentum. 

Quam multa in filvis auftumni frigore primo 

Labfa eadunt folia, aut ad terram gurgite ab alto 310 

jQuam multae glomcrantur aves, ubi frigidus annus 

Trans pontum fugat, et terris inmittit apricjs. 

Stabant orantes primi tranfmittere curfun), • 

Tendebantque manus ripac ulterioris amore». 

Navita fed triftis nune hos nunc aecipit illps : 315 

Aft alios longe fubmotos areet arena. 

The fifth diviiion is that of Elyfium, or the place of th^ 
bleft. Here Virgil places thofe who died for their country i 
thofe of pure lives ; truly infpired poets ; the inventors of arts ; 
and all who have done good to mankind. He does not fjpeak 
of any particular diftrifts for thefe ; but fuppofes, that they 
have the liberty of going where they pleafe in that delightful 
region y and converting with whom they pleafed. He only 
mentions one vale, toward the end of it, as appropiiated to any 
particular ufe : This is the vale of Lethe, or fbrgetfulnefs ; 
where many of the ancient philofophcrs, and the Platonifts in 
particular, fup^fed the fouls which had pafied thro' fome pe« 
riods of their tnal, were immerfed in the river which gives its 
name to it ; in order to be put into new bodies, and to fill up 
the whole courfe of their probation in our upper world. 

In each of thefe three divifions on the other fide of the river 
Styx, (which perhaps were comprehended under the name of 
Ades, as all the five might be under the name of Orcus,} was 
a prince, or judge : Minos, for the regions of Erebus; Rhada« 
manthus^ for Tarurus ; and\£acus, for Elyfium. Pluto and 

Proferpinc 
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Whofe furious whirlpools boil on every fide 415 

And in CoCytus pour the roaring tide 

All ftain'd with ooze, and black with rifing fands. 

Lord of the iBood, imperious Charon ftands j 

But rough, begrim'd, and dfeadful he appear'd ; 

Rude and neglefted hung his length of beard j 42O 

All patch'd and knotted flutters his attire ; 

His wrathful eyeballs glare with fanguine fire* 

Tho' old, ftill unimpaired by years he ftood. 

And hoary vigour bleft the furly god* 

Himfelf ftill ply'd the oars, the canvas fpread^ 425 

And in his fable bark convey'd the dead. 

Hither, a mighty crowd, a mingled hoft, 

Confus'd, came ppuring rbund the Stygian coaft* 

Men', matrons, boys and virgins, in the throng. 

With mighty kings, and heroes march'd along ; 430 

And blooming youths before their mournful fires 

Strctcb'd out untimely on their funeral pyres ; 

Thick as the leaves come fluttering from above, 

"When cooler autumn ftrips the blafted grove : 

Thick, as the feather'd flocks, in clofe array, 435 

0*er the wide fields of ocean wing their way, 

'When from the rage of winter they repair 

*To warmer funs, and more indulgent air* 

All ftretch their fuppliant hands^ and all implore 

The firft kind paflage to the farther (bore. 440 

Now thefe, now thofe, he Angles from the hoft. 

And fpme he drives all trembling from the coaft. 

Proferpine had their palace at the entrance of the road to th« 
Elyfian fields ; and prefided> as fovereigns, over the whole fub* 
terraneous world.'* Polymbtis, Dialogue j6. 

435. T&icA, as tbi feathered flocks, ^ Scaligcr oblerves that 
this comparifon is drawn from Homer, where the Cranes are re« 
prefented flying from the inclemencies of the winter^ and going 
to attack the Pigmies \ which laH circumflance (omitted by 
Virgil) highly provokes^ the indignation of that irritable Critic^ 
Muffa fa Virgilio] Fabuli Pjgmdforum fu^ /oHt GaJSCVLA^. 
I'ocr. B. V. c. 3,— — • 

Vol. Ill- N 
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Aeneas (miratus enim, motufque tumuitu) 

Die, ait, 6 virgo, quid volt concurfus ad amnem? 

Quidve petunt animae ? vel quo difcrimlne ripas 

Hae linquunt, illae rcmis vada livida verrunt i 32a 

Olli fic breviter fata eft longaeva facerdos : 

Anchifa generate, deum certifiima proles, 

Cocyti ftagna alta vides, Stygiamque paludeoty 

Di cujus jurare timent et fallere dumen. 

Haec omnis, quam cernis, inops inhumataque turha d^ : 

Portitor ille, Charon : bi, quos vehit unda, fepulti, 326" 

Nee ripas datur horrendas et rauca fluenta 

Tranfportare prius, quatn fedibus ofla qifieriint. 

Centum errant annos, volitantque haec lltora circUm. 

Turn demum admiffi ftagna exoptata revifunt. , 3301 

Conftitit Anchifa fatus, et veftigia preffit ; 

Malta putans, fortemque animo miferatus iniquam* 

Cernit ibi maeftos et mortis honore carentes 

Leucafpim et Lyciae duSoremi claffis Orontert : 

Quos, fimul a Troja ventofa per aequora veftos, 3^ 

Obruit aufter, aqua involvens navemque virofquc^ 

Ecce gubernator fefe Palinurus agebat r 

Qui Li by CO nuper curfu, dum fider^ fervat, 

Exciderat puppi, mediis efFufus in undis. 

Hunc ubi vix multa maeftum cognovit in umbra ; 34O 

Sic prior adloquitur : Quis te, Palinure, deorum 

Eripuit nobis, medioque fub aequore merfit ? 

461 . Struck lAjith their fate J] According to the tenderaefs and 
humanity with which the hero is always painted. 

469. His pilot,'] This interview with Palinurus is not only 
x^ry aiFeding in itfelf, but is of ufe to make us acquainted with 
his fortune, after he was loft in the fifth book. The pilot of 
fuch an expedition is a character of confequence. In a famous 
pifture of the Trojan war, by Polygnotus, defcribed by Paufa- 
nias, chap. 25. Phrontis the pilot of Menelaus is introduced' as 
a perfon of much importance^ and made one of the principal 
figures. 
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The prince aftonifli'd at the tumult, cry'd. 

Why crowd fuch mighty numbers to the tide ? 

Why are thofe favour'd ghofts tranfported o'er? ^jj 

And thefe fad fhades chas'd backward from the (hore ? 

The full of days, the Sibyl thus replies ; 

Great prince, the true defcendant of the fkies ! 

You fee Cocytus* ftream ; the Stygian floods, 

Whofe aweful fanftiori binds th* attefting gods. 4^<f 

Thofe, who neglected on the ftrand remain. 

Are all a wretched, poor, unbury'd train : 

Charon is he, who o'er the flood prefides j 

And thofe interred, who crofs the Stygian tides. 

No mortals pafs the hoarfe-refounding wave, 455 

But thofe who flumber in the peaceful grave. 

Thus, till a hundred years have roll'd away. 

Around thefe fhores the plaintive fpeftres ftray. 

That mighty term expir'd, their wanderings pafl:. 

They reach the long-expe£):ed fliore at lafl:. ^60 

Struck with their fate, his ftcps the hero ftay*d, 
And with foft pity all the crowd furveyM. 
When lo ! Leucafpis in the throng he fpy'd j 
And great Orontes, once the Lycian guide j 
Sullen and fad ; for fate's relentlefs doom 465 

Deny'd the chiefs the honour of a tomb 1 
Whofe galley, whirl'd by tempefk round and round. 
Sunk, by a mighty furge devour'd and drown'd. 
Now drew his pilot Palinurus nigh. 
Who watching every ftar that gilds the fky, 47a 

While from the Libyan fhores his courfe he keeps, 
From the tall ftern plung'd headlong down the deeps. 
Penfive his flow approach the fpeSre made. 
When, as the prince had fcarce his form furvey'd 
Thro' the thick gloom, he firfl: addrefs'd the fhade : 475, 
What godhead whelm'd my friend, our faithful guide^ 
Beneath the roarings of the dreadful tide i 
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Dic age. namque mlhi, fallax baud ante repertus^ 

Hoc uno refponfo animum delufit Apollo : 

Qui fore te ponto incolumem, finifque canebat 345 

Vcnturum Aufonios. en haec promifla fides eft i 

Ille autem : Neque te Phoebi cortina fefelHt, 

Dux Anchifiada, nee me deus aequore merfit. 

Namque gubernaclum multa vi forte revolfum, 

Cui datus haerebam cuftos, curfufque regebam, 350 

Praecipitans traxi mecum. maria afpera juro, 

Non ullum pro me tantum cepifTe timorem, 

Quam tua ne, fpoliata armis, excufTa magiftro, 

Deficeret tantis navis furgentibus undis. 

Tris Notus hibernas immenfa per aequora nodis 355 

Vexit me violentus aqua: vix lumine quarto 

Profpexi Italiam fumma fublimis ab unda. 

PauUatim adnabam terrae : jam tuta tenebam ; 

Ni gens crudelis madida cum vefte gravatum, 

Prenfantemque uncis manibus capita afpera montis 360 

Ferro invafiflet, praedamque ignar^i putaflet. 

Nunc me fludtus habet, verfantque in litore venti. 

Quod te per caeli jocundum lumen, et auras, 

Per genitorem oro, per fpcs furgentis luli ; 

Eripe me his, invidte, malis : aut tu mihi terram 365 

Injice, namque potes; portufque requjre Velinos. 

Aut tu, fi qua via eft, ii quam tibi diva creatrix 
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TTell me— for oh ! I never could complain. 

Till now, of Phccbus, nor believ'd in vain. , 

Oace he foretold— (but ah ! thofe hopes are loft) 480 

That Palinure Ihould reach th' Aufonian coaft. 

Safe from the giddy ftorm and rolling flood } 

Is this, is this the promife pf a god ? 

Nor Phccbus, he replies, foretold in vain. 
Nor has a god o'erwhelmM me in the main. 485 

No — as I fteer'd along the foamy fea. 
Headlong I Fell, and tore the helm away. 
But by thofe fierce tumultuous floods I fwear. 
For my own life I never felt a fear ; 
For your's alone I trembled, left the fhip, > 490 

Left all at large and bounding o'er the deep, 
Rob'd of her helm and long-experiencM guide. 
Should fink, o'erwhelm'd in fuch a furious tide. 
For three long ftormy nights fubllme I rode, 
Heav'd by the fouthern tempefts o'er the. flood ; 495 

At early dawn my eyes couldjuft explore. 
From a tall tow'ring furge, th' Italian fliore. 
Thus tir'd, the land I gain by flow degrees. 
And, 'fcap'd at length the dangers of the feas ; 
But hopes of prey the favage natives led, 500 

And, while I grafp'd the fhaggy mountain's head, 
(My cumb'rous vefts yet heavy from the main,} 
By barbarous hands thy helplefs friend was flain. 
And now by floating furges am I toft. 
With every wind, and daiOi'd upon the coaft. 505 

But by the light of yon* etherial air. 
By thy dead father, and furviving heir, 
O prince ! thy pity to a wretch extend; 
And from thefe difmal realms enlarge thy friend. 
Or to the Veline port direft thy way, 5 10 

And in the ground my breathlefs body lay ; 
Or, if thy goddefs-mother can difclofe 
Some means to fix a period to my woes, 
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Oftendit, (neque enim credo fin^ numine diySm 

Flumina tanta paras Stygiamque innate paludem) 

Da dextram mifero, et tecutn me tolle per undasj; 370 

Sedibus ut faltem placidis in morte quiefcam. 

Talia fatus erat, coepit cum talia vates : 

Unde bacCy 6 Palinure, tibi tarn dira cupido i 

Tu Stygias inbumatus aquas, amnemque feverum 

Eumenidum afpicies, ripamve iiijufTus adibis ? 375 

Define fata deum fledi fperare precsjiido. 

Sed cape di£):a memor, duri folatia cafus. 

Nam tua finitimi, longe lateque per urbc^- 

Prodigiis a£iicaele{libus,,ofra piabunt^ 

£t ftatuent tumulum, et tumulo follemniaHnittent| iSk) 

Aetemumque locus Palinuri nomen habebit. 

His di<Stis curae emotae, pulfufque parumper 

Corde dolor trifti ; gaudet cognomine terra. 

Ergo iter inceptum peragunt, fluvioque propinquant. 

Navita quos jam inde i|t Stygia profpexit ab unda 38c 

Per taciturn nemus ire, pedemque advertere ripaej^ 

Sic prior adgreditur diftis, atque increpat ultro : 

Quifquis es, armatus qui noftra ad flumina tendis. 

Fare age, quid venias : jam iftinc et conprime grefTum. 

Umbrarum hie locus efl:, Somni Noflifque foporae: 39101 

Corpora viva nefas Stygia vedtare carina. 

Nee vero Alciden me fum laetatus euntem 

AccepiflTe lacu, ncc Thefea Pirithoumque j 

Dis quamquam geniti, atque invidi viribus effent.' 

548. Great AlcidesJ] The old author under the name of Or^ 
pheus, mentions a very poetical circumltance^ that Charon wa^ 
fo flruck and aftoniih'd at the majeftic appearance of Hercules* 
that he received him at once into his boat without refiftance. 
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{For Aire uncallM, unguided by the gcxis. 

You durft not pafs thefc dreadful Stygian floods) 515 

Lend to a pining wretch thy friendly hand. 

And waft him with thee to the farther ftrand ! 

Thus, in this difmal ftate of death at leaft 

^ly wand'i^ipg foul tnay lie composM in reft. 

And how, reply'd the dame, could rife in man 52Q 

A wifh fo impious ; or a thought fo vain ! 
Uncall'd, unbury'd, wouldft thou venture o'er. 
And view th^ infernal fiends who guard the (bore ? 
Hope not to turn the courfe of fate by pray*r. 
Or bend the gods inflexibly fevere : 525 

But bear thy doom content ; while I difclofe 
A beam of comfort to relieve jiy woes ; 
For know, the nations bordering on the floods, 
Alarm'd by direful omens of the gods. 
In full atonement of thy death fhall rear 536 

A mighty tomb, and annusil offerings bear. 
The place, from age to agp reijown'd by fame. 
Still fhall be known by Palinurus^ name. 
Tbefe words relieved his forrows, and difplay'd 
A dawn of joy to pleafe the penfive fl^ade. 535 

Now they proceed ; but foon the pilot fpy'd 

The ftrangers from the wood approach the tide. 

Then to the godlike chief, in wrath he faid, 

Mc^f^i^} I whoe'er thou art, in arms' array'd^ 

Stand ofF; apprpach not; but at diftance fay, 540 

Why to thefe waters dar'ft thou bend thy way ? 

Thefe are the realms pf Sleep, the dreadful coafts 

Of fable Night, and airy gliding ghofts. 

No living mortals o'er the ftream I lead 5 

Our bark is only facred to the dead. ^^J 

Know, I repent I led Pirithoiis o'er, 

With mighty Thefeus, to the farther fhore ; 

The great Alcides paft the Stygian floods ; 

Tho' thefe were heroes, and the fons of gods , 
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Tartareum ille manu cuftodem in vincla petivit| 395 

Ipfius a folio regis traxitquc trcmcntem : 

Hi dominam Ditis thalamo deducere adorti. 

Quae contra breviter fata eft Amphryfia vatcs : 

Nullae hie infidiae tales; abfifte moveri : 

Nee vim tela ferunt : licet ingcns janitor antro 40a 

A^ternum latrans exfanguis terreat umbras : 

Cafta licet patrui fervet Proferpina limen. 

Troius Aeneas, pietate infignis et armis. 

Ad genitorem imas Erebi defcendit ad umbras. 

Si te nulla movet tantae pietatis imago, aqc 

At ramum hunc (aperit ramum qui vefte latebat) 

Adgnofcas. tumida ex ira tum corda refidunt. 

Kec plura his, ille adqiirans venerabile donum 

Fatalis virgae, longo poft tempore vifum, 

Caeruleam advertit puppim, ripaeque propinquat. 410 

Jnde alias animas, quae per juga longa fedebant, 

peturbat, laxatque foros : fimul accipit alveo 

Ingentem Aenean. gemuit fub pondere cymba 

Sutilis, et multam accepit rimofa paludem. 

Tandem trans fluvium incolumis vatemque virumque 415 

Informi limo glaucaque exponit in ulva, 

Cerberus haec ingens latratu regna trifauci 

Ferfonat, adverfo recubans inmanis in antro. 

Cui vates, horrere videns jam coUa colubris^ 

Hdle foporatam et medicatis frugibus ofFam 420 
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From Pluto's throne, this dragg'd in chains rfny 559 

Hell's triple porter, trembling, to the day. 

Thofe from his lofty dome af^ir'd to lead 

The beauteous partner of his royal bed. 

To whom the facred dame— How vain thy fear I 

Thefe arms intend no violence of war. 555 

May the huge dog thro' all the Stygian coafts, 

S.oar from his den, and fcare the flying^ ghofls ; 

TJntouch'd and chafte, Perfephone may dwell, 

iVnd with grim Pluto (hare the throne of bell : 

The Trojan prince, ^neas, far around 569 

J*or valoiu-, arms, and piety renown'd. 

Thro' thefe infernal realms decrees to go. 

And meet his father in the fhades below. 

To bend thy mind, if fuch high virtue fail, 

At leaft this glorious prefent muft prevail ; 565 

{Then fliow'd the bough, that lay beneath her veft.) 

At once his rifing wrath was hufh'd to reft ; 

At once ftood reconcil'd the ruthlefs god. 

And bow'd with reverence to the golden rod j . 

Sow'd, and refus'd his office now no more, 57# 

Sut turns the fable veflel to the fhore ; 

Drives from the deck the flitting airy train ; 

Then in the bark received the mighty man. 

The feeble veflfel groans beneath the load. 

And drinks at many a lake th' infernal flood. 57^ 

The dame and prince at laft are wafted o'er 

Safe to the flimy ftrand and oozy fhore. 

Arriv'd, they firft grim Cerberus furvey ; 
Stretch'd in his den th' enormous monfter lay : 
His three wide mouths, with many a dreadful yell, 580 
And long, loud bellowings, fhook the realms of hell : 
Now o'er his neck the ftarting ferpents rofe. 
When to the fiend the dame a morfel throws. 
Honey, and drugs, and poppy juices fteep 
The temper'd mafs with all the pow'rs of fleep* 585 
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'Objicit. ilie &me rabida tria guttura pandehs 
Conripit obje£hun, atque inmania terga refolvit 
Fufus humi, totoque ingens extenditur antro. 
Occupat Aeneas aditum cuftode fepulto, 
Evaditque eeler ripam inremeabilit undae. 
Continuo auditae voces> vagitus et ingens, 
Infantumque animae flentes in limine primo : 
Quos dulcis vitae e?cfortis» et ab ubere r^ptos, 
Abftulit atm dies, et funere merfit acerbp. 
Hos juxta falfo damnati crimine mortis. 
Vcc vero hae fine forte d^tee, fine judice, fedcs. 
Quaefitor Minos urnam movet : ille ^lentum - 
Conciliumque v<K:at, vitafque et crimina difcit, 
Proxima deinde tenent maefU loca, qui fibi letum 
I^fontes peperore manu, lucemque peroli 
Projecere animas. quam vellent aethere in alto 
Nunc et pfaiipericm et dtlros perferre labores ! . 
Fas obflat, tri^ique palus inamabilis unda 
Adiigat, et novies Styx interfufa cocitret. 
Nee procul' feinc partem fufi monflrantur ih cwnnem i 
Lugentes campi* ftc illos nomihe dicunt. 
Hie, quos durus amor crudeli tabe peredit^ 
Secreti celant callcs, et (hyitea circum 
Silva tegit. curae non ipfa in morte relinquont. 
HisPhaedramPrQcrinquelocis, maeflamqueEryphylen j{ 

(^^o«^33.) Qi^d in fedibas his aflignandis fequutus 
ppeta^ non liquet. Hoc vnufn inter infantes et itfiqno iodi 
aut faa manu interemtos commune intercedere yidedir, qt 
mortem fatalem anteuerterunt, et immatura morte obieru 
Warburtcnus oiulta fatis areutp fuper fanifis hs^'um fedium < 
tarum commimfcitar. Add. lortin. p. 269^. 272. $i eos J 
1>erf mas, qaos poeta in h. 1. fequutirs eit> meliusr nobis ^e n 
hoc phik)(bpbemate con^ret. De in&ntibus nonnuUa «k i 
lAvitAvii in mytho fuo praetermitteit fc dicit Plato de Rep, 5 
fubfin. .... 

606, Oh ! nwtb what joy. ^ Plato*s opinion of fuicid^ b ^, 
known : who compares the lelf-murderer to a foldier who < 
TOrts his poft, without an order from his general. Some coi 
fliemators imagine, that Virgil inferts this ikifhire on the crii 
of fuicide, in order to lefTen the glory of ^atO;^ (be great a 
iUuftrious enemy of the Caefars^ 3 
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With tl^rec huge gaping mouths, impatient flies 
The groDfrling favage, and devours the prize j 
Then, by the charm ftibdu'd, he funk away j 

-And ftretch'd all o'er the cave, the flumb*ring manfter lay. 

The fien4 thus lull'd, the hero took the road, ^yj 

And left behind th* irremeable flood. 

l^ow, as they enter'd, doleful fcreams they Ijear; 

And tender cries of infants pierce the ear. 

Juft new to life, by too fevere a doom, -. 

JBnatch'd from the cradle to the filent tomb ! 

I>Iext, mighty numbers crowd the verge of hell, 

"HVho by a partial charge and fentence fell. 

Here, by a jufter lot, their feats they took 5 

'TThe fatal urn imperious Minos ihook, 

fConvenes a council, bids the fpedres plead, 6of 

Jlehears the wretches, and abfolves the dead. 

Then crowds fucceed, who, prodigal of breath, 

Themfelves anticipate the doom of death ; 

^Tho' free from guilt, they caft their lives away^ 

And fad and fullen hate the golden day. 605 

Oh ! with ^hat joy the wretches now would ^ear 

Pain, toil, and woe, to breathe the vital air ! 

In vain !— by fate for ever are they bound 

With dire Avernus, arid the lake profound f 

^d Styx with nine wide channels roars around. 610 

Next open wide the melancholy plains. 
Where lovers pine in everlafting pains ; 
Thofc foft cpnfuming flames they felt alive, 
Purfuc the wretches, and in death furvive. 
Here, where the myrtle groves their fhades difplay^ (^ 
la coyer'd walks they pafs their hours away* 
Evadne, Phaedra, Procris he furveyM, 
^afiphac oext, and L^odamia's (b^d^t 

617. E'VMdai, Phadr0.'\ 'Tis obfervable, that the poet bsfn^: 
te ^ace allotted far the band of lovers, was veiy fpacious 9xA 
taa&ni bj which be figia^j by fn^ cn^^ the £be^. 
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Cruddis gnati monftrantem volncra Cernit, 

Euadnenque, et Pafiphaen : his Laodamia 

It comes, et juvcnis quondam, nunc femipa, Caeneus^ 

Rurfus ct in vetcrem fato revoluta figuram. 

Inter quas Phoenifla recens a volnerc Dido 45 

Efrabat filva in magna : quam Troi'us hcros, 

Ut primum juxta ftctit, adgnovitque per umbram 

Obfcuram, qualem primo qui furgere menfe 

Aut videt aut vidifle putat per nubila lunam, 

Demifit lacrimas, dulcique adfatus amore eft : 45 

Infelix Dido, verus mibi nuntius ergo 

Venerat exftinftam, ferroque cxtrema fccutam ? 

Funeris heu tibi cauffa fui ? per fidera juro, 

Per fuperos, et fi qua fides tellure fub ima eftj 

Invitus, regina^ tuo de litore ceffi. 46 

Sed me jufla deum, quae nunc has ire per umbras. 

Per loca fenta fitu cogunt nodemque profundam, 

Imperiis egere fuis : nee credere quivi 

Hunc tantum tibi me difceflu ferre dolorem. 

Sifte gradum, teque afpe£):u ne fubtrahe noftro. 46 

Quem fugis ? extremum fato quod te adloquor^ hoc eft. 

Talibus Aeneas ardentem et torva tuentem 

Lenibat didiis animum, lacrimafque ciebat. 

Il!a folo fixos oculos averfa tenebat : 

qnency as well as danger of this univerfal paffion. But perhaf 
its largenefs might rawer mean its being luited to folitude. 
am obliged to declare, that I think our poet's ufual judgmen 
fails him in this parage, where he has fo unaccounubly place 
the innocent and guilty together, Pafiphae with Procris, &c. 

652. In ftedfafifeUncey frowond th" obdurate quetn. ] *TiA, wcl 
known, that this filence of Dido is copied from that of Ajax* ii 
the thirteenth book of the Ody/Tey ; which is nobly imagined 
and cannot be enough admired. Longinus, in his ninth iec 
tion, produces it as one of the ilrongeft examples of the tru 
fublime : His tranllator obferves, that Dido, in Virgil, behave 
with the fame greatnefs and roajefty, as Homer's Ajax« He di( 
dains the converfation of the man, who, to his thinking, ha( 
injurioufly defrauded him of the arms of Achilles ; and fli 
fcorns to hold conference with him, who, in her own opinion 
had bafdy kxtock k^^i ^nd, by her £lent retreat^ fliews h^r re 

fentment 
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'd by her fon, falfe Eriphyll there * ^ 

s to her wound, and lays her bofom bare : 620 

*us, who try'd both fexes, trod the plain, 
to a woman chang'd by fate again, 
thefe, fair Dido rang'd the filent wood, 
from her wound, her bofom bath'd in blood : 
phief, advancing thro' the fliady fcenc, 625 

e thro' the gloom difcern'd the fuUen queen : 
e pale moon fcarce glimmers to the eye, 
n firft (he rifes in a clouded (ky. 
^ept, and thus addreft her in the grove, 
i all the melting tendernefs of love : 63^ 

len was it true, that by revengeful fteel, 
g with defpair, unhappy Dido fell i 
I, was I the caufe of that defpair ? 
)h ! I vow by every golden ftar ; 
II the pow'rs th' etherial regions know, 635 

II the pow'rs that rule the world below, 
: your realm reluSant ; o'er the floods 
d by the fateis, and fummon'd by the gods ; 
immortal gods 5 — by whofe commands I come 
1 yon' bright realms to this eternal gloom : 640 

iemnM the wafteful deep of night to tread, 
pafs thefe doleful regions of the dead, 
could I think, when urg'd by Heav*n to go, 
light would plunge you in the depth of woe ! 
y Dido, ftay, and fee from whopi you fly ? 645 

from your fond repentant lover's eye. 
n then one moment, and my vows believp, 
lafl:, laft moment fate will ever give ! 
ought to thefe tender words the fair replies, 
fixt on earth her unrelenting eyes, 650 

chief ftill weeping : with a fullen mien, 
edfaft filence, frown'd th' obdurate queen. 

lent; and reprimands ^nea^ more than ihe cottld htfn 
in a thottfand wordf. The pathetic, ai w^U as the grani, 

ii 
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^ec magis incepto voltum fermone movetur, ^7(^ 

Quam fi dura filex aut ftet Marpefia cautes. 

Tandem conripuit fefe, atque inimica refugit 

In nemus umbriferum : conjunx ubi priftinus illi 

Refpondet curis, aequatque Sichaeus amorem* 

Nee minus Aeneas, cafu percuiTus iniquo, ije 

Profequitur lacrimans longe, et miferatur euntem. 

Inde datum molitur iter, jamque arva tenebant 

Ultima, quae bello dari fecreta frequentant* 

Hie illi occurrit Tydeus, hie inclutus.armis 

Parthenopaeus, et Adrafli pallentis imago. jg^ -- 

is expreiTed as (Irongly by filence, or a bare word, as in a num- 
ber of periods. Smith's notes on Longinus. I cannot forbear 
adding a mofl beautif\il pafiage on this {ahjtCt, from the fecond 
book of Quintilian's Inftitutes^ Chap, 1 5. 

^id? nonne in oratione operienda funt quadamf five ofignJi n$m 
debentyfive exprimi pro dignitate non poffunt f ut fecit Timatetbes, 
f^ opinor, CitbniMS, in ed tabula qua Coletem Teium vicit. Nam 
turn in Iphigenia immolatioue pinxijfet triftem Calcbautem, trifiie^ 
rem Ulyjfem, addidijfet Menelao quern fummum poterat an effcere, 
moerorem : con/umtis affeSibus, non reperiens quo digne modo patrii 
nfultumpojfet exprimere^ *uela*vit ejus caput, Is/uo cuiqutanima de^ 
dit' aftimandum, Nornie huicfimile eft illud Salluftianum f nam dc 
Cartbagine tacere f alius put o^ quam parum dicere, 

A late judicious writer is fingular in his opinion of tbis eele- 
brated filence, whofe words are worth the confideration of th# 
reader. 

" The warmefl admirers of the great Mantuan poet, can e*. 
tol him for little-more than the ikill with which he has, by mak- 
ing his hero both a traveller and a warrior, united the fa^autiei 
of the Iliad and Odyfley in one compofiiion : yet his judgment 
was perhaps fometimes overborne by his avarice of the Homeric 
treafures ; and for fear of fuiFcring a fparkling ornament to bef 
loft, he has inferted it where it cannot fhine with its original 
iplendor. 

When Ulyfles vifited the infernal regions, he found, among 
the heroes that periflied at Troy, his competitor Ajax, who^ 
when the arms of Achilles were adjudged to UlyfFes, died by 
his own hand in the madnefs of difappointment. He fUU 
appeared to refent, as on earth, his lofs and difgrace. Ulyifife 
endeavoured to pacify him with praifes and mbmiilion; but 
Ajax walked away without reply. This paflagc has always been 
coniidered as eminently beautiful ; becaufe Ajax, the haughty 
chiefs the unlettered foldier, ofunfhaken courage, of immove- 
able conftancy, but witheut the power of recommending his own' 

Tirtuci 
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Fixt as a rock amidft the roaring main. 

She hears him figh, implore, and plead in vain. 

Then, where the woods their thickeft (hades difplay^ 655 

From his detefted fight (he fhoots away ; 

There from her dear Sichaeus in the grove. 

Found all her cares repaid, and love returned for love. 

Touch'd with her woes, the prince with ftrcaming eyes 

And floods of tears, purfues her as (he flies. 66# 

Hence he prbceeds ; and laft the fields appear. 
Where ftalk'd the proud heroic fons of war. 
Tydeus and pale Adraftus rofe to fight. 
With * Atalanta's fon renowned in fight. 

virtues by eloquence, or inforcing his aflertions by any eOkfx 
arguments than the fword, had no way of making his anger 
known, but by gloomy fullennefs and dumb ferocity. His na^ 
tred of a man whom he conceived to have defeated him only by 
volubility of tongue, was therefore natarally (hewn by iilence 
more contemptuous and piercing, than any words that fo rude 
an orator could have found, and by which he gave his enemy 
no opportunity of exerting the only power, in which he was fa* 
perior. 

When ^neas is fcnt by Yirgil to vifit the fliades, he meets 
with Dido the queen of Carthage, whom hit perfidy had hur* 
ried to the grave ; he accofts her with tendernefs, and excufes | 
but the lady turns away, like Ajax, in mute difdain. She turns 
away like Ajax — but ihe refembles him in none of thofe quali* 
ties which might give either dignity or propriety to filence. She 
might, without any departure from the tenor of her condudj 
have burft out, like other injured women, into clamour^ re- 
proach, and denunciation. But Virgil had his imagination fall 
of Ajax, and therefore could not prevail on hiinfelf to teach Dida 
any other mode of refentment.'^ The Rambler, N"*. lai. 

^ 663. ijdtiu wid pale Adraftus, '\ ^neas now meets the an- 
ient heroes, who had been celebrated in the Theban war, Ty* 
dens the ion of uEneas was flain in that war by Meaalippas* 
He was the fat&er of Dipmed, fo celebrated in the Iliad. Par^ 
thenopsus, the fon of Atalanta and Meleager, and king of the 
Arcadmns, periflied likewife at Thebes. Adrailus was king of 
8icyon, and afterwards Argos, who lofing great part of his arifijr 
bemre Thebes, fled and returned home. 'Tis on account of thit 
flight that Virgil gives him the epithet ai PalUntis. The names 
tf^genor's fons were Polybus, Agenor, and Achamas, accor« 
dbg to Pomponitts Sabinus ; or Archilochus, Acamas and He- 

5 ParthenopaBus. 
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Hie multum fleti ad fuperos, belloque caduci 

Dardanidae : quos ille omnis longo ordine cernens 

Ingemuit, Glaucumque, Medontaque, Therfilochumque, 

Tris Antenoridas, Cererique facrum Polyboeten^ 

Idaeumque, etiam currus, etiam arma tenentem. 485 

Circumftant animae dextra laevaque frequentes. 

Nee vidifTe femel fads eft : juvat ufque morari, 

Et conferre gradum, et veniendi difcere cauflas. 

At Danaum proceres, Agamemnoniaeque phalanges^ 

Ut videre virum, fulgentiaque arma per umbras, 490 

Ingenti trepidare metu. pars vertere terga, 

Ceu quondam petiere ratis : pars toUere vocem 

Exiguam. inceptus clamor fruftratur hiantis. 

Atque hic Priamiden laniatum corpore toto 

Deiphobum vidit lacerum crudeliter ora, 4^^ 

Ora manufque ambas, populataque tempora raptis 

Auribus^ et truncas inhonefto volnere naris. 

Vix adeo adgnovit pavitantem, et dira tegentem 

Supplicia I et notis conpellat vocibus ultro : 

Dei'phobe armipotens, genus alto a fanguine Teucri, 509 

Quis tarn crudelis optavit fumere poenas ? 

Cui tantum de te licuit ? mihi fama fuprema 

Nofte tuHt, fefTum vafta te caede Pelafgum 

licon, according to other writers. Idaeus was Priam's charioteer. 
*Tis Plato's dodrine, that the foul retains its principal inclina- 
tions and affeflions after death. 

677. Nof/o the kings of Greece ^appall* dJ] This circumftance 
ia very finely imagined, and does the hero the greateft honour; 
For as die dead retain their old habits, their nying from the 
Bght of ^neas, was a iign they had often done the iame in life, 
daring the iiege of Troy. Trapp obferves, that Ulyfles does 
not fnght the Trojan ghofts in the i ith Odyflcy. 

6S6. For nonv bis face, his beauteous face appears^ 

Gajh'dy and dijhonour^d avitb a tbou/and fears -^"^'^ 
This mangled phantom is drawn according to the philofophy of 
Plato : who teaches in his GorgiaSy that the dead not only re* 
tain all the paflions of the foul, but all the marks and blemilhes 
of the body. M«r»7ia; «» «ti? tjy, xa» tx*"* "X* "^^^ vT^yxyvv «X«^ i» 
w ffVfMtitf if> vvo fjiariye^9 9 »>Xu» "r^v^nruv ratVf xeu Tf^iwro^ rw 
0u^ ffif t jkff r»vT« f;^6y* Gorgias. 
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Here, a long crowd of chiefs the prince beheld, 665 

Who fell lamented in the glorious field, 

His Trojan friends ; — with fighs he view*d the train ; 

Three valiant fons of fage Antenor flain : 

Here brave Therfilocus and Glaucus flood, 

Medon and Polyates bath'd in blood. 670 

Idaeus there ftill glories in alarms. 

Vaults on hts car, and wields his fliining arms. 

Eager to vitw the chief, on either hand. 

Rank behind rank, the eager warriors fta'nd : 

All in their turn retard the prince, to know 675- 

What urg'd his journey to the (hades below. 

Not fo the kings of Greece — appall'd, difmay'd. 

The hoftile chiefs the godlike man furvcy'd ^ a 

In arms that glittered thro* the dufky fhade. J 

Some turn'd and fled, aftonifli'd at the view, 680 

As when before him to their fleets they flew. 

Some rais'd a cry ; the flutt'ring accents hung. 

And dy'd imperfect on the trembling tongue. 

Here Priam's fon, Deiphobus, he found ; 

The mangled youth was one continu'd wound. 685 

For now his face, his beauteous face appears 

Gafh'd, and diflionour'd with a thoufand fears. 

His hands, ears, noftrils, hideous to furvey ! 

The ftern infulting foes had lopp'd away ; 

Trembling he ftood, induftrious to conceal 69Q. 

The bloody traces of the ruthlefs fteel. 

Soon as the prince difcern'd him, he began, 

And thus deplor'd the mifcrable man : 

brave De'iphobus ! O chief divine ! 

Sprung from majeftic Teucer's martial line : C95 

What fierce barbarian hands could thus difgrace 
Thy manly figure, and thy beauteous face f 
In that laft night, when Ilion funk in flame, 

1 heard, brave warrior ! from the voice of fame,^ 

Vol. Ill* O 
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Procubuiflc fuper confufae ftragis acervom. 

Tunc egomet tumulum Rhoeteo in litore inanem 505 

Conftitui, et magna Manis ter voce vocavi. 

Nomen et arma locum fervant. te, amice, nequivi 

Confpicere, et patria decedens ponere terra. 

Ad quae Priamides : Nihil 6 tibi, amice, reli£tum: 

Omnia De'iphobo folvifti, et funeris umbris. 510- 

Sed me fata mea et feel us exitiale Lacaenae 

His merfere malis : ilia haec monumenta reliquit. 

Namque, ut fupremam falfa inter gaudia nodem 

Egerimus, nofti ; et nimium meminiffe necefle eft : 

Cum fatalis equus faltu fuper ardua venit S^S^ 

Pcrgama, et armatum peditem gravis adtulit alvo: 

Ilia chorum fimulans, euantis Orgia circum 

Ducebat Phrygias : flammam media ipfa tenebat 

Ingentem, et fumma Danaos ex arce vocabat. 

Tum me, confeftum curis fomnoque gravatum S^i* 

Infelix habuit thalamus, prefStque jacentem 

Dulcis et alta quies, placidaeque fimillima morti. 

Egregia interea conjunx arma omnia teftis 

Emovet, et fidum capiti fubduxerat enfem '. 

Intra teila vocat Menelaum, et limina pandit. 5^9 

Scilicet id magnum fperans for^ munus amanti, 

Et famam extingui veterum fic pofle malorum. 

Qjiid moror ? inrumpunt thalamo, comes additus una 

Hortator fcelerum Aeolides. di, talia Graiis 

Inftauratej pic fi poenas ore repofco. 53^ 

Sed te qui vivom cafus, age fare vicifSm, 

724. My loyal bride,] Egregia interea conjunx.— Euripides in 
his Medea, v. 510. has the very expreffion. ^xvfA»rof XIoo-w. 



\ 



} 



6ook 6. Th£ ^nbid of Vikoii; 295 

You fell on heaps of foes, with flaughter tir'd^ 700 

And on the glorious purple pile cxpir'd. 

With care 1 rais'd on our Rhoetean coaft 

A vacant tomb, and hail'd thy mighty ghoft : 

Thy name and arms adorn the place around ; 

And, had thy mangled bleeding corfe been found^ 705 

Thy relics had repos'd in Trojan ground. 

My friend ^replies the chief) has duly paid^ 
All funeral honours to my penfive (hade $ 
But thefe dire woes from fatal Helen came ; 
Tbefe are the triumphs of the Spartan dame ! 7x0 

For well, too well you know, in what delight 
tVe fondly fpent our laft deftrudlive night : 
tVhen the vaft monfter big with Ilion's doom, 
Tower'd thro' the townj an army in its womb ; 
In folemn fhow fhe bade the dames advance, 715 

And in diiTembled orgies led the dance ; 
A flaming torch fhe bratndiih'd in her hand ; 
Then from the tow*r invites the Grecian band^ 
While^ worn with labours I irepos'd my head 
(Ah wretch ill-fated !) on our bridal bed. 72a 

My heavy lids the deWs of flumber fteep, 
Lull'd in a foftj profound, and death-like fleep. 
Then from beneath my head, as tir'd I lay. 
My loyal bride conveys my fword away. 
Removes my arms, unfolds the door, and calls 725 

Her Spartan lord within my palace walls ; 
Betrays her laflr^ to pleafe her former fpoufe^ 
And cancel all the guilt of broken vows ! 
Fierce they broke in, by dire Ulyfles ledj 
And bafely flew me in the bridal bed. 730 

Hear my juft pray'rs, ye gods ! — to Greece repay 
A fate like mjne ; give all your vengeance way ! 
But thee, O prince, "what wond'rous fortune led 
Alive, to thefe dominions of the dead ? 

O 2 
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Adtulerit. pclagine venis erroribus a<Slus^ 

An monitu divom ? an quae tc fortuna fatigat, 

Ut triftis fine fole domos loca turbida adires? 

Hac vice fermonum rofeis Aurora quadrigis 535 

Jam medium aether io curfu trajeccrat axem : 

Et fors omne datum traherent per talia tempus : 

Sed comes adnionuit, breviterque adfata Sibylla eft : 

Nox ruit, Aeiiea; nos flendo ducimus boras* 

Hie locus eft, partis ubi fe via findit in ambas : 54O 

Dextera, quae Ditis magni fub moenia tendit : 

Hac iter Elyfium nobi^: at laeva malorum 

Exercet poenas^ et ad inpia Tartara mittit. 

De'iphobus contra : Ne faevi, magna fa^rdos : 

Difcedam, explebo numerum, reddarque tenebris« 545 

I decus, i, noftrum 3 melioribus utere fatis* 

Tantum efFatus^ et in verbo veftigia torfit^ 

Refpicit Aeneas fubito, et fiib rupe finifti^ 

Moenia lata videt, triplici circumdata muro : 

Quae rapidus flammis ambit torrentibus amnis 550 

Tartareus Phlegethon, torquetque fonantia faxa. 

Porta adverfa ingens, folidoque adamante columnae. 

Vis ut nulla virum, non ipfi exfcindere ferro 

Caelicolac valeant. ftat ferrea turris ad auras : 



756. Now to tht left,] For aft exaft and minute explana- 
tion of all the pares and regions of hell and this lower world, 
look back to note at ver. 413. of this book. 

758. ^here rolls Jkvift Phlegethon,'] I cannot forbear quoting 
Milton's noble deicription of the rivers of hell: 

Abhorred Styx, the flood of deadly hate ; 

Sad Acheron, of forrow ; black and deep ! 

Cocytus, nam*d of lamentation loud 

Heard on the rueful ftream : fierce Phlegeton, 

Whofe waves of torrent fire inflame with rage. P. L.z. B. 577. 

In how many inftances has our countryman equalled, if not ex- 
celled, the Greek and Roman claflics ? 

760. On mighty columns rais*^,] In the following defcription 

Milton 
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Say, did the will and counfel of the gods, yjj 

Or the rude tempefts and tumultuous floods^ 
Compel thy courfe from yon' etherial light. 
To thefe dark realms of everlafting night ? 

Mean time the fwift-wing'd courfers qf the fun 
Thro* heav*n full half their fiery race had run j 740 

And all th' appointed hours in talk had paft. 
But thus the prieftefs warn'd the chief at laft; 
Lo! night advances, prince !— we wafte away 
In idle forrows the remains of day. 

See — in two ample roads, the way divides ; 745^ 

The right, direft, our deftin'd journey guides. 
By Pluto's palace, to th' Elyfian plains ; 
The left to Tartarus, where, bound in chains, 
I^oud bowl the damn'd in everlafting pains, 
Pifmifs thy wrath, replies the penfive fhade, 750 

But one word more — J then rejoin the dead : 
Go— mighty prince, the promised throne afcend j 
Go— but with better fortune than thy friend ! 
With thefe laft accents, to the warrior hoft 
Retires the trembling, melancholy ghoft, 75J 

Now to the left, ^neas darts his eyes, 
Where lofty walls with triple ramparts rife. 
There rolls iWift Phlegethon, with thund'ring found. 
His broken rocks, and whirls his furges round. 
On mighty columns r^is'd fi^blimc ^re hung 760 

The mafly gates. Impenetrably ftrong. 
In vain would men, in vain would gods eflay, 
To hew the beams of adamant away, 

Milton feems at lead to have equalled the Latin poet« fublimf 
as he i3 : . 

■' ■ At laft appear 

Hell bounds, high reaching to the horrid roof. 
And thrice threefold the gates ; threefold were brafs ; 
Three iron, three of adamantine rock : 
Impenetrable, impaPd with circling lire. 
Yet unconfum'd.-^—— — 

Ibid. Book 2. 643. 
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Tifiphoneque fedens, palla fuccinifta cruenta^ 555 

Vcftibulum exfomi^is fenrat nodefque diefque. 

Hinc exaudiri gemitus, et faeva fonare 

Verbera : turn ftridor ferri, traftacquc catenae. 

Conftitit Aeneas, ftrepitumque exterritus haufit : 

Quae fcelerum facies ? 6 virgo, cffare ? quibufye 561^ 

Urguentur poenis ? qui tantus plangor ad auras ? 

Turn vates fie orfa loqui : Dux inclute Teucrum, 

NuUi fas cafto fceleratum infiftere limen : 

Sed me, cum lucis Hecate praefecit Avernis, 

Ipfa Deum poenas docuit, perque omnia duxit. 565 

Gnofius haec Rhadamanthus habet duriffima regna, 

Caftigatque auditque dolos : fubigitque fateri. 

Quae quisapud fuperos, furto laetatus inanij^ 

Diftulit in feram conmifTa piacula mortem. 



764. — — ' Before the gate. 

By night and day ^ a nvakeful fury fate ^ 
The paleTifiphone ] 

Milton feems to have had this paiTage in his eye^ in his defcrip? 
(ion of Sin and Death, as the porters of hell. 



-Before the gates there fate 



On either fide a formidable (hape ; 
The one feem'd woman to the waift, and fair ; 
But ended foul in many a fcaly fold^ 
Voluminous and vafl ; a ferpent arm'd 
With mortal ding — &c. *— • 

, The other fhape 

(If fhape it might be call'd that fhape had none, &c.) 

\ , Black it flood as night. 

Pierce as ten furies, terrible as hell. 

And fhook a dreadful dart : what feem'd his head. 

The likenefs of a kingly crown had on. 

Ibid. Book 2. 650. 

768. Here the loud fcourge and louder y &c.] There is fome* 
thing ilrangejy terrifying to the imagination in ^neas's and 
the Sibyl's ilanding before the adamantine gates, and liflening 
to the clank of chains, and the noife of iron whips, that were 
heard in thofe regions of pain and forrow. Milton, whofe ima- 
gination was equal to that of any one of the ancients, has taken 
this hint and nobly improved it. Raphael tells Adam,'thac he 

was 
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Here rofe an iron tow'r : before the gate. 
By night and day, a wakeful fury fate, 765 

The pale Tifiphone j a robe fhe wore, 
With all the pomp of horror, dy'd in gore. 
Here the loud fcourge and louder voice of pain, 
The crafhing fetter, and the rattling chain. 
Strike the great hero with the frightful found, 770 

The hoarfe, rough, mingled din, that thunders round : 
Oh ! whence that peal of groans ? what pains are thofe ? 
What crimes could merit fuch ftupendous woes ? 
Thus fhe — Brave guardian of the Trojan ftate. 
None that are pure muft pafs that dreadful gate. 775 

When plac'd by Hecat o'er Avernus' woods, 
I learnt the fecrets of thofe dire abodes. 
With all the tortures of the vengeful gods. 
Here Rhadamanthus holds his aweful reign. 
Hears and condemns the trembling impious train. 780 
Thofe hidden crimes the wretch till death fuppreft. 
With mingled joy and horror in his breaft. 
The ftern dread judge commands him to difplay ; 
And lays the guilty fecrets bare to day. 

was fent on the day of creation to fee that none of Satan'g 
crew efcaped from hell, as a fpy, &c. and adds. 



} 



Faft we found, fall ihut 



The difmal gates, and barricado'd ftrong ; 
But long e'er our approaching heard within 
Noife, other than the found of dance or fong. 
Torment, and loud lament, and furious rage. 

Parad. Loft, fiook S. ver. 240. 

779. Here Rhadamanthus. 1 Rhadamanthus was of Crete, the 
brotncr of the moft celebrated Minos the Cretan lawgiver, and 
the fon of Jupiter and Europa. Minos is faid to have firil de- 
livered the fyftcm of the Cretan laws ; and Rhadamanthus's bu- 
jjncfs was to put them into execution. This Plutarch relates, 
in the life of Thefeus. iEacus was likewife the fon of Jupiter, 
Thefe three celebrated pcrfonages, viz. Minos,. Rhadamanthus, 
and itacus, are ufually placed by the poets, as judges in the in- 
fernal regions, on account of the ftridnefs and feverity of judg- 
ment they exercifed during their lives. Virgil makes no men- 
tion of Mzcviu 

04 • 
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Continuo fontis ultrix accin£ta flagello 5^0 

Tifiphone quatit infultans, tortofquc finiftra * 

Intentans anguis, v.ocat agmina faeva fororum. 

Turn demum horrifono ftridentes cardine facrae 

Panduntur portac. cernis, cuftodia qualis 

Veftibulo fedeat ? facics quae limina fervet ? 575 

Quinquaginta atrls inmanis hiatibus Hydra 

Saevior intus habet fcdem. turn Tartarus ipfe 

Bis patet in praeceps tantum, tenditque fub- utnbraa, 

Quantus ad aetherium caeli fufpedlus Olympum. 

Hie genus antiquum terrae, Titania pubes, j8# 

Fulmine dejefti, fundo volvontur in imo. 

Hie et Aloidas geminos inmania vidi 

Corpora: qui manibus magnum refcindcre caelum 

Adgreffi, fuperifque Jovem detruderc regnis. 

Vidi et crudelis dantem Salmonea poenas, 585 

Dum flammas Jovis et fonitus imitatur Olympi. 

Quatuor hie inveftus equis, et lampada quaflans. 

Per Graium populos, mediaeque per Elidis urbem^ 

Ibat ovans, divomque fibi pofcebat bonorem, 

789. Noniu the hud port ah, '\ The Sibyl is flill proceeding ta 
defcribe what^f her/elf \i2i6, fecn ; the gates arc not opened for 
j^neas to look into this place of puniihment^ which no mortal 
was permitted to do. The Sibyl's fpeech does not end till 

793. More dreadful hydra,"} Fiercer than the common hydra, 
the hellua Lerna^ which he places without^ pritnis in faucihut 
crci, 287. and 273. anteh, in the original. 

799. Here roar the Titan race.} Thefe were the giants, the 
fons of Earth and Titan, who made war on Jupiter, and heap- 
ing mountain on mountain, attempted to fcale heaven. Hefiod 
has nobly defcribed the battle that enfued between them and the 
gods. The Aleian twins, ver. 803. were Otus and Ephialtes^ 
the fons of Neptune hy Iphimedia. Salmoneus was king of Elis, 
and being quite intoxicated with pride, drove a chariot over 4 
bridge of brafs, and call torches on his fubje£ts, that he might 
imitate thunder and lightning. Biihop War burton ingeniouily 
obferves, upon this whole paffage, that Virgil judicioufly places 
thefe atheiftical defpifers of God and religion. Hie genus anti^ 
fuum, &c. — This was agreeable to the laws of Charondas : who 
fayS| Be the contempt of the ^ods put into the number of the moit 

Ba^tioMf 
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aih Tifiphone that moment fhakes ; j^ 

ghoft flie fcourges with a thoufand fnakes^ 
I to her aid, with many a thunJ'ring yell,, 
i her dire fiftcrs from the gulphs of hell, 
the loud portals from their hinges flew> 
all the dreadful fcene appears in view. 790 

Id without what direful monfter waits 
mendous form ! ) to guard the gloomy gates ! 
lin, her bulk more dreadful hydra fpreads, 
hiffing rears her fifty towVing heads, 
twice as deep the dungeon of the fiends, 795 

huge, Tartarean, gloomy gulph defcends 
IV thefe regions, as thefe regions lie 
I the bright realms of yon* etherial Iky. 
roar the Titan race, th* enormous birth ; 
ancient offspring of the teeming earth. 800 

'd by the burning bolts, of old they fell, 
ftill roll bellowing in the depths of hell, 
lie th* Aleian twins, in length difplay'd i 
ch*d as they lie, the giants I furveyM, 
I warr*d to drive the Thunderer from- above ; 805 
ftorm'd the flcies, and fliook the throne of Jove, 
e proud Salmoneus, wrapt in chains below, 
s in eternal agonies of woe } 
mock'd with empty founds and mimic rays, 
*n's aweful thunder and the lightning's blaze; 810 
iudacious wretch thro" Elis tower'd in air, 
rl'd by four courfers in his rattling car j 
izing torch he (hook j o'er crowds be rode j 
madly claira-d the glories of a god. 
hollow vaults be lafh'd the fteeds along, 815 

4S they flew, the brazen arches rung« 

otts crimes. The poet dwells particularly on that fpecies of 
ty that affefis divine honours^ the ftory of Salmoneus, 
:his« Warburton thinksj was doubtlefs deli^ned by him for 
clique caftigation of the adulation of the apotheoiis:, then 
hing to be pai4 and to be received at Ro^ie, 
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Demens ! qui nimbos, et non imitabile fulmen 596 

Acre et cornipcdum pulfu fimularet equorutn. 

At pater omnipotens denfa inter nubila telutn 

Contorfit, (non ille faces, nee fumea taedis 

Lumina) praecipitemque inmani turbine adegit: 

Nee non et Tityon, Terrae omniparentis alumnum, 595 

Cernere erat: per tota novem cui jugera corpus 

Porrigitiir, roftroque inmanis voltur obunco 

Inmortale jecur tondens, fecundaque poenis 

Vifcera, rimaturque epulis, habitatque fub alto 

Peftore : nee fibris rcquies datur ulla renatis. 600 

Quid memorcm Lapithas Ixiona Pirithoumqtie ? 

Quos fuper atra filcx, jamjam labfura, cadentique 

Inminet adfimilis : lucent genialibus altis 

Aurea fulcra toris, epulacque ante ora paratae 

Regifico luxu. Furiarum maxima juxta 605 

Adcubat, et manibus prohibet contingere menfas ; 

Exfurgitque facem adtoUens, atque intonat ore. 

Hie, quibus invifi fratres, dum vita mancbat, 

Pulfatufve parens, aut fraufc innexa clienti ; 

823. Tityns,'} Poetry never afforded a more lively and af- 
fedling defcription, than this of the punifhment of Tityus. Lu- 
cretius has finely aliegorifed the ftory, B. 3. 997^ 

Nee Tityon ^volucres ineunt Acheronte jacentem ; 
NeCy quod fub magno fcrutetur peStorCy quidquam 
Perpetuam aetatem poterunt reperireprofeSio, 
^luamlibet immani projsSlu corporis exftet, 
^i nonfola no'vem dtfperjis jugera membris, 
Obtineatyjed qui terrai totius orbem : 
Non tamen aettrnum poterit perferre dolor em ^ 
Nee praebere cibum proprio de corpore femper ; 
Sed Tityos nobis Jbic eft : in amor e jacentem 
^em <voIucres laceranty atque exeft anxius angor ; 
Aut alia qud<vts Jcindunt cuppedine curae, 
835. Ixions torments, or Pirithous^ fate.'] Trapp obferves^ 
that there is a wonderful elegance in the original. 

Jamjam labfura, cadentique " 

Inminet. adfimilis I 

By that fyllable que which would be rciundant were it not for the 

elifioQ 
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fool ! to mock the bolts of heav'n above, 

:hofe inimitable flames of Jove ! 

rom the clouds, th' avenging father aims 

dier bolts and undiiTembled flames : 820 

d from his car, the mimic thunderer fell, 

n a flery whirlwind plung'd to helL 

ere too th' enormous Tityus I beheld, 

's mighty giant fon, ftretch'd-o'er th' infernal field 5 

iver'd nine large acres as he lay, 825 " 

e with fierce fcrcams a vultur tore away 

yer for her food, and fcoop'd the fmoking prey 3 

r'd deep her bloody beak, nor plung'd in vain, 

ill the fruitful fibres fpring again, 

, and renew th' enormous monfter's pain. 830 1 

wells for eyer in his roomy breaft, 

rives the roaring fiend a moment's reft 5 

ill th' immortal prey fupplies th' immortal feaft. 

1 the Lapiths' horrid pains relate, 
's torments, or Pirithoiis' fate ? 835 
igh a tottering rocky fragment fpreads, 

is in air, and trembles o'er their heads. 

h'd on the couch, they fee with longing eyes 

jal pomp fucceflive banquets rife, 

2 lucid columns, glorious to behold, 840 
irt th' imperial canopies pf gold. 

(ueei^ of furies, a tremendous gueft, 

y their fide, and guards the tempting feaft, 

h if they touch, her dreadful torch flie rears, 

js in their eyes, and thunders in their ears. 845 

that on earth had bafe purfuits in view, 

brethren hated, or their parents flew, 

by inmineti the firfl verfe feems to be tumbling down 
he fecond> to exprefs the thing defcribed. 
, They that on earth,"] Let thofe who think reading the 
in ttfelefs and trifling fludy, attentively conflder the noble 
ift moral that is contained in this defcription of the crimi- 
hom oar poet hath here feleded to be puniflied. Bifliop 
6 Warburton 
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Aut qui divitiis foli incubuere re^ertis, 6ie 

Nee partem pofuere fuis, quae maxima turba eft j 

Quique ob adulterium caeii, quique arma fecuti 

Inpia, nee veriti dominorum fallere dextras, 

Inclufi poenam exfpe£lant. ne quaere doceri 

Quam poenam, aut quae forma viros, fortunavc merfit 

Saxum ingens Volvont alii, radiifque rotarum 6i6 

DiftriAi pendent : fedet, aeternumque fedebit, 

Infelix Thefeus : Phlegyafque miferrimus omnia 

Admonet, et magna teftatur voce per umbras : 

Difcite juftitiam moniti, et non temnere divos. 6l% 

Vendidit hie auro patriam, dominumque pote^tem 

Inpofuit : fixit leges pretio atque reftxit. 

Hie thalamum invafit gnatae vetitofque hymenaeos* 

Auft omnes inmane nefas, aufoque potiti* 

Non, mihi fi linguae centum iint^ oraque centum, 625 

Ferrea vox, omnis fcelerum eonprendere formas ; 

Omnia poenarum percurrere nomina poflim. 

Haec ubi diSa dedit Phoebi longaeva facerdos : 

Sed jam, age, carpe viam, et fufceptum perfice munus : 

Adceleremus, ait, Cyclopum edufia caminis 63Q 

Moenia confpicio, atque adverfo fornice portas : 

Haec ubi nos praecepta jubent deponere don^, 

Dixerat, et pari^er, greffi per opaca yiarum, 

Conripiunt fpatium medium, foribufque propinquant. 

Warburton obferves, that this paflage relates to the infringers of 
the duties of imperfe A obligation , which civil laws cannot reach: 
fuch sis, want of natural a^edion to brothers, duty to parents, 
•protedion to clients, and charity to the poor. He adds, next 
to thefe are placed, thofe pefts of public and private peace, the 
traitor and the adulterer. It is obfsryable, he does not fay, 
iimply^ adulterit but ob adidterium caji ; a? implying;* that thp 
greateifc civil puniihment makes no atonement for this crime at 
the bar of divine juftice. 

865. And bartered glorious liberty for gild."] Servius fays, that 
Curio is hinted at in thefe lines, and Mark Antony in the fuc* 
ceeding- And Donatus tells us, that I'ully is pointed at by 
the inceiluous criminal, next mentioned ; Salluft adopts this ca<» 
lumny againft Cicero, his violent enemy ;. of whom he fays— « 
Filia matris fellex. Servius rejeds this opinion as a groundleis 
flander. 
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And, ftill more numerous, they who fwcll*d their ftore. 

But ne'er relieved their kindred or the poor : 

Or in a caufe unrighteous fought and bled j 850 

Or perifh'd in the foul adulterous bed j 

Or broke the ties of faith with dark deceit ; 

Imprifon'd deep^ their deftin'd torments wait. 

But what their torments, feck not thou to know. 

Or the dire fentence of their endlefs woe. 855 

Some roll a ftone^ rebounding down the hill. 

Some haxlg fufpended on the whirling wheel ; 

There Thefeus groans in pains that ne'er expire, 

Chain'd down for ever in a chair of fire* 

There Phlegyas feels unutterable woe, 860 

And roars inceflant thro' the (hades below; 

Be juft, ye mortak ! by thefe torments aw'd, 

Thefe dreadful torments, not to fcorn a god. 

This wretch his country to a tyrant fold. 

And barter'd glorious liberty for gold, 865 

Laws for a bribe he paft, but paft in vain. 

For the fame laws a bribe repealed again. 

This wretch by hot prepofterouS luft was led. 

To climb and violate his daughter's bed. 

To fome enormous crimes they all afpir'd ; 87O 

All feel the torments that thofe crimes requir'd ! 

Had I a hundred mouths, a hundred tongues, 

A voice of brafs, and adamantine lungs, 

Not half the mighty fcene could I difclofe, 

Repeat their crimes, or count their dreadful woes 1— 875 

Thus fpoke the prieftefs of the god of day ; 
And, hafte, flie cry'd j to hell's great emprefs pay 
The deftin'd prefent, and purfue thy way. 
For lo ! the high Cyclopean walls are near. 
And in full view the mafly gates appear. 880 

On thefe the gods enjoin thee to beftow 
The facred offering of the golden bough. 
This faid, they journey 'd thro' the folemn gloom, 
And reach'd at length the proud imperial dome : 
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Occupat Aeneas adittim^ corpufque recetiti 6jj 

Spargit aqua, ramumque aidrerfo in limine figit^ 

His detnum exadis, perfefto mUnere divae^ 

Devenere locos laetos, et amoena vireta 

Fortunatorum nemorum, fedefque beatas. 

Largior hie campos aether ct lumine veftit 64$ 

Purpureo ; folemque fuum, fua ftdera liorunt. 

Pars in gramineis exercent membra palaeftris 3 

Contendunt ludo, et fulva ludfcantur arena: 

Pars pedibus plaudunt choreas, et carmina dicuiit. 

Nee non Threicius longa cum vefte facerdos 64J 

Obloquitur numeris feptem difcrimina vocumi 

Jamque eadem digitis, jam pontine pulfat eburno» 

Hie genus antiquum Teueri, pulcherrima proles^ 

Magnanimi heroes, nati melioribus annis^ 

Ilufquc, Affaracufque, et Trojae Dardanus au£ton 65* 

Arma procul, currufque viriim miratur inanis^ 

Stant terra defixae haftae, paffimque foluti 

Per eampum pafeuntur equi. quae gratia curruutii 

Armor^Trnque fiiit vivis,. quae cura nitiritis 

Pafcere equos, eadem fequitur tellure repoftos. 65J 

Confpicit, ecee, alios dextra laevaque per herbam 

Vefeentis, laetumque choro Paeana canentis, 

Inter odoratum lauri nemus : unde fuperne 

Plurimus Eridani per filvam volvitur amnis* 

890. Here glotving jEther JhootsJ] The whole defcription if 
fo charming (fays Trapp) that it is almofl Elyfium to read it. 
As the curfed inhabitants of the other regions are (as I obferved) 
moft judicioufly fpecified, fo are the bleifed ones of this 2 Thofd 
who fufFered in the fervice of their country ; holy priefls ; pious 
poets ; inventors of arts and fciences : in a word, all public- 
fpirited perfons and benefadtors to mankind. 

*' The ancients never failed more in any thing (fays Spence,) 
than in making a heaven ; and if one was to confider all the 
modern defcriptions of the fame, we fhould find moft of them 
perhaps little better than the ancient ones. They had fcarce 
any thing in the old philofophy, that held firmly againft the 
fears of death ; and therefore the notions which the Romans 
hj^d even of a place of blifs, had fomething gloomy intermixed 

with 
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Book 6. Thb JEvtiD OF Vi&gil. 207 

With eager fpeed his courfe the hero bore, 885" 

With living ftreams his body fprinkled o'er, 
And fixt the glittering prefent on the door. 

Thefe rites compleat, they reach the flowery plains. 
The verdant groves where endlefs pleafure reigns. 
Here glowing -Sther (hoots a purple ray, 890 

And o'er the region poujs a double day. 
From iky to (ky th' unweary'd fplendor runs. 
And nobler planets roll round brighter funs. 
Some wreftle on the fands ; and fome, in play 
And games heroic, pafs the hours away. gnc 

Thofe raife the fong divine, and thefe advance 
In meafur'd fteps to form the folemn dance. 
There Orpheus, graceful in his long attire. 
In feven divifions ftrikes the founding lyre ; 
Acrofs the chords the quivering quill he flings, 900 

Or with his flying fingers fweeps the firings. 
Here Teucer's ancient race the prince furveys, 
The -race of heroes born in happier days : 
Ilus, Aflaracus in arms rever'd, 

And Troy's great founder Dardanus appear'd : 905 

Before him ftalk'd the tall majeftic train. 
And pitch'd their idle lances on the plain. 
Their arms and airy chariots he beheld ; 
The fteeds unharnefs'd graz'd the flowery field. 
Thofe pleafing cares the heroes felt, alive, gio 

For chariots, fteeds, and arms, in death furvive. 
Some on the verdant plains were ftretch'd along ; 
Sweet to the ear their tuneful Paeans rung : 
Others beneath a laurel grove were laid. 
And joyful feafted in the fragrant fliade. 915 

Here, glittering thro' the trees, his eyes furvey 
The ftreams of Po defcending from the day. 

with it. Though the ideas of Virgil are much preferable to 
thofe of Homer on this fubjeft ; they are ftill low and mean 
enough o'conlcicnce.*' Polymetis, p. 281. 
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Hie manus, ob patriam pugnando volner^ paffi^ ' (60 

Quique facerdotes cafti, dum vita nianebat, 

Quique pii vatesj et Phoebo digna locuti, 

Invcntas aut qui vitam excoluere per artis, 

Quiqiie fui memores alios fecere merendo : 

Oriinilius his nivea cinguntur tempora vitta, gg^ 

Quos circumfufos fic eft adfata SibyUa 5 

Mufaeum ante omnis : medium nam plurima turba 

Hunc habet, atque humeris exftantem fufpicit altis: 

Dicite, Felices animae, tuque, optime vates j 

Quae regio Anchifen, quis habet locus ? illius ergo 670 

Venimus, et magnos Erebi tranaidoius amnis. 

Atque huic refponfum paucis ita reddidit heros : 

NuUi certa domus. lucis habitamus opacis, 

Riparumque toros et prata rccentia rivis 

Incolimus. fed vos, fi fert ita corde voluntas, 671 

Hoc fuperate jugum ; et facili jam tramite fiftam. 

Dixit, et.ante tulit greflum, campofque nitentis 

Defuper oftcntat : dehinc fumma cacumina linquunt. 

{666, fqq.) Quod Mufaeum potiffimum nominat poeta, mi- 
tantur Intpp. Enimuero Homerus fane Aeneae in infcris oc- 
currere non potuit. Cum autem de antiquioribus aliquis eflct 
laudandus, Orpheus autem iam fup. 119. memoratus effet, vix 
alius praeter Linum vel Mufaeum furrogari potuit. MagnaL 
autem Mufaei au<5loritas propter religiones et teletas inflitutas. 
Ceterum ad Homerum in fimili loco rem tranftulit praecliare Si- 
lius Xli[, 780 fqq. 

928. But chief Mu/^rus.] Some commentators, fays Segrais^ 
alk why Virgil does Mufitus the honour to place him in the 
Flyfian fields, and to addrefs the Sibyl's words to him, rather 
than tci Homer. I once faw a company of very learned men, 
almoil iinanimoufly agree, that Virgil ought indeed to have be- 
ilowed this honour upon Homer, but that his jealoufy of him 
prevent !J it. I did not at that time refle£l on itj and yet no- 
thing is more ridiculous than this, and the anfwer to this objec- 
tion is ohvious ; which is, that ^''irgil would have been guilty of 
a horrible fault in giving this commillion to Homer in -^ncas's 
life-time, fince he wr\s not born till a long time after. Where- 
fore to anUer the Sibyl, this wife poet haschofen Mufjeus, who 
being Orpheas's diicipie, was much ancienter than Homer; fot 
he lived about the ciine of the Trojan war itfelf. It is fcarce 

credible^ 
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a bleft train advance along the meads, 
fnowy wreaths adorn their graceful heads : 
)ts who perilh'd for their country's right, gio 

>bly triiimphM in the field of fight : 
J, holy priefts, and facred poets ftood^ 
fung with all. the raptures of a god : 
hies; who life by ufcfiil arts refin'd^ 
thofe; who leave a deathlefs name behind^ 025 
lis of the world, and fathers of mankind ! 
is fhining band the prieftefs thus addrcft^ 
iief Mufseiis, tow'ring o'er the reft j 
;h the poet's lofty ftature fpreads 
: the train, and overtops their heads f 030 

lappy fouls ! and thou, bleft poet, fay^ 
e dwells AnchifeSj and difetft'oiir way I 
m we took the dire infernal roadj 
iem'd huge Acheron's tremendous flood; 
lorn the bard — Un fettled we remove, gjc 

afure calls from verdant grove to grove | 
I'd on the flowery meads, at eafe we lie, 
ear the filver rills run bubbling by. 
thfenj afcend this pointj and hence furvey 
1* defcent an open eafy way. 5401 

»ke, then ftalk'd before ; and from the brow 
out the fair enamell'd fields below, 
leave the proud aerial height again, 
leas'd bend downward to the blifsful plain; 

J, tliat Scaliger the father fhould be fo much miflakcn 
i«.. Poet. B. 5. c. 2. when he takes Mufaeus, ihe 
of the ftnail poem of Leander and Hero who, as 
earned men believe, was later than Virgil himfelf, for 
dent Mufsus ; and that he ihould alledge, to ihew how 
lis poet was faperior to Homer, that it was for that rea- 
: Virgil preferred him to Homer in the honour which he 
; in the Elyfian fields, without ever thinking how im* 
It it would have been to place Homer in hell before the 
FiEncas, UlyiTes, and fo many heroes whofe adventures 
»loits he fung. If Homer had lived during the Trojan 

. m p WW, 
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At pater Anchifes penitus convalle virenti 
Inclufas animas, fuperumque ad lumen ituras, 680 

Luftrabat Audio recolens, omnemque fuorum 
Forte recenfebat numerum, carofque nepotes, 
Fataque, fortunafque virum, morefque, manufque. 
Ifque ubi tendentem adverfum per gramina vidit 
Aenean, alacris palmas utrafque te tend it : 685 

EfFufaeque genis lacrimae ; et vox excidit ore : 
Venifti tandem, tuaque fpeftata parent! 
Vicit iter durum pietas ? datur ora tueri, 
Gnate, tua j et notas audire et reddere voces ? 
Sic equidem ducebam animo, rebarque futurum, 690 
TTempora dinumerans : Nee me mea cura fefellit. 
^ Quas ego te terras, et quanta per aequora vedlum 
Accipio ! quantis jadlatum, gnate, periclis ! 
Quam metui, ne quid Libyae tibi regna nocerent ! 
lUe autem : Tua me, genitor, tua triftis imago, 6gS 

Saepius occurrens, haec limina tendere adegit. 
Stant fale Tyrrheno claffes : da jungere dextram. 
Da, genitor ; teque amplexu ne fubtrahe noftro. 
Sic memorans largo fletu fimul ora rigabat, 
Ter conatus ibi collo dare brachia circum : 700 

Ter fruftra conprenfa manus effugit imago. 
Par levibus ventis, volucrique fimillima fomnio, 

war, he had never chofen it for the fubjeft of his poem, and he 
mufl have difpatched his Iliad and OdylTey very haftily in feven 
years, in order to be ready to hold this dialogue with the Sibyl ; 
but it is plainly proved that he did not live till long after; and 
as no reafon obliged Virgil to be guilty of this error in chrono- 
logy, and it being irnpofTible for him to be ignorant of it, he 
therefore avoided fuch a grofs fault : which would be, in a word, 
to make Homer die before he was born. I believe on the con- 
trary, that if he could handfomely have mentioned him, he 
would very willingly have done him that honour, nothing ap- 
pearing in his charafter, unworthy of a mod generous mind. 
. 953. Eager he Jireich'd.'] Our expedation had been long 
raifed, and one longed moll: eagerly for the interview betwixt 
^neas and his father; and now when it really happens, what 
can be imagined more intereHing ? Nothing can be more art- 
ful and judicious, than faying that Anchifes was at that very 
time employed in taking a view of his pofterity. 
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:hifes there, the hero's fire divine, 945 

in the vale had raiig'd his glorious line ; 

behind rank, his joyful eyes furvey 

hiefs in bright fucceffion rife to day. 

lints th' illuftrious race with ftudious cares, 

deeds, their fates, their victories and wars. 950 

is his lov'd iEneas he beheld, 

ar, dear fon, advancing o'er the field ; 

he ftretch'd his longing arms, and (hed 

im of tears, and thus with tranfport faid : 

has thy long-try'd pious love furpaft 95 j 

readful road., to meet thy fire at laft ? 

is it given to fee, nor fee alone, 

lar^ and anfwer to my godlike fon ? 

'. prefag'd, indeed, as late I ran 

imes and feafons j nor prefag'd in vain; 960 

what ftrange lands, what ftormy feas and fkics 

is my fon, to blefs my longing eyes ? 

lid my anxious mind your danger move^ 

when in Carthage you indulg'd your love ? 
ir Ihade, the prince replies, your angry fliade, 965 
ly a frightful vifion I furvey'd. 
ir beheft I came to thefe abodes ; 
et lies anchor'd in the Tufcan floods : 
ne, O father ! give thy hand, nor fliun 
sar embraces of a duteous fon. ^70! 

yet he fpoke, the tender forrows rife, 

le big drops run trickling from his eyes. 

J round his neck his eager arms he threw j 

'. from his empty arms the phantom flew, 

is the wind, with momentary flight, 975 

is a fleeting vifion of the night. 

/* CarthageJ] There is great art in making Anchifes 
for his fon, while he was detained at Carthage. It re- 
:hc reader of that important cpifode. The exprcflion, 
fihi fegna nocerent, feeins to hint at the ancient enmity 
Rome and Carthage* 

P 2 
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Interea videt Aeneas in valle reduda 

Seclufum ncmus, et virgulta fonantia (ilvis, 

Lethaeumque, domos placidas qui praenatat/amnem. 70$ 

Hunc circum innumerae gentes, populique volabant. 

Ac veluti in pratis, ubi apes aeftate ferena 

Floribus infidunt variis, et Candida circum 

Lilia funduntur : ftrepit omnis murmure campus^ 

Horrefcit vifu fubito, cauffafque requirit 710 

Infcius Aeneas, quae fint ea flumina porro, 

Quive viri tanto conplerint agmine ripas. 

Turn pater Anchifes : Animae, quibus altera fato 

Corpora debentur, Lethaei ad fluminis undam 

Securos latices et longa oblivia potant. 715 

Has equidem memorare tibi atque oftendere coram, 

Jampridem banc prolem cupio enumerare meorum : 

Quo magis Italia mecum laetere reperta. 

O pater, anne aliquas ad caelum hinc ire putandum eft 

Sublimis animas, iterumque ad tarda reverti 72O 

Corpora ? quae lucis miferis tam dira cupido ? 

Dicam equidem ; nee te fufpenfum, gnate, tenebo : 

Sufcipit Anchifes, atque ordinc fmgula pandit, 

Principio caelum ac terras, campofque liquentis, 

992. Nenv mortal bodies.^ Alluding to the Pythagorean doc- 
trine, of the tranfmigration of the foul, from one body to an- 
other; which notion is finely ridiculed in that dialogue of La- 
cian, entitled the cock ; perhaps, the moft humorous piece of 
that author. 

1 00 1. Can they ccvet their corporeal chain ?"] This may (hew 
that Virgil had nobler thoughts of- life and death than Homer; 
. as Lucan had nobler than eitherof them. Spbnci. 

1007. Kno^ firft y a fpirit J] In thefe fublime and exalted VCT- 
fes, Virgil follows the refined fentiments of Plato, concermng 
the anima mutidi, or foul of the world, pervading and vivifying 
all created things. To illuftrate this opinion, I ihall tranfcribe 
a pafTage of the excellent Bifliop Berkley, to whom on» may 
with juftice apply what he himfelf finely fays of Plato, viz. 
* That he hath joined widi an imagination tJbe moft fplendid 
and magnificent, an intellefl not lefs deep and clear.'— <• 
' *' Both Stoics and Platonics held the world to be alive, tho* 
fometimes it be mentioned as an ancient animal, {bmctimes.as 

a plant 
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Meantime the hero faw, with wondering eyes. 

Deep in a vale a waving foreft rife : 

Thro' thofe fequefter'd fcenes flow Lethe glides. 

And in low murmurs lulls her flumbering tides ; gSt 

Unnumber'd ghofts around the waters throng. 

And o'er the brink the airy nations hung. 

So to the meads in glowing fummer pour 

The cluttering bees, and rifle every flow'r : 

O'er the fweet lillies hang the bufy fwarms; 985 

The fields remurmur to the deep alarms. 

Struck with the fight, the prince aftonifh'd flood ; 

Oh ! fay, why throng fuch numbers to the flood ? 

Or what the nature of the wond'rous tide. 

And who the crowds ? — To whom the fire reply'd : 999 

To all thofe fouls who round the river wait. 

New mortal bodies are decreed by fate. 

To yon* dark ftreams the gliding ghofts repair. 

And quaff" deep draughts of long oblivion there. 

How have I wifli'd before thee to difplay 995 

Thefe my defcendants, ere they rife to day ! 

Thus (halt thou Latium find with double joy. 

Since fate has fixt th' eternal throne of Troy. -r— 

O father ! fay, can heavenly fouls repair 

Once more to earth, and breathe the vital air ? lOOO 

What ! — can they covet their corporeal chain ? 

Gods !— can the wretches long for life again !— * 

Attend, l>e cried, while I unfold the whple. 

And clear thefe wonders that amaze thy fouL 

Then the greaf fire the fcheme before him Uys, 1005 

And thus each aweful fccret he difplays : 

Know firft, a fpirit, with an adtive flame, 
Fills, feeds and animates tjiis mighty frame j 

a plant or vegetable. But in this, nptwithftanding what hath 
been furmifed by fomc learned meii, there feems to be no 
atheifm. For fo long as the world is fuppofcd to be quickened 
by elementary fire or fpirit, which is itfelf anifliated by foul, ' 
^ p 3 and 
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Lucentemque globum lunae, Titaniaque aftra 725 

Spiritus intus alit, totamque infufa per artus 
Mens agitat molem, et magno fe corpore mifcet. 
Inde hotninum pecudumque genus, vitaeque volantum^ 
Et quae marmoreo fert monftra fub aequore pontus. 
Igneus eft oil is vigor, et caeleftis origo jy> 

Seminibus, quantum non noxia corpora tardant, 
Terrenique hebetant artus, moribundaque membra. 
Hinc metuunt, cupiuntque : dolent, gaudentque : nequc 
Difpiciunt claufae tenebris et carcfere caeco. [auras 

Quin et fupremo cum lumine vita reliquit, 735 

Non tamen omne malum miferis, nee funditus cmnes 
' Corporeae excedunt peftes : penitufque necefTe eft 
Multa diu concreta modis inolefcere miris. 



and direfted by under Aanding, it follows that a-1 parts thereof 
originally depend upon, and may be reduced unto, the fame 
. jndivifible ilem or principle, to wit, a fupreme mind ; which is 
the concurrent dodtrine of Pythagoreans, Platonics, and Stoics. 
There is, acc'ording to thefe philofophers, a life infufed 
throughout all things. The 'srtp vos^ov, -arfp Te;Knxov, an intellec- 
tual and artificial fire, an inward principle, animal fpirit, or 
natural life, producing and forming within as art doth \yithout; 
regulating, moderating, and reconciling the various motions, 
qualities, and parts of this mundane fyllem. By virtue of this 
life, the great mafles are held together in their orderly courfes, 
as well as the minuteft particles governed in their natural mo- 
tions, according to the fcveral laws of attradion, gravity, elec- 
tricity, magnetifm, and the reft. It is this gives inflinds, 
teaches the fpider her web, and the bee her honey. This it is 
that diredts the roots of plants to draw forth juices from the 
earth, and the leaves and cortical velTels to feparate and attradl 
fuch particles of air and elementary fire, as fuit their refpedlivc 
natures. Nature feems to be not otherwife diflinguifhed from 
the anima mundi, than as life is from foul ; and upon the prinJ 
ciples of the oldeft philofophers, may not improperly or incon- 
gruoufly be ftiled the life of the world. — Alcinous, in his tra6k 
of the dodtrine of Plato, faith, that God hath given the world 
both mind and foul : others include both in the word foul, and 
fuppofe the foul of the world to be God. Philo appears to be. 
of this opinion^ in feveral parts of his writings. And Virgi]» 

who 
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Runs thro' the watry worlds, the fields of air, 1009 1 

The. ponderous earth, the depths of Heav'n ; and there > 

Glows in the fun and moon, and burns in every ftar. J 

Thus, mingling with the mafs, the general foul 

Lives in the parts, and agitates the whole. 

From that celeftial energy began 

The low-hrow'd brute ; the imperial race of man ; 1015 

The painted birds who wing th' aerial plain. 

And all the mighty monflers of the mam. 

Their fouls at firft from high Olympus came; 

And, if not blunted by the mortal frame, 

Th' etherial fires would ever burn the fame ! 1020 

But while on earth j by earth-born paf^pns toft, 

The heavenly fpirits lie extinft and loft ; 

Nor fteal one glance, beftre their bodies die. 

From thofe dark dungeons to their native (ky. 

Ev'n when thofe bodies are to death refign'd, 1025 

Some old inherent fpots are left behind ; 

A fullying tinSure of corporeal ftains 

Deep in the fubftance of the foul remains. 

Thus are her fplendors dimm'd, and crufted o'er 

With thofe dark vices, that (he knev/ before. 1030 

wlio was no ftranger to the Pythagorean and Platonic tenets, 
jvrites to the fame purpofe : 

— Deum namque ire per omnes 

^srrajque traStufque maris ^ coelumque profundutjiy ^c. 

Thus much the fchools of Pythagoras and Plato feem agreed in, 
to wit, that the foul of the world, whether having a diftin^ 
jnind of its own, or direded by a fuperior mind, doth embrace 
all its parts, conned them by an invifible and indiffoluble chain, 
^ndpreferve them ever well adjufted and in good order." 

Berkley's Siris, p. 133. 
1029. Thus are her fplendors dimtn^dy and crufted o'^r.l Nothing 
can be more lefinea and fpiritualized, than the doftrinc of 
Plato, which our poet here purfues, coilcerning the bafenefs of 
indulging fenfual pleafures, and of the filth, the ilains, and the 
corruption with which they gradually taint and infe£t the foal. 
Milton has beautifully adorned thefe fentiments in hi^ Comus : 
' P 4 ikc 
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Ergo cxcrcentur poenis, veterumque malorutn 
Supplicia expendunt. aliae panduntur inani$ •^^q 

Sufpenfae ad ventos: aliis fub gurgite yafto 
InfeiSum eluitur fcelus, aut exuritur igni, 
Donee longa dies perfedo temporis orbe 
Concretapi exemit labem, purumque reliquit 
Aetherium fenfi^ni, atquc aurai fimplicis ignem. *j±c 

Quifque fuos patimp Manis : exihde per amplutn 
Mittimur Elyflum^et pauci laeta arva tenemus : 
Has omnis, ubi millc rotam volvere per annos, 
Lethaeum ad fluvium deus evocat agmine magn6 ; 
Scilicet inriiemores fupera ut conyexa revifant, ^551 

Rurfus et incipian^in corpora yelle reyerti. 
Dixerat Anchifes : gnatumque unaquc Sibyllam 
Conventus trahit in medios, turbamque fonantem : 
Et tumulum capit, unde omnis longo ordine poffit 
Adverfos legerc, et venicntum difcere voltus. 755 

Nunc age, Dardaniam prolem, quae deinde fequatqr 
Gloria, qui maneant Itala de gente nepotes, 
Inluftris animas, noflrumque in nomen ituras, 

the reader of tafte will thank me for inferting the paffage^ 
though it be pretty long. 

When luft 

By unchafte looks, loofe geftures, and foul talk. 

But moft by lewd and lavifh aft of fin, • ' 

Lets in defilement to the inward parts; 

The foul grows clotted by contagion, 

Im bodies and imbrutes, till flie quite lofc 

The divine property of her firfl being. 

Such are thofe thick and gloomy fhadows damp, . 

Oft feen in charnel vaults, and fepulchres, 

Lingring and fitting by a new-made grave ; 

As loth to leave the body that it lov'd ; 

And linkt itfelf by carnal fcnfuality. 

To a degenerate and degraded flate. 

I cannot forbear obferving, that this fine circum fiance of the 
ghofls lingering lieair vaiilfs, &c. is literally tranflated from 
Plato'. The moral parts of Comus, are of the highefl and moft 
Spirit tial kind. Few pieces are fo proper for the perufal o^. 
yottth. • ' " 
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For this the fouls a various penance pay, 

To purge the taint of former crimes away ; 

Some in the fweeping breezes are refin'd. 

And hung on high to whiten in the wind : 

Some deanfe their ftains beneath the guihing ft^eams. 

And fome rife glorious from the fearching flames. JO36 

Thus all muft fuiFer ; and, thofe fufFerings paft^ 

The clouded minds are purify'd at laft. 

3ut when the circling feafons as they roll, 

^ave cleans'd the drofs long-gather'd roi^nd the foifl 5 

Whei> the celeftial fire divinely bright, 1041 

Breaks forth yiftorious \n her pative light 5 

Then we, the cjiofen few, Elyfium gain. 

And here expatiate on the blifsful plain. 

iSoth thofe thin airy throngs thy eyes behold, 1045 

When o'er their heads a thoufand years have roU'd, 

In mighty crowds to yon' Lethean flood 

Swarm at the potent fummons of the god ; 

There deep the draught pf dark oblivion drain; 

Then they defire neyr bodies to obtain, IO50 

And vifit heav'n's etherial realms again. 

This faid^ the fire conducts their ileps along 

Thro' the loud tumult of th' aerial throng j 

Then climb'd a point, and every face defcry'd. 

As the huge train preft forward to the tide : 1055 

Now hear, while I difplay our race divine. 
And the long glories of our Dardan line. 
The noble Roman heroes, who (hall rife 
l^rom Trojan blood, fucceflive, to the ikies* 

IP56.' AW J^far,] Prophecies are oracular, and therefore 
(hort ; and thofe efpecially ought to be (o, which are predic- 
tions of things already paft. An indiiFerent writer (as fome mo- 
derns lipon the fame occafion have adlaally done) would have 
lannched out into long defcriptionsy and ^iven us the hiflory at 
large. ' But this is not to imitate Virgil ; He gives us only 
ihort hints in a divine en thuiiafm ; and even thofe not in the 

J til order of time, as things adually happened : It was no^ 
is bufmefs to be an exa£t chronologer : this would have beeii 
^tremely flat> and dull : and the reader would have known ' 
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Expediam di£tis, ac te tna fata docebo. 

Ille (vides) pura juvenis qui nititur bafta, y6o 

Proxima forte tenet lucis loca ; primus ad auras 

Aetherias Italo conmixtus fanguine furget 

Silvius Albanum nomen, tua poftuma proles : 

Quern tibi longaevo ferum Lavinia conjunx 

Educet filyis regem, regumque parentem : 765 

Unde genus Longa noftrum dominabitur Alba : 

Proximus ille Procas, Trojanae gloria gentis, 

Et Capys, et Nuraitbr, et qui te nomine redd^t 

Silvius Aeneas, pariter pietate vel armis 

Egregius, fi umquam regnandam acceperit Albam. 770 

Qui juvenes ! quantas oftentant, afpice, vires ! 

Atque umbrata gerunt civili tempora quercu. 

Hi tibi Nomentum, et Gabios, urbemque Fidenam, 

Hi Collatinas inponent montibus arces, 

Pometios, Caftrumque Iniii, Bolamque, Coramque. 775 

Haec turn nomina erunt, nunc funt fine nomine terrae* 

Quin et avo comitem fefe Mavortius addet 

Romulus ; Affaraci quern fanguinis Ilia mateip 

Educet. viden' ut geminae ftant vertice criftae, 

Et pater ipfe fuo fuperum jam fignat honore ? 783 

En hujus, gnate, aufpiciis ilia incluta Roma 

Imperium terris, animos aequabit Olympo^ 

before-hand what he was going to fay : but now he is agreeably 
difappointed and furprifed. Anchifes has a profpcd ac once of 
all the ghofts Handing before him ; and they are not fuppofed 
to be ranged in order according to their future fuccefilon. . Yet 
he does not entirely negled chronology ; fo as to name Romu- 
lus firft, then Camillus, then Numitor, then Auj^uftus, and then 
Numa. Si£Qi^A{s* 

1080. Ncmentum*] Nomentum was a city of the Sabines, four-. 
teen miles from Rome, At prefent it is but a little town called 
Xometana. Gabia was thirteen miles from Rome, on the road 
from thence to Prenelle. Fidena was a city of the Sabines, 
which, according to Strabo, owed its prigin to the Albans. Caftel 
Giubelo is at prefent built on its ruins, Collatia was fo called, 
becaufe the neighbouring people contributed to build it. Po- 
Qietia was a city of the Volici, near the Pontinan marHi. Bol^ 
was ten miles from Rome on the Appia^n road, and Cora in thie 
Campagna of Rome, now c^led Cofi, ' 
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This mighty fcene of wonders I relate, io6o 

And open all thy glorious future fate, 

Firft then behold yon* blooming youth appear. 

That hero leaning on his fliining fpear ! 

This thy laft fon, thy hoary age fliall grace. 

Thy firft brave offspring of the Latian race j '^^S 

From fair Lavini^^ in the groves he fprings^ 

A king, and father of a race of kings ; 

Sylvius his name ; proud Alba fhall he (way. 

And to his fons th' imperial pow'r convey. 

See ! where the youth, already wing'd to rife, jojq 

Stands on the verge of life, and claims the (kies, 

Procas the next behold, a chief divine, 

Procas the glory of the Trojan line ; 

Capys and Numitor there pant for fame ; 

There a new * Sylvius bears thy mighty name ; I®75 

Like thee, juft, great and good, for valour known. 

The chief fhall mount th' imperial Alban throne. 

What ftrength each youth difplays ! but who are thofe 

With Civic crowns around their manly brows f 

By thofe fhall Gabii and Nomentum rife, I08t 

And proud Collatian tow'rs invade the fkies. 

Then Faunus' town with turrets fhall be crown'd. 

And fair Fidena ftretch her ramparts round. 

Then Bola too fhall rife, of mighty fame j 

Unpeopled now they lie, and lands without a name ! 1085 

Bright Ilia, fprung from Trojan blood, fhall b^ar 

Yon' glorious hero to the god of war : 

Behold great Romulus, her viftor fon ; 

^hofe fword reftores his grandfire to the throne, 

Lo ! from his helmet what a glory plays ! 109O 

And Jove's own fplendors round his temples blaze. 

From this brave prince, majeftic Rome fhall rife j 

The boundlefs earth, her empire fhall comprize j 

Her fame and valour tow'r above the fkies ! 
t^ . . ... . . 

f Sylvius ^neas. 
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Septemque una fibi muro circumdabit arces^ 

Felix prole virum. qualis Berecyntia mater 

Invchitur curru Phrygias turrita per urbis, ygj 

Laeta deum partu, centum conplexa nepotes, 

Omnis caelicolas, omnis fupera aha tenentis. 

Hue geminas nunc fle£le acies : banc afpice gentem, 

Romanofque tuos. hie Caefar, et omnis luli 

Progenies, magnum caeli ventura fub axem. 7^ 

Hie yir, hie eft, tibi quern promitti faepius audis, 

Auguftus Caefar, Divi genus : aurea eondet 

Saecula qui rurfus Latio, regnata per arva 

Saturno quondam, fuper et Garamantas et Indos 

Proferet imperium. jacet extra fidera tellus, "^95 

Extra anni folifque vias, ubi caelifer Atlas 

Axem humero torquet ftellis ardentibus aptum. 

Hujus in adventum jam nunc et Cafpia regna 

Refponfis horrent divom, ct Maeotia Jellus, 

.Et feptem gemini turbant trepida oftia NiU^ SoQ 

1105. See here thy race dtviffe,'] Here is j^ particular beauty, 
which I do not know that any one has taken notice of. The 
lift which Virgil has here drawn up, was in general to do ho- 
nour to the Roman name, but more particularly to compliment 
Auguftus. For this reafon Anchifes, who fhews iEneas moft of 
the reft of his defcendants in the fame order that they were to 
make their appearance in the world, breaks his inethod for the 
fake of Auguftus, whom he fingles out immediately after hav- 
ing mentioned Romulus, as the moft illuftrious perfon >vhp was 
to rifie in that empire, which the other had founded. He was 
impatient to defcribe his pofterity, raifed to the utmpft pitch of 
glory : And therefore pafles over all the reft to come at this great 
man, whom by this means he implicitly reprefents as m^ng 
the moft confpicuous figure aipong them. By this artifice the 
poet did not only give his emperor the greateft praife he could 
peftow upon him ; but hindered his reader from drawing a 
parallel, which would have been difadvantageous to him, had 
he been celebrated in his proper place ; that is, after Pompey 
and Caefar, who each of them eclipfed Auguftus in military 
glory. Though there have been finer things faid of this em- 
peror than of any other maq, all the wits of his age having trie^ 
to out-rival one another on that fubjefl, he never received a cpm- 
pKment which can be compared, for f^bliqiity of thought, to 
t|iat which the poet here makes him. 

Adpisor^s guardian. No. i^^« 
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Seven ample hills th* imperial city grace, 1095 

Who nobly glories in her martial race ; 

Proud of her fons, fhe lifts her head on high ; 

Proud, as the mighty mother of the fky. 

When thro' the Phrygian towns, fublime in air. 

She rides triumphant in her golden car, IIOO 

Crown'd with a nodding diadem of tow'rs ; 

And counts her offspring, the celeftial powers, 

A fhining train, who fill the bleft abode, 

A hundred fons, and ev'ry fon a god t 

Turn, turn thine eyes ! fee here thy race divine, * iioj 

Behold thy own imperial Roman line : 

Caefar, with all the Julian name, furvey ; 

See where the glorious ranks afcend to day !— 

This— this is he ! — the chief fo long foretold 

To blefs the land where Saturn rul'd of old, mo 

And give the Lernean realms a fecond age of gold I 

The promised prince, Auguftus the divine. 

Of Caefar's race, and Jove's immortal line ! 

This mighty chi^f his empire ihall extend 

O'er Indian realms, to earth's remoteft end. 11 15 

The hero's rapid vidories out-run [fun ! 

The year's whole courfe, the flars, and journeys of the 

Where, high in air, huge Atlas' fhoulders rife. 

Support th' ctherial lights, and prop the rolling fkies I 

He comes ! — he comes ! — proclaim'd by every god ! 112M 

Nile hears the fhout, and fhakes in every flood. 

Proud Afia flies before his dire alarms. 

And diftant nations tremble at his arms. 

1 110. Proclaimed ly every god,] The original fays, 

Hujus in advenUtmjam nuncio Cafpia regna 
Re/pOJifis horrent di'vojn, ^ 

Catroa makes the following remark : It appears that Virgil a!-* 
ludesy in this paflage, to a certain oracle or prediftion, which 
a little before the time of Auguftus's birth had fpread itfelf over 
the univerfe. It was^ that there would foon be born a perfon, 
9 who 
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Nee vero Alcides tantum tellitris obivit ; 

Fixerit aeripedem cervam licet, aut Erymanthi 

Pacarit nemora, et Lernam tremefecerit arcu. 

Nee, qui pampineis vi6lor juga fle£iit babenis^ 

Liber, agens celfo Nyfae de vertice tigris, goj 

£t dubitamus adhuc virtute extendere vires ? 

Aut metus Aufonia prohibet confiftere terra ? 

Quis procul ille autem ramis infignis olivae 

Sacra feifens ? noico crinis incanaqu^ flfbnta 

Regis Romani ; primam qui legibus urbem 8l9 

Fundabit, Curibus parvis et paupere terra 

Miflus in imperium magnum, quoi deinde fubibit, 

Otia qui rumpet patriae, refidefque movebit 

Tullus in arma viros, et jam defueta triumphis 

Agmina. , quem juxta fequitur jaflantior Ancus, 815 

Nunc quoque jam nimium gaudens popularibus auris. 

Vis et Tarquinios reges, animamque fuperbam 

Ultoris Bruti, fafcifque videre receptos i 

Confulis imperium hie primus faevafque fecuris 

Accipiet : gnatofque pater, nova bella moventis, 82O 

Ad poenam pulchra pro libertate vocabit, 

who fhould be mafter of the whole world. Suetonius, who bor- 
rowed his account from Julius Marathus, relates it in the fol- 
lowing manner : Juthor eft Julius Marathus, ante paucos quam 
nafceretur Auguftus, menfeSy frodigium Roma fa^um publice , quo 
enunciabatur regem Naturam parturire. This oracle, fpread oyer 
the face of the whole earth, might indeed relate to Jefus Chrift, 
whofe birth was near that time. The people applied it to 
Auguftus, as the predidlions of the Cumaean Sibyl, which re- 
lated to the Meffiah, were interpreted by Virgil in favour of, and 
by way of compliment to, the young Marcellus. 

The Verfes in the original have particular pomp and energy. 

1136. That chief J\ He firft introduced civil and religious 
rites and cuftoms, and contributed to foften the original fero* 
city of the Romans. 
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So many realms not great Alcides paft. 

Not, when the brazen-footed hind he chas'd^ 1125 

O'er Erymanthus' fteeps the boar purfu'd j 

Or drew the huge Lernean monfter's blood. 

Nor Bacchus fuch a length of regions knew. 

When on his car the god in triumph flew. 

And fliook the reins, and urg'd the fiery wheels, 1130 

Whirl'd by fwift tygers down the Indian hills,— 

And doubt we yet, by virtuous deeds to rife. 

When fame, when empire is the certain prize ? 

Rife, rife, my fon ; thy Latian foes o'ercome ! 

Rife, the great founder of majeftic Rome ! 1 135 

But who that ♦ chief, who crown'd with olive ftands. 
And holds the facred relics in his hands ? 
I know the pious Roman king from far. 
The filver beard, and venerable hair; 
Caird from his little barren field away, 1 140 

To pomp of empire and the regal fway. 
Tullus the next fucceeds, whofe loud alarms 
Shall rouze the flumb'ring fons of Rome to arms. 
InfpirM by him, the foft unwarlike train 
Repeat their former triumphs o'er again. 1145 

Lo Ancus there ! — the giddy crowd he draws, 
And fwells too much with popular applaufe. 
Now wou'dft thou Tarquin's haughty race behold. 
Or fierce avenging Brutus, brave and bold ? 
See the flern chief ftalk aweful o'er the plain, 1150 

The glorious chief, who breaks the tyrant's chain : 
He to his ax fliall proud rebellion doom. 
The firft great conful of his refcu'd Rome ? 
His fons (who arm, the Tarquins to maintain. 
And fix oppreffion in the throne again,) ^^5S 

He nobly yields to juftice, in the caufe 
Of facred freedom and infulted laws. 
• Numa Pompilius. 

1 1.54. Ws/ottS, fwbo armt the Tarquins to mainfaift.] " What I 
tave often thought of (fays. Mr. Spence, on Pope's Odyfley) as 

the 
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Infelix. titcumque ferent ea fada mlnores ; 
Vincet amor patriae^ laudiimqiie inmenfa cupido; 
Quin Decios', Drufofque procul^ facvomque fecuri 
Afpicc Torquatum, et referentem figna Camillum. S2§ 
lUae autem, paribus quas fulgere cernis in armis^ 
Concordes animae nunc et dum tioAe premuntur^ 
Heu quantum intet fe bellum, fi lumina vitae 
Adtigerint, quantas acies ftragemque eiebunt ! 
Aggeribus focer Alpinis atque arce Monoeci 83^ 

Defcendens, gener adverfis inftru<9:us Eois- 
Ne, pueri, ne tanta animis adfuefcite bella: 
Neu patriae validas in vifcera vertite vires* 
Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olympfo i 
Projice tela manu, fanguis meus. 835 

Ille triumphata Capitolia ad alta Corintho 
Vi£tor aget currum, caefis infignis Achivis. 

tlie fineft fubjedl either for poetry or painting, is the firft Brutfis 
on the judicial feat ; juft before the aft of giving fentence on 
his own fons, for their treachery to the commonwealth. What 
a noble ftrife was there between natural afFeftion, and the love 
of one's country ? between duty and defire, between common hu- 
manity and the fpirit (perhaps the pride.) of a Roman t What a 
fine group of figures would the fuppliants for the criminals com- 
pofe in fuch a piece ? On one fide of the tribunal, the wife of the 
judge and mother of the offenders; and all the relations divided in 
the fame manner, between a defire of moving pity, and an ab- 
horrence of the very crime, for the pardon of which they would 
intercede : The people of Rome, on the other fide, with looks 
full of mixed paffions ; fome flruck with pity amidft all their 
fevcrity, fome almofl condemning, and yet approving at the 
fame time, the rigid juflice of the father j while others commit 
ferate the youth of the fons, and feem incenfed at the unnatural 
impartiality of the judge." Evening the fecond, page 85. This 
fubjedl has been very well executed fince, by Dr. Wall, of Wor- 
ceiler, whofe fine genius for hiilory-painting would make one 
regret that his time is employed in another profefiion, were ic 
not fo much for the interefl of mankind that he is fo employed. 

1 164. Behold the Drufi.] There were two of this name^ whp 
fignalized themfelves at Rome. The firfl defeated Hafdrnbal^ 
the brother of Hannibal. The fecond was the fon of Livia, the 
wife of Auguflus, and made war very fuccefsfuUy in Germany. 
The two Decii, the father and the fon, devoted themfelves on^ 
after another to die for their country ; the one in the wa^ 
againfl ihe Gauls^ the other in the war againft the Samnieet* 

CaaiU«» 
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Tho* harfh th* unhappy father may appear^ 

The judge compels the fire to be fevere ; 

And the fair hopes of fame the patriot move^ il69 

To fink the private in the public love. 

Like hinij Torquatus^ for ftern jiiftice knowiij 
JDooms to the ax his brave viftorious fon; 
iehold the Druifi prodigal of blood ! 
The Decii dying for their country's good ! 1165 

Behold Camilius there ; that chief fliall ctome 
AVith four proud triumphs to imperial Rome; 
Lo ! in bright arms two fpirits rife to fight ! 
How ftrift their friendfliip in the realms of night ! 
How fierce their difcord when they fpring to light I 
ilow furious in the field will both appear ! ii'ji 

With what dire flaiighter ! what d wafte df war ! 
Impetuous to the iSght the father pours 
From the fteep Alps^ and tall Ligurian tow'rs; 
The (bxi^ with fervile monarchs in his train, iiyj 

Leads fche whole Eaftern world, and fpreads the plain. 
Oh ! check your wrath, my forts ; the nations fpare j 
And fave your country from the woes of war j 
Nor in her facired breaft, with rage abhorrM^ 
JBo fiei'cely plunge her own victorious fwofd ! Ii89 

And thouj be thou thfe firft j thy arms refign^ 
Thou, my great fori of Jove's celeftial line !— i- 
♦ Yon' chief fliall vanquifh all the Grecian pow'rsV 
And lay in duft the proud Corinthian tow'rs, 
Drive to the capitol his gilded car, 1185 

And grace the triumph with the fpoils of war; 

Camillas Wad five times Didator^ and triumphed four time^^ 
over the Volfci, the Veil, over the Gauls (at which time he 
delivered Rome) and again over the fame people in his old- 
age, in the year of Rome 387. The next lines relate to Julius 
Czfar, and Pomp^y; 

Il8l. Tfy arms refigni] The poet puts his own fentiments 
iiito the mouth of Anchifes^ whom he makes to difap prove th» 
civil wars of Rome. 

* Lucius Mujnmius. 

Vol. ni. % 
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Eruet illc Argos, Agamemnoniafque Mycenas, 

Ipfumque Aeaciden, genus armipotentis Achilli j 

Ultus avos Trojae, templa et temerata Mihervae. 84^ 

Qiiis te, magne Cato, taciturn, aut te, Coffe,.feliriquiit ? 

Quis Gracchi genus, aut geminos, duo fulmina belli, 

Scipiadas cladem Libyae, parvoque potentem 

Fabricium : vel te fulco, Serrane, ferentem ? 

Quo feffum rapitis, Fabii ? tu Maximus ille es, 845 

Unus qui nobis cun£lando reftituis rem, 

Excudent alii fpirantia mollius aera : 

Credo equidem, vivos ducent de marmore voltus : 

Orabunt cauiTas melius, caelique meatus 

Defcribent radio, et furgentia fidera dicent : 85© 

Tu regere imperio populos, Romane, memento, 

(Hae tibi erunt artes) pacique inponere morem, 

Parcere fubjedis, et debellare fupcrbos, 

t T. Quinftius Flaminius. f Philip king of Macedbn. 
J M, Fortius Cato the cehfor. 

1194. Or each hra'ueScipio's.'l Virgil had Lucre^us's cx- 
preflion in his eye, who calls Scipio Africanus 

Scipiades, belli fulmen. B. 3. 1047. 

This great general put an end to the third Punic war, by ut- 
terly deftroying Carthage. 

1 196. Fahricius* ivorth repeat,"] Fabricius could not be cor- 
rupted by the Samnites, nor by Pyrrhus ; and being offered a - 
large bribe, anfwered, Romam auruni non habere y fed babentibus " 
aurum mperare* 

* Q^ Fabius Maximus. Their names and their charafters are^ 
all to be founds where Sir Roger de Coverly read that of Hec- 
tor, at the end of the didlionary. 

1203. Pre/erves his country,'] The line in the original, Vnus 
qui nobis f Sec. is taken from the annals of old Ennius, and was 
grown almoft proverbial at Rome. 

1205. t'rom the rude ft one may call the mimic face.] The Gre- 
cians undoubtedly far excelled the Romans in ftatuary, paint- 
ing, poetry, and indeed in all the fine arts. The bell judges 
likewife allow, that the eloquence of Demofthenes is fupcrior 
to Tully's. But the fecret reafon why Virgil feems to give 
the fupcriority of eloquence to the Greeks, might perhaps, 
be, that Tully was very odious to his patron, and his ihadowci' 
hero Auguftus. And how greatly the Greeks excelled the Ro« 
mans in all parts of philofophy, and the reafons of foch excel- 
lence, may be feen ia the noble conclufion of Mr/ Harris's trea- 
tife intitled Hermes. 
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t That chief ihall ftretch fair Argds on the pl^in. 

And the proud feat of Agamemnon's reign, 

Overcome J th' iEacian king, of race divine, 

Sprung froni the great Achilles' glorious line j 1190 

Avenge Minerva's violated fane^ 

And the great fpirits of thy fathers flain. 

What tongue, juft § Cato, can thypraife forbear 

Or each brave Scipio's noble deeds declare, 

Afric's dread fbes ; two thunderbolts of war ! 

Who can the bold Fabricius' worth repeat, 

In pride of poverty, divinely great ; 

Call'd.by his bleeding country's voice to come 

From the rude plough, and ruleiimperial Rome ? 

Tir'd as I am the glorious roll to trace, I2O0 

Where am I fnatch'd by the long Fabian race ! 

See where the * patriot ihines, whofe prudent care 

Preferves his country by protrafted war ! — 

The fubjedi: nations, with a happier grace. 

From the rude ftone may call the mimic face^ 1205 

Or with, new life inform the breathing brafs : 

Shine at the bar^ defcribe the ftars on high^ 

The motions, kws, and regions of the ffcy : 

lie this your nobler praife in times to come, 

Tfaefe your imperial arts, ye fons of Rome ! 1210. 

O'er diftant realms to ftretch your aweful fway. 

To bid thofe -nations tremble and obey ; 

To crufh the proud, the fuppliant foe to rear, 

To give mankind a peace^ or fliake the world with wan 

1210. Tbefeyour imperial arts,] The Romans do not flick at 
owning, that the Greeks exceeded them in all the polite arts> and 
in every branch of literature; This paflage is a reriiarkable proof 
of iti and one might load feveral pages with others, from Horace 
and Cicero. The Roman arts were the arts of war and government 
— -Ffo komanis ariibui^ *virtute, .opera, armis <vincam : fays Ca- 
inillus to the fchoolmafter of Falifcii (Liv. I. 5. §. 27.) — Ut vir*' 
tutis a noftriSfJic doSirina funt ab illis, txempla repetenda* (Cic. 
de Orat. 1. 3. §. 137.) ' Spengb* 

0.2 
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Sic pater Anchlfes, atque haec mirantibus addit : 

Afpice, ut infignis fpoliis Marcellus opimis 855 

Ingreditur, vi£torque viros fupereminet omnis ! 

Hie rem Romanam magno turbante tumultu 

SIftet eques : fternet Poenos, Gallumque rebellem, 

Tertiaque arma patri fufpendet capta Quirino, 

Atque hie Aeneas ; una namque ire videbat 860 

Egregium forma juvenem et fulgentibus armis, 

Sed frons laeta parum, et dejedo lumina voltu : 

Quis, pater, ille, virum qui fie eomitatur euntem ? 

Filius, anne aliquis magna de ftirpe nepotum ? 

Qui ftrepitus eirca comitum ! quantum inftar in ipfo eft ! 

Sed nox atra caput trifti eircumvolat umbra. 866 

Tum pater Anchifes, lacrimis ingreffus obortis : 

O gnate, ingentem luftum ne quaere tuorum : 

Oftendent terris hunc tantum fata, neque ultra 

EiTe finent. nimium vobis Romana propago 870 

Vifa potens, Superi, propria haec fi dona fuiiTent* 

Quantos ille virum magnam Mavortis ad urbem 

Campus aget gemitus ! vel quae, Tiberine, videbis 

1215. He faid-^mubile their ravijh'd eyes.] Let ujs here ad- 
mire an artful ilroke of the poet : he makes Anchifes flop in his 
narration^ before he begins his account and charadter of Marcel- 
lus ; this awakens the reader's attention, and makes the perfbn 
he is going to fpeak of, of more dignity and importance. 

1243. Oh / from the martiaL] Part of the fepulchre in 
which the afhes of Marcellus were depoiited, (and which was 
built by Auguflus for Julius Ca:far himfelf, and the reft of his 
family) is fliU remaining. It (lands in the Campus Martins^ 
near the banks of the Tyber ; and when one fees it, pqts one 
ftrongly in mind of the verfes in Virgil, where he fpeaks of the 
funeral of that young prince. 'Tis what they now call the Mau- 
fol<eum Augufiit S p e n c s • 
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He faid— awhile their ravifh'd eyes admire 1215 

The wond'rous fcenes :— when thus proceeds the lire: 
See ! where Marcellus tow'rs above the train. 
And bears the regal trophies from the plain. 
Endangered Rome fhall blefs his guardian care. 
And ftand unfliaken in a ftorm of war. 1220 

Carthage and Gaul the hero's might fhall prove, 
The third who hangs th' imperial fpoils to Jove.— 
With him the Trojan prince a youth beheld 
In fhining arms advancing o'er the field ; 
A beauteous form j but clouds his front furround, 1225. 
And his dim eyes were fixt upon the ground. 
Say, who that youth (he cries) o'ercaft with grief; 
The youth who follows that vidorious chief ? 
His fon ? or one of his illuftrious line ? 
What numbers fliout around the form divine ? 1230 

His port how noble ! how auguft his fame ! 
How like the former ! and how near the fame ! 
But gloomy (hades his penfive brows o'erfpread. 
And a dark cloud involves his beauteous head. 
Seek not, my fon, replies the fire, to know 1235 

(And, as he fpoke, the guihing forrows flow,} 
What woes the gods to thy defcendants doom, 
Wh;^t endlefs grief to every fon of Rome ! 
This youth on earth the fates but juft difplay. 
And {ooB^ tQO foon, they fnatch the gift away ! 1240 
Had Rome for ever held the glorious prize, 
Jler blifs l>ad rais'di the envy of the fkies ! 
Oh ! from the martial field what cries fhall come ! 
What groans fhall ecl]io thro' the flreets of Rome I 
Pow fJiaU old Tyber, from his oozy bed, 124^ 

In that fad moment rear his reverend head^ 

0.3 
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Funera, cum tumulum praeterlabere reccntcm ! 

Nee puer Iliaca quifqu^ de gente Latinos " 875 

In tantum fpe toilet avos : ncc Romula quondam 

Ullo fe tantum tellus jaftabit alumno. 

Heu pietas, heu prifca fides, inyiSaque bellq 

Dextera ! non illi qtiifquam fe inpune tuliffet 

Obvius armato, feu cum pedes iret in hoftem, 88|| 

Seu fpumantis equi foderet calcaribus armos. 

Heu, miferande puer! fi qua fata afpera rumpas, 

Tu Marcellus eris. manibus date lilia plenis : 

Purpureos fpargam flores, animamque nepotis 

His faltem adcumulem dohisj et fungar inani 88| 

Munere. fie tota paflim regione vagantur 

Aeris in campis latis, atque omnia luftrant. 

Ipuae poftquam Anchifes gnatum per fingufa duxitj 

Incenditque animum famae yenientis amore : 

Exin bella viro memorat, quae deinde gerenda^ 890 

Laurentifque docet populos, urbemque Latini, 

Et quo quemque modo fugiatque feratque laborem, 

3unt geminae Somni portae : quarum altera fertur 

1248. TFhn By the mighty tomb,'] Here is an cxquiiite beauty 
in the original, which the tranflator has happily imitated : 
— Cum tumulum pr.teterlabere recentem. 

The word fraterlabere has the moll flow, melancholy air ima- 
ginable. . 

1262. Her pride J her darlings her Marcellus rife!\ At hearing 
thefe beautiful lines on the death of her fon, Odlavia, to whon^' 
Virgil was reading them, fainted away. The poet moft judi- 
cioufly and artfully fuppreffed the name of Marcellus to the laft. 
When he uttered it, it was fo unexpedled a ftroke, that the prin* 
cefs could bear it no more. When (he recovered a little, (he or- 
dered the poet (hould receive ten fpfterces for eyery verfe re- 
lating to Marcellus, that is, about fourfcore pounds of oup Eng- 
li(h coin. Donatus tells us, that Virgil rpad his verfes with 
great fweetnefs, propriety, and grace ; Pronuntiabat maxima 
cumfua'vitaie, iff lenociniis miris. Few poets are bleflfed with this 
talent. When an author (fays Bayle) reads his play to the 
a£lors, to whom he is about to fell it, woe be to him, if he does 
not read it well. It is impolTible to do a greater fervicc to 4 
piece of poetry, than to rpad it well : it removes feveral faults j 
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The length'ning pomp and funeral to furvey, 

AVhen by the mighty tomb he takes his mournful way ! 

^ youth of nobler hopes fhall never rife, ' ^ 

1>Ior glad like him the Latian fathers* eyes : 125O 

And Rome, proud Rome fhall boaft, fhe never bore. 

Prom age to age, fo brave a fon before ! 

Honour and fame, alas ! and ancient truth. 

Revive and die with that illuftrious youth ! 

In vaiii embattled troops his arms oppofe*: ^3^55 

In every field he tames his country's foes. 

Whether on foot he marches in his might. 

Or fpurs his fiery courfer to the fight. 

Poor pitied youth ! the glory of the ftate ! 

Oh ! cou'dft thou (hun the dreadful ftroke of fate, 1269 

Rome fliould in thee behold, with ravifli'd eyes. 

Her pride, her darling, her Marcellus rife ! 

Bring fragrant flow'rs, the whiteft lillies bring. 

With all the purple beauties of the fpring; . 

Thefe gifts at leaft, thefe honours I'll beftow 1265 

On the dear youth, to pleafe his fliade below— 

Thus, while the wond'rous fcenes employ their fight, 

T'hey rove with pleafure in the fields of light. 
When the great fire had taught his fon the whole. 

And with the Roman glories fir'd his foul j 127O 

Next to ?he lift'ning hero he declares 

His toils in Latium, and fucceflive wars ; 

Gives him their nations and their towns to know. 

And how to (hun, or fufFer every woe. 
Two gates the filent courts of fleep adorn, 1275 

That of pale ivory, this of lucid horn. 

gnd no poem is fo good, but an ill reader may fpoil it. Virgil 
was therefore very happy, haying the talent both of making 
charming verfes, and of reading them well. Corneillc refem- 
))Ied him but in pne of thefe excellencies. 
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pornea j G[ua veris facilis datur exitus umbris : 

Altera candenti perfe|£):a nitens elepbanto : |9< 

Sed falfa ad caelum mittunt infomnia Manes. 

His ibi turn gnatum Anchifes unaque Sibyllao^ 

Profequitur didis, portaque emittit eburna. 

Ille viam fecat ad navis, fociofque revifit* 

Turn Te ad Caietae re£to fert litore portum. ^pt 

^ncora de prora jacitur : ftant litore puppes. 
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ro* this, true vifions take their airy way, 

ro' that, falfe phantoms mount the realms of day, 

en to the ivory gate he led them on, 

1 there difmifs'd the Sibyl and his fon. 1280 

^ow the great chief, returning to the main, 

^iews his fleet, and glads his friends again. 

en, fteering by the ftrand, he ploughs the fea, 

d to Caieta's port direds his way : 

lere all the fleet the crooked anchors moor ; 1285 

d the tall ihips ftopd rang'd along the ihoret 
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ChorograpUa l(K:orum ipferorum C3( poeta;; m^t^ 

NON ii\iu^mifl\»iH elJe ppteft,, rap Iqco prpppfit^pi 
haberp.^imp fotam locofuip ioferprmii rfefcriptift? 
ncm, qualis ilia a Virgilio hoc libro eft exponta. Tenta- 
uit iatn idem Spencius V. CI. et lortinus DifT. VI. p. 258. 
praeter alios Intpp, Res cum per fe pon inutilis ejTe po- 
teft ad poetac interpretationem, turn vero etiam iis grata 
cffc debet, qui Dantis Infcrnum, parti m ex Marone, quQ 
is duce vtitur, exprefliim, turn etiam aliprum poetarum 
loca comparare vclunt. Ita Silius XIII,' 526 Fqq, totam 
inferorum defcriptionem variauit, decern portis, et feptis, 
puto, in iis conftitutis j vt Platonis circuli ante oculos 
fuifle videantar j vnde etiam St^ruius ad y. 426. fuos po- 
uem circulos duxific videtur, etfi alieno a Virgilii mentc 
commento. Certe nouem Dantis anfraftus ad PUtonis 
Virgiliique duftum iunftim adumbrati funt. Nam Sili- 
tim ab eo leftum effe dubito, 

Viam quidem per fpeluncam, mox inter filuas, caliginot 
fo coelo, patcre iam fupra vidimus. 

In primo Orci aditUy citraque Acherontem, LuSfus^ Cu^ 
raej Morbi^ SeneSfus^ MetuSy Fames, EgeJiaSy Letum, La^ 
tor. Sopor, mala Gaudia, Bcllum, Eumenides, Difcordiae 
fedem habere dicuntur v. 273 — 81. elegante mytho j quis 
cnim non intelligat efle haec mala, quibus Mors a^-ceffituri 
quaeque illam vel antecedunt vel comitantur^ 

In medio Somnia in vlmo nidulantia, ad Homeri duftum 
V- Not. ad 282—84. Porro hinc inde haec loca tenent 
Centauri, Scyllae, Briareus, Lerna, Chimaera, GorgoneSj 
Harpyiae^ Geryon, v. 282—89. ^^^ v* ^^^* ^^ ^^5^ ^^' 
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jBino hoc procliue fuit,. poetarum feu fapientum animos ink 
Jioc phantafma incurrere, ut in aditu ad Vmbrarmn loca 
phantafmata ifta et monftra collocarent. 

Via hinc ad A^herontem. Dc hoc mox figillatim difpi* 
ciemus. Praetermittimu? de Charonte monere nondum 
ab Homero memorato, et de infepi^ltorum vmbris ab am- 
nis traieftu prphibitis. 

Trans amnem, aduerfo litore Cerberi antrum eft 415 
fqq. quod praetergreffus Aeneas ad prima loca deuenit ; In- 
habitant haec loca infantes v. 426 — %<). et qui infontes aut 
mortem illatam accepere aut fibi ipfi intulere 430 — 39* 
Quid in his fequutus fit poeta, v. Not. ad v. 430. 

Non procul hinc Campi LugenUs^ mifere amantium fcdes 
430 — 476. Cf. Not. ad V, 440. Ita quidem vulgo ab Intpp. 
' traditun Enimuero fic magna difficultas oritur, quomoda 
Eriphylc, Caenis, et aliae inter mifere amantcs referri pof- 
fint. Tum difplicet totus diledus feminarum. Sed iniqui in 
poetam videntur cfle W.DD. Nam campi Lugentes heroinas 
pmnino et feminas claras veteris aeui habent incolas, inter- 
que eas etiam mifere amantes. Ita fcilicet difpefcenda eft 
pratio V- 439 fqq. Hie — Lugentes Campi — Hie primum, 
juos durus amor etc. Tum his Phaedram Procrinque lo^ 
ff> etc, 

Vbi haec loca tranfieris, peruenltur in extrema parte ad 
iedem virorum hello flarorum et inter pugnandum caeforum. 
^rua vltima v. 477 — 539. 

Hinc duae viae, (natae forte ex Tfto^o^ Platonis in Gor- 
gia p. 357 A. Frf.) altera ad Plutonis regiam, eamque 
practergreffos ad Elyfium, ducit, fmiftra vero ad Tartarum. 

540— 43- 

Itaquetrina ilia loca citeriora omnlnoeorum animas con- 
tinent, qui immatura morte obierunt, etfi poeta non fatis 
fubtiliter haec traftauit, nee adiecit, fintne illi aliquando, 
expletis fatalibus aimis, quos anteuerterunt, ad Elyfium 
peruenturi 5 fed in hoc tantum laborauit, vt, quae paifim 
fipud Gf^ccos poctas dc locis inferis ipemorata videb^t, in 

baec 
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liaec toca conferret, inprimifque Homeri exempio heroim 
Iieroinarumque chra nomina intexeret. Hadenus igituir 
Baden vidimus mythrcum ac poeticum. Ad ftatum ali- 
ipiem medium inter poenas et praemia baec redigere alla- 
borat Trappius cum aliis 5 nee tamen rem ad Virgilii qui- 
itm mentem expediunt. 

Dum ad Plutonis regiam procedunt, a finiftra Tartarum 
oftcntat ct defcribit Deiphobe, 548 — 627. In hunc tranf- 
tttHt omnia pocta, quae veteres de Tartaro, in quern Ti- 
tanes fuerant detrufi, fabulati erant. v. Hefiod. Theog. 
720 fqq. cf II. $, 14 fqq. porro nonnulla ex Platonica 
Tartari defcriptionc, in Phaed. p. 83. atque etiam ex fuU 
phurariis circa Cumas, quas latius ornauit Petron. c. 67* 
T. 120. F^tendum tamen multo inferiora effe haec omf 
nia tcrroribus Tartari, quen^ Miltonus defcripfit lib, L 
eC II. et Teutanum Miltonus, immortalis Meffiadis conr 
ditor, lib. 11. varietate autem rerum ac fpecie baud dubie 
Dantes admirabilis in Inferno fuo. Cant. III. fqq. In 

vcftibulo Tartari Tifiphone fedet y. ad 573 79. Subr 

iccit haec Miltoni ingenio praeclarum phantafma dc cuC- 
todibus Orci, Peccato ac Morte, lib. II, 650. fqq* 

lam ad Plutonis regiam peruentum eft. Sapieater hanc 
omnino praetermiilt poeta, nee in illam fiue ornatus fiu^ 
Darrationis quicquam confumfit praeter paucos verfus 
V. 630 fq. Nam rem a confilio alienam traiiaffet et in 
fummas anguftias fefe immififlet poeta, fi louem inferum 
cxhibere voluiffct 5 ncc maieftatcm dei quomodo fatis tu- 
eretur, in promptu habuiffet. Integrum itaque reliquit 
hoc argumcntum Claudiano, Taffo, Miltono Mefliadifquc 
au6tori. Intrat tamcn Aeneas veftibulum regiae, luftrat fc 

et ramum aureum in foribus figit v. 634 36. vbi cf| 

Not. ' .' 

Praeter regiam Plutonis via ad Elyfium ducit. Apud 
Ariflophancm Ran. 162. 163. de initiatis : O&rot y«^ iyy*- 
rarra, v»^ avTiit r%9 oil* 'Ett* raXa t2 TtK^ruvo^ oUovjiv ^^oi^* 

Sunt autem initiatorum fcdes nullae aliae quam ElyiiuiQ. 
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Hoc itaque non longe a Plutonis regia abeiTe traditam 
forte in Eleufiniis, vt colligere licet ex fcurrili Ariftopha- 
nis infeSatione initiorum. Hefiodus Plutonis regiam la 
vicinia Tartar! collocauerat. Nam ante Tartarum Atlas 
ftat coelum fuftentans ; ibidem Diei et NoSis aedes, circa 
quam Noftis liberi habitant, Somnus et Mors, "Zv&x^ 
pergit, ^*3 x^Q/m 7r^6<r^sv ^3/x(4 ^^ifiri? *I^^t/a« r *Aihw mu iircu* 
jTBj ne^acf oyfi))f Zrciayu Xhcogon. 767 fqq» 

De Elyfio fatis dictum eft ad ipfum poetam v. 637 fqq» 
In eius conualic Lethe efl, ad quam conuocantur animae 
iiouum corpus ingreffurae v. 675. 679 fqq. 

Secundum ea, quae poeta v. 739 fqq. de purgatione ani- 
inarum narrat, locum aliquem in inferis requlras, quo iUa 
purgatio inftituatur. Sed de hoc nihil commemorauit 
Mara. 

Aditum ad inferos fupra vidimus. Exitum per Somni 
portas monftrat Aeneae Sibylla fub f. lib. vbi de eo vide. 

EXCVRSVS X. 

Dum in loco hoc nobiliffimo de defcenfu Aeneae ad in- 
feros verfamur, etfi, vnde poeta materiam eius ornatumquc 
petierit, fatis declaratum effe videtur ; tamen Warburtoni, 
Viri fumml, Gleui feu Gloceftriae nunc Epifcopi, fen- 
tentia praetermittenda a nobi« non eft, quae in Commen- 
tariis de Mofis diuina legatione (Tom. I. lib. II. S. 4.) 
olim expofita, praefixa quoque eft Tom. III. Virgilii 
Wartoniani. Redit autem ilia hue, nihil vt aliud hoc ad 
inferos defcenfu repraefentari a poeta contendat, quam ini- 
tia Aeneae et defcriptionem pompae (Sea?) Eleuiiniae eo- 
rum, qui initiarentur, oculis exhjbcri folitae. Placere 
poterat doftrina haec vel nouitate fua, vel ingeniofa Viri 
doSiffimi exornatione, vel ipfa veri fiducia, cum qua ab 
eo expofita eft. Neque id negari a quoquam velim, nihil 
omnino narrationi Virgilianae cum Eleufiniis initiis efle 
commune. lUud enim ex multis paflim veterum locis, 
maximc ex Ariflophanis Ranis, ioco, quo Bacchi ad infe- 
ros 



tjg £ X C V R S V g 

.X0S:dcfcenfus cxhibitus eftjClaudiano de:R.:ProiQrp.*Ui»if/ 
619. Paufania lib. X. p. ^j6^ JLyciano in Catajrfo^ 
Themiftio apud lo. Stobaeutn.et Alvfatis conftare ytdetur^ 
. lis, qui initiareiittir, fymbolica aliqiia repf'aefe^tatione pio*' 
jiim impiorumque praemia ac poenas poft banc vitam fu«^ 
iffe propofitas, refqiie inferas, Tartarum cum Elyfio^ 
monftratas, eadem fere fpecie, qua in fexto Acnerdis librcy 
cxhibentur. Etfi vero hoc manifeftiim eft, cum tamen rc- 
praefentatio ilia Eleufinia, vt ex iifdem locis intelHgas, ac( 
.milgares fabulas, philofophorum vetuftiorum doftrina pri<* 
mum in Graeciam illatas, attemperata fuerit; noa minus 
demonftrari . pofle velis quoque boc, Virgilium non aliun-t 
. de fuam inferorum locorum defcriptionem petiifle, eumqae 
Eleufinias ceremonias vulgare aut voluifTe aut potuiiTe, 
cum nee ipfum iifdem facris initiatum effe conftct, nee, fi 
.hoc conftaret, talis impietas in caftiffimum poetam cadat^ 
vt arcana, quod nefas erat, ad profanos efferre volueritrf 
Sed ne in ingeniofa hac Summi Viri hypothefi retexenda 
immorandum fit, otium fecit nuper vir do£tus, qui eam in 
iingulari libello (Critical Obfervations on the Jixtb Book of 
the Aemidy Lond. 1770.) paullo acrius quam vejis per- 
ftrinxit. Hoc equidem inter cetera doftiffimum Prae- 
fulem pofuifle nolim, quandoquidem id alienilHmum 
eft ab Aeneidis natura et confilio, poetam, Platonis ac Ci- 
ceronis exemplo, rempublicam carmine epico condere^ 
Aeneamque legumlatoris perfefti exemplar proponere vo- 
luifle ; quoque modo Homerus ethicum, ac Miltonus re- 
ligiofum ediderint, ita a Virgilio ciuile feu politicum epos 
conditum effe. Nee minus leue et infirmum eft, quod al- 
tero loco pofuit, nullum legibus ferendis idoneum yirum 
dim fuiffe, quin arcanis facris initiatus effet. Quotus 
cnim quifque inter Minoes, Charondas, Zaleucos eft, 
quem Eleufmiis initiis imbutum effe quifquam tradiderit. 
Quae omnia cum fine aucSore prodita fmt, tum Eleuiinia 
initia ab Aeneae temporibus et aetate aliquantum funt re- 
mqta, et ad Auernum Neeyomantium quidem aliquando 

inclaruifle 
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friclarirJfTe Tiarratuin eft, initia autem vlla in'hisloors'fti- 
ifie, iicc tradhar, nee probabile fit. Pcrit tandem ohMiis 
'4^{)ica vis et poeiica fuauitas, fi res a poeta narrata Sid -dle- 
'jjorlam* feuocetun 

E X C V R S V s xiv: 

VI, 75i fqq. Ita fcrehominum ingeriium fext, rt futu- 
rarum refum bbfcuritate multo magis moiieantur, 'quam 
praefchtis ftatus perfpicacitate et euidentia ; vti ea, ^tiae 
praeter naturae morem fiiint, yulgus hominum multo ma- 
gis p^'rcelliiht, quam qude ex praeclaro naturae ordmc 
pf-ocediiht, qui tamen animis noftris multo clariores «c 
' potiores'iilriiirandae etadorandae diuinae naturae ac pro- 
'uidentiae'cauffas fup^ditare p6terat ac debebat. Sed cae- 
'cutire malumus in incertis quam in certis perfpieifeniiis 
atcj'uiefcere. Itaque poetae,'qui humanae naturae mo^fcm 
ct indolem in fuos vfus trahunt, rem viderunt efle •aoeJcHn- 
'knodatifliniam ad animos'tencnaos et dcleftandoSj vt ex re- 
rum geftaruln meniioria ea, quae-argumeriti epici teni^bre 
efle'nt feriofa, per vaticinii thodum intexerent ; quo itti- 
ficiotpfi tragici copias dramaticas amplificare non dedig- 
nati'funt. Vt enim taceam vmbras euocatas, vatdmque 
"cSkta, vel oracula, quae paffim in tragicis occurrunt, 
*Aefchyli Prometheus vinftus Itis fata diferto et ornato va- 
ticinio cxponit 3^ fata vero Trolae refque poft Troiam ex- 
"^pugnatam doftiffimo dramate Lycophronis Caflandra ; 
maibre vtique ciim vi, quam fi eaedem res iam geftae et ad 
"cueritum perduftae narratae eflTent. Sed epicae narration! 
variandae et locupletandae talis vaticinii expofitio inpri- 
mis ac'cbmmodata fit necefie eft, cum ex futurarum rertim 
praediftione tantum voluptatis cum admiratione capiant 
moirtales. Quo magis tale epifodium optandum fuit Vir- 
gHio, cuius tota Aeneis ex oraculis, fomniis et vaticiniis 
pendet. 

Praedlcendi aiitem res futuras modi non adeo multi funt, 
tt nifi a vatibus, aut a vifo feu vigilantibus feu- fomnianti- 

bus^ 
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bus, modo a daemonibus feu genxis, modo magicis ik6ai^ 
num artibus, obie£lo, aut ab ipfa diuina natura profidfci 
vix poflc videtur vlla praedidtio; Nullum ex his gehUtf 
eft, quod intadtum a poetis reliAum fit. Onmiuxn primuf 
Homerus euocandis Tirefiae Manibus Vlyffis reditiOxJ ct 
fata declariuit. Phinei vaticlnid rerum fCiccefTutn Argo^ 
nauticorum fcriptores exponiint omnes. Quam infigite 
Maronis inueutum fit, receiifu animarum iii corpors^ 
tranfiturarum fubftituto, mox videbimus. Homericam' 
Manium euocationetn retinere maluit Silius XIII^ 46a 
fqq* qui tamen idem louem Veneri futiiram Romanoruiri 
fortunam interpretantem inducit lib. Itl, 570 fqq* (ViN 
gilii fere exemplo Aen. I, 257 fqq«) Manibus Tirefiae 
euocatis vtitur Statius in Theb. IV, ^06 fqq* Lucanut 
fagae Theflfalae veneficio, in membra reuocato fpiritu ca- 
dauer animat et pugnae Pharfalicae euentum praentintiai 
lib. VI, 750 fqq. 

Nihil in his occurrit, quod maghopere mireris. tti Viid 
vel altero genere fubftitcrunt veteres omnes^ At recenti- 
ores poetae epici, quorum incredibilis eft nliinerus, varie- 
tati et nouitati primo loco ftudendum efle arbitrati funti 
Itaque omnes rationes ac vias circumfpexerunt, quibus fu-* 
turae res poflerit praedici, iisque exponendis carmina fuaui 
epifodio ornari. Cum vero rationes illae ac modi fint 
pauci admodum numero, nouique adeo inuenti laus noii 
omnibus eflet parata, plerifque in ornamentis et pigment 
tis opera fuit confumenda. Itaque in varietate quamuisi 
magna, fi plures contuleris, taedium tamen facit ideirt 
vbique reuertens rerum ordo,eadem phantafmatum fpecies^ 
et in rerum parum probabilium et abfurdarum operof» 
conquifitione confeffa ingeniorum infecunditas. 

Ea quidem carmina, quibus ex prifca re egue/lri pctituni 
eft argumentum, qualia Italorum inprimis funt et Britan*' 
norum, communes fere inter fe futurarum rerum expo« 
nendarum habent rationes ; nam dum magorum et dae- 
monum partes in iis tam praecipuae funt, facile per eoruni 

minificria^ 
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ffilnifteria etiam haec carminis pars expedrtur. Eadem 
argumenti indoles magnam comminifcendi licentiam affert, 
vt adeo infolentia etiam et abfurda rerum miracula tamen, 
quomodo improbes, non habeas ; nam in ifto rerum ge- 
xiere ea probabilitate fua non deftituuntur. Simplicrffima 
«?ft Spenceri (Fairy ^een Cant, III, VI, XXV. fqq.) 
r^tio; exponitur Brttomarti puellae a Merlino mago ac 
vate non modo amoris fucceffus, verum etiam domus et 
pofteritatis fortuna ; et Ariofti ; {Orlando furiofo Canta 
HI.) nam cafu ad Merlini fepulcrum et farcopbagum 
delata Bradamantis partim ex Merlini ore, partim Melif- 
£ae magae arte euocatis vmbris, ftirpis Ateftinae ex fe et 
S^ogerio oriturae feriem cognofcit. Apud Tajfunt (Gierufah 
liber. Cant. XVII. LXVI. fqq.) Rinaldo progenies 
#brtunaque domus Ateftinae clypeo infculpta ab eremita 
^^xhibetur ; quod adumbratum forte eft ex Aeneae clypeo 
lib. VIII. Aen, Nee multum abludit Arlojil alio in loco 
(Orlando furiofo Cant. XXXIII.) ratio, nam bella a Gallis 
i n Italia gerenda in pariete Merlini arte magica depifta 
I^radamantis herolna adfpicit ; eiufdem Merlini arte in 
Fontis marmorei fculptura (Canto XXVI, XXX.) Fran- 
czifci L Galliarum Regis in Italiam expeditio efH£ta eft ; 
et alio loco (fub f. Cant. XXXIV. et Cant. XXXV.) 
dum Parcarum manibus traftata vellera in Lethen fpar- 
guntur, de Hippolyto Ateftino praedidio fatis ingeniofe 
I'tibiungitur. Trijfinus (Italia Hberata da' G5//)etiam binis 
locis hiftorias fequentium temporum intexuit carmini ; 
primum (lib. IX.) Belifarius eremitam in Monte Cafi- 
iicnfi adit, a quo fpeluncae inclufus nouo vifi genere in 
coUcm rapi fibi videtur, in quo utrinque fpeculum fole 
maius, a laeua res praeteritas, a dextra futuras oculis. 
fubiicit I Angelo Herminio ac patris umbra interpr^bus.. 
Exornata funt omnia per perfonas fpnholicas \ quarum ftu- 
^ium fummum crat fcculis fuperioribus, inprimis inter 
Itolos, Platonicae philofcphiae ainore et Dantis exemplo; 
*taque fjb vitac futurae ingrefium Error, Ignorantia^ 
Vol. Ill, K Vmvis, 
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Veritas, Ratio, aliacque multae Virtutes et Vitia, Bona 
ct Mala, excubant. Ad res praeteritas aditum faciunt 
tres portae, quarum vnam Cadtni filii tenent cum Poefi et 
Hiftoria, alteram Fabula, tertiam Sculptura et Pi^ura. 
Ad res futuras autem patent portae fex, quas cuftodiunt 
Prophctia, Somnium, Mania, Aftrologia,* Necromantia et 
Sortes, Alio loco (lib. XXIV.) Narfes dum Nurfiae 
moratur, quae in Sabinis fuit, nunc Ducatus Spoletani 
"Trbs eft, Sibyllam adit. Eft vero in vicinis vrbis lotis 
inter Montis Vidoris iuga Lacus Sibyllae di&us cum 
fpecu. Viam, quae ad Sibjrllam ducit, ornauit poeta 
fymbolica vitae humanae repraefentatione fecundum pla« 
netarum circulos et fignorum cOeleftium XII. rationem. 
Habitat Sibylla fub Capricorno et Aquario ; in eius pa* 
latioplurcs funt oeci feu coenacula fatis fpatiofa ; quorum 
parietes depiftas exhibent res futuras per period um CMLX* 
annorum certis rationibus aftrologicis exa£lam; fucce- 
dentibus nouis figuris prioribus, quae iam euentum rerum 
habuerunt. 

Cum Italorum vetuftiorum inuentis figmenta, quae in 
epicis poetis Hifpanis et Lufitanis occurrunt, admodum 
confpirare, ex Ceruante (^in D. ^«;W^j fufpicari Hcuit, 
€t vero etiam a Diezio, Viro doftiiEmo et amiciiSmo, 
accepi. Inter alios nobiliflimi e recentioribus Lufitanis 
poetae, Cotnitis de Ericeira^ in Henriqueide^ qua Regni 
Lufitani per Henricum primum Comitem Lufitaniae exor- 
dia exponuntur, epifodium meo rogatu interpretatus eft, 
quod lib. I. et II. continetur : Henricus ingreffus antrum 
fatidicum, cuius aditum obfident monftra ad vifum et au- 
ditum horrenda, profpicit veftlbulum templi feu palatii, 
cuius porta varils hieroglyphis et embrlematibus exfculpta 
eft, quorum argumentum faciunt res futurae. Interiora 
aedis exornant primum ftatuae ex acre XXIV rcgum, qui 
in J>ufitanis regnaturi funt, vfque ad loannem quintuin, 
fubicito cuique titulo ct carmine, turn aliarum ftatuarum 
magnus numerus, tabulae piftae aliaque multa, quibus 
i regU3i 
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regum Lufitanorum futura foboles, yiri illuftres ct fafta 
praeclara repraefentantur. Sub egreffum ex fpelunca in 
Sibyllam inpidit Henricus, quae, vbi preces eum facere 
iuffit, tripodi aureo infidcns, tribus voluminibus, quae 
fcilicet ex nouem Tarquinio olim oblatis fapererant, ex- 
plicitis, lyraque triangular! tafta, fuos cafus narrat, tum 
res exponit dcinceps a Lufitanis gerendas, Indiam inpri- 
mis vtramque nauigatione patefaciendam. Sub difceflTum 
tria talcnta a Tarquinio olim pro libris accepta Henrico 
in manus tradit, vt inde B. Virgini facram aedem ex- 
ftruat. 

Nee minus mirum et a folita rerum natura recedens eft 
Camoejii inuentum. Nam Vafco da Gama (Cant. X.) z, 
Thetidc in altum montem eueftus omnia terrarum regna, 
inprimis Indiae, in globo defcripta profpicit, et Lufita- 
norum fata a dea monitus addifclt. Idem paullo ante 
(Cant. K) ex Adamaftore, genio Promontorium Bonae 
Spei obfidente, calamitates nauigationis audierat, et Can- 
tu IL ad Virgilii exemplum Aen. I, 223 fqq. lupiter 
Veneri Lufitanorum res fecundas praedixerat. 

Quod primo loco e Camoefio narraui, commentum 
comparari aliquo modo poteft cum Miltoni notiffimo epifo- 
dio, (lib. XL) etfi hoc ad probabiliorem rationem attem- 
peratum eft. Deduftus in cliuum a Michaele Adamus 
profpeftum habet orbis terrarum et a comite rerum futu- 
rarum expofitionem difcit. Veftigiis eius fatis obfequiofe 
inftitit Noachidis audor. 

A magicis praeftigiis et incantamentis retraxit et ad 
vcterum veftigia legenda reuocauit alios ipfa argument!. 
In quo verfabantur, interdum temporum qubque et homl- 
num, inter quos viuebant, natura. Hi fere ad vifa ac 
fomnia delapfi funt, quibus futuros cafus praediftos exhi- 
berent, aut Palatium Fatorum comment! funt, rem ad 
exornandum fatis obuiam. Intra idem commune multo- 
rum inuentum fubftitit auftor Henriadis, Nam emota a* 
S. Ludottico mente Henricus abreptus peragrat coelum ac 

R 2 ^\i.^t^^ 



244 EXCVRSVS 

fidera, regiam dei, Tartarum et Elyfium, tandem, vW 
ad Fatorum palatium peruenit, eorum, qui nafceotur, 
fimulacra et tUtJ>^a. difpicit ; omnia tra&ata funt arte iatis 
vulgaris et argutius multo repetita in Aurelianenfi puella; 
nifi quod praeolarus locus fequitur, vbi Henrici pofte- 
ritatem enarrare orditur. Inuenti nouitatem vt in reliquis 
carminis partibus ita et in hac deiideres in Columbiade 
(Colombiade de M*^ du Boccagi Chant. IX.) Zamae anima 
ad Columbum de coelo delapfa non modo futuros Columbi 
cafus, fed totius Europae fata fatis ab argumento aliena 
exponit. Puella Aurelianenjis Capellani non minus laborat 
in eo epifodio, (Lib. VIII. } quo in antro Marculphi ere- 
mitae, per vifum precibus et nouendiali facro efflagitatumy 
Regi Carolo cum fociis futura fata angeli voce enarrantur. 
Miris modis Veritatis feu Fatorum verius Templum def- 
cripfit explofus a plerifque poeta Gallus (Defmarets^ Clouts 
Chant. IV.) Clotiidis a S. Virgine eo dedudb in cryftal- 
linis parietibiis futura difert^ fatis cognofcit. Necroman- 
tia vti bonus Ronfardus (in Franciade Lixi. IV.) non refu- 
git J et ad Silii fere exemplum Alarico, dum per ea loca 
copias ducit, antrum Cumanum ingrefTo Sibylla in con- 
fpeftum prodiens futura fata aperit (Alaric ou Rome vaincui 
Liu. X.) 

Eft MelitOj carmen epicum, au<Si:ore Gallo Prtyat de 
Fontanillesy Malthe^ ou VIJle-Adam etc. Par. 1749.) (Jui 
libi egregie in eo placet^ quod in Pandaemonio aliquo 
Equitum Rhodiorum fata a Satana aperiuntur, qui Infu- 
ladamum fe arbitrum orationis habere ignorat. Neminem 
tamen vidi inter Gallos ingenio magis luxuriante, quam« 
quem nunc commemorabo, {Le Moine^ &. Louisj ou la 
Ste Couronne reconquife) apud hunc primo (lib. V.) Ne- 
cromantes Aegyptius Manes euocat, vt Sultano praedicant 
belli exitum; quod vero in eo nouitate fua placet^ eft, 
quod circa Memphim ad Pyramides et inter Regum fepul* 
era ifta facra parantur j tuin (lib. VIII.) S. Ludouico vi- 
fum obiicitur, quo- in coelum abreptus munitiones coelef* 
7v . te.s 
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tcis, nbn male verfibus aliquot defcriptas, intrat, per plu- 
res fpfaaeras ac coeluiii cryftallinum tandem ad fedem bea- 
tam peruehit, cuius (fecundum Dantis exemplum) diuerfa 
kpta, funt ; primo infantes, altero viri fanSi, tertio he- 
roes belli pacifque artibus et generofiore aliqua virtute in- 
fignes verfantur, Subter dei throno vox exit, quae Ludo- 
uici fata praemonet ; alia eius fata throno infculpta funt, 
qui cum aliquando in coelo cxcepturus eft ; tandem pof- 
teritatis feries ac fortuna in lumine, intra caliginem ex- 
plicito, elucet. An quis Platonis i^iup et exemplar rerum 
aeternum ad futura adumbranda adhibuerit, ignoro ; nee 
hoc nunc fuccurrit, num praeter Meffiadis auftorem alius 
poeta propheticas et myfticas futurae vitae repraefentationes 
in fuum carmen intulerit, aut aeones et alia in certis 
Chriftianorum libris ac fedlis ad banc rem obuia ad poeti- 
cun^ornai^m adhibuerit; nam ita aberrare nolim quem- 
quam, yt pro doftrinarum placitis haec aut fimilia nobis 
impertiat. Brachmanum quoque et Indorum fomnia, etfl 
vana et abfurda, multa tamen habent, quibus magnus ali- 
quis "poeta egregie vti poflit. 

Sed video me paullo longius procefliffe. Reuocanda igi- 
tur difputatio in viam. Scilicet fi commenta haec omnia 
cum Virgiliana ratione compares, banc facile omnium 
feliciffimam efle deprehendas, Tranfmigratione anima- 
rum in noua corpora femel podta, quid opportunius^ 
quam earum ante ingreflum in vitam nouam recenfus; 
fed recenfus hie fub Lethen iamiam potandam, vel inter 
potandum; et pofteritatis tarn clarae ; et failus a proge- 
nitorc ftirpis ; etexpolitus filip ac ilnpis eiufdem auftori; 
ct vulgari de lulia gente opinioni ^onil atancus Augufto- 
que adeo populoque Romano tam commend ab ills > defcen- 
fu quoque ad inferos fafto in loco tam accommodato ex 
vulgari opinione de Auerno; omnia tam praeclare con fpi rant 
ad probabilem aliquam rerum rationem, vt quid in ceteris 
poetis cum hoc comparandum efle puteni, habeam nihil, 
Virgilio fane omnino maior laus inuenta aliorum ornandi, 

R 3 c^u-jLm 
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quam noua excogitandi conuenit ; inuentis tamen aliems 
tam follerter interdum vfus eft, ut aequalem cum primo 
inuentore laudem mereatur. Inter haec ponemus defcen«t 
fum Aeneae ad inferos. Homerum baud dubie ante oculos 
habuit I at ab Homerica Necyia quantus artis et ingenii 
progrefTus ad Aeneidis librum fextum ! 

> 

EXCVRSVSXV, 

VI, 893. Sunt geminae Somni portae etc. Cum non 
facile eadem via, qua ad inferos deduxerat, reducere Aene- 
am poeta pofTet, ingeniofe fatis exitum reperit per partas 
Somnij hoc eft, Somniorum in noto loco Homeri Odyfl". r, 
562 fqql Penelope ibi fomnia admodum diuerfae naturae 
effe pronuntiat, alia vera exire per portam corneam, alia 
falfa per eburneam : Ao(«^ ya^ n itv^m ccf^nmyafif (leuium) tla-tt 

X fxSft;«r» ^*a v^i(rrov lA/f ai-Toj (per fores ex fedlili ebore fa£^as) 
ot V ixt^ui^oyraif tin* (res ; malc reddunt verba, vt innume* 
ris Homeri locis) ax^aapT* (pi^omq* (ita declaratur, quid 
iint fal/a fomnia) ot ^« hu (iaruv xi^eiuv (h. e, fores ex feq^- 
tili COrnu faftas) thBua-t ^v^a^i, Ot /' »rv[jt,» x^envovan (h. e. fe-» 
runt, nuntiant res, quae vere euentum erunt habiturae) 
^^oT^f oTi KBv T*? t^jjTa*. Phantafma hoc forium eburnearum et 
cornearum duflum baud dubie ex prifca vita et hominum 
fermone per rerum adumbrationes explicato, quo etiam fa- 
pientibus erat vtendum, vt fymbolicis rerum allimulationi- 
bus animorum fenfa exponerent, rerum fimilitudine aliqua 
vel animaduerfa vel excogitata. In eadem ilia prifca vita 
eboris et cornu vfus erat celebrior quam fequentibus tern- 
poribus ; itaque fores quoque ebore vel cornu induebant. 
Pe ratidne eiufdem eboris et cornu ad portas Somni tranf-* 
lati varia funt veterum et recentiorum interpretum ad Ho- 
mericum et Virgilianum locum fomnia. Verifimilior ex 
lis forte eft haec, quod ebur, ctfi candore fuo luccm promit- 

tit. 
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tit, tamen non tranfmittit vifum adcoque fallit, cornu 
contra pcllucidam eft. 

VAis eft his Somniorum portis Virgilius ad dimitten- 
dum ex inferis heroem fuum, quatenus Somniis in iifdem 
inferis locis fedes fua affignata eft. v. Not. ad h. v. et fu- 
pra VI, 282. Quod inuentum, fi ex animi fententia di- 
cendum eft, omnino parum felix et idoneum effe videtur, 
cum ne ad mythicam quidem veri probabilitatem quid- 
quam in co fit, vt Aeneas cum Sibylla eadem via exeat ex 
inferis, qua Somnia euolant. Ferrem tamen, fi fatis habu- 
iffet, per Somni portas emittere. Enimuero, dum exorna- 
uit commentum fuum, ea adiecit, quibus fua vineta ipfe 
cecidiflTe dicendus eft. Poftquam enim eburnea porta falfa 
exirc fomnia dixit, fubiicit : Aeneam cum Sibylla ab An-? 
chife eadem porta eburnea efl'e emiflum \ quo neceflario in 
cam fententiam adducere debet le£torem, quam iam a Ser- 
uio expofitam videas : velle eum intelligi, falfa effe omnia 
quae dixit. Quae fi poetae vere mens fuit, nihil vnquam 
a quopiam poeta magis finiftrum profeftum efle arbitror, 
cum omnis ex praeftantiffimo epifodio percepta voluptas 
hoc vno verfu perimatur et iuguletur. Nee quidquam ex- 
cogitari poterat abfurdius. Quorfum enim pertinere po- 
teft, nos moneri, haec, quae adhuc tam egregie fuerant ex- 
pofita, popularibus opinionibus ad philofophicas rationes 
attemperatis, omnia ea efle inania fomnia, quibus ledoris 
hiantis animo illudere voluerit. 

Nee tamen defuere, qui, cum confilium hoc poetae pro- 
pofitum fuilTe putarent, eum non modo dcfenderent et in- 
tcrpretarentur, inter quos nemo ingeniofior Aurato in ele- 
gis ad Guellium, verum adeo laudarent et egregie com- 
mendarent, quippe qui tam perfpicacis animi fuerit, vt 
Manes et Orcum fabulas efle videret. Alii vulgarem de 
poetae ftudio philofophiae Epicureae opinionem . in partes 
vocarurit, vt poft alios vir alioqui fagaciflimus, lordnus 
Difl". VI. p. 305 fqq. Nolo in refellendis aliis otium con- 
fumere 3 fed tota ifta opinio Grammaticorum conmientum 
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eft inane et fundamento idoneo deftituitur. v. Argument 
Eel. VI. Si poeta Ge. II, 490 fq. verfus ex Lucretio ad- 
umbrauit, non propterea Epicuri fe<5lae adfcriptus haberi 
poteft^ Exoidium autem Ciris v. 3. nullam habet pro- 
b3ndi vim et au£);c>ritatem« lifdem rationibus probare ali« 
quis poiTit per plurcs huius libri fexti verfus, Virgilium 
fuifle philofophum Platonicum. 

Warburtonus, Vir doftiiSmus, in Diff. fupra laudata 
ex hypothefi fua de myfteriis Eleufiniis a poeta exprei&s 
rem non male expedire videri poterat, cum initiates, poft 
ifta rerum iiiferarum mythica fpeftacula, porta emiflbs efle 
affeueraret afFabre effidta adeoque eburna ; fed vnde iftud 
probari poifit, moncre infuper habuit. 

Multis aliorum auftorum locis hae eaedem Somni por- 
tae memorantur j quippe quae in prouerbii tandem for- 
mam abierunt, praeeunte Platone in Charmide p. 475. E. 
jiec tamen in iis locis quicquam animaduerteie potui, 
quod ad poetam illufljrandum lucis quicquam afibrret* 
Aufonius in Cupid, crucif. fub f. et in Ephemer. fub f^ 
VJulgatam interpretationem fecutus videri poteft. Nee Sta- 
tius quidquam iuuat lib. V. Silu. 3, 289. vbi, vt Vmbra 
patris ex inferis redeat, precatur : Inde tamen vertias, me^ 
lior qua porta maltgnum Virult ehur^ Jomnique in imagint 
monftray Sluae Jolitus. 

Nolim equidem poetae cauflam defendendam fufcipere ; 
hoc tamen mihi fic fatis intelligere videor, acumen illud, 
quod Virgilio nimis liberaliter de fuo tribuunt Viri dofli, 
vt pallide monere voluerit, ifta omnia de inferis narrata 
pro foginiis et fabulis fe habere, ab eo efle alieniflimum. 
Nee in verbis quidquam eft, quod eo nos adigat, nee in 
icntentiis nee in poetae confilio. Sed ipfa res deduxit eum 
in talem locum, vnde pedem rcferre non tam facile erat^ 
Educendus crat Aeneas ex locis inferis per aliam portam, 
quam qua fubierat. Incidit poeta in portas Somni. lam 
cae duplices funt, altera, per quam veris vmhrh exitus da* 
tlir J per banc Aeneas et Sibylla, quae non crant verae 

vmhrae^ 
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umbrae J emitti nequibant ; reftabat itaque, vt per alteram 
g>ortam dimitterentur. Atque hoc poeta pofuit, aut pa- 
rum mcmor, quid inde fequeretur, fi eadem illi pprta cum 
Somniis vanis et falfis educercntur, aut fuit hoc inter eat 
<iuae Maro emendaturus erat, fi licuiflet*). 

Non quidem aliquis in numerate habere potcft ea, quae 
Maronis, dum haec fcriberet, animo funt obuerfata j fed 
tamen hoc fummis nonnunquam ingeniis euenire folet, vt 
cum femel fe laqueis certis induerint, et caliginem fibi of- 
fundi pafli ilnt, ita caecutiant, (interdum oX«( xoMwrm^ 
>anyM9 dixeris cum Comico) vt etiam id, quod aliis minus 
acutis aut ingeniofls in oculos incurrat, animaduertere 
nequeant. Quidni enim poeta Aeneam educebat eadem 
porta, qua purae animae in corpora noua funt exiturae i 
Atqui Plato ea in re figmentis fuis praeire poterat. Aut 
fi duas portas commemoraiTe opus erat, quidni illas pio- 
rum vel impiorum Manium exitui deftinabat; krevt pia 
tt impiafomnia^ h. e. vmbras, memorat Propert. IV, 7, 87 
fqq. Ita quoque Valer. Pi. I, 833 fq. duas portas Orci 
facit, quarum vna vulgus anlmarum, altera pii ad inferos 
defcendunt« Homeri quoque duae portae in Nympharum 
antra OdyC », 109 fqq« altera ad boream verfa, et homi'* 
nibus frequentata, altera ad auftrum, et diis tantum 
adeunda, nouas rerum imagines fubiicere potuifle videntur. 
Sed fatis de his^ ne et ipli Q*et^ h* Ixifarroi lAigAvSo; narrare 
videamur. 



^ • Hoc aot fimile quid obuerfatam eflfe video ammo elegan* 
dffimi Britanni, qui nuper Warburtoni fententiam exc«Sc 
(Critkal Oh/, m fUSi^ti Book oftb$ A^iuU. p. 55.) 
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The ARGUMENT. 

liing Latinus entertains Mneas^ and promt/is him his only 
daughter LaviniOy the heirefs of his crown. Turnus, who^ 
4S in love with her^ being favoured by her mother^ and 
JHrred up by Juno and AU&o^ breaks the treaty which was 
made \ and engages in his quarrel^ AlezentiuSy Camilla^ 
Mejfapusy and many others of the neighbouring princes \ 
whofe forces and ths names of their commanders are par^ 
ticularly reeitfd. 
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TU quoque litoribus noftri?, .Aeneia nutriXy 
Aeternam moriens famam, ^Caieta, dediftii* 
Et nunc fervat honos fedem tuus^ oflaque nomen 
Hefpcria in magna (fi qua eft ea gloria) fignant. 
At pius exfequiis Aeneas rite folutis, 5 

Aggerc conpofito tumuli, poftquam alta quierunt 
Aequora, tendit iter velis, portumque relinquit. 

• A new fcene of a6^ion here prefents itfelf to our great poet. 
In the fix firll books he has imitated the Odyfley ; in the fix 
laft he propofes the Iliad for his pattern* He himfelf gives us 
notice by the invocation toward the beginning of this feventh 
booky that he took this part to be more important than the 
firft ; ^ 

Majus opus mo'veo* 

Notwith (landing which, by a kind of deftiny common to moft 
works, thefe fix laft books are not fo much admired as the firft 
£x, and much lefs read. But, upon a clofe examination, and 
upon a general furvcy of the whole, I cannot difcover the reafim 
of this. It is certain, that as the poet had revifed them lefs 
frequently than the firft, their verfification is perhaps not b 
perfect. But as to their difpofition, their fidions, &c. they are 
certainly not inferior to the firft. This feventh book upon the 
whole contains as many pleaiing circumflances as are to be 
found in any other : We have in every pan of it the marvellous, 

and 
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YOU too, Cajeta, whofe indulgent cares 
Nurft the great chief, and form'd his tender ycars> 
Expiring here (an ever-honour*d name ! ) 
Adorn Hefperia with immortal fame : 
Thy name furvives to pleafe thy penfive ghoft ; '^ 

Thy facred relics grace the Latian coaft. 

Soon as her funeral rites the prince had paid. 
And rais'd a tomb in honour of the dead ; 
(The fea fubfiding, and the tempefts o'er,) 
He fpreads the flying fails, and leaves the fhore. lO 

and it is filled with fo great a variety of events, that there are 
few books where the ftory is more engaging. In the review 
or catalogue of the forces, it is eafily perceived that the poet 
lias remarkably raifed and exerted himfelf. Sbgrais. 

1. Teuton, Cajeta.] On the Ihore of the Tyrrhene fea, the 
lx>rder8 of Latium ; being that part of the Neapolitan territo* 
ries, which is called Terra di Comoro, and now Cajeta, Gaeta, 
a city, with a bay and promontory of the fame name. Some, 

' with Vi^l> derive the name from ^neas's nurfe. Strabo de- 
daces it from the Lacedaemonian tongue, which terms all 
crooked things [littwra curva.] xaiarlct^, Kvjevs* 

2. Nurft the great chief,] Among the ancients the nurfe wa^ 
regarded through life as a venerable charader. See the figurdi 
ic makes ia many of the tragedies of bophocles and Euripidet.' 
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Adfpirant aurae in noftem, nee Candida curfus 
Luna negat : fplendet tremulo fub lumine pontus. 
Proxima Circaeae raduntur litora terrac : iq 

Dives inaccelTos ubi Solis filia lucos 
Adfiduo refonat cantu, tcftifque fuperbis 
Urit odoratam no&urna in lumina cedrum^ 
Arguto tenuis percurrens peSine telat. 
Hinc exaudiri gemitus iraeque leonum i^ 

Vincla recufantum ct fcra fub nodlc rudentum : 
Setigerique fues, atque in praefepibus urfi 
Saevire, ac formae magnorum ululare luporum : 
Quos hominum ex facie dea faeva potentibus hesbis 
Induerat Circe in voltus ac terga ferarum. 29 

Quae ne monftra pii paterentur talia Trocs 
Delati in portus, neu litora dira fubirent; 
Neptunus ventis inplevit vela fecundis : 
^ Atque fugatn dedit, et praeter vada fervida rtidu 
Jamque rubefcebat radiis mare, et aethere ab alto 2$ 

Aurora in rofeis fulgebat lutea bigis : 
Cum venti pofuere, omnifque repentc refedit 
Flatus, et in lento lu£l:antur marmore tonfae. 
Atque hie Aeneas ingentem ex aequore lucum 
Profpicit. hunc inter fluvio Tiberinus amoeno^ 30 



21. Here 'wol<ves, Sec] This whole defcripti</n is borrowed 
^ from Homer, OdyfT. 10. and, as Scaliger obferves, B. 5. c. 3# 
highly improved. It muft, fays Pope from Scaliger, be con- 
feffed, that Ir^e leonum, 'vincla retufantum» and the epithets and 
fhort defcriptions applied to the nature of each lavage, are 
beautiful additions. Virgil likewife differs from Homer, in the 
manner of the defcription : Homer draws the beads with a 
gentlenefs of nature ; Virgil paints them with the fiercenefs of 
lavages. The reafon of Homer's eondud is, becaufe they ftill 
retained the fentiments of men in the form of beafb, and con-* 
fequently their native tendemeis. 

To this remark I fliall fubjoin, that Virgil heightens the al« 
legory, by reprefenting thefe lovers of fenfual pleafure, not only 
difguifed in the ihape of beafts, but endued likewife with 
their favage difpoiitions. Not to mention, that the hearing 
their roarings ac a diilance^ a circumftance not found in Ho- 

Aer, 
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When, at the clofe of night, foft breezes rife, . . 

The moon in milder glory mounts the ikies : 

Safe in her friendly light the navy glides ; 

The iilver fplendors trembling o'er the tides. 

Now by rich Circe's coaft they bend their way, 15 

{Circe, fair daughter of the god of day ;) 

A dangerous (hore : the echoing forefts rung. 

While at the loom the beauteous goddefs fung : 

Bright cedar brands fupply her father's rays, 

Perfqme the dome, and round the palace blaze. > M 

Here wolves with bowlings fcare the naval train. 

And lioQs roar relud:ant to the chain. 

Here growling bears and fwine their ears affright. 

And break the folemn fUence of the night. 

Thefe once were men ; but Circe's charms confine, 15 

In brutal fhapes, the human forms divine. 

But Neptune, to fecure the pious hoft 

From thefe dire monfters, this inchanted coafi;^ 

A friendly breeze to every fail fupplies ; 

And o'er the deeps the rapid navy flies. 3^ 

Now on her car was gay Aurora borne. 
And ocean reddens with the rifing morn ; 
The winds lie hufh'd; the fwelling furge fubfides ; 
And with their bending oars they labour thro' the tides. 

From hence the hero view'd a range of woods ; 35 

Thro' the dark fcene roll Tyber's glittering floods j 

mer, is very affe£king to the imagination. Milton^ in his ex-^ 
quifite drama^ Comus^ had an eye to this paiTage s 

— Whence night by night 

He, and his monftrous rout are heard to howl 
. Like flabled wolves, or tygers at their prey. 
Doing abhorred rites to Hecate, 
In their obfcured haants of inmoft bowers. 

And Spenfer, Fairy Queen, B. 2. c. 12. ft. 3^. 
Ere long they heard an hideous bellowing 
Of many beafts, that roar'd outrageouily • 
I refer the reader to the whole canto, in which Spencer has 
made a fine ufe of this allego|y. 
35. Frfim bituf tit btrtJ] Segrais obferves lA ^ preface, that 

Virgil 
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Vorticibus rapidis et multa flavus arena, 

In mare prorumpit. variae circumque fupraqoe 

Adfuetae ripis volucres et fluminis alveo 

Aethera mulcebant cantu, lucoque volabant. 

Fledere iter fociis, terraeque advertere proras jj 

Imperat, et laetus fluvio fuccedit opaco. 

Nunc age, qui reges, Erato, quae tempora rerum, 

Quis Latio antique fuerit ftatus, advena claflfem 

Cum primum Aufoniis exercitus adpulit oris, 

Expediam, et primae revocabo exordia pugnac. 40 

Tu vatem, tu, diva, mone. dicam horrida bella : 

Dicam acies, aftofque animis in funera reges, 

Tyrrhenamque manum, totamque fub arma coadam 

Hefperiam. major rerum mihi nafcitur ordo : 

Majus opus moveo. Rex arva Latinus et urbis 45 

Jam fenior longa placidas in pace regebat. 

Hunc Fauno et nympha genitum Laurente Marica 

Accipimus. Fauno Picus pater : ifque parentem 

Te> Saturne, refert : tu fanguinis ultimus auftor. 



Virgil defigncdly introduces this vernal defcription, as a hint 
that the adion of the i£neid is included in one year» He 
makes the Trojan fleet enter the mouth of the Tyber in the 
fpring. But this^ I believe, is a refinement. Virgil, that the 
Tyber and its banks might appear in all their beauty, repre- 
fents them under the influence of the fweetefl of feafons. Thus 
it is a mere defcription without any reference to the main 
adlion. Addifon, for the fake of amufing us with a beautiful 
image, has made the tragedy of Cato (which otherwife would 
have employed no longer time than that of the reprefentation). 
take up one whole day. He begins. 

The dawn is overcafl, the morning lowers, &c« 

The a£lion begins in the morning; but for the fake of intro- 
ducing the image of the fetting fun playing on the glittering 
arms, &c. of Ca^far's approaching army, we mufl iuppofe it 
carried on to the evening. Scene 4. Aft 5. * 

Juba. Lucius, the horfemen are return*d from viewing 
The number, ftrength and poilure of our foes. 
Who now encamp within a ihon hour's march 5 

On 
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With circling whirlpools urge their winding way. 

And lead their yellow waters to the fea* 

The painted birds, that haunt the golden tide. 

And flutter round the banks oh every fide, 40 

Along the groves in pleafing triumph pliy. 

And with foft mufic hail the dawning day. 

Smooth o'er the fhaded floods, at his command. 

The painted gallies glide, and reaeh the land. 

Now, goddefs ! aid thy poet, while he fings 45 

The ftate of Latium, and her ancient kings j 
Her dark confufions from their birth explores. 
When firfl: the Trojans reached th' Hefperian fliores. 
T'hou, thou, great Erato ! my foul infpire. 
To fing each furious fight with equal fire. 50 

-A mightier work, a nobler fcene appears ; 
^ loAg, long feries of deflruftive wars ! 
JSlings againft kings engag'd in dilre alarms ! 
Jtind all Hefperia rouz'd to all the rage of arms ! 

Latinus o'er the realm the fway maintained ; 55 

And long in peace the hoary prince had reign'd ; 
Prom Faunus and a fair Laurehtian dame, 
A lovely nymph, the mighty monarch came. 
From Picus, Faunus drew his birth divine j 
From Saturn he, great author of the line. 60 

On the high point of yon blight wefterh t6w'r 
We ken them from afar : the fetting fun 
Plays on their fhining arms and burning helmets^ 
And covers all the field with gleams of fire. 
That fingle epithet y^///«g- applied to the fun, hinders the play 
from boaiting a perfection, which is almoft conflantly to be 
found in Sophocles and Euripides ; I mean that of the time 
being equal to the reprefentation. 

4i. Danjuning ^^j^.] This beautiful fcene has afforded a fuhicft 
to Claude Lorain s for a fine landfcape, now in the cq1# 
ledion of Lord Folkeftone at his feat near Salifbury. 

49. Thou^ thou, great Erato /] Ruseus and fome others obfcrve, 

that Virgil invokes the mufe Erato, who prefided over love 

affairs^ l^caufe the tranfadtions in this lail part of the iEneid, 

turn Qpon the contentions betwixt Tumtt& and i£neas, for the 

Vol. IIL S fair 



^58 P. ViRGiLii Mamni« ABNtis. Lib..7f. 

Filius huic, fato divom, prolcfquc virilis 5^1 

Nulla fuit, primaquc oriens ercpta juvenU cft» 

Sola domum ct tantas fervabat filia fcdesji 

Jam matura viro, plenis jam nubilis anais. 

Multi illam m^gno e Latio totaquc petebant 

Aufonia: p^it ante alios pulcherrimusomnis 55 

Turnus, avis atavifque potens : quern regia conjunx 

Adjungi geiierum miro properabat amore : 

Sed variis portenta deum terroribus obftaht. 

Laurus erat te£ti medio in penetralibus altis 

Sacra comam, niultofque metu fcrvata per annos : 60 

Quam pater inventam, primas cum conderet arces, 

Ipfe ferebatur Phoebo facraffe Latinus, 

Laurentifque ab ea nomen pofuiffe colonis. 

Hujus apes fummum denfae, (mirabile diftu) . 

Stridore ingenti liquidum trans aethera veftae, 45; 

Obfcdere apicem j et, pedibus per mutua, nexis, 

Examen fubitum ramo frondente pependit. 

Continue vates. Externum cernimus, inquit, 

Adventare virum, et partis petere agmen eafdem . 

Partibus ex ifdem, et fumma dominarier arce. 7* 

Praeterea, caftis adblet dum altaria taedis, 

Ut juxta genitorem adftat Lavinia virgo, 

Vifa (nefas) longis conprendere crinibus ignem. 



fair Lavinia. This obfervation may at firft iigbt appear too 
refined : but that Virgil here invokes Erato, as the' raufe pre- 
iiding over love affairs, is evident ; for Nunc age, qui riges^ Erat^, 
Sec. is a tranfcript of that of Apollonius. 

E»^' otyi vv», Ep«T«, «ra|:a6' *r«ao, &€• 

This is the initial verfe of the book, where the amour com- 
mences between Medea and Jafon. Apollonius afterwards 
gives a reafon, why he particularly invoked Eratp. 
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-Book 7- The\^neid of Virgil, ^59 

Fate frohi this king had fiiatchM each blooming fon j 

AncI one bright daughter heir'd th* imperial throne. 

Fir*d by her itlatchlefs charms, the youths repair 

From all the realms around, to court the fair j 

Bold Turnus too the royal' maid addreft, 65 

Whofe birth and beauty far furpaft the reft. 

The Latian queen, to gain fo brave a fon. 

Had made the blooming hero's caufe her own* 

Vain was her aim, for every power divine 

Withftood the match, with many a dreadful fign. 70 

Amid the court a laurel rofe in air, 
Pre'fcrv*d for ages with religious care j 
This venerable plant Latinus found. 
When firft his town with rifing tow*rs he crownM ; 
(Which thence derived her name, as records fay ;) 75 

Then made it facred to the god of day» 
It chanc'd, a cloud of bees in gathering fwarms 
Swept thro' the Ikies, with murmuring hoarfe alarms ; 
P6ur*d in, and (fettling on the topmoft bough,) 
StretchM down, dependent deep in air below : * gd 

In one black lengthening chain together clung. 
Feet clafp'd in feet, the cluftering nations hung. 
On this exclaims an augur — I explore 
A foreign confort from a diftant ftiore ; 
From yon' fame point a ftranger hoft fhall <!ome *, ' 85 
And here their prince fhall reign in this imperial dome* 

Yet more ; while chafte Lavinia, at the (hrine^ 
Burns od'rous incenfe to the pow'rs divine | 
As by her father ftood the royal fair, . 
The fires flew round, and ca\|p| hef waving hair : 90 



Thy fongs the rites of Cyprian blefs proclaini. 
Thy foothing numbers melt the frozen dame, 
^^nd hence With love is ftampt thy favorite nafiit. 
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i6o P. ViRGiLU Maronis ^neis. Lib. 7. 

Atquc omnem ornatum flamqfia crepitante cremariy 

Regalifque acccnfa comas, accenfa coronam 75 

Infignem gemmis : turn fumida luminc fulvo 

Involvi, ac totis Volcanum fpargcrc teftis. 

Id vero horrendum ac vifu mirabilc ferri. 

Namque fore inluftrem fama fatifque canebant 

Ipfam, fed populo magnum portendere bellum. 8e 

At rex follicitus monftris, oracula Fauni 

Fatidici gcnitoris adit, lucofque Tub alta 

Confulit Albunea : nemorum quae maxima facro 

Fonte fonat, faevamque cxhalat opaca mephitin. 

Hinc Italae gentes, omnifque Oenotria tellus 85 

In dubiis refponfa petunt. hue dona facerdos 

Cum tulit, et caefarum ovium fub noSe filenti 

Pellibus incubuit ftratis, fomnofque petivit ; 

Multa modis fimulacra videt volitantia miris : 



93. Thro* her cr(h-wn,'\ Father Hardouin attempts to prove 
from this paflage, that the .^neis was the work of modern im- 
poftors ; but at the fame time greatly betrays his own ignorance 
of ancient cuftoms. How can a king's daughter, fays he, be 
reprefented with a crown upon her head, before that tnfignt 
was ever ufed ? Beiides, he adds, no woman is to be feen with 
a crown on coins, 'till the 43th century ; and thence concludes, 
that the iEneid was compofed after that time. But it is noto- 
rious, that thofe who facrificed, whether kings or private 
perfons, always performed that ceremony with a crown on their 
heads. La Cerda thinks, that Lavinia is here reprefented 
crowned according to the ancient cullom of virgins, when they 
were about to marry. 

III. On the fleeces of the Jlaughter^djheep,'] This folemn de- 
fcription of confulting the old god Faunus, the lying in the 
temple upon the fkins of the facrificed flieep, the feeing phan- 
toms gliding along, and the hearing an aweful voice from the 
depth of the foreft, are all o^<^6jem circumftances inexpreflibly 
afFefting to the imagination. It was a fuperflitious cullom 
among the ancients, to fleep in the temples of the gods whom 
they confulted, by way of obtaining their anfwers in dreams. 
Spencer alludes to this ceremony, (Fairy Queen, B. 5. c. 7.) 
where Britomart fleeps in the temple of Ifis. 

Strabo, lib. 16. has fpoken concerning the temple of Jerufa- 

*' lem. 



Book 7. The JEueid of ViRCiL. 261 

O'er all her rich embroidered garments roll'd 
The wanton flame, and crept thro' every fold ; 
Then, crackling, thro' her crown viftorious plays; 
The gems run melting in the golden blaze : 
Around the fair the dancing glories ftray'd, 95 

And lambent fires involv'd the lovely maid ; 
Then from her beauteous head enlarging grew. 
Wide and more wide, and round the palace flew. 
From this flrange fign, portentous to behold, 
Th' aftoni(h*d feer furprifing truths foretold, lOO 

That bright with fame fhould fhine the glorious fair, 
put thro* the nations fpread the flames of war. 
Mean time the king, aftonifh'd at the fign, 
Haftes to confult his prefcient ♦ fire divine. 
In dark Albunea's fhades, fupreme of woods ! 105 

Where from her fountains boil fulphureous floods j 
Thick from her ftreams the clouds of poifon rife. 
And, charg'd with heavy vapours, load the Ikies. 
Here, in diftrefs, th' Italian nations come. 
Anxious, to clear their doubts, and learn their doom, no 
Firft, oiV:the fleeces of the flaughter'd flieep, 
By night the facred prieft difTolves in fleep ; 
When, in a train, before his flumbering eye. 
Thin, airy forms, and wondVous vifions fljr. 



lem^ as a place of this nature ; *^ where (fays he) the people 
•* either dreamed for themfelves, or procured feme good dreamer 
^' to dp it.'* By which it fliould feem (fays Pope) that he 
had read fomething concerning the vifions of their prophets, as 
that which Samuel had when he was ordered a third time to 
fleep before the ark, and upon doing fo, had an account of the 
deflxudion of £li's hoafe : or that which happened to Solomon 
after having facrificed before the ark at Gibeon. The fame 
author has alfo mentioned the temple of Serapb, 'in Book ij. 
as a place for receiving oracles by dreams. 



Faunas. 



262 P. VmciLii Maroniji ^nki$. Lib. ,7* 

Et varias audit voces, fruiturque deprum m 

Conloquio, atque imis Acheronta adfatur Avernis. 

Hie ct turn pater ipfe petens refponra Latinus^ 

Centum lanigcras maclabat rite bidentis, 

Atque harum efFultus tergo ftratifque js^cebat 

Velleribus. fubita ex alto vox reddita luco eft: 05 

Ne pete connubiis gnatam fociarp Latinis, 

O mca progenies, thalamis neu crede pa^jatis. 

Externi veniunt generj, qui fanguinc noftrum 

Nomen in aftra ferent, quorumque ab .ftirpe nepote!t 

Omnia fub pedibus,. qua Sol utruqique recurrens (.0^ 

Adfpicit oceanum, yertique regique videbupt. 

Haec praeccpta patris Fauni, monitufqucfilejoti 

Node datos, non ipfe fuo premit ore Latinus : 

Sed f ircum late voHtans jam Fama per urbis 

Aufonias tulerat ; cum Laomedontia pubes I0| 

Gramineo ripae religavit ab aggere claflem. 

Aeneas, primique duces, et pulcher lulus. 

Corpora fub ramis deponunt arboris altae : 

Inftituuntque dapes, et adorea liba per herbam 

Subjiciunt epulis, (fic Juppiter i|le monebat) f if 

Et Cereale folum pomis agreftibus augent, 

Confumtis hie forte aliis, ut vertere morfus 

Exiguam in cercrem penuria adegit edendi, 

Et violare manu malifque audacibus orbem 

Fatalis crufti, patulis nee parcere quadris 5 11^ 

Heus ! etiam menfas confumimus ? inquit lulus. 

121. See^ not a nati've prince,'] This anfwer is given by Faur 
nushimfelf^ and npt' by the oaks which Latinus confulted. 
This adds a weight and importance to the oracle. 

135. 0» cahs of flour,] tte raifes a Ipw fubjeft by words of 
^igxiiiy — adorea ltba„ Cereale folum'^augent* 
143. When 'with a laugh, Jljcanius-^nue devour 

The pl^tef and bdards on fwhicb ive fed hefireJ] 
This will be a proper place to infert fomc obfcrvations of AddU 
fon, which will be of great fervice in explaining and illuftrating;^ 
■ hot only this, but many other pafTages in the poem. 

The ilory of i^Hneas, on which Virgil founded his poein> was 

' very 



Book 7* The iffiNEiD OF Virgil. 263 

fle calls the powers, who guard the infernal floods; 115 

And talks, infpir'd, familiar with the gods. 

To this dread oracle the prince withdrew. 

And firft a hundred (heep the monarch flew ; 

Then on their fleeces lay ; and from the wood 

He heard diftinft thefe accents of the god : lao 

Seek not a native prince, my fon, nor wed 
Thy royal daughter to a Latian bed. 
A foreign chief appears, of mighty fame, 
Whofe race to heav*n fhall raife oyr glorious name j 
O'er either ocean (hall their empire run, 125 

Beyond the radiant journeys of the fun. 
In every clime their ftandards are wnfurl'd ! 
And, proftrate at their feet, fhall lie the trembling world ! 

Thefe anfwers of the god, reveal'd by night. 
The king divulg'd, and fame difplayM to light; 130 

Spread the glad tidings all the nations o*er; 
When now the Trojan navy reach'd the ftore. 

The hero with his fon and chiefs had laid 
Their limbs at eafe beneath a cooling fhade j 
Then, didated by Jove, the banquet fpread 135 

On cakes of flour along the verdant mead ; 
The flender cakes the bufy Trojans load 
With fruits auftere, and wildings of the wood : 
Thefe fcanty viands foon confum'd, the crew, 
Compeird by hunger, on their tables flew 5 14O 

iFull eager they devoured, by want diftreft. 
The frail fupportcrs of the failing feaft. 
When with a laugh, Afcanius — we devour 
The plates and boards on which we fed before. 

yery bare of circamflances, and by that meana afForded him 
opportunity of embellKhing it with fidion> and giving a full 
range to his own invention. We find, however, that he has in* 
terwoven, in the courie of his fable* the principal particulars, 
which were generally believed among the Romans, of ^neas's 
voyage and .fettlement in Italy. The reader may find an 
abri^ment of the whole ftcuy, as colleAed oat of the ancient 
kiftonans, and as it was received among the Romans, in Qionv- 

S 4 W.. 



264 P« ViR^lLii Maroi?is Akneis, Lib*7« 

Ncc plura adludens. ea vox audita laborum 

Prima tulit finem, primamque loquentis ab ore 

Eripuit pater, ac ftupefa£kus nutnine preffit. 

Continuo, Salve fa^is mihi debita Tellus, |20 

Vofquc, ait, 6 fidi#lTojae falyete Penates* 

Hie domus, haec patria eft. gepitor mibi tajia (namque 

Nunc repetq) Anchifes fatorum arcana reliquit : 

Cum te, gnatc, fames ignota ad litora veftum 

Accifis coget dapibus confumerp menfas j itjj 

Turn fperarc domos defeffus, ibique memento 

Prima locare manu molirique aggpre teiaa^ 

Haec erat ilia fames j^ haec nos fupr^ma manebat 

Exitiis pofitura modum. 

Quare agite, et, primo laeti cum lumine foHs, 139 

Quae loca, quive habeant homines, ubi moenia gentis^ 

Veftigemus, et a portu diverfa petamus. 

Nunc pateras libate Jovi, p^ecibufque vocate 

Anchifen genitorem, et vipa repo;iite menfi?, 

fius Halicamafleus. Since none of the critics have confidered 
Virgil's fable, with relation to this hiftory of iEneas, it may not 
be perhaps amifs to examine it in this light, fo far as regards 
my prefent purpofe. Whoever Icoks into the abridgment 
abovementioned, will find that the character of iEneas is filled 
with piety to the gods, and a fuperftitious obfervation of prodi- 
gies, oracles, and predidions ; Virgil has not only preferved 
this charadler in the perfon of -^neas, but has given a place in 
his poem to thofc particular prophecies, which he found re- 
corded of him in hiftory and tradition. The poet tpok the mat- 
ter? of fadt as they came down to him, and circumftanced them 
after his own manner, to make them appear the more natural^ 
agreeable, or furprifing. I believe very many readers have 
been fhocked at that ludicrous prophecy, which one of the 
harpyes pronounces to the Trojans in the third book, namely> 
that before they had built their intended city, they Ihould be rer 
duced by hunger to eat their very tables. But when they hear 
that this was one of the circumdances that had been tranfmitted 
tp the Romans in the hiftory of <^neas, they will think the potft 
did very well in taking notice of it. The hiilorian abovemen- 
tioned acquaints us, a prophetefs had foretold iEneas^ that he 
ihould take his voyage weftward, till his companions fhould eat 
their tables : and that accordingly upon his landing in Italy^ as 
they were eating th^ir fleih upon cakes of bread for want o£ 

Other 
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Th' aufpicious words hrs fire in rapture took,* 145 

And weighM what once the oracle bad fpoke : 

Hailiiappy realm, which fate fo long ha$ owM ! 
All hailj he cry'd, each guardian Trojan god f 
My fire, when fair Elyfium bleft my eyes. 
Did thus difclofe the fecrets of the (kies : 150 

*' When, prcft by raging famine, you devour 
** Your boards, impatient, on a foreign fhore ; 
^* There thy long labours fhall with peace be crownM ; 
** There build thy town, and raife the ramparts round." 
^fhis is the famine that the fates forefhow, 155 

And this the place to terminate our woe. 
Then bend we from the port, at dawn of day. 
Our eager fteps, and ftrike a different way. 
To view the land, the cities to explore, 
VVnd know what nations hold the fated fhor«. 160 

Now place again the goblets on the board ; 
Be great Anchifes honoured and ador'd, 
yVnd pour the wine to heav'rt's almighty lord. 



} 



other conveniencies, they afterwards £cd upon the cakes them^ 
felves : upon which one of the company faid merrily, we arc 
eating our tables. They immediately took the hint, fays the 
hiilonan, and concluded the prophecy to be fulfilled. As Virgil 
did not think it proper to omit {o material a particular in £e 
)iiiiory of ^Eneas, it may be worth while to confider, with how 
much iudj^ment he has q^ali^ed it, and taken oiF every thing 
that might have appeared improper for a pafTage in an heroic 
poem. The prophetefs, who foretells it, is an hungry harpy, as 
tl^ perfqn who difcovers it is the young Afcanius. 

Heus etiam men/m ^otifummuSf ivquit^ lulus. 

Such an obfervation, which is beautiful in the mouth of a boy, 
would have been ridicuIOMs from any other of the company. 
The wolare manu informs us, that the ancients looked upoa 
their tables as facred things. 

147. Hail happy. '\ The original is hie patria eft: Catron 
tranflates thefe words. This is our ancient country : meaning, that 
the Trojans were defcended from Dardanus, who was an Ita-^ 
Han. This interpretation adds much greater dignity to the fen« 
timent, than if we underiland it fimply, as mod of the interpre- 
ters do, that, this // the country due to me by fate. The behavi- 
onr of iEneas is fuited to his charader for piety and obfervance 
of religious a£ts. 



266 P. Vmotui Ma&okis AiIneis. Uiki^i 

^ic deinde efFatus frondenti teftipiora ramo '|j> 

Inplicat, et Geniumq'ue'locitpriinainque dcoi-i^ih . 
TellureBi, Nymphafquc, et adhuc ignota precatwr 
Flumina: turn Nodeita, nbcSlifqite oriehtia figria, 
Idaeumque Jovem, Phrygiatfique ex ordiile matron, 
Invocat, et duplicis Gaeloque Ereboqiie pafentes. if^ 
Hie pater omn^potens caelo ter clarus ab'alto 
Intonuit : radilfque ardentem lucis et aura 
Ipfe manu quatiens oftendit ab aeth^re nttbenu 
Diditur hie fiibito Trojana'per agmina rumor, 
•AdvenifTe diem, quo debita moenia condaht, j^t 

Certatim inftaurant ^mlas, atque omine magn6 
Crateras laeti ftatuunt, et vina coronant. 
Pofiera cum prima luftrabat lampade terras 
Orta dies; urbem, et'fipis, et titora gentis 
Diverfi explorant : haec fbntis ftagna Numici, i||a 

Hunc Thybrim fluvium, hie foitis habitare Latinos^ 
Turn fatus Anchifa dele^los oi*dine ab omni 
Centum oratores augufta ad moenia regis 
Ire jubet, ramis velatos Palladis omnis : 
Donaque ferre viro, pacemque expofcere Teucrls. ^55 
Haud mora: feftinant juiE, rapidifque feruntur 
Paflibus. ipfe humili defignat moenia ifbfia, 
Moliturque locum ; primafque in litore fedes, 
Caftrorum in morem, pinnis atque aggere cingit^ 



184. By different m3ays,'\ Scaliger, Book 3. oF his Poet, ob- 
ferves, that there is a general reffemblance bettvieeh Ulyffes in 
Homer, and ^Eneas in Virgil; and that iEneas ads in the tzmt 
manner as Ulyffes. The hero of the Greek poet, OdyfT. 20. 
mounts a cliff after his arrival in the ifle of Circe, to fee if he 
could difcovcr any marks of culture, and to liften if he could 
hear any human voice. This is a pleafing image ; and, as 
tuilathius obferves, Ulyffes himfelf takes a general view of the 
ifland, but fends his companions for a more particular informa* 
tion. However, Scaliger remarks upon the whole, Fuji^ IS la- 
tter Homer us iwvenieturi pi^ior Firgilius, fcf nnmeris aftridior* 
Poet. B. 5. c. 3. 

192. Mean time the chief. '\ The ancients generally marked tha 

Hmiit 



prhtiif w^Uethe yerda^t boughs kis templeis grace. 
The prince Mf^'^ ^^ Gcpius of the place ; 165 

The Nympljs, ,aftd unknown powVs that rule the: floods. 
And fjacred l^tb^.gfeatfource Qf all the gods 5 
And aweful Nigl^t j with her the ftars that rife, 
Tp gild h»r,fiace, ^d.b^utify ihe.Qcies 5 
And Jove, tfce guardian god of Troy, implotts ; J70 
And the great mpther of th* otbcrial pow'rs ; 
His mighty parents i^ft, ytith boQQurs.crown'd 
|n heay'n above, and ^^rebus prof<>und. 

The hero's vows.tb' almighty jheard from high, 
yVnd thrice he thunder*d frop iqi ^ure Iky ; 175 

^nd fhook, majeftic as the thundery rpird, 
A fiery clond, that blaz*d with be^ms of gold. 

Now thro' the Troj^ hoft the news had flown, 
Tb^v day was come to raife their promised town ; 
All, warmM with trttnfport at the happy ffgn, zSa 

Indulge the /eaft, and quaff the generous wine* 

Soon as t)ie morning ihot a purple ray, 
And tipp'd jthe mountains with the beams of day. 
By different ways the bufy train explore 
The bounds, the cities, and the winding fhore. i8f( 

Here dwell the Latian line ; there Tybcr flows ; 
And here thy facred ftream, Numicus, rofe. 

Npw fent the Trojan prince (a peace to gain) 
A hundred youths felefted from the train. 
With preients for the king. Without delay, 190 

AH crown'd with olives took their fpeedy way. 
Mean time the chief defign'd th' allotted ground 
For the new town, and drew the trench around ; 
pigh tow'rs and ramparts all the place inclofe ; 
And, like a camp, the fudden city rofe. 195 

limits of their cities or encampment^ with a plough. This they 
drew round in a circle: hence fom^ imagine, that urh is derived 
from &rfu, or ur^um, jvhich is th^ ploygh-tail, Uriare, (ac* 
coaling to Varro) is arairo dtjinirt. 



26S P« VmoiLii Maronis Abkbis. Lib.;. 

Jamque iter einen{i, turres ac te£ta Latinonim • |6o 

Ardua cernebant juvenes, murofque fubibant. 

Ante urbem pueri, et«primaevo flore juventus, 

Exercentur equis, domitantque in pulveie cumis : 

Aut acri& tendunt arcus, aut lenta laoertis 

Spicula contorquent, curfuque iduque lacelTunt. lij 

Cum pn(eve£tus equp iongaevi regis ad auris 

Nuntius ingcntis ignota in vefte reportat 

Adycniffe viros, illc intra tefta vocari 

Imperat, et folio medius confedit avito. 

Tedium ^uguftum, ingens, centum fublime columnis, lyft 

IJrbe fuit fumma, Laurentis regia Pici, 

Horrendum filvis et rcHgione parcntum. 

Hie fceptra accipere, et primos adtollere fafeis 

Regibus omen erat : hoc illis curia templum, 

Hae facris fedes epulis: hie ariete caefo 175 

Perpetuis foliti patres confiderc menfis. 

Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 

Antiqua e cedro, Italufque, paterque Sabinus, 

Vitifator, curvam fervans fub imagine falcem, 

Saturnufque fenex, Janique bifrontis imago, iSi^ 

Veftibulo adftabant : aliique ab origine reges, 

Martia qui ob patriam pugnando volnera paffi, 

200. Or nuhirL] See MiUon^s fecond book of Paradifc Loft, 
ver. 528. where the fports of the fallen angels are defcribcd with 
equal pomp and propriety. 

?I3. Here kings,} The ancients generally held their aflem- 
blies for confulting about ftate-afFairs in their temples. Thu5 
Dido gave audience to the Trojans in the temple of Juno, 
Book I. 511. 

216. Here at their /acred feafis,'] Perpetuis confidere meufis^ 
Dr. Trapp tranflates it. 



Along the boards 



> in order fate 



In this manner of fitting there was no diftinflion of feats. Thii 
too was the manner of dining among our anceftors, when the 
gorgeous feaft, was (as Milton defcribes it) firmed up in ball iy 
jifwers andfenefchalls ; before the noble fpirit of firicilh ho/piu>- 

lity 



} 
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Now the commiffion'd youths proceed with hafte^ 
\nd fpy the lofty Latian fpires at laft. 
Sefiore the gate, the blooming a£tive train 
Or break the fiery courfer to the rein, 
Dr whirl the chariot o'er the dufty plain ; 200 

Or bend the bow, or tofs the whizzing fpear, 
Dr urge the race, or wage the mimic war. 
When lo ! a meffenger, difpatch'd with fpecd, 
Spurs to the Latian court his panting ftecd, 
f^nd told the monarch what illuftrious guefls 205 

\mv'd from foreign lands in foreign vefts. 
The monarch fMmmon'd all the train, and ihone, 
[n date majeftic on the regal throne, 
fligh o'er the town, furrounded by a wood. 
Did Picus* venerable palace flood, ■ 210 

\uguft and aweful ! proudly rofe, around, 
'^hundred columns, and the ftrufture crown'd. 
fee kings receivM the types of royal pow'r. 
The crown and fcepter, and the robes they wore. 
This was their temple ; this their court of ftate, 215 . 

3ere at their facred feafts the fathers fate ; 
Vnd in long otflers, as their thrones they fill'd, 
3n ofFer'd rams their annual banquets held, 
before the gates a venerable band, 

n cedar carv'd, the Latian monarchs fland. 220 

abinus there, who preft the foaming wine, 
'Xtends the hook that prun'd the generous vine : 
^he front old Italus and Saturn grace, 
Jid hoary Janus with his double face ; 
nd many an ancient monarch, proud to bear . 225 

I their dear country's caufe the wounds of war. 

y gave way to tbe minute fopperies of France. Perpetui tergo 
ifis, B. 8. ver. 183. is to be underftood an ox continued, not 
t or divided into parts: ptrpetuiy i. e. perpetim extenfi. 
219; Before tJ^e gates,] There is a venerable air of antiquity, 
d tf a primeval fimplicity in this defcription of the palace of 

Lacious, 



Multaque praeterea facris in' poftibu^ ariiist j' ' 

Captivi pendent cdrrUs, ciitvaeque fecuifesfy "^ ' 

Et criftae capitum, ct (Jortarum iilgfetitiWcliuftfi,^ ii^ 

Spiculaque, clipeique, ereptaqile rofita catihh/' 

Ipfe Quirinali lituo parvaque fedebat ' 

Succinftus trAea^ lacvaque ancile gereba(5 ' 

Picus equum dontitor : quern capta cupidiud bohjU^^' 

Aurca percuffum vii^, verfumque vencnisf^" i^' 

Fecit avem Circe, fparfitque coloribiis alka; 

Tali intus templo divom patriaque Latinus 

Sede fedens Teucros ad fefe in tefta vocavit : 

Atque haec ingreffis placido prior ediditore t 

Dicite Dardanidae, (neque enim nefcimus eC lirbehi i^j ' 

Et genus, auditiquc advertitis aequore curfuiii) 

Quid petitis ? quae caufia rates, aut cujus egentei 

Litus ad Aufonium tot per vada caerula vexit? 

Latinus, that is highly amufing; efpecially the ^itcf of the 
BrO: old kings of Latium. It mufl have been peculiarly affed- 
ing to the Romans, 'to read this accouitt of their' fimple' 
anceftors. 

2?8. j^ row of trophies, &c.] Imitated by Status; Theb« 
B. 7. ver. 57, in his defcriptiou of the houfe of Mars, which I 
take to be one of the £neft pafTages of that author. 

Terrarum exwvia circum, l£fafiigia templi 
Capta injtgnihant gentet, calataque ferro 
Fragmina port arum,, bellatricefqui carina, 
Et <uacui currus, protritaque curribus ora* 

Dryden, and Chaucer before him, have borrowed fevieral cir- 
cumftances in defcribing the temple of Mars, in the knight'i 
tale, from the above reprefentation of Statins. Spenfer, Fairy 
Queen, B. 3. c. 11. §. 52. finely applies a defcnption of thil 
kind. He is reprefenting the houfe of Bufyrane, dedicated to 
the power of love. * 

And all about, the gliftening walles were hong 
With warlike fpoyles, and with viAorious prayer 
Of mighty conquerors, and captaincs llrong. 
Which were whylom captived in their daies 
To cruell love, and wrought their own decayes; 

Their fwords, and fpeares were broke, and haubcrq,oei 
rent. 
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Elung on the pillars, all around appears 

k row of trophi^es, helmets^ fhields,. and fpears^ 

And folid bars, and axes keenly bright. 

And naval beaks, and chariots feiz'd in fight. 230 

With his divining wand in folemn ftate. 

With robes fuccLn6J: the royal Picus fete. 

Fierce in his car of old he fwept the field ; 

And ftill the hero grafps theihining fhield.. 

Him beauteous^ Circe lov'd, but lovM in vain ; 235 

Th' enchantrels dame, rejetaed.with'difdain. 

Transformed the Jiap\e{s.monarchr, in delpajr, 

Chtng'd to a painted bird, and fent to flit in afr. 

Thus fat the fov'reign in the. pompous fane, 
Afd gave admifiion to the Dardan train. . 24^ ^ 

Then to th' illuftrious ftrangers, from the throne. 
The prince with mild, benevolence begun. 

Say, noble Trojans,, for we knew. your name 
And ancient race, before your navy came ; 
What caufe your fleet to Latium could convey, 245 

What call, thro* fuch a length of watry way ? 
Or were your gallies wide in ocean loft ? 
Or- driven by tempefts,on th' Hefperian coaft i 

245. fFhat caufe your fleet »^ Thus Polyphemus addre/Tes 
Ulyfl'es^ and his crew. 

What are ye guefts ? . on what adventure, fay. 

Thus far ye wander in the watry way ? 

Pirates perhaps, who feek thro' leas unknown 

The lives of others, and expofe your own. 

Pope's Odyfl*. 5. 300. 
La Cerda obferves^ that Virgil in Latinus's fpeech is more po- 
lite in his foppofitions concerning the Trojans, than the Greek 
poet in the addrefs of Polyphemus. To this I anfwer, in vin- 
dication of Homer, that it is quite in the character of the favage 
giant Polyphcme, to aflc the Ureeks, whether they were pirates. 
Such a fufpicion with regard to thefe new gueils, would have 
been fhocking and abfurd in a civilized monarch. Add to this, 
that Polyphemfc's queilion was very natural, as piracy was a 
common pradice. among the ancients, and was not looked upon 
as a dilhonourable employment. Thucydides fays, that even in 
his' time there were fcveral uncivilized countries in Greece, 
whofe inkabitai^ts lived both by fea and land, after the old bar- 
barous matter. <-«^o va^hu r^ovrtf yf/AfT«u Lib. t* 
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Sive errore viae, feu tempeftatibus z&iy 

(Qualia multa mart nautae patiuntur in alto} jtoo 

Kluminis intraftis ripas, portuque fedetis i 

Ne fugite hofpitium, neVe ignorate Latinos 

Saturni gentem, baud rihclo liec legibus aequam<^ 

Sponte fua vetetifque dci fe more tenentem. ■ 

Atque equidem memini (fama eft obfcurior annis) 20< 

Auruncos ita ferre fenes, his ortus ut agris 

Dardanus Idaeas Phrygiae penetrarit id urbiiy ' 

Threiciamque Samon, quae nunc Samothracia fertur. 

Hinc ilium Corythi Tyrrhena ab fede profedum 

Aurea nunc folio ftellantis regia caeli 21# 

Accipit I et numero divorum altaribus addit. 

Dixerat. et di<9a Ilioneus fic voce fecutus : 

Rex, genus egregium Fauni, nee fluftibus aftos 

Atra fubegit hiems veftris fuccedere terris. 

Nee fidus regione viae litufve fefellit, , 215 

Confilio banc omnes animifque volentibus urbem 

Adferimur pulfi rcgnis, quae maxima quondam 

Extremo veniens Sol afpiciebat Olympo. 

Ab Jove principium generis : Jove Dardana pubes 

Gaudet avo. rex ipfe Jovis de gente fuprema 220" 

Troius Aeneas tua nos ad limina mifit. 

Quanta per Idaeos faevis efFufa Mycenis 

Tempeftas jerit campos ; quibus a£tus uterque 

Europae atque Afiae fatis concurrent orbis ; 

Audiit, et fi quern tellus extrema refufo 225 

Submovet Oceano, et fi quern extenta plagarum 

Quatuor in medio dirimit plaga foils iniqui. 

264. Thus, to th$ king, Ilioneus,^ Ilioneus is every- where in- 
troduced as. the fpeaker: in the firfl book, where he addrefTe* 
Dido, he is (tiled Maximus Ilioneus, ver. 525. Scrvius obferves, ' 
that Virgil has not made him an orator without reafon : for Homer 
tells us> that Phorbas, the father of Ilioneus, -always fought under 
the patronage and protedlion of Mercury, the god of eloquence. 

This addrefs of Ilioneus, on the arrival of the Trojans, (fays 
Catrou) (hews the complete orator. It is not iEneas ; it is Dar- 
danus himfelf wl^o is returned to his country : it is he whom the . 
oracles directed to fearch ont the Tyber s it is Dardianus that • 
c»ifers thefe prefents to Latinus. 
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Such dangers oft befall the train who ride 

O'er the wild deeps, and ftem the farious tide. 23^ 

Vouchfafc to be our guefts, and Latium grace ; 

For know> our generous hofpitable race. 

By Saturn form'd, from him their manners draw, 

Juft without ties, and good without a law. 

From old Auruntian fages once our ears 255 

Have heard a tale, tho* funk in length of years ; 

Thefc realms the birth of Dardanus could boaft. 

Who faird from hence, and reach'd your Phrygian coaft. 

He left the Tufcan realms, and now on high 

Dwells in the ftarry manfions of the fky : 269 

Caird from this nether world to heav'n*s abodes, — 

He reigns above, a god among the gods ! 

O prince divine ! great Faunus' glorious fon 5 • 

(Thus, to the king, Ilioneus begun 5) 
Nor ftars miflead our fleets, nor tempefts toft, , 265 
Nor wide we wanderM to the Latian coaft. 
But our determined courfe, fpontaneous bore. 
With one fixt purpofe, to this friendly (hore j 
Driy^'n from the nobleft empire o'er the feas. 
That the bright fun in all his race furveys. 2JQ 

We and our prince derive our birth divine 
From Jove the fource of our etherial line j 
And at the godlike chief's command we come. 
His fuppHailt envoys to this regal dome. 
Thofe, who beyond the bounds of ocean hurl'd, 275 

Poflefs that wild unhofpitable world ; 
And thofe who glow beneath the burning zone. 
Beneath the fiery chariot of the fun. 
Have heard, and heard with terror from a-far. 
What a dire deluge, what a ftorm of war, aSd 

With ruin charg'd, and furious^ to deftroy. 
From" Greece burft thund'ring o'er the realms of Troy j 
When Europe (hook proud Afia with alarms. 
And fate fct two contoiding^ worlds iA^ar^js, 

Vet- IIL T 
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Diluvio ex illo tot vafta per aequora vedi 

Dis fedem exiguam patriis litufque rogamus 

Innocuum, et cun&is undamque auramque patemtein. 2p 

Non erimus regno indecores : nee veftra feretur 

Fama levis, tantive abolefcet gratia fa£^i : 

Nee Trojam Aufonios gremio exeepil(e pigebit. 

Fata per Aeneae jurp, dextramque potentein^ 

Sive fide, feu quis bello eft expertus et arfnis; 235 

Multi nos popull, multae (jcie temne^ quod ultrp 

Fraeferimus manibus vittas ac verba precaotia) 

£t petiere fibi et voluere adjungere gentes. 

Sed nos fata Deum veftras exquirere terras 

Imperils egere fuis* hinc Dardajius ortus 240 ^ 

Hue repetit, juflifque ingentibus urguet Apollo 

Tyrrhenum ad Thybrim, et fontis vada fa'cra Numici. 

Dat tibi praeterea fortunae parva prions 

Munera, reliquias Troja ex ardente receptas. 

Hoc pater Anchifes auro libabat ad aras : 24s 

Hoc Priami geftamen erat, cum jura vocatis 

More daret populis ; fceptrumque, facerque tiaras, 

Iliadumque labor veftes, 

Talibus Ilionei didlis defixa Latinus 

Obtutu tenet ora, foloque inmobilis haeret, 25* 

Intentos volvens oculos. i>cc purpura regem 

PicSba movet, nee fceptra movent Priameia tantum. 

Quantum in connubio gnatae thalamoque moratur : 

Et veteris Fauni volvit fub peftore fortem. 

Hunc ilium fatis externa ab fede profeftum 255 

Portendi generum, paribufque in regna vocari 

315. His daughter^ S.I The charadleriftic of Latinus is piety, 
and a religious obfervance of oracles ; of which^ he here difco- 
vers a iignal inftance. He does not regard the gifts nor ftory of 
the Trojans, fo much as he is at once tranfported at the thoughts 
of marrying kis daughter, according to the direction of the 
gods. 9 
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^natchM from that ftorm, to roll around the floods, 285 

Wc beg fome place, to fix our wandering gods ; 

Doihe vacant region, you with eafe can fpare^ 

The common ufe of water, eaf th, and air. 

Nor (hall this new alliance bring difgrace. 

But add new glories to th' Italian race ; 29* 

Nor Latium (hall repent the kind fupply. 

Nor fliall the dear r^rtiembrance ever die. 

Kow by our potent glorious prince I fwear. 

As true in peace as dreadful in the war : 

Tho' now as fuppfiahts at thy throne we ftand, 295 

With humble pray'rs and olives in our hand. 

Vet many nations, prince^ ihvjte our train. 

And our alliance court, but court in vain. 

For knowi the gods, the mighty gods command 

The fons of Troy to feek the Latiah land. 306 

To Tyber's flood great Phcebus urg'd our way. 

Where fpring Numicus* facred ftreams to day ; 

Sere Dardanlis was born, of heav'nly ftrain ; 

Hence firft he camcj and now returns again. 

Vet more — thefe prefents from the Trojan king, 305 

Thefe reliques of his formef fliate we bring, 

SnatchM from devouring flames — his fire, of old, 

Pour'd due libations from this bowl of gold : 

th thefe rich robes the royal Priam flione. 

And gave the law, majefticj from the throne : 3IG[ 

This crown^ this fcepter, did the monarch wear j 

Thefe vefts were labour'd by the Trojan fair. 

He ceas'd — the fov'reign paus'd in thought profound, 
And fixt his eyes unmov'd upon the ground. 
His daughter's fortunes all his mind employ, 31^ 

And future empire, not the gifts from Troy, 
Deep in his mind the prophecy he roll'd. 
And deem'd this chief, the fon the gods foretold> 
The mighty hero long foredoom'd by fate 
To ihare the glories of the regal ftate i — 320 

T 2 
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Aufpiciis : buic progeniem virtute futuram 

Egregiam, et totum quae viribus occupet orbem. 

Tandem laetus ait : Di noftra incepta fecundent, 

Auguriumque fuum. dabitur, Trojane, quod optas. 260 

Munera nee fperno. non vobis, rege Latino, * 

Divitis uber agri Trojaeve opulentia deerit* 

Ipfe modo Aeneas (noftri fi tanta cupido eft. 

Si jungi hofpitio properat, fociufve vocari) 

Adveniat ; voltus neve exhorrefcat amicos : 265 

Pars mihi pacis crit, dextram tetigiiTe tyranni. 

Vos contra regi mea nunc mandata referte. 

Eft mihi gnata, viro gentis quam jungerc noftrae, 

Non patrio ex adyto fortes, non plurima caelo 

Monftra finunt : generos externis adfore ab oris, 2^9 

Hoc Latio reftare canunt, qui fanguine noftrum 

Nomen in aftra ferant. hunc ilium pofcere fata 

Et reor, et (fi quid veri mens augurat) opto. 

Haec effatus, equos numero pater eligit omni* 

Stabant ter centum nitidi in praefepibus altis* 275 

Omnibus extemplo Tcucris jubet ordine duci 

Inftratos oftro alipedes piftifque tapetis. 

Aurea peftoribus demilTa monilia pendent ; 

Te<Sti auro, fulvom mandunt fub dentibus aurum. 



333, A beauteous dattghter.l It looks very ungallant to us 
«iodems> for a great lung to offer his daughter to a ftranger, 
whom he had never fo much as feen. But the manners of the 
ancients were different from ours : befides^ we mud remember 
what goes before; 

Et <vettri5 Fauni *vol<vit fub pe£iore fortem, 
Hunc ilium fatis' Sec, ■ 

And even now he does not offer his daughter, bat oxily relates 
the oracle, and believes, and hopes, it is to be interpreted in 
favour of -^neas, Tyrauni, in the original, iignifies only king^ 
as it frequently does both in Latin and Greek writers. 

342. In lofty Jiallj,] Virgil hardly ever incidentally men- 
tions a hoffe, but he takes occaiion to dwell for fome time on the 
beauty, furniture, or other circumftance^ belonging to this noble 

7 « animaU 
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i whom a race, viftorious by their fwords. 
Id rife in time, the world's majeftic lords : 
I joyful fpoke : May Heav'n our counfels blefs, 
its own omens, with the wifh'd fuccefs ! 
pleas'd, my friends, your prefents I receive, 325 
free admiffion in my kingdoms give ; 
(hall you want, while I the throne enjoy, 
id as fruitful as the fields of Troy. • • 

et your godlike prince, if he requeft 
royal friendfliip, be our honour'd gueft ; ^ 330 

peace he afks iif perfon he may bririg, 
len — report this meffage to your king.— 
luteoys daughter in her bloom is mine, 
id to wed in our Aufonian line : 
all our native oracles deny, ' 335 

2very dreadful omen of the fky. 
foreign (bores, a foreign fon appears, 
fe race fliall lift our glory to the ftars. 
prince, the deftin'd chief the fates require, 
thoughts divine, and vire, my friends, defire. 340 
faid, and order'd deeds, to mount the band ; 
ty ftalls three hundred courfers ftand, 
• fhining fides with crimfon coverM o'er 5 
Uprightly fteeds cmbroider'd trappings wore, 
golden chains, refulgent to behold ; 34^^ 

were the bridles, and they champ'd on gold. 



f. The joy of Turnus at feeing his horfes approaching 
aally (hared by the poet himfelf, and muH be likewife by 
eader of tafte. 

Po/cst e^uos gaudetque tuens ante orafrmentes, &c. 

B. 12. 28.' 

lird Georgic is not the only part of Virgil's works, where 
done juihce to a creature for whidi> it is p]ain, he had a 
liar love and efteem. 
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Abfiinti Aeneae currum geminofque ju^js, %^ 

Semine ab aetherio, fpirantis naribus ignf^,. 

Illorum de gente, patri quos daedaja Circ^ 

Subpoflta de matre nothoe furata creaviU 

Talibus Aeneadae donis di£^ifque Latini 

Sublimes in equis redeunt, pacemque report^i)|« ^i^ 

Ecce autem Inachiis fefe referebat ab ArgU ;. 

Sacva Jovis conjunx, aurafque invQfta.tdAebst : 

£t laetum Aenean, (^afTemque ex aeth^relongo 

Dardaniam Siculo profpexit ah. ufq^e P^iihyrnjou 

Moliri jam te£la videt, jam fidere terrap; V.. 29a 

Deferuiffe rates, ftetit acri fixa do}ore«. . 

Turn quafTans caput, haec effundit pe6h>re di&i2L : 

Heu ftirpem invifam, et fatis contvaria.P9jQti:i$. ; 

Fata Phrygum ! num Sig.ei$ QCCumberdfC^pi^^ 

Num capti potuiere capi ? num incenfa jgjf¥$iiayit 2^ 

Troja viros ? medias acies, m^iof<|up: pgjr igne; 

Invenere viam ? at (credo) mea numina tandeoi 

Feffa jacent, odiis aut exfaturaja quievi.^ . 

Quin etiam patria.excuflTos i;ifefta per undas 

Aufa fequi, et profugis toto me obponcrc ponto. 30Q 

3J9. T'h bul-warks ri/e.] Orig. 

Molinjam ted a 'videt , jam Jidere terrae, 

Catrou, Ruxus, Servius, and mofl of the printed copies read. 
fidere \ Fieri us afHrms xYiZX fidere x& found in mod of the old 
books ; fidere certainly gives a ftronger idea. Heiafius would 
read findere terram ; but there is no neceflity or authority for 
fuch a coDJedlure, 

'^6f^^ Did not the captives, — &c.] 

Num capti potuere 'capi ? num incenfa cremavit 
Troja ^viros P 

I remember, fays Trapp, I have heard a moft ingenious and jo^ 
dicious critic (the late Mr. Smith of Chrift-Church), objeft, 
againfl this palTage, as fomewhat trifling and jingling, and more 
like one of Ovid's turns, than Virgil's majeftic fentenccs. Bat 
perhaps there is no reafon for this refledlion. 

In this particular I cannot forbear diffenting from Dr. Trapp, 
and thinking the lines in quefUon are too jingling and full of 

conceit. 
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But to their prince he fent a glorious car, 

With two diftinguifli'd courfers for the war ; 

Fierce as they flew, their noftrils breath'd a fire ; 

Thefe Circe ftole from her celeftial fire, 350 

By mortal marcs on earth, who, all unknown, 

Mixt with the flaming courfers of the fun. • 

Pleas'd with the monarch's gift, their' fteeds they preft, *' 

And to theif anxious lord return with peact. ' 

But Jove's imperial queen, froni Arg6^ far, %^ , 

Rides on th6' whirlwinds thro' the fields of air. ,' 

From* proud Pachyrius' point, her eyes' explore 
The Trojan prince, and all his fleet on (hore. 
The bulwarks rife, the troops poflefs the ilrand, 
Pefert the (hips, and pour upon the land : 360* 

She flood in aYiguifh fixt, and fhopk her head. 
Then, fir'd with rage, the wrathful goJdefs faid : 

Curft race : — a race I labour to deftroy !— 
But Juno finks beneMh the fates of Tro/ ! 
Pid not th6 captives break the vigor's chain ? 365 

Di4 not her flaughter'd fons revive again ? 
Did they not force, when Troy in afties lay. 
Through fires and arniies their viftorious way ? 
What— heav'n's great emprefs flags, by toils oppreft ! 
Or fure, her glutted vengeance lies at refl: ! 370 

And yet I dar'd purfue the banifli'd train 
Thro' ^he laft bounds of Neptune's watry reign. 

conceit, fooppofite to Virgil'is ufual dignified fimplicity of fl):lc. 
Thi« playing upon words is mdch like that of Milton. 

•——And unfrequetited left 

His righteous altar, bowing lowly down 

To bcilial gods ; for which their heads as low 

Bow'd down in battle— Parad. Loft, B. i. ver. 433. 

After alt it is farpilfing that our poet ihoald be fo clofe an 
jJhitatOr of Bnnius, as td adopt his faults ; 

i^<r nee Dardaniis campis potuere perire ; 

fi$c cum capta capi, nee eum combufta cremari. 

£nn, An. L. lo. 

T4 
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Abfumtae in Teucros vires caclique marifque. 

Quid Syrtcs, aut Scylla mihi, quid rafta Charybdis 

Profuit ? optato conduntur Thybridis alveo, 

Securi pelagi atque mei. Mars perdere gentem 

Inmanem Lapithum valuit : conceffit in iras 305 

Ipfe deum antiquam'genitor Calydona Dianae : 

Quod fcelus aut Lapithas tantum, aut Calydona merentem i 

Aft ego magna Jovis conjunx nil linquere inaufum 

Quae potui infelix, quae memet in omnia verti, 

Vincor ab Aenea. quod fi mea numina non funt 310 

Magna fatis i dubitem baud equidem implorare quod uf« 

Flet^ere fi nequeo fuperos^ Acheronta movebo. [quam eft. 

Non dabitur regnis (cfto) prohibere Latinis, 

Atque inmota manet fatis JLavinia conjunx. 

At tirahere, atque moras tantis licet addere rebus : 315 

At licet amborum populos exfcindere regum. 

Hac gener atque focer coeant mercede fuorum. 

Sanguine Trojano et Rutulo dotabere, virgo : 

Et.Bellona manet te pronuba. nee face tantum 

Cifleis praegnans ignis enixa jugalis : 32^ 

401. /» tJbe mixt,] Thus Euripides, HippoL Coron. vcr* 

Xw cctixocli avit Kccnmu 

*A>M{AVivcii Toxa KvTTftq i^wx.y. 

"Naiadem {furentem^ ut Baceham, 
Cum /anguine, ^ cumfumo, 
Cruenti/que Hymemeis 
AlcmenafUo [/?. Hercult\ Venus dedit. 

Thefe lines in Virgil are ftrong to the higheft degree, and come 
with great weight from a deity of Juno's authority. They arc 
indeed a noble preparative to the bloody and eventful war occa- 
iioned by Lavinia, and which takes up the enfuing part of the 
poem. Virgil, of all poets, knows beft the proper times and 
occafions when to exert himfelf and give a loofc to his poetit 
cnthufiafm. 
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With rocks, with gulphs, with thunders from oij high. 
With all the ilorms of ocean and the Iky. 
In vain with ftorms I rous'd the roaring main ; 3^;^5 

Earth, ikies, and oceans wag'd my war in vain. 
In vain dire Scylla thimder*d o'er the fea 5 
Nor could the vaft Charybdis bar the way. 
For lo ! in Tyber's flood their navies ride. 
Mock my revenge, and triumph o'er the tide. 380 

And yet the god of battles could eiFace, 
For one negled, the Lapithaean race ; 
For one negled, did Jove himfelf refiga 
• To Dian's wrath the Calydonian line. 
But I, the queen fupreme of gods above, 385 

The mighty confort of imperial Jove, 
In vain for years one nation have purfu'd j 
N?y by one fingle mortal am fubdu'd ! 
Yet, tho' my pow'rs are baflled, will I try 
Whatever pow'rs in nature's circle lie. 3^0 

What ! tho' the partial heav'ns my aims repel, 
I'll raife new forces from the depths of hell 1 
WTiat4— if the Trojan muft in Latium reign f 
What I-^if the fates a regal bride ordain ! 
Yet, may I ftill the nuptial rite delay, jgj 

And by a length of wars defer the day. 
Yet, fliall the people bleed ; the kings fhall reign. 
The lonely monarchs of an empty plain ; 
Yet ihaU the father and the fon make good 
Their league of friendfhip, in their fubjefts blood ; 400 
la the mixt blood of nations ihall be paid. 
At large, thy dreadful dow'r, imperial maid ! 
Wed then—with every fatal omen wed : 
Bellona waits thee to the bridal bed. 
The queen of love, like Priam's royal dame, ^c 

For Uion has conceiv'd a fecond flame. 
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Quin idcnrVeticrt partus fiius, ct Paris alter', ^ 

Funeftaeque iterufti Teci'dWa' ih Ptffgairia tiedke, 

Haec ubi difta dedit, terras hcfrrenda p6fivit' ; 

Luftificam Ale6to Dlrarum ab fede fdforum 

Infernifque ciet tcncbris : diil triftia bella, 325 

Zraeque, infidiaequc, et Crimina noxia Cordi. 

Odit et ipfe pater Plutbn, oderc forores 

Tartareae monfthim ; fefe tot Vertit ih ora, 

Tain faevae facies, tot pulliilat atra colubris. ' 

Quam Juno his acuit verbis, ac talla fatur : 33^ 

JIunc mihi da proprium, virgo feta Ndftfe,^fa'borem, 

Hanc operam, ne nofter hom>s infra£lavi$ cedat' 

Fftma loco : neu connubiis ambire Latirilim 

Aeneadae poffint, Italofve obfidere fiilis. 

Tu potes unanimos armare in proelia fratresi ^2^ 

Atque odiis yerfare domos : fu verbera teftis 

Funereafque inferre faces : tibi nomina rtill^, 

Mille nocendi arte^. fecundurfi coAeute peffds,' 

Disjice conpofitam pac"em, fereeritnina b^lli : ' 

Arma velit, pofcatque fimd, rapiatque juventus. 2^9 

Exin Gorgoneis^ AlecSto infedla venenis 

Principio Latium, et Laurentis tefta tyranrti 

ij.17. She /cares cj^n Pluio."] 

Odit ^ ipfe pater FIutoH, odere forores 

Tartareae inonfirum ■ — — ■ - 

The thought of Pluto himfelf hating this tprrible monfler. Is 
nobly conceived : the tranflatpr I think has finely improved it, 
by faying that Pluto and her infernal fillers were afraid of her. 
Such heightenings are doubtlefs very allowable. Spenfer fpeakl^ 
pf Echidna in the fame ftyle. 

Echidna is a morftcr direful- dread. 
Whom gods do hate, arid heavens abjior to fee j 
So hideous is her (hape, fp huge her head. 
That even the hellifti fiends affrighted bee. 
At fight thereof, and from her prefence flee. 

Fairy Queen, B. 6. C. 6. §. lo. 
421. Daughter, '\ One cannot forbear obferving the fire, fpi-r 
jit and propriety of this fpeech : and with what force the cha-: 
rafter of the enraged Juno is fupported. 



A Paris, fpxmgfyctm Venms, iball dcfiroy 
Once more with faUl fire^ the towers of Troy% ' ) 

This faid, to earth th • impetuous goddefk fiies^ : . 

InflamM with rag6{ and. vengeance^. from the fides; ^ik 
Looks down, and j. bendi^i^ o'er- thci baleful cell, v' 

Calls dire AIe£te from the re^tewiofhd^^^ /* 

jCrimes, frauds and miifrderst are t^js fiend's delight^. : : .^ 
The rage of deatbv and flaugkters of the fight.' . '" •' 
S o fierce her . looks J fitch; ter r ors^ from her eye$i ! ^rj 

Round her grim ; front fuch o^nftrons f(§cpent9 rifet . '. 
She fcares ey.'niPJtttb, her immortal -fire f ^ 

Her fifter furies trcmidcand rctircL ;:.■ - ' . /- ':-u 

Then heav'n?^ grcat.queen, againft tbe-Tric^jaxi-traiii;:^ '■ 
Inflam'd )^9r natives rage^ andithiis:cbegan : • -^M 

Daughter of night i thy potent aii h daim 
To guard my Konouc^and fuppoftmy fame^ i. 'i A 

Dh ! let not Troy hfer.pow'rsL to Latium J>ringy : : • : ' 'I 
Nor with tfiis matchamufe her eai^ king, ; » ^ 

^Tis thine, the peace:JQ£:brethreml»: co^fotcndi, : ' . ^k 
To arm their hands, and fpread- deftrudion^ round ; 
Thro' kindling honfes, towns,, and'frealms, tabeapr 
The torch of difcord, and the. flasie^ of innar. *- 

To thee a thoiUknd noxious arts are. known. 
And every form qf mifchicf is thy own»^ ^^ 

Roufe, roufe the.fury in thy foul Lexcite 
The chiefs, and- kindle all the.rage of fight! 
Diflblve the peaccij and fir- di by dire alarms, 
Bid the mad nat^ns ruih to blood and arm& I - 

Scarce had fhe fpoke, when fudden from her eyes, 435 
gmear'd with Gorgoncafi blood, the fury flies 

435. Sudden /r^m.in' ^.j Virgil does n^ give^ hi4 reafdon 
any anfwer of the faty : ihe: i$ 4l^at^ bift immediately aceciifei 
the orders of Jpno. Great is the* art of kaowiog h«w<: to-iii|ro^ 
duce fpeeches inpo^by^ or to omit thefu with propriety and 
decorum. Cat.koo. 

436. TJhi/ufy.'] In the Heresies Furens of Euripidesj, Au^crtt 
is fcnt by Juno to {Jcf culcs. - 
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Celfa petit, tacitumque obfedit limen Amatae : 

Quam fuper adventu Teucrikm Turntque bymenaeis 

Femineae ardentem curaeque iraeque coquebant. 345 

Huic dea caeruleis unum de crinibus anguem 

Conjicit, inque finum praecordia ad intima fubdtt : 

Quo furibunda domum monftro permifceat omaeiiK 

Ille inter veftis et levia pe£l:ora labfus 

Volvitur adta£tu nullo, fallitque furentcm, 350 

Vipeream infpirans animam. fit tortile collo 

Aurum ingens coluber^ longae lit taenia vittae,^ 

Inneditque comas^ et membris lubricus errat. 

Ac dum prima lues udo fublabfa veneno 

Pertentat fenfus, atque oflibus in^licat ignem ; , 355 

Necdum animus toto percepit pedore fiammam : 

Mollius, et folito matrum de more, locuta eft ; 

Multa fuper gnata lacrimans Phrygiifque hymenaeis : 

Exfulibufne datur ducenda Lavinia Teucris, 

O genitor ? nee te miferet gnataeque tuique ? 360 

Nee matris miferet, quam primo ^quilone relinquet 

Perfidus aha petens abdu£la virgine praedo i 

An non fie Phrygius penetrat Lacedaemona paftor, 

Ledaeamque Helenam Trojanas vexit ad urbes ? 

Quid tua fanSa fides, quid cura antiqua tuorum, 365 

I^t confanguineo totiens data dextera Turno ? 

Si gener externa petitur de gente Latinis, 

Idque fedet, Faunique premunt te jufla parentis ; 

Omnem equidem feeptris terram quae libera noftris 

Diflidet cxternam reor, et fic dicere divos. 370 



446. NoiAj like ajillet.'^ Admirable is this defcription, efpc- 
cially thofe dreadful circumftances of the ferpent's gliding 
thro* all the queen'^s garments, and winding round her temples 
like a fillet, and round her bofom ! &c. Ingentibus exctta monftris, 
is prodigious, meaning that (he faw a thoufand horrible ihapes 
crowding upon her. Obfcrve the comprehenfive eoncifenefs of 
inflUx, 



} 
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Sublime; and tow'ring o'er the palace foars ;', , .^ ^ 

Then ftantis unfeen before Amata's doors ; 

While grief and wrath the raging queen employ. 

For Turnus, injurM by the match with Troy, 440 

Here ftopt the fiend ; and, difcord all her view, 

SnatchM from her hiffing locks, a fnake (he threw ; 

And thro' her inmoft foul the fiery ferpent flew. 

Unfelt, the monfter glides thro' every veft. 

And breathes the fecret poifon in her breaft. 445 

Now like a fillet, round her temples roll'd. 

Now round her bofom, like a chain of gold. 

Now to her trefies he repairs, and there 

Thrids every ringlet of her golden hair. 

Thus while her kindling foul the peft infpires 450 

With the firft fparkles of her fatal fires. 

Before the bofom of the royal dame 

Felt the full furies of th' infernal flame. 

She fpeaks her grief, in accents foft and mild. 

Implores the fire, and forrows o'er her child : 455 

And muft Lavinia then, our only joy,^ 

Wed with this wand'ring fugitive of Troy ? 

And can a father ifiue the decree. 

So fatal to himfelf, to her and me f 

For fure the pirate foon will bear away 46P 

With the firft rifing wind the lovely prey. 

Such, fuch a gueft of old, the Phrygian boy 

Bore ravifh'd Helen to the tow'rs of Troy. 

Where, where is friendlhlp, truth and honour now ? 

A father's promife, and a monarch's vow ! 465 

If thy great fire's commands have fixt thy mind, 

To choofe fome hero of a foreign kind : 

Then every kind, my lord, and every land 

Are foreign, that are free from our command 5 
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Et Turno, fi pmia dpnras ftppttttir origo^ 

Inachus Acrifiufque ftttfet, medioeqtie M fcxmiei 

His ubi n^uidquam AiBis erpefta, Latitium. 

Contra ftare yidet, penitufque in yifcttra labfttifi 

Serpentis fitrialc miUiiiiiy totamque pererrmt) |^j 

Turn vero infdix, ingentibus eiccita mottfttu^ 

Inmenfam fine more furi^ Ijrmphata per orbem f 

Ceu quondam torto volitans fab verberc turbo, 

Quem pueri magno in gyro vacua atria circUm 

Intenti ludo exercent : ille a£his habena ^(j 

Curvatis fertur fpatiis : ftupet iiifcia fupra 

Inpubifque manus, mirata volubile buxum t 

Dant animos plagae. noncurfu fegnior illo 

Per medias urbis agitur populofque ferocis. 

Quin etiam in filvas, fimulato numine Bacchiy j8j 

Majus adorta nefas, majoremque orfa furorettiy 

Evolat, et gnatam frondofis montibus abdit ; 

Qiio thalamum eripiat Teucris, taedafque iKoretur t 

Euoe Bacche, fremens, folum te virgine dignum 

Vociferans. etenim mollis tibi fumere thyrfos, 39^ 

Te luftrare choro, facrum tibi pafcere crinem* 

Fama volat : Furiifque accenfas peftore matres 

Idem omnis fimul ardor agit, nova quaerere te£ta« 

Deferuere domos : ventis dant colla comafqiie* 

Aft aliae tremulis ululatibus aethera conplent, 39J 

Pampineafque gerunt incindlae pellibus haftas^ 

471. From a long line .1^ Inachus Acrifiufque f aires* Iftachal 
was the firft king of Argos : Clemens Alexandrinus, L. i . Stroma 
c. 10. fays^ that he was cotemporary with Mofes. Acrifius, 
defcended from Inachus, was the laft king of Argos, from 
whence he removed his feat of empire to Mycenae. 

/^•]%.Sothegayftriplings.'\ Notwithilanding Virgil has taken^ 
infinite pains to raife this low image of the top by defcribing if 
in the moil elegant and choice exprcflions ; yet I cannot forbear 
being ilill of opinion, that it is an obje^ too mean to have a 
place in an epic poem. 

490. Thouy Bacchus^ only thou.] What elegance of madnefs 
IB this !— It was cuftiomary for young virgins^ to confecrate their 
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And if we trace braye Turnus' biood, he fprings 470 
From a long line of ancient Argive kings. 
' Thus urg'd the mother, in a mournful ftrain. 
Her loud complaints, yet urg'd them all in vain. 
But now the fpreading poifon, fir*d her wiiok, . 
Ev'n to the laft receffes of her foul. 475 

In her wild thoughts a thoufand. horrors rife ; 
And fierce, and madding round the ftreets (he flies. 
So the gay ftriplings lafli in eager fport, 
A top, in giddy circles, round a court. 
In rapid rings it whirls, and fpins aloud, 48^ 

Admir'd with rapture by the blooming crowd ; 
From every ftroke, flies humming o'er the ground. 
And gains new fpirit as the blows go round. 

Thus flew the giddy queen, with fury ftung. 
Thro' the wide town, amid/ die wond'ring throng. 485 
Yet more J— the deflin'd nuptials to delay. 
Fierce to the darkfome wood Ihe bounds away • 
And, rifing ftill in rage, with rites divine 
She feign'd new orgies to the god of wme. 
Thou, Bacchus, only thou, deferv'ft the fair ! 490 

For thee in ringlets grows her lovely hair ? 
For thee fhe leads the dance, and wreaths her ivy fpear. 

Now fpread around the wild infe<9:ious flames j 
With the fame fury glow the Latian dames ; 
Let loofe their flying treflfes in the wind, 495 

Rufli to the woods, and leave the town behind ; 
Tofs high their ivy fpears^ while clamours rife. 
And trembling {hrieks, tumultuous rend the fkies. 

kair to feme deity ; this they nourifhed with particular c^re^ and 
never cut it off till jufl before marriage, and then it was hung up 
in the temple of the deity to whom it before was devoted. All 
the following defcription is animated with true poetic enthuli* 
afm. Virgil copies his favourite Euripides, in his moft ftriking 
and beautiful tragedy, the JBacchir. One is ready to cry out 
with Horace, while one is reading it, ^0 me JSac^I^c rafts tui 
flcnm F-^ 



\ 
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Ipfa inter medias flagnuitem fervida pinum 

Suftinet, et gnatae Turnique canit hymenaeos^ 

Sanguineam torqueni aciem ; torvomque repente 

Clamat : lomatres, audite ubi quaeque, Latinae* 40a 

Si qua piis animis manet infelicis Amatac 

Gratia, fi juris materni cura remordit ; 

Solvite crinalis vittas, capite orgia mecutn. 

Talem inter filvas, inter defcrta ferarum, '^ 

Reginam Aledlo ftimulis agit undique Bacthi. ^5 

Foftquam vifa fatis primos acuifle furores, 

Confiliumque omnemque domum vertiile Latini ; 

Protenus hinc fufcis triftis dea tollitur alis 

Audacis Rutuli ad muros : quam dicitur urbem 

Acrifioneis Danae fundafle colonis,, 410 

Praecipiti delata noto. locus Ardea quondam 

Di6lus avis : et nunc magnum manet Ardea nomen. 

Sed fortuna fuit ', te£fcis hie Turnus in altis 

Jam mediam nigra carpebat node qi!iietem. 

Ale£to torvam faciem et furialia membra 415 

Exuit : in voltus fefe transformat anilis, 

Et frontem obfcaenam ru^is arat. induit albos 

Cum vitta crinis : tum ramum innedit olivae. 

Fit Chalybe, Junonis anus templique facerdos ; 

Et juveni ante oculos his fe cum vocibus oiFert : 42O 

Turne, tot incaffum fufos patiere labores, 

Et tua Dardaniis transfcribi fceptra cololiis ? 

Rex tibi conjugium, et quaefitas fanguine dotes, 

Abnegat ; externufque in regnum quaeritur heres- 

525. SJbe now appeared a t^enerahle dameJ] Statius, (but with 
little fuccefs upon the whole) has imitated this paiTage, Theb. 
li. 2, 94. where the ihade of Lai us, difguifed under the figure of 
Tirefias, appears toTydeus afleep. However, it muit be owned, 
that Laius waking Tydeus, throwing off his difguife, and difto- 
vering himfelf to be his grandfather, has a fineeffeA. 

'■ Ramos ac 'velUra fronti 

Diripuit cottfejjfus a'vum^ dirique Nepoth 
Incubuit ftratis^Hgulttm mox caede patentem 
Nudnt 5/ undanti perfundit vulncre fomnum^ 

0^ 



} 
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The madding queen, with rage fuperior flung, 

iUar'd high a flaming pine, amid the throng, 500 

And for young Turnus rais'd the nuptial fong. 

Then rolls her fiery eyes, and loud exclaims : 

Hear, all ye matrons ! hear, ye Latian dames ! 

If yei. a mother's woes your fouls can move. 

If yet your injured princefs (hares your love ; 505 

Like me, unbind your treffes 5 rove abroad | 
And hold thefe facred orgies to the god* 

Thus the fierce fiend Amata's breaft Invades^ 
And drives her raving to the fylvan (hades. 
'W'hcn all the monarch's palace (he furvey'd, 51^ 

'With all his counfels in confufion laid j . 

As wide around the rifing fury grew. 

On dufky wings to Ardea fwift ihe flew 2 

Ardea, by Danae built in days of yore^ 

When with her Argive train (he fought the (hore; 515 

But now her perifh'd ruins are no more ! 

W"here o'er the reft brave Turnus* manfion rofe. 

She found the hero funk^ in foft repofe ; 

And firft, her dread infernal form to hide^ 

Laid the grim terrors of her front afide : 520 

With filver hairs her temples were o'erfpread, 

And wreaths and verdant olives crown'd her he^d. 

Her withcr'd face with wrinkles was emboft, 

And in the woman all the fiend was loft. 

She now appear'd a Venerable dame^ 53^5 

And to the couch like Juno's prieftefs came : 

Then are thy labours vain, ((he thus begun,) 
And (hall a Trojan feize thy rightful throne ? 
T'lie king denies the crown he long has ow'd, 
^^nies the fair thy labours bought witK blood. 530^ 

//// rvpta quies : attoUit memhtay toroque 
Erifitur phnus monftriSt 'vanumque cruorem 
Excutienf,Jtmul horret a'viim. fratremqvi requirit, icc« 

Vpi. IIL 11 
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I nunc, ingratis offer tc, inrife, periclis : 415 

Tyrrfaenas, i, fterne icies : tege pace Latiilos. 
Haec adeo tibi me, placida cum node jaceres, 
Ipfa palam fari oiftnipotens Saturnia juilit. 
Qjjare age, et armari pubem portifque moveri 
Laetus in arma para, et Phrygios^ qui fiumine puIcbro430 
Confedere, duces, pi£lafque exure carinas. 
Caeleftilm vis magna jubet. rex ipfe Latinus^ 
Ni dare conjugium et difto parere fatetur^ 
Sentiat, et. tandem Turnum experiatur in armis. 
Hie juvenis vatem itiridens, fie orfa viciffim 435 

Ore refert : Claifis invcftas Thybridis^ alvco 
Non (lit rere) meas cffugit nuntius auris. 
Ne tantos mihi finge metus : nee regia Juiuy 
Inmcmor eft noftri. 
' Sed to vifta fitu verique effoeta feiiedus, 4401 

O mater, curis heqtiidquam exercet, et ftrma 
Regum inter falfa vatem formidine'ludit. 
Cura tibi, divom effigies et templa tueri : 
Bella viri pacemque gerent, quis bella gercnda. 
^alibus Ale<S):o di£tis exarfit in iras. 441 

At juveni oranti fubitus tremor occupat artus : 
Deriguere oculi : tot Erinnys fibilat hydris^ 



553. While yet. 1 Juvenal was particularly ftruck with tKi 
^efcription. He fingles it out from all other inftances, as a 
paiTage where Virgil had exerted his poetic^ fire in the gitaseft 
ilcgree. 

— - — ^alis Rutulum confundat Erynnis : 
Namji Firgilio puer^ ^ tolerahiie defit 
HofpitiuTrty caderent omnes a crinibus Hydri, 
Surda ni/pil gemeret gra^e Buccina^^^-'-^SsiU Yiu 

V 557. Such a.tremendotts front,"] This whole defcription 15 
perhaps the moft fublime, and moft fpirited of all the iEneid* 
The circumftances of her changing her afTumed appearance into 
her real terrible perfonage, her enlarging and rpreadin]g; to the 
fight;^ the hifling of th^ ferpcnts round her head, the rblling her 
«yes^ fnatching two ferpents from her head, and clangi&g her 
J foundiP^ 
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Go— fave his kingdom ; fight the Tufcan train ! — 

Go, prince, and conquer, to be fcorn'd again ! 

Hear then by me the mandate from on high , 

Sent by the mighty emprefs of the iliy : 

Fly, fly • the valiant youth for arms prepare ; ^0$ 

And thro' the opening gates let loofe the war. 

Lo ! where in Tyber ride the fleets of Troy ; 

Go then, their chiefs and painted fhips deftroy ; 

So Heav'n commands — and, if the Latian lord 

I)etain the fair, regardlefs of his word, r^o 

Let him in blood thy vengeful fword deplore^ 

The fv/ord that conquer'd in his caufe before. 

Thus the difllmbled dame— with fcornful pride^ 
In haughty terms the martial youth reply'd : 

The tidings you convey, I knew before ; 545 

The Trojan fleet is landed on the fhore. 
Hence — nor with idle tales my bofom move ; 
[ live fecure in Juno's guardian love. 
But, worn with years, you dote with vain alarms. 
And, when you nod, you dream of kings in arms; 55il 
Go, mother, go— and make your gods your care^ 
But leave to men the province of the war. 

While jitt he fpoke, her looks the youth confound^ 
And the black fiend in all her terrors frown'd. 
Aghaft, he fliook, and trembled with affright, 555 

While all her native horrors blaft his fight. 
Such a tremendous front the fury fpread. 
So dreadful hift the ferpents round her head | 
So grim a figure now flie fecm'd to rife ; 
That hell, all hell was opcn'd in her eyes ! 560 

founding whip, and throwing the lorcheG into his breaft to in- 
flame him, are all conceived in the lofiieft and iivelieil manner 
imaginable. I cannot forbear adding, that Mr. Pitt has done 
[uftice to this pafl^age, in rhe tranflation. 

The e^^preflion here of Ta»t ague /e fades afierit, always ufed to 
ftiike me very particularly ; and I always ufed to fancy (I don't 
know whether rightly or not) that it meant the appearance of a 

U 2 ^ i^QJffid' 
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Tantaque fe facies aperit : turn flammea torquens 

Lumina cun£lantem et quacrentem diccre plura 

Rcpulit, ct gcminos crexit crinibus angues^ 450 

Verberaque infonuit, rabidoque haec addidit ore : 

En ego vidla fitu, quam veri effbeta fenedas 

Arma inter regum falfa formidine ludit, 

(Refpice ad haec) adfum dirarum ab fede fororum, 

Bella manu letumque gcro. 435 

Sic efFata facem juvcni conjecit, et atro 

iPumine fumantis iixit fub peAore taedas. 

Olli fomnum ingens rumpit pavor : oiTaque et artus 

Perfudit toto proruptus corpore fudon 

Arma amehs fremit ; arma toro tedifque requirit. 460 

Saevit amor ferri, et fcelerata infania belli : 

ira fuper, magno veluti cum flamma fonore 

Virgea fuggeritur coftis undantis aherxi, 

Exfultantque aeftu latices ; furit intus aquae rls, 

Fumidus atque alte fpumis exuberat amnis : 465 

Nee jam fe capit unda j volat vapor ater ad auras; 

£rgo iter ad regem poUuta pace Latinum 

Indicit primis juvenum, et jubet arma parari, 

Tutari Italiam, detrudere finibus hoftem : 

Se fatis ambobus Teucrifque venire Latinifque. 470 

horrid face, that grew continually larger and larger, to the trou- 
bled mind of the perfon who beheld it. ^ Spbnce. 
Milton has an image of this kind far more fublime. 

So fpake the griefly terrour, and in (hape> 

(So fpeaking and fo threatning) grew tenfold 

More dreadful and deform. Par. L. B. 2. 704. 

577. So nvJhejt,] Monfieur Segrais mentions this fimile in con- 
jundion with that of the top above-cited, as being both of the 
low kind. But there is manifeftly a wide difference between 
them. This is far more grand and heroical than that. Nay, I 
•know not what can give us a greater and more terrible idea of 
human rage and iiercejiefs, than the boiling of liquor in a caul- 
dron. The whole fimile (the hint of which, for it is no more, is 
taken from the i i ft Iliad of Homer) is in every part admirable : 
And there are few beauties, even in Virgil himfelf, preferable 
to this. I will not tranfcribe the whole; but refer to the laft 
Uae Ofily* h^i SUiy man coniider how the flakes of fmoke fol- 
low 
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Then, ere the fault'ring trembling youth reply'd, 
She roird their fiery orbs from fide to fide ; 
Snatch'd two black ferpents from her locks, and fhook 
The founding fcourge, and thund'ring thus fhe fpoke : 

Behold, behold the wretch, by vain alarms 565 

And age, reduc'd to dream of kings in arms ! 
A fury from the deeps of hell, I bear. 
In thefc dread hands, deftruftion, death and war ' 

With that a flaming torch the goddefs threw ; 
Deep thro* his breaft the fiery weapon flew. 570 

Strait rou^'d the ftartled warrior; and a ftream 
Of fweat ran copious down from every limb. 
Thro* the wide donie he raves with mad alarms. 
He runs, he flies, he calls aloud to arms ; 
Fell wrath and vengeance in his eyes appear, 575 

The thirft of flaughter, and the rage of war. 
So when in parting fpires the flame divides. 
And crackling climbs around the cauldron's fides. 
In the deep womb glow fierce the hifling ftreams. 
Boil, fwell and foam, and bubble o'er the brims; 580 
Till high in air the fuming liquids rife. 
And in a length of vapours mount the fkies. 

He fends to great Latinus, to declare 
The peace polluted, and denounce the war : 
To arms he cries, — this moment will we go 585 

To guard our country, and repel the foe.^^ 
Himfelf, he boafts, will all the war maintain^ 
And fight the Trojan and Aufonian train. 

low, and feem to pufh forward one another, as they afcend into 
the air ; and then take notice of this vcrCc ; 

^fc,jam,Je, captt^ unia, <uolat, *vapor» ater, ad, auras. 

I have added a comma to every word ; that the reader may ob- 
fcrve the cadence, and feeming length of the verfe, plainly cx- 
prefiing the long fpires and wreaths of fmoke. It ieems almoft 
adong as two ; and yet does not all confift of dadyls : fo inge- 
Biottily judicious is the difpofition or ficuation of the words. 

/ . TaAPP. 



12^4 P- ViRGILII MaRONIS AfiNEIS. Xifcf.), 

Haec ubi difta dedit, divofque in vota vocavit ; 

Certatim fefe Rutuli exhortantur in arma. 

Hunc decus egregiiim formae mbvet atque juventae ; 

Hunc atavi reges, hunc claris dextera fa6ibis. 

Dum Turnus Rutulos animis audacibus inplet, 47J 

Alefto in Tcucros Stygiis fe concitiat alis ; ' ': 

Arte nova fpeculata locum, quo lltbre pukrher 

Infidiis curfuque feras agltiibat lulus^ 

Hie fubitam canibus rabiem Cocytia virgp 

Objicit, et noto naris contingit cdore, 4?^ 

Ut cervom ardentes agerent : quae prima laborum 

Caufla fuit, belloque animos accendit agreftis. 

Cervus erat forma praeftanti et cornibus ingens, 

Tyrrhidae pueri quern matris ab ubere raptum 

Nutribant, Tyrrhufque pater, cui regia parent 485 

Armenta, et lati cuftodia credita campi. '^ 

Adfuetum imperils foror omni Silvia cura 

Mollibus intexens ornabat cornua fertis, 

Peclebatque ferum, puroque in fonte lavabat. 

Ille, manum patiens, menfaequc adfuetus herili, 490 

605. Had this flagJ\ This pafTage in the original, from cer^ 
njus erat, down lo fere Bat, is all in Virgil's true paftoral ftyle ; 
and moft of the lines in it, run in his palloral, rather than his 
epic verification. I will explain myfelf : If Handel was to fe; 
^veral poems, of different forts, though all in ten fyllable verfe, > 
to mufic, the general charaAer pf his compofition for elegy, 
would be mournful y for an epithalamiumj^^yoi/j; for a paftoraJ, 
/nxseet ; for a didadlic ^otm/fcdate; and for an epic, majefiic, A 
good poet ihould obferve the fame difference in the flow of his 
numbers, for fuch different fubjedls, as the other" would in the 
air of his mufic. 

To make this the more generally intelligible, it may not bo 
improper, juft to add an inllance of each of the fprts of verfifi^' 
(:ation above-mentioned. 

I . ^he mournful* 
In thefe deep folitudes and aweful cells. 
Where heav'nly-penlive contemplation dwells. 

Eloifa to Abelard, 
2. The joyous, 
J(Lnd in the fparklinqr goblet laughs the wine. 

Odyffey, 



Book 7. The iEuiEiD of Virou. 255 

His troops take fire, and (Heav*n invoked in prayV,) 
With eager rage they gather to the war : 50^ 

Some by his beauty mov'd, his caufe embrace. 
Some by his valiant deeds, and regal race. 

While thus his focial train the prince infpires. 
Swift to the. Trojan hoft the fiend retires. 
Big with new mifchiefs to the place ihe came, , ^ge 

Where young liilus hunts the favage game. 
A flag he chac'd" ; the chace the fury fees. 
And bids the fccnt grow warm in every breeze j 
His opening hounds, exulting, ihoot away. 
And bear impatient on the panting prey : 6o« 

From this light caufe fhe rais'd the firft alarms. 
And fir'd the b^rutal fwains to blood and arms.-^.. 
Shatch'd from the dam, by Tyrrheus* children rear'd^ 
(Tyrrheus, chief mafter of the royal Tierd,)' 
With care dornqftic had this ftag been bred ; 6ojf 

Of beauteous fhape ; and antlers grac'd his head. 
The beaft became their fifter's dariing c^re; 
His horns were drefs'd with garlands by the fair. 
Fed from the board, accuftom'd to command. 
The fawn familiar lick'd her ftroking hand. 6lQ 

Full oft flie bath'd him in the limped tide. 
And fondly curious comb'd his filken hid^ :. 

3. l^hejiueet. 
Ye ihady beeches, and ye cooling ftreams. 

Pope's ad PaftoraK 
3. The filiate. 
Laugh where we muft, be candid where we can. 
But vindicate the ways of God to man. 

Ethic Epiftlcs. 
4. The myefiic. ■; 

Jove on his couch reclin'd his aweful head. 
And Juno ilumber'd on the golden bed. Pope's Iliad« 

Spence. 

60^. Hh brums nxfere drefi^d.'] Ovid trifles intolerably in de- 
ftribing the carefTes which CyparifTgs paid to his favourite flag, 
and the ornaments which he gave him. It mufl be confeifed, 

if 4 that 
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Errabat ill vis ; rurfufque ad limina.noU 

Ipfe domum fera quamvis fe no&e ferebat* 

Hunc procul errantem rabidae vetiantis luli 

Conmovere canes : fluvio cum forte feciuido 

Deflueret, xipaque aeftus viridante levaret. 495 

Ipfe etiam, eximiae laudis fuccenfus amore, 

Afcanius curvo direxit fpicula cornu : 

Nee dextrae erranti.deus afuit ; a£laque multo 

Perque uterum fonitu perque ilia venit arundo« 

Saucius at quadrupes nota intra te£la refugit, 500 

Succeffitque gemens ftabulis, queftuque cruentus 

Atque inploranti fimilis tedium omne replebat, 

Silvia prima foror, palmis percuiTa lacertos, 

Auxilium vocat, et duros conclamat agreftis. 

Olli (peftis enim tacitis latet afpera filvis) 505 

Inprovifi adfunt : hie torre armatus obufto, 

Stipitis hie gravidi nocUs* quod cuique repertum 

that this fubjea is admirably calculated to admit of puerile de- 
corations, ^nd minute prettineffes. But Virgil knew how to 
write with referve and fimplicity on every fubjed : How beauti- 
ful and manly are thofe lines, 

Mollibm intexens ornahat cornua fertis ^ 
PeSiehatque ferumy^uroque infonte la'vabat, 
Illcy manum pattens t menfaeque ad/uetus berili, 
Errabat fil'vis ; rurfufque ad limina nota 
Ipfe domum f era quamvis fe no^e ferebat.-""^ 

When oppofed to Ovid's, 

Cornua fulgebant auro ; demifjaque In armos 
Fendebant tereti gemmata monilia collo. 
Mulla fuper front em par'vis argent ea lor is 
VinSa movebatur, parilique e:k ^ere nitebant 
Jluribus ingeminis circum cava tempora bacca. 

And afterwards [fpeaking to CypariiTus.] 

Tu modo texebas varios per cornua flores ; 
Nunc eques in tergo refideps^ hue latus ^ iliac 
Jifollia purpureisfr<enabas or a capiftris. 

Met. B- 10. v. 112. feq. 

621. Th? pointed weapon,] The. killing this favourite deer 
may, to I'fime critics, and even to Heyne, who reliih nothing 

but 



i 
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All day amid the forefts would he roam, 

But came each eveoing to his wonted home. 

Afcanius' hounds had rous'd the trembling prey, 615 

As down the gentle flood he took his way. 

And on the cooling bank in length luxuriant lay. 

The youthful hero fir'd with love of fame, 

Diredls a feather'd arrow at the game ; 

The featherM arrow flew ; the fury guides 620 

The pointed weapon thro' the wanton's fides. 

Pierc'd with the dart, the bleeding fawn in vain 

Flies back for refuge to his home again ; 

Complains with human tears, and human fighs. 

And begs for aid with unavailing cries. 625 

The beauteous Sylvia heard his moving ftrains. 

Beat her white bofom, and alarm'd the fwains. 

Infpir'd with fudden rage they wing their way. 

For in the wood the lurking fury lay. 

Some arm'd with knotted clubs, impetuous came, 6^ 

And fome with ftaves well-feafon'd in the flame. 

With ftones or brands the peafants throng from far. 

And every fudden weapon, to the war. 



but pompous circumftances in a p'oenia appear to be bat a 
trifling occaiion for raiflng this terrible war. But furely noi- 
thing could be more natural; nay» its being a, little circura- 
Aance renders its beauty (till more pleaflng to a lover of nature, 
who knows how many important events have been occafloned 
by circumflances feemingly trifling in themfelves. La Ceida 
has collefted together a great number of inftances^ of many 
bloody wars that have arifen from as fmall caufes, as this in La* 
tium. See Bay lb Penfees diverfes, pag. ^^^ for many sn- 
ftances of this kind. But Bayle, like Rochefoucault* was ever 

£ leafed to affign either flight and triida], or felfifh and flagitioiit^ 
LOtives^ to the nioft remarkable and illuftrious adions. 
624. CompUuHs wtb human tears,] Thefe moft beautiful and 

rthetic lines are fo moving^ as fcarce to be read without tears* 
would recommend the perufal of them to fom^ of our Britifli 
heroines, who have had the honour of cutting a flag's throat, 
^ter a chace in Windfor foreft. 
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Rimanti^ telum ira facit. V€x:at agmna Tyrrbus, 

Quadrifijam queroim ciuieis ut forte CM^s 

Scindebat,fapta fpinms inmane feduri. ^j§ 

At faeva e fpeculis tempus dea nada nocendi 

Ardua teda petit, ftabuH et de culmine fummo 

Paftorale canit fignum, cornuque recurvo 

Tartarean! intendit vocem : qua pmtenus omne 

Contremuit nemus, et filvae intonuere profundae* 51} 

Audiit et Triviae longe lacus, audi it amnis 

Sulfurea Nar albiis aqua, fonteique Veliiii ; 

£t trepidae matres prefiere ad pedtora gnatos. 

Turn vero ad vocem celeres, qua bucciiu fignum 

Dira dedit, raptis concurrunt undique telis j^ 

Indomiti agricotae : necnon et Troia pubes 

Afcanio auxilium caftris effundit apertis* 

pircxere acies. non jam certamine agrefti 

Stipitibus duris agitur fudibufve praeuftis ; 

Sed ferrg ancipiti dccernunt, atraque late 525 

llorrefcit ftriftis feges enfibus, aeraquc fulgent 

634. Tyrrheus, twho iJo^e an oaL^ The author of the preface 
to Dryden*s Paftorals of Virgil (fuppofed to be Walfh,) in th^ 
fpirit of a French critic, calls Tyrrheus the mafter of the horfe 
to king Latin us. Dry den almoft as abfurdly tranflates it, 

Tyrrheus Me/ ranger to the Latian king. 

The circumftance of his receiving the alarm while he is en- 
gaged in cleaving an oak, and inSantly fnatching «p an ax, 
IS beautifully natural. We are to remember, that the deer juft 
now killed, was under the charge (tf Tyrrheus; on which ac- 
count he, as it were in rieht of his charafter, arms the peafants 
to encounter thofe who killed it. 

650. Pale at the piercing ealL] This ilroke of nature is ten- 
der and affeftine to the laft degree* Other poets would have 
been fatisfied to have mentioned the effects of this dreadful blaft 
»pon the woods and mountains, &c. Virgil knew that this cir- 
cumftance of the mothers catching their infants to their breafts 
would more touch and intereft his readers than all the other 
pompous images, great as they are. But this circumftance fo 
jsioch admired, is copied from Apollonius Rhodius Argonaut. 
]§. 4. 129. The poet is fpeaking pf the dragQii (hat guarded 
the golden fleece. -' ^ 

»— po»^« ^ 9rfiAft;pioy, a/x^t h fAOcxfen 
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Tyrrheus, who clove a tree with many a ftroke. 

Left the huge wedge within the gaping oak ; €35 

Then feiz'd the ponderous ax with loud alanns. 

And caird the ruftics all around to arms. 

Mean time the fury from her ftand defcrics 

The growing difcord every moment rife ; 

Afcends the roof, and, from the lofty height, 6^ 

Calls in the boift'rous peafants to the fight : 

With her full force her mighty horn Ibe winds ; 

Th' infernal ftrain alarms the gath'ring hinds. 

The dreadful fummons the deep forefts took 5 

The woods all thunder'd, and the mountains fhook* 64^ 

The lake of Trivia heard the note profound. 

The Veline fountains trembled at the found. 

The thick fulphureous floods of hoary Nar • 

Shook at the blaft that blew the flames of war : 

Pale at the piercing call, the mothers preft 6<a 

With fhrieks their fl:arting infants to the brcafl:. 

Thus the mad ruftics caught the dire alarms. 

And at the horrid fignal flew to arms* 

Nor lefe, in fuccour of the princely boy. 

Pour forth to battle all the troops of Troy : 6^^ 

Clubs, ftaves and brands, at firft the fight maintain ; 

But now embody'd armies fprcad the plain. 

And deadly fwords and fhining bucklers wield ; 

/Vnd groves of fpears gleam dreadful o'er the field. 

tiviTFheLXo^it ^* Tf 0'^(y vtt* etyxaXi^ta-a-ip iavow 

<' The dragon hifled horribly, and all around the long-extended 
|)anks of the river, and the vaft grove refounded. Xhey who 
inhabit Colchis, not far from the Titanian land (near the month 
p( the river Lycus, &c.— ) heard it : The mothers were ilrnck 
V^th fcarj v^i the infants which flept i» their bofoms, being 

affrighted 
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Sole lacef&ta, et lucem fub nubila ja£lant : 
FluAus uti primo coepit cum albefcere vento, 
Paullatim fefe tollit mare^ et altius undas 
Erigit, inde imo confurgit ad aethera fundo. 53# 

Hie juvenis primam ante aciem ftridente fagitta, 
Gnatorum Tyrrhi fuerat qui maximus, Almo 
Stemitur. l^aefit enim fub gutture volnus, et udae 
Vocis iter tenuemque inclufit fanguine vitam. 
Corpora niultavirum. circa, feniorque Galefus, 535 

Dum paci medium fe oiFert : juftiffimus unus 
'Qui fuit, Aufoniifque o]im ditiffimus agris : 
Quinque greges illi balantum, quina redibant 
Armenta, et torram centum vertebat aratris. 
Atque ea per campos aequo dum Marte geruntur, 540 
Promiffi dea fada potens, ubi fanguine bellum 
Inbuit, et primae conmiiit funera pugnae, 
Deferit Hefperiam, et caeli convedla per auxas 
Junonem viftrix adfatur voce fuperba : 
£n perfe£la tibi bello difcordia trifti. . 545 

Die, in amicitiam coeant, et foedera jungant : 
Quandoquidem Aufonio refperfi fanguine Teucros. 
Hoc etiam his addaih, tua fi mihi certa voluntas, 
Finitimas in bella feram rumoribus urbis, 
Accendamque animos infani Martis amore : 55^ 

Undique ut auxilio veniant. fpargam arma per agros. 

aifrighted at the hiffing^ flretched forth their hands as in amaze.*' 
Euripides has Hnely touch'd this lad circumftance in his 
Troades* 

*' The beloved infants clafped their fearful hands round the 
robes of their mothers.'^ 

660. On Brazen arms,] Sole lacejptavn the original, gives 
a moft ftrong and beautiful image ; as if there were a kind of 
rivalry between the fun and the ihining metal ; and the laft 
(brikes back the rays of the firil ; being as it were provoked by 
it, and fo ihines with greater ludre ; as a man when he returns a 
blow^ exerts bis ftrength more than ufually. I take this to be 

the 
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On brazen arms the fun refulgent plays, 66t 

And to the fkies the fiery helmets blaze. 

So when the wind has ftirr'd the gentle feas. 

The waves juft fwell, and whiten by degrees ; 

Till all the heaving watry worlds arife. 

In one vaft burft of thunder to the flcies. 665 

Firft Almon, Tyrrheus* eldeft hope, was flain, 

Fierce as he fought, the foremoft on the plain. 

Beneath his throat the arrow found its way ; 

And choak*d in blood, the beauteous warrior lay. 

Now heaps on heaps fall thick on every fide, 670 

And in the cloud of fig;ht Galefus dy'd ; 

Good old Galefus ! while with earneft care. 

He laboured to prevent the rifing war : 

The fage for juftice bore the foremoft place, 

Tho' far the wealthieft of the'Latian race : 675 

Five flocks, five bellowing droves, his paftures held. 

And with a hundred teams he turnM the fpacious field. 
Thus, while on either fide, the martial train 

'With mutual flaughter bath'd the purple plain : 

When the ftern fury, from her promife freed, 68® 

Beheld with joy the growing battle bleed ; 

She leaves th' Hefperian fliores, flie mounts the fkies. 
And in proud triumph thus to Juno cries : 

Behold my promife, mighty queen ! made good ; 
The Trojan fword has drawn the Latian blood. 685 

War, boundlefs war, runs raging round the plain j 
Nor can yourfelf command the peace again ; 
Speak but your will, I'll fpread the dire alarm. 
And bid the bord'ring towns and countries arm. 
Both fides to aid, the nations fhall repair 5 690 

Wide round, the rifing difcord will I bear. 
And rouze in every breaft the furies of the war. 



i 



the true fenfe of the word lacefflta, in this place; if I am wrong . 
in my conjedure, I hope it may be excufed, becaufe no com- 
mentator inflru4^s me. Trapp. 
67 J, Tho* far the nMsalthieft.'\ How frequent are the oppor- 
7 l\xvi\\.\«^» 
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yum contra Juno : Tcrrorum et fraudis abunde eft 

Stant belli cauiTae : pugnatur conminus armis* 

Quae fors prima dedit, fanguis novus inbuit arma« 

Talia conjugia ct talis celebrent hymenacos 555 

Egregium Veneris genus et rex ipfe Latinus : 

Te fuper aetherias errare licentius auras^ . 

Haud pater ille velit fummi regnator Olympi. 

Cede locis. ego, fi qua fuper fortuna laborum eft, 

Ipfa regam* talis dederat Saturnia voces, -560! 

Ilia autem adtollit firidentis anguibus alas, 

(^ocytique petit fedem, fupera ardua linquens« 

Eft locus Italiae medio fub montibus altis 

Nobilis, et fama multis memoratus in oris, 

Amfandi valles* denfis hunc frondibus atrum 565 



tankies^ of obferving the good fenie and true judgment of 
Virgil! OA this occaiipn he hath fhcwn great penetration, 
and a true knowledge of nature, in making old Gaiefas, who 
was the wealthielt of the Latins, and had the moft property to 
lofe, remarkably adlive in endeavouring to prevent the ravages 
of w^ar. 

710. Lies a deep vale,] Virgil fays exprcfly, that this def- 
cent of Aledlo to hell, was in the vale of Airtfandus. Am- 
fandus is placed, both by the ancients and moderns, in th« 
kingdom of Naples, between Trcvicum and Acherontia. There 
was anciently a temple, built to Mephites here ; as^ the deity 
who prefided over noifome and peftilcntial iinells. Hence thi 
place is to this day called Nefanto and Muflito. 

Virgil fays, it was under the mountains in the midft of Italy; 
that it was inclofed with woods on each fide ; that there were 
hollows and feveral fpiracula about it ; and thaf the waters 
burft up into the air, and then fell down again, in a broken 
manner; for fo, I think, one ought to underftand his tort* 
'vertice torrens^ and rupto Acheronte -vorago. Both the fpiracula, 
and this broken fpout of water falling in upon itfelf, are def- 
cribed by another poet, of the greateft credit for the times h« 
lived in, which was about 400 years after Virgil. 

Tuncl£ pefttferi pacatum flumen Afutrni 
Innocua^ irattfifiis, a'ues ! Flatumque reprejjit 
Amfaniius ; tacuit, fixo forrente, njorago, \ 

Claudian, de Rapt. Prof. 2. ver. 350^ 

Virgil alludes to the peftilential flench there, in the word 
(efiiferas. The words amjMiaus, and mephius^ were ufed for a 

ftencL 
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EnoiGgii, replies the queen^ enough is donSy 

The war ftands iixt ; the flaughters are begun. 

They fly to war ; their arms with blood diftain : 69} 

Death, Rage, and Terror range the purple phisu 

Such are the nuptial rites, that we prepare 

For Latium's king, and Venus' worthy heir ? 

But go — this moment leave the realms above ; 

Go — nor offend the facred eyes of Jove, '' yp^ 

To thy unhallow'd feet the fire denies 

Th' etherial walks, and freedom of the fkies* 

Retire to hell J if aught remains undone^ : 

Ourfelf fhall finiih what thy toils bi^un* 

Swift as the goddefs fpoke, the fury fprings ' 7^3^ 
With rapid fpeed, and fpreads her duiky wings ; 
Her ferpents hifling all around, ilie flies 
To hell's dark realms, impetuous, from the (kies. 

Amid fair Italy, renown'd by fame. 
Lies a deep vale, Amfan£lus is the name, 719 

fiench by tht Roman writers : and the fmells in this place were 
looked upon anciently as mortal.*— -T'^r^^^ quod Mlarum Jpecuimi 
hircofis atque €icefctnttbiu lot era ctipti*ua *vaUatusynares circumfedem* 
Hum ventilatd duplicis itm/andt pefte funefiat. Sidonius Apollo- 
narisy Lib. 3. £p. i^.^-^^-^Sanfamque exhalat op'aca mepbitm* 
Virgil, &n. 7. ver. ^j^.^^^ ^pirar.ula *uoca»t ; item in Hirpiuif^ 
amfanSi ad mephitis aedem l^cum ', quern qui intrant moriimtur^ 
Pliny Nat. Hiil. lib. 2. cap. 95.— •— The place which is now . 
called Neianto, (as Aippoied by corruption from am/aniinf, iee 
Leon. Alberti, fol. loi.) is in a dark vale, near Trevicoj in- 
dofed on each fide by hills, and gloomy woods. In the midft 
are two or three fiJthy holes ; in one of which the water burfts 
up to the height of three or four feet (fometimes more, and 
fometimes lels) and then falls in again upon itfelf. It fmellj 
horribly, the earth being all impregnated with fulphur. 

There are feveral vents of wind in the fides of the hills ncatr 
this odious bafon, which you find to come out with a good deal 
of force, if you hold your hand to the vent; and they make 
more noife than a fmith's bellows. A particular friend of mine 
who has been there, fays, he found out the place by the noife. 
The water, in the holes abovementioned, is generally of a blac]^ 
look; and is flill fb much regarded as infedious, that the 
country -people do not much care to go with you to it. I 
know not whether it may be worth mentioning, that they have 

iUll 
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Urguet utrimque latus ne|noris^ medioque fn^ofus 
Dat fonitum faxrs ac torto vortice torrens. 
Hie fpecus horrendum^ faevi fpiracula Ditis^ 
Monftratur, ruptoque ingens Acheronte vorago 
Peftiferas aperit faucis : quis condita Erinnys ^>j^ 

Invifum numen> terras caclumque levabat* 
Nee minus interea extremam Saturnia bello 
Inponit regina manum. ruit omnls in urbem 
Paftorum ex acie numenis^ eaefbfque reportant 
Almonem puerum foedatique ora Galefi : 5^ ^ 

Inplorantque deos, obteftanturquVLatinum. 
Turnus adeft^ medioque in erimine^bacdis et igni 
Terrorem ingeminat : Teucros in regna vocari, 
Stirpem admifceri Phrygiam % fe limine pelli. 
Turn quorum adtonitae Baccbo nemora avia matres 580 



ftill ftories and piftares in diofe parts, of a faint driving the 
devil (who had been very troublefome> it feems, in the country) 
back again to helU through one of thefe holes. No one piece 
of ground now can, I thinks anfwer to an ancient defcriptios 
more punctually and exadly, than this does to Virgil's account 
of Amfandtus. I know but one obje^ion that can be made to 
it, which is from Virgil's faying that it is iituated — Italiae meJh. 
Nefanto, you may fay, is very far from being in the midft of 
Italy ; Naples lies above half-way in that country, and Nefanto 
is yet a hundred miles farther, Tho' the o(her circumftances of 
the place all tally fo well, yet its failing in one point, and that 
fb material and unchangeable a one, muft deflroy the whole* 
This objedion would be \^ry flrong, if no place could be faid 
to be the middle of Italy, except what was fo, taking it in 
length : but may not a place be faid to be in the middle of 
Italy, taking the country in breadth, as well as in length? 
I do not know whether that expreffion would be fo proper now ;, 
but anciently they faid the Apennines lay in the middle of 
Italy, which mufl be underflood of the breadth. 

Vmbrojis mediam qua collibns Apenninui 

Erigit Italiani' ^ 

LucAN, lib. 2. ver. 397* 

And Dionyfius, in his geography, fays, that this mountain lies 
as exaflly in the midll of Italy, as if it had been direCUd 
by a line : 
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Her gloomy fides are (haded with a grove ; 

And a huge range of mountains tow'rs above ; 

Fierce thro' the dufky vale the torrents pour. 

And o'er the rattling ftones the whirlpools roar. 

There the hlack jaws of hell are open'd wid^ ; 715 

There rolls dire Acherori his fiery tide ; 

There lies the dark infernal cave,, and there 

Grim Pluto breathes the foft etherial air. 

Down thro' this dreadful opening, from on high. 

The fiend plung'd headlong, and rdiev'd the Iky. 720 

• Mean time the queen of heav'n exerts her care. 
With her laft hand to crown the growing war* 
In one vaft tide the loud tumultuous fwains 
Pour to -the ^||^, and defert the plains. 
Young Almon's corfc they beaf in open fight, 72 

And old Galefus flaughter'd in the fight j 
Implore the gods with vows, and beg in vain 
The hoary monarch to revenge the ilain. 
While the fierce Daunian lords complaints confpire. 
To fpread the gath'ring fears of fword and fire. 73^ 

Turnus, he cries, is banifh'd with difgrace. 
And wrong'd in favoui^ of a foreign race. 
The king prefers a Trojan for his fon j 
A Trojan prince already fills the throne ! 
Thofe too, whofe mothers hy the queen were led, f2$ 
When, jfir'd by Bacchus, to the woods (he fled, 

Oy f« Ti KiKT.rtJKtff'it Ayiynoy. ' ■ 

nipty. vcr. 338, 

Now Nefanto (or the vale of Amfanftus) does not only K^ 
imong the Apennines ; but it is fituated too, at near an equal 
iiHance from the marf fuperumy and.the iw^rr ihferum ; and fo 
nay the more ilri^lly be fuid, to>be in the mid^'of July % Italioi 
Heihffyk montibtis ahis, y-' 

If there is any thing in itis long account, which may give 
Vol. III. X any 
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Infultant thlafis, (neque enim leve nomen Amatae) 

Undique conlefti coeunt, Martemque fatigant- 

llicet infandum cunfti contra omina bellum, » 

Contra fata deum pcrverfo numine pofcunt. 

Cextatiin regis circumftant tefta Latini, 585 

Ille, velut pelagi nipes inmota, refiftit : 

Ut pelagi rupes, magno venientc fragore. 

Quae fefe, multis circum latrantibus undis, 

Mole tenet: fcopuli nequidquam et fpumea circum 

Saxa fremunt, laterique.lnlifa refunditur alga. 599 

Verum ubi nulla datur caecum exfuperare poteftas 

Confilium, et facvae nutu Junonis eunt res 5 

Multa deos aurafque pater teftatus inanis, 

Frangimur heu fatis, inquit, ferimurque pfocella. 

Ipfi has facrilego pendetis fanguinc poenas, 595 

miferi. te, Turne, ncfas, te trifle manebit 
Supplicium ; votifquc deos venerabere feris. 
Nam mihi parta quies, omnifque in. limine portus: 
Funere felici fpolior. nee plura locutus 

Sepfit fe teftis, rerumque rcliquit habenas. 600 

Mos erat Hefperio in Latio, qucra protcnus urbes 
Albanae coluere facrum, nunc maxima rerum 
Roma edit, cum prima movent in, praelia Martem, 

any new or ftronger lights to this noted palTage in the JEneid^ 

1 am obliged for it to a very particular friend* of mine, a gen- 
tleman of our own country ; who has travelled often into Italy, 
and who (I believe,) is much better acquainted with it as claffic 
ground, than any man now living. He had the curiofity in 
one of his voyages, to go to Nefanto ; and it is from him that 
I have given the above account of the appearance, which that 
place makes at prefent. Spence. 

740. Agaivft all omens,'] To juftif^ his hero in endeavouring 
to deprive Turn us of Lavinia, who was betrothed to him, the 
poet frequently puts us in mind that it was the will of Heaven; - 
atnd by that means artfully flings the whole blame of this de- 
ftruftive war on the Latins. 

744. ^ome mighty rockJ] The repetition in the original of 
Velagi rupes^ adds a Itrength to this fimile. There arc but few 

repetitions 

• Mr. Holdfworth. 
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(Such was her intereft in the realm) declare 

For open arm?, and breathe revenge and war» 

War is the fatal xiniverfal cry, 

Againft all omens of the angry Iky ! — 740 

Furious they crowd their fovereign's regal door, 

And, madding, round the rich pavilions roar ; 

Befiege their king, as waves a rock, in vain,. 

Some mighty rock, amidft the rolling main ; 

That hears unmov'd the founding tempefts blow, 745 

That fees the furious furges foam below ; 

And o'er thfe deeps, majeftic to the fight. 

Stands fixt, and glories in its matchlefs height. 

Proud of its bulk ; while ftorms and working tides 

Fly, dafh and break againft the tow'ring fides ! 750 

When long the prince had labour'd to retain 
The rifing madnefs of their fouls in vain. 
And faw the crowd no counfel would obey. 
But rufh'd to arms as Juno led the way ; 
The mournful fire obtefts the gods and (kies ; 755 

.And lo ! we yield to fate, the monarch cries. 
The ftorm impetuous bears us down the flood — 
But Heav'n, Heav'n cjaims your facrilegious blood I 
Thou too, rafh Turnus, fhalt thy part fuftain. 
And late, too late, implore the gods in vain ! 76© 

Safe to the port am I already come. 
And all your king can lofe, is but a tomb ! 
Then penfive he retir'd, and left to fate 
The reins of empire, and the cares of ftate# 

A folemn cuftom in Hefperia reign'd, 765 

Which long the potent Alban lords maintained. 
And Rome ftill holds, when, terrible in might. 
The world's great emprefs fends her fons to fight. , 

repetitions of this kind in Virgil : they are very common 
among modern poets. This comparifon^ ib juft and lively ia 
itfelf, is now by its frequent ufe become extremely trite. 
765. Af^hmn cuftom.'^ Virgil here attribute^ a cuftom to the 

X a 0I4 
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Sive Getis inferre manu lacrimabile bellum, 

Hyrcanifve Arabifve parant, feu tenderc ad Indos, 605 

Auroramque fequi, Parthofquc repofcere figna. 

Sunt geminae belli portae (fic nomiite dkunt) 

Religione facrac, ct faevi formidine Martis : 

Centum aerei claudunt vedes aetemaque fecri 

Robora : nee cuftos abfiftit limine Janus. 6it 

Has, ubi certa fedet patribus fententia pugnae, 

Ipfe, Quirinali trabea cinduque Gabino 

Infignis, referat ftridentia limina Conful ; 

Ipfe vocat pugnas : fequitur tum cetera pubes : 

Aereaque adfenfu confpirant cornua rauco. £15 

Hoc et tum Aeneadis indicere bella Latinus 

More jubebatur, triftifque recludere portas. 

Abftinuit taftu pater, averfufque refugit 

Foeda minifteria, et caecis fe condidit umbris* 

Tum regina deum caelo delabfa morantis 62O 

Inpulit ipfa manu portas, ct cardine verfo 

BelH ferrates rupit Saturnia poftes. 

Ardet inexcita Aufonia, atque inmobilis ante. 

Pars pedes ire parat campis; pars arduu» altis 

* Pulverulentus equis furit : omnes arma requirunt. 625 
Pars levis clipeos, et fpicula lucida tergent 

Arvina pingui, fubiguntque in cote fecuris: 

old Latins, the origin of which was of a later age. This is yet 
allowable enough. Livy aflures us, that the ceremony of open- 
ing the gates of Janus was not inftituted till the reign of Numa 
Pompilius ; yet to decorate his poem with fo fine a circumilance, 

• our poet defcribes this cuflom as far more ancient. 

771. Or their <viSiorious arms, &c.] The poet with infinite 
addrefs takes care to exemplify this cudom by thofe wars in 
which Auguftiis had fo great and glorious a (hare. There is a 
great majefly in thefe lines. 

793. Then hea'u^n's,] It is finely imagined to make Juno 
' herfelf defcend to open the gates of Janus, on Latin us's refufing 
to do it. It may be confidered as a juft and beautiful allegory, 
reprefenting by this adion, that ^e is the occafion of the war*. 
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Whether the chain for J^acia they prepare. 

Or wage th* Hyrcanian, or Arabian war, 77,0 

Or their viftorious arms on India turn. 

And fpread her eagles to the rifing morn ; 

Or urge proud Parthia's long-expefted doom, , 

And bring in pomp our ravifh'd enfigns home.-- 

Two mafly folld gates have ever flood, 775 

For ages facred to the * Thfacian god. 

Old, double Janus guards the dreadful doors 5 

Grim war within, his mighty captive, roars. 

On many a pond'rous hinge the gates are hung ; 

With brazen bars impenetrably ftrong. 780 

Soon as the fathers of the flate proclaim, 

The fight muft vindicate the Roman fame ; 

Strait, at their high decree, the conful, dreft 

In the rich facred robe and Gabine veft. 

While the loud trumpets found a martial ftraip, 785 

(In pomp attended by the valiant train,) 

Throws wide the gates ; and thro' the nations far 

Lets loofe the boundlefs furies of the war. 

So now the madding Latian crowds implore 

Their monarch, to unfold the facred door. 79O 

But from the fatal office he withdrew. 

Abhorred J;he province, and retir'd from view. 

Then heav'n's dread emprefs, while the prince delay'd. 

Shot dpwn,' and both the burfting gates difplay'd ; 

The bolts fly back, with every brazen bar ; 795 

And, like a ftorm, broke forth th' imprifonM war. 

Till now jinmov'd by difcord and alarms, 
Aufonia burns, and calls her fons to arms. 
'Some to the furious fight on foot proceed ; ^ 
Some vault impetuous on the bounding fteed, 800 

Some whet the blunted pole-ax for the field. 
Brighten the fpear and long-negkfted (hicld ; 

• Mars. 
X 3 
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Signaque ferre juvat, fonitufquc audire tubarum. 

Quinque adeo magnae pofitis incudibus urbes 

Tela novant, Atina potens, Tiburque fuperbum, 630 

Ardea, Cruftumerique, et turrigerae Antemnae. 

Tegmina tuta cavant capitum, flecluntque falignas 

Umbonum cratis : alii thoracas ahenos, 

Aut levis ocreas lejito ducunt argento. 

Vomeris hue et falcis honos, hue omnis aratri 635 

Cefiit amor : reeoquont patrios fornacibus enfis. 

Claffica jamque fonant : it bello teffera fignum. 

Hie galeam te6lis trepidus rapit : ille frementis 

Ad juga eogit equos; -elipcumque, auroque trilicem 

Loricam induitur ; fidoque aeeingitur cnfe. 640 

Pandite nunc Hclicona, deac, cantufque movete. 



821. Te mufes ! no<w.'\ This frefh invocation alarms the 
reader, and greatly raifes his attention. Pope's obfervations 
on Homer's catalogue are very applicable to Virgil's, and arc 
extremely judicious. 

We may obferv^e firft, what an air of probability is fpread 
over the yvhole poem by the particularizing of every nation and 
people concerned in this war. Secondly, what an entertaining 
fccne he reprefents to us of fo many countries, drawn iii theur 
livelieit and moft natural colours ; while we wander along with 
him amidft a beautiful variety of towns, havens, fbreils, vine- 
yards, groves, mountains, and rivers : and are perpetually 
amufed with his obfervations on the different foils, produds, 
fituations, or profpedls. Thirdly, what a noble review he makes 
pais before us of fo mighty an army, drawn out in order troop 
by troop; which, had the number only been told in the grofs, 
had never filled the reader with fo great a notion of the im- 
portance of the action. Fourthly, the defcription of the differeot 
arms, and manner of fighting of the foldiers ; and the various 
attitudes he has given to the commanders* Of thefe leaders, 
the greatefl number are either the immediate fons of gods, or 
the defcendants of gods : And how great an idea mufl we have 
of a war, to the waging of which fo many demi-gods and heroes 
are afiembled ! Fifthly, the feveral artful compliments he paid 
by this means to his own country in general, and to many of 
his contemporaries in particular, by a celebration of tjie gene- 
alogies, ancient feats, and dominions of the great men of his 
time. Sixthly, the agreeable mixture of narrations from paf- 

(agei 
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With tranfport hear the trumpet's clangors rife. 
And view the banners ftreaming in the fkies. 
Ardea, proad Tybur, Cruftumeriuni's pow'rs, 805 

Atina ftrong, and high Antemnse's tow'rs. 
Five potent cities, all their fons employ, 
To forge new arms againft the troops ot Troy, 
For greaves the duftile filver they extend. 
And for the fliield the pliant fallow bend : 810 

The guiltlefs arms the rural trade affords. 
Scythes, plough-fhares, hooks, are ftreighten'd into fwords.. 
And in the glowing forges they reftore 
The blunted faulchions which their fathers wore. 
And now the fprightly trumpets found from far ; 815 

The word flies round ; the fignal of the war. 
Some fnatch the polifli'd helm with eager fpeed ; 
Some to the yoke compel the fnorting fteed. 
Brace on the golden cuirafs, feize the fhield j 
And, with the glitt'ring fword, rufli furious to the field. 
Ye mufes ! now unlock your facred fpring ; 821 

Infpire your bard, and teach him how to fmg 

fages of hiAory, or fables ; with which he amufes and relievei 
vs at proper intervals. Pope, Not, Iliad. 

. This catalogue takes in all the parts of Italy between the 
mare inferum, and Apennines inclufive : Mantua is the only 
place out of this line, which is attach'd with a great deal of 
addrefs to Tufcany-— 10. 198—2x4. And G, 2. 533, and 

JEn. 3. 168. HoLDSWORTH. 

The reafon of this invocation of the mufes is, that the poet 
entering into a large detail of a thing of a very anciept date# 
he will the fooncr be believed if he invokes divinities that are 
able to inflrut^ him in it. We find likewife that the mufes 
alone were capable of guiding him through this labyrinth ; but 
I know not, whether thofe who recite adventures of lefs ancient 
date, and who with a little troublf; might find in the herald's 
office^ or in a great number of hidorians, the names of all thofe 
who are engaged in the battles defcribed, do well to begin 
like Virgil with an invocation to the mufes, and to make them 
ft> long as thofe which we generally meet with in their works. 
This is the remark which Mr. Maroles has made on this fub- 
jeft. For myfelf, I ihall be content to admire the great art of 
Virgil in this place, and how fhorc he is in comparifon of all 

X 4 others. 
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Qui bello exciti reges, quae quem^ue fecut^e 

Conplerint campos acies ; quibus Itala jam turn 

Florucrit terra alma viris, quibus arferit armis. 

Et mcminiftis enim, divae, et mcmorarc poteftis : 645 

Ad nos vix tenuis famae perlabitur aura. 

Primus init bellum Tyrrhenis afper ab oris 

Contemtor divom Mezcntiqs, agminaque armat. 

Filius huic juxta Laufus, quo pulchrior alter 

Non fuit, excepto Laurcntis corpore Turni. 65Q 

Laufus equum domitor, debellatorque ferarum, 

Ducit Agyllina nequidquam ex urbe fecutos 

Mille viros 5 dignus, patriis qui laetior efiet 

Imperiis, et cui pater baud Mezentius effet. 

Poft hos infignem palma per gramina curriim 655 

Vidlorefque oftentat equos fatus Hercule pulchro 

Pulcher Aventinus : clipcoque infigne paternum 

Centum angiies, cinftanique gerit ferpentibus Hydram : 

other?, particularly the moderns ; fp that one cannot ^rtd any 
part of the poem more diverfified or full than this. For what 
js there more exaft in geography itfelf, than the places he de^ 
fcribes ? or more curious lor the learned, than what he relates 
(Jonceming antiquity in general ? What is more varied than 
his exprcfiions ? I have faid, that in thefe paflages he fometimes 
makes ufe of apoftrophes, in order to vary them ; and there i* 
no doubt, tjiat it is for. this reafon alone ; for othcrwife he 
would be always faying the fame thing. But one might ftill 
obferve with how much artifice the poet knows how to diveriify 
the arms, 'habits, qualities, and adventures of the heroes, whofc 
glory he intends to celebrate. Homer makes, and fome of our 
moderns, after his example, have made a whole book of what 
our poet pafTes over in 170 lines. But, not to do the famq 
thing again, when he fhall be obliged to fpeak of thofe people, 
who came to the fuccour of the^Trojans, and of the Trojans 
themfelves, we fnall fee in Book X. that it will be under a very 
^ % different form. He hints in Bgok 1. the names of the moft 
celebrated chiefs of iEneas's fleet in his narrative, without 
making a particular chapter of them : forefeeing that he fhaH 
be obliged to give a regular catalogue of them, in the feventh 
and tenth books. Treating in this place of the army of the 
Latins, he divides it into fquadrons and cohorts : inftead of 
which in Book X. he gives us the catalogue in a different, 
manner, while he defcribes the fhips of the Tufcan fleet, and 
10 all 
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What mighty Heroes led the martial train, 

And what embattled armies fpfread the plain : 

The Latian chiefs, ye goddeffes ! declare, 825 

And the dire progrefs of the wafteful war j 

You know, and can record the pow*rs who came. 

Which we learn only from the voice of fame, 

Mczentius firft, who fcorn'd th* immortal powers. 
Conduits his armies from the Tufcan fhores. 83© 

Him follow'd Laufus, flufh'd with youthful fire, 
A fon, whofe fliining virtues might require 
A happier throne, and far a better fire ! 
He tam'd the fteed, and urg'd the generous chace. 
And none but Turnus matchM his blooming face : 835 
fie led from fair Agylla to the plain 
A thoufand warriors, but he led in vain ! 

Great Aventinus, great Alcidcs' fon. 
Wore the proud trophy that his father won : 
A hundred fcrpents round his buckler roll'd, 840 

And Hydra hifs'd from all her heads, in gold. 

all this to vary his images ; and he like wife defcribes th« 
ftrength of the vanquifh'd party, that the honoar of the vidtorjr 
pzy appear greater, and the glory of his hero (hine forth with 
a more confpicuous luflre. Segrais« 

829, Mezentius.] Varro relates, that Mezentius was king of 
the Rutuli. That he ftridly commanded his fubjeds to pay 
him tribute, the iirft-fruits of their herbs, and their animals ; 
which before had been always appropriated to the facrifices of 
the gods. It was hence he came to be called contemptor divum. 
Virgil, with juft reafon, reprefents him as one of the kings of 
Etruria, divided into feveral little flates, called Lucominies. 
iSce Macrob. Sat. B. 3. c. c. & Livy, B. i. c. 2. 

840. A hundred ferpents,\ In the heroic ages of the world, 
bucklers adorned with fierpents, and other frightful animals, 
were frequently made ufe of, to give a terrible afpedt. Euri- 
pides in f hsenifT. thus reprefents Adraftus. 

Exoloii i^ihcci CLuisiY iKTrXvi^uv yf»(pfi 

'Y3]pa».— — ver. 1141.^ 

Adraftus 'verb erat in Hehdomis portis 
Implettj fcutum pleura c$ntum viperarum 
Jijdni 

Statlus 
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CoIIis Aventini filva quern Rhea facerdos 

Furtivom partu fub lumixTis edidit oras, 66# 

Mixta deo mulier, poftquam Laurentia viftor, 

Geryone exftin<5tOy Tirynthius adtigit arva, 

T'yrrhenoque boves in flumine lavit Hiberas* 

Pila manu, faevofque gerunt in bella dolones : 

£t tereti pugnant mucrone veruque Sabello. (65 

Ipfe pede$ tegumen Corquens inmane leonis, 

Terribili inpexum feta cum dentibus albis 

Indutus capiti, fic regia te^a fubibat 

Horridus, Herculeoque humeros innexus aini£tu* 

Turn gcmini fratres Tiburtia moenia linquunt^ 670 

Pratris Tiburti didam cognomine gentein> 

Catillufque, acerque Coras, Argivajuventus; 

Etprimain ante aciem denfa inter tela feriintur, 

Ceu duo nubigenae cum vertice montis ab alto 

Defeendunt Centauri ; Homolen Othrymque nivalem 675 

Linquentes curfu rapido : dat euntibus ingens 

Silva locum, et magno cedunt virgulta fragore. 

Nee Praeneftinae fundator defuit urbis. 

Volcano genitum pecora inter agreftia regem, 

Inventumque focis omnis quern credidit aetas, 680 

Caeculus. hunc legio late comitatur agreftis ; 



Statius perhaps has indulged his fancy too much, in defcribing 
Ihields of this fort, Theb. B. 4. And here by the way I ihall 
obferve, that his genius feems to be peculiarly fuited to fuch 
fort of defcriptions. In the following lines, the very habit of 
Mezentius is fuitable to his temper and charadlcr. 

862. $0 fwo Jierce centaurs.] Thofe who think Virgil had 
rot a ftrong and fublime imagination, are defired to confider 
this fimile : All the circumftances of it are painted with Ho- 
»eric fpirit and magnificence, particularly 

Dat euntibus ingens 

Sil*va locum. Iff magntt cedunt 'virgulta fragore* 
To have a jufl idea of the thing defcribed, fays Burmannus, we 
vt^ to fuppofe thefe ^entaurs half-horfe and half-man, but re- 
fcmbling the horfe in the fore-part, and fo bearing down with 
their breaih all that flood in their way. Statius, Theb. 9. 220^ 
imitates our author, in a manner rather bold than juft. 

^miftr 
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Frcfli wreaths of palm his lofty chariot crown'd, 

And fierce he lafli'd his fiery courfcrs round. ' 

When great Alcides from Geryon flain 

Returned triumphant to the Latian plain ; 845 

And the brave viftor, fafe in thefe abodes, 

Cool'd his Hefperian herds in Tyber's floods ; 

He won in fhades the beauteous Rhea's grace. 

And this bold hero crown'd his ftrong embrace, 

Born in mount Aventine's fequefter'd wood ; 850 

The mortal mother mingling with the god. 

His valiant troops long Sabine javelins bear, ^ 

And arm'd with fteely piles, provoke the war. 
He ftalk'd before his hod ; and wide difpread, 
A lion's teeth grinn'd horrid o'er his head : 855 

Then fought the palace in this ftrange attire. 
And look'd as ftern and dreadful as his fire. 

From Tibur, Coras and Catillus came, 
Tibur, the town that took their brother's name. 
Brave youths ! who led the martial Argive train, 86a 

And rufli'd the foremoft to th' embattled plain. 
So two fierce centaurs of the cloud-born race, 
Rufli furious down the frozen hills of Thrace ; 
The groves give way, the cfackling woods refound. 
And trampled forefls fpread their ruins wide around. S65 

Next mighty Caeculus to battle flies,* 
Who bade the tow'rs of proud Praenefte rife : 
Found on the hearth, amid the glowing fire ; 
The nations deem'd great Mulciber his fire. 

Semifer aeria talis Centaurus ab Offa 

Defilit in 'valles : ip/um nemora alta tnmi/cuMt 

Campus equum ' ■ -^ 
An4> in the fame book, 

Non aliter fyl'v^u bumeris, fcf utrdque rtfringeas 

PeSiofft montano duplex Hylaus ab antra 

Pracipiiat 5 pa'uet OJa vias, pecude/que feraque 

Procubuere metu, 
I cannot agree with F. Urfinus, that thb comparifon is drawn 
from Homer' Iliad, B. |. Virgil^ &yf Catrou, by comparing 
Coras and Catillus with centaurs, jwrbiild have us to underftand, 
tha^ ihey fought on horfeback. 
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Quique altum Praencfte viri, quique arva' Gabtnae 

Junonis, gelidumque Anienetn, et rofcida rivis 

Hernica faxa colurit ; quos dives Anagnia pafcis^ 

Quos, Amafcne pater, non illis omnibus arma, 685 

Nee clipei currufve fonant. pars maxima glandes 

Li vent is plumbi fpargit : pars fpicuU gcftat 

Bina manu, fulvofque lupi de pelle galeros 

Tegmen habent capiti : vcftigia nuda finiftri 

Inftituere pedis ; crudus tegit altera pe|:o. 69^ 

At Meflapus equum domitor Neptunia proles. 

Quern neque fas igni cuiquam nee fternere ferro. 

Jam pridem rcfides populos defuetaque bello 

Agmina in arma vocat fubifo, ferrumque retra£lat. 

Hi Fefcenninas acies, aequofque Falifcps, 69I 

Hi Soradlis habent arces, Flaviniaque arva, 

Et Cimini.cum monte lacum, lucofque Capenos. 

Ibant aequati numero, regemque canebant : 

Ceu quondam nivei liquida inter nubila cycni| 

Cum fefe e paftu referunt, et longa canoros yo6 . 

Dant per colla modos, fonat amnis et Afia Ipnge 

Pulfa palus. 

873. Jnioflinvs.^ Addifon in a pretty defcription, recon- 
ciles the two oppofite reprefentations which Silius Italicus, and 
Horace have given us of this river. Horace terms it, praceps 
jinio, — Silius defcribes it, 

Sulphur eis gelidui qua ferpit leniter units 
Jd genitorem Anio, labens Jirte murmur e Ty>hrim, 
Addifon's words are thefe : '* This river firft throws itfclfdowB 
a precipice, and falls by fevcral cafcades from one rock to ano- 
ther, till it gains the bottom of a valley ; where it recovers its 
temper, as it were by little and little, and after many turns 
and windings at lad glides peaceably into the Tyber." Sec 
Addifon's Travels. The waters of this river arc remarkable 
for their coldnefs. It is now the Teverone. 

882. 7 he left feet hare. Sec] The people in thofe parts to 
this day wear a piece of crude leather (half prepared) under thp 
folcs of their feet, with vincula that come oyer their ft et, and 
half-way up their legs. HotoswoRXH. 

890. With the Falif can &c.] JEquofqut Falifcos. The Ror 
mans received the jura facialia from this people, and fomc 
additions to their twelve tables 5 hence Virgil, fays Servius, 

• ftyl^f 
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A hoft of warriors to the field he led, S70 

The hardy fwains that fair Prauefte bred, 
Or<jabii fent where Juno's temple rofe ; 
The troops who dwell where chilling Anio flows. 
With thofe who drink old Amafcnus' ftream. 
Or from the walls of rich Anagnia came. 875 

Not all with arms are furnifli'd for the war. 
Nor grafp the fliield, nor whirl the r^id car. 
But moft from flings a ftorm of bullets throw. 
And leaden deaths deftroy the diftant foe. 
Some in their hands two pointed javelins bore, 8I0 

And fpoils of wolves for glittering helmets wx>rc ; 
The left foot bare, they boldly rufh to fight. 
But a tough hide, unfeafon'd, flieatbs the right. 
Next Neptune's fon, tie brave Mefllipus came. 
Exempt from fteel, and facred from the ilame, 885 

To long negledled wars he fir'il bis jtrain. 
And urg'd his troops to fhine in arms again. 
From the Flavinian and Fefcennian coaft 
At his command advance th' embody'd hoft : 
With the Falifcan band, who pureft juftice boaft. 890 
Thofe who on high Sorat^e's tow'rs reflde. 
Or dwell by Ciminus' expanded tide. 
Or o'er the rough afpiring mountain rove. 
Or haunt divine Feronia's ihady grove : 
All march, embattled in array, and fing 895 

Tbe martial glories of their godlike king. 
So from the fifliy floods, a fnowy train 
Of fwans embody'd wing th' aerial plain ; 
Stretch their long necks o'er AJius' cryflal fpring. 
And the refponfive fhores and echoing waters ring. qoo 

ftylta them jE^ut\ jafk. Some read ^quofque, Fali/co/que, fup- 
pofii^ j£qui a diflmdl people. 

^^y. So from the fijhy floods, &c.] This iSmile, fays Trapp, 
19 mofl finely exprefCsd ; and is^ in all refpeds, very good as a 
fimile. But why a number of armed men, tho' th^ were fingr 
|0g» tbouU be jtakcn for birds rather than foldiers, I confefi^ 

1^9 
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Nee quifquam aeratas aciet ex agmine tanta 

Mifceri putet : aeriam fed gurgite ab alto 

Urgueri volucrum raucarum ad litora nubem* 705 

Ecce^ Sabinorum prifco de fanguine magnum 

Agmen agens Claufus, magnique ipfe agminis inihuv 

Claudia nunc a quo diiFunditur et tribus et gens 

Per Latium, poftquam in partem data Roma Sabinis. 

Una ingens Amiterna cohors, prifcique Quirites, 719 

Ereti manus omnis^ oliviferacque Mutufcae : 

Qui Nomentum urbem, qui Rofea rura Veitni, 

Qui Tetricae horrentis rupes, montemquc Severum^ 

Cafperiamque colunt, Forulofque^ et fiumen Himellae : 

Qui Tiberim Fabarimque bibunt^ quos frigida mifit 715 

Nurfia, et Hortinae claiTes, populique Latin! i 

Quofque fecans infauftum interluit Allia nomen : 

Quam multi Libyco volvonjtur marmore flu<9:usy 

Saevus ubi Orion hibernis conditur undis, 

Vel cum fole novo denfae torrentur ariftae 72Q 

Aut Hermi campo aut Lyciae flaventibus arvis ; 

I do not well underfland. It were fufiicient^ one would think, 
that they fhould be fo far like birds. Homer's fimile taken 
from fwanSy Iliad ii. has another point of view, and is very 
beautiful. However this difficulty may be eafily got over, if 
we fuppofe that Virgil alludes to their evennefs of marching, 
iiant JBquati numero. Some of the ancients have imagined, 
that the embattling an army was firil learned from the clofe 
inanner of flight of thefe birds. So that in this iimile we muft 
fuppofe the noife to be but a fecondary kindoflikenefs ; ordfer 
is primarily pointed at. See Pope's II. B. 3. n. ver. 7. That 
by Afia here is not meant the country fo called, is certain, be*- 
caufe of the quantity of the firfl fyllable. 

913. Where full Velinus,'\ Rofea rur^L Velini, The channel 
of this river lies very high, and is (haded on all ^^% by a 

Seen foreil, made up of leveral kinds of trees^ that prefenre 
eir verdure all the year. The neighbouring mountains arc 
covered with them, and by reafon of their height, are more 
cxpofed to the dews and drizzling rains, than any of the adja- 
cent parts i which gives occafion to Virgil's rofea rura^ dewy 
countries. Addison's Travels. 

But this writer was miftaken, as may be feen by the follow- 
ing curious obfervation. Where Addifon, in his Travels, quotes 
Virgil's rofea rura Velini ', her has made another miftake, befides 

the 
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Not one, who heard the loud confus'd alarms. 
Had thought this noify train a hoft in arms, 
But fome huge cloud of clamorous fowls, who foar 
Among the cliffs, and fcream around the fhore. 

Lo ! next brave Claufus leads his troops along ; 905 
From the old Sabine race the warrior fprung : 
With a vaft hoft, a hoft himfelf, he came. 
The firft great father of the Claudian name ; 
That fpread thro* Latium, when^ the line to grace, 
Rome fhar'd her empire with the Sabine race. 91a 

The ancient Cures march at his commands, 
And a large force from Amiternian lands. 
With thofe who dwell where full Velinus runs. 
Or where Nomentum boafts her martial fons. 
Or old Eretum ftretch*d her utmoft bound, 91 j 

And rich Mutufca fmiles, with olives crown'd ; 
Or where fteep Tetrica's rough rocks arife,^ 
Or proud Sevcrus tow'rs amid the fkies. 
Where, with fair Foruli Cafperia ffands. 
And clear Himella floats the fruitful lands, 9)0 

Where gentle Fabaris ferenely glides, 
Whofe ftrcams augment imperial Tyber*s tides : 
Where, near cold Nurfia, beauteous Orta ftood. 
And mournful Allia rolls her fatal flood. 
Thick fhines with moving troops the blazing plain, 925 
Thick, as the billows on the ftormy main ; 
Thick as the ripen'd harvefts are beheld. 
That nod and wave along the golden field. 

the larger one of making the water-fall of Velini, the place 
whence Aledlo defcended into hell ; he fuppofes ro/ea to be 
derived from ros ; but there is no fuch derivative in the Latin 
tongue ; the adjedive from ros is rofcidus : Ro/ea is a proper 
name of part pf the country thereabouts. Varro had a villa 
there ; and in fpeaking of it, fays» in med ro/ed. Holds worth. 
923. Beauteous QrtaA In the original, Hwtinae clajjes y ihould 
be read Ortinae^ the bargemen of Orta ; a town flill full of 
them.-*The commentators fa)r, it fignifies troops ; and the 
didionary writers piake tlajps fignify g troop» on the authority 
of this fingle paflage. HoLDswoaxH. 
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Scuta fonaot, pulfuque pedum tremit txciti tellii8« 

Hinc Agamemnonius» Trcjaoi nominis hoftis, 

Curru jungit HUcfus equos, Tumoque feroces 

Mille rapit populos : vertiuiC felicia Baccbo pt^ 

Maffica qui raftris, et quos de coUibuji alM 

Aurunci mtfeie patres, Sidicinaque juxta 

Aequora, quique Caka linquunt, amnifque vadofi 

Adcola Volturni) pariterque Saticuius afper* 

Ofconunque manus. teretes funt aclydes illia 'jjyj 

Tela : fed haec lento mos eft aptai^ flagello. 

jLaevas cetra tegit ; £dcati coiitnintis enfes. 

Nee tu carminibus noftris indiAus abibis^ 

Oebalc : quern generate Telon Sebethide nympha 

Jertur, Teleboum Capreas cum regna teneret 755 

Jam fenior : patriis fed non et filius arvis 

Contentus, late jam tum ditione premebat 

Sarraftis populos, et quae rigat aequora Sarnus, 

Quique Rufras Batulumque tenent, atque arva Celennae, 

£t quos maliferae defpedant moenia Abellae : 74O 

T^cutonico ritu foliti torquere cateias : 

Tegmina quis capitum raptus de fubere cortex : 

Acrataeque micant peltae, micat aereus cnfis. 

'Eft te montofae mifere in proelia Nerfae, 

Ufens, infignem fama et felicibus armis : 745 

Corrida praecipue cui gens, adfuetaque multQ 

Venatu nemorum, duris Aequicula glebis. 

Armati terram exercent, femperque recentis 

Convedare juvat praedas, et vivere rapto. 

936. MaJ^c bi/is.'] Famous for vines : in the kingdom of 
•Naples. Cales is now called Calvi, in the neighbourhood qf 
Capua. Vulturnus^ now called Voltorno, rqns by Capua. 
Qfcan were likewife called Opici ; were reckoned barbarous 
and ilupid, and were a term of reproach ; as the Frenjch 
iay, a Limoulin^ for a heavy unpolilhed fellow» 
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bucklers rirtg, the clafhing aims refound i 
ath their footfteps groails the trembling ground. 930 
ben Agamemnon's fon, Halefus came^ 
irth a foe to all the Trojan name 1 
ok*d his fiery courfers to the Car^ 
with a thoufand foldiers ruih'd to War, 
I where on mountains live th' Auruntian line, 9^5 
re maiEc hills produce the generous wine ^ 
riors, who dwell along the roaring fca, 
om the walls of Cales took their way t 
1 thofe who drink Vulturnus' fhoaly flood, 
rough Saticulan and Ofcan flood. 9^0 

, pointed javelins, faften'd by a ftring^ 
fatal force the dext'rous artift^ fling : 
: fhields of feafon'd hide aloft they bear, 
arm'd with bending fwords, prevoke the war. 
;hou, unfung, brave Oebalus ! (halt pafs, 945 

lymph Sebethis' fon, of Telo's race, 
e pleafing Caprsea own'd his father's fway, 
:he Teleboan realms his nod obey j 
on, far more ambitious, ftretch'd his rejgn 
^hofe rich towns^ where Samo bathes the plain. 950 
to the fight he leads his warlike powVs 
ancient Batulum, and Rufa*s tow'rs, 
where, her blooming fruits Abella crown. 
Id Celenna fpreads her fpacious downi 
, like the rough Teutonic warriors, threw 955 
fpears with barbs, that wing'd with flaughter flew* 
cafques of cork around their heads they wore, 
razen fwords, and brazen bucklers bore* 
.*e too, bold Uftns, to the dire alarms, 
^urfia fent a' chief renown'd in arms. 96O- 

rrce rough fgns thro' forefts bound away, 
*er wild mountains chafe the panting prey.* 
IS the iiatives turn the frozen foil, 
war a fport, and fly upon th^ fpoiL 
,. III. Y 
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Quin ct Marruvia venit dc gente facerdos, 750 

Fronde Aiper galeam et felici comtus oliva, 

Archippi regis miiTu, fortif&mus Umbro : 

Vipereo gencri et graviter fpirantibus hydris 

Spargere qui fomnos c^ntuque manuque folebat, 

Mulcebatque iras, et morfus arte levabat. 755 

Sed non Dardaniae medicari cufpidis idtum 

Evaluit 5 neque eum juvere in volnera cant us 

Somniferi, et Marfis quaefitae montibus herbae. 

Te nemus Angultiae, vitrea te Fucinus unda, 

Tc liquidi Severe lacus. 760 

Ibat et Hippolyti proles pulcherrima bello 

Virbius : infignem quem mater Aricia mifit, 

Eduftum Egeriae lucis, humentia circum 

Litora, pinguis ubi et placabilis ara Dianae. 

Namque ferunt fama Hippolytum, poftquam arte novercae 

Occiderit, patriafque explerit fanguine poenas 766 

Turbatis diftraftus equis, ad fidera rurfus 

Aetheria et fuperas caeli veniffe fub auras, 

Paeoniis revocatum hcrbis et amore Dianae. 

Turn pater omnipotens, aliquem indignatus ab umbris 770 

Mortalem infernis ad lumina furgere vitae, 

Ipfe repertorem medicinae talis et artis 

Fulmine Phoebigenam Stygias detrufit in undas. 

At Trivia Hippolytum fecretis alma recondit 

Sedibus, et nymphae Egeriae nemorique relegat : 775 

985. For lAjhen HifpoiytusJ] See the noble defcription of the 
death of Hippolytus, as delivered by the mefTenger, in the Hip- 
polytus Coron. of Euripides, ver. 1 190 ^ feq. This is imitated 
by Racine ; but unhappily, and with a mixture of bombaft. 

989. By jEfcuiafius'Jkilly &c.] Spenfer, who relates the fate 
of Hippolytusj Fairy Queen, B. i. c. 5. §. 37. ^r. ^r. feigns 
that ^fculapius, when he was firuck down to hell by Jupiter's 
lightening, for bringing HippolytUs to iife> bufied himfelf ia 
heafiilg his own wounds. The learned Dr. Jortin, in .his re- 
marks on Spenier, feems to think this a £ne improvement upoa 
the (lory. 

But unto hell *.did thruft him doWne alive. 
With flalhing thunderbolts y wounded fore, 

10 * ♦ Jupiter. Where 
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Umbro, the brave Marrubian prieft,"was there, 965 
Sent by the Marfian monarch to the war. 
The fmiling olive v^ith her verdant boughs 
Shades his bright helmet, and adorns his brows* 
His -charms, in peace the furious ferpent keep. 
And lull th' envenom'd viper's race to fleep j 970 

His healing hand allay'd the raging pain ; 
And at his touch the poifons fled again. 
But yet he fail'd to cure, with all his art. 
The wound inflidled by the Trojan dart ! 
Nor all his charms, nor potent herbs that grow 975 

Dn Marfian mountains^ could prevent the blow ! 
For thee, wide echoing figh'd th' Angitian woods ; 
For thee, in rtiurmurs wept thy native floods ! 

Next, brave Hippo! ytus ! thy beauteous heir. 
The lovely Virbius mingled in the war. 980 

In the dark woods by fair Egeria bred, 
I^is troops the youth from old Aricia led r 
Where, on the (hore, Diana's altar ftood, 
(But now unftain'd with offer'd human blood ;) 
For when Hippolytus, as records tell, 985 

By his fierce ftepdame's arts and vengeance fell, 
Chas'd by his father's curfes to the fhore. 
The haplefs youth the ftartled courfers tore j 
By iEfculapius' fkill and Dian's care 
The chief reviv'd and breath'd etherial air. 99O 

But Jove incens'd, a mortal to .furvey. 
From the Tartarean fhades rcftor'd to day. 
Great Phoebus' fon, the godlike artift, hurl'd. 
Transact with thuiwler, to the nether world : 
But Dian hid the youth in groves, and there 995 

' Confign'd her darling to Egeria^s care. 

Where long remaining^ he did always ftnve 
Himfclfe with falves to health for to reftore. 
And flake the heavenly fire which raged evermore. 

Stanza 40. 
Pindar has defcribed in a fublime manner Pyth. 3. the adVion of 
Y 2 Jupitef 
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Solus ubi in filvis Italis ignobilis aevom 

Exigeret, vcrfoque ubi nomine Virbius eflct, 

Unde etiam templo Triviae lucifque facratis 

Comipedes arcentur equi ; quod litore cumim 

£t juvenem monftris pavidi efFudere marinis. 7$o 

Filius ardentis baud fecius aequore campi 

Exercebat equos, curruque in bella niebat. 

Ipfe inter primos praeftanti corpore Turnus 

Vertitur arma tenens, et toto vertice fupra eft. 

Quoi triplici crinita juba galea alta Chimaeram 785 

Suftinet, Aetnaeos efflantem faucibus ignisJ 

Tarn magis ilia fremens, ac triftibus effera fiamtniS) 

Quam magis effufo crudefcunt fanguhie pugnae. 

At levem clipeum fublatis cornibus lo 

Auro iniignibat, jam fetis obfita, jam bos, 790 

Argumentum ingens, et cuftos virginis Argus, 

Caelataque amnem fundens pater Inachus urna» 

Infequitur nimbus peditum, clipeataque totis 

Agmina denfentur campis, Argivaque pubes, 

Aurimcaeque manus, Rutuli, veterefque Sicani, 795 



Jupiter daihing ^fculapius down. After which he takes 0000* 
£on to moraHze (as he generally does on all events) in the fol« 
lowing mannen 

1013. SbiglowsJ] This is, I think, one of the boldeft fic- 
tions in Virgil ; but fo nobly animated that one moft foi^ve 
the extravagance to which it ieems to~ be carried. I cannot help 
obferving the great judgment ofVir;g^l in this particular ; he 
adapts even the ornaioenis of the peribns he introduces, to their 
manners and behaviour. 

The helmet here defcribed was highly proper to be worn by 
a youthful hero, who hereafter breathes nothing but rage, in- 
dignation and revenge. 

1019. Acloudoffootjuectids.'l Infequitur nimbus peditum^ it 
evidently from Homer's n(fo<i iiWlt mtfif. The figure in both. 

6 poets 
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There, in the forcfts, with the facred dame 

He paft his days, and Virbius was his name. 

For this, th* unhallow'd ftccd muft ftill remove 

From Dian's fane and copfecrated groye : 1000 

Since the mad horfes ftartled as they flew. 

And on the ground their mangled mafter threw. 

Yet his brave offspring drove the thundering car, 

And lafh'd his fiery courfers to the war. 

Bold Turnus in the front, fupremely tall, 1Q05 

Sheath'd in refulgent arms, outfhines them all i 
High on his helm a triple plume was rais'd. 
And on his creft the dire chimaera blaz*d : 
From her wide jaws the horrid fiend exfpires 
A dreadful length of fires fucceeding fires. toxo 

When the loud voice pf flaughter rends the Ikies, 
And the full horrors of the battle rife. 
She glows, ihe lightens, as the warrior turns ; 
She flames with rage ; and the whole monfter burns. 
CbangM to an heifer in the flowery field, 1015 

The beauteous lo charg'd the (hining fhield. 
Here ftood her * guard ; and there her f father rolKd 
His fwelling furges thro' the figur'd gold. 
A cloud of foot fucceeds ; a mighty train^ 
With fpears, and fhields ; and armies hide the plain* XO20 
The powVs from Argive and Auruntian lands 
Mix*d with the ancient bold Sicanian bands. 

poets is noble and elevated. Yet Vircil, fays Trapp juftly, 
could have rendered it «uies feditum, if ne had pleafed ; but he 
thought the other a better found, and a flronger image. Euri-. 
pides (after Homer) PhasniflT. 257. has — NEC^os u<rir^^u¥ wtx^o* 
9Afl7f( s and Milton has literall)' tranflated Homer's exprefCon^ 
Nor wanted cktuts of foot. Par. R. 3. 327. The eloquent 
apoftle St. Paul ufes this very metaphor to fignify a multitude ; 

^/xfK TO^VTor ip^orrif vc^iKM^ivov rifAW NE^OS fAocfrvfuv* Epift* ad 
Heb. ^2.1. fTe hmng cwnpaffed nuith fo great a cloud of 

• Argus. t Inachus, a river god. 

Y3 
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Et Sacranae acies, et pifti fcuta Labici ; 

Qui faltus, Tibcrine, tuos, facrumque Numici 

Litus araiit, Rutulofque cxercent vomerp collis^ 

Circaeumque jugum ; quis Juppiter Anxurus arvis 

Praefidet, et viridi gaudens t'eronia luco : gpp 

Qua Saturae jacet atra palus, gelidufque per imas 

Quacrit iter vallis, atque in mare conditur Ufens. 

Hos fuper advenit Volfca de gente Camilla, 

Agmen agens equitum, et florentis aere catgryas, 

Bellatrix. non ilia colo calathifve Minervae 805 

Ftmineas adfueta manus, fed proelia virgp 

Dura pati, curfuque pedum praevertere ventos : 

Ilia vel intactae fegetis per fumma volaret 

Gramina, nee tencras'curfu laefiflet ariftasj 

Vel mare per medium, fludtu fiifpenfa tumenti, 8ie 

Ferret iter, celeris nee tingueret aequore plantas. 

1030. ^nd Anxur glories in her guardian JO'Ve,'\ Fulvius Urfi- 
71 us obferves, that the true reading is Jupiter axurus ; for whtch 
lie has the authority of a filver medal, reprefcnting Jupiter, \vitl)L 
the infcription axurus, Ruaeus mentions the fame medal, but 
iea:ls anxurus, from the city Anxur, rejeding the idle dream of 
Scrvius, i5e, who affirms, that there was a Jupiter particularly 
worfhipped, as a boy, and without a beard, aVev fx^f»; whereas 
in the coin he fpeaks of, Jupiter is reprefent'ed with a very long 
beard; with the iiircription, ^ot;// ^jc^r. 

1033. All Jheath* d in brafs S\ Florentes are, flopriihing with 
brafs, inftead of (heathed. 'Tis a noble metaphor, but top 
ftrohg to be preferved in Englifli. ' ' ' 

1041. Sujpend^d fwecps,'] Several j udicious critics think this 
hyperbole is carried a little too far ; efpecially as no fuperna- 
tural power is mentioned to falve the difficulty : [See note on 
ver. 1002. B. II.] The pidure that folloy/s, of this female 
lieroine, is delicately finifhed and beautiful. Guide could not 
Jiave given her a more graceful attitude. 

I cannot help quoting fome beautiful lines from Apolloniuq 
RhoUius, Argonaut. L. i. 182. which, I believe, Virgil had in 
^is eye, in defcribing Camilla's fwiftnefs. Speaking of Poly? 
pheme, a fon of Neptune, 

The reader will excufe me for not tranflating thefe lines, as Virgil 

(and Mr, Pitt, after him) have done it fo elegantly to my hands. 

• ' The 
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With painted fhields the brave Labici came 

And Sacran forces to the field of fame ; 

With thofe who till Numicus' fair abodes, 1025 

Or dwell where Tyber views his rifing woods : 

Or where the rough Rutulians turn the ground. 

And the fteep hills of Circe ftretch around : 

Where fair Feronia boafts her ftately grove. 

And Anxur glories in her guardian Jove : 1030 

Where Hands the Pontine lake ; and, o'er the plain. 

Cold Ufens' ftrcam fteals gently to the main. 

Laft with her martial troops, a.11 fheath'd in brafs, 
Camilla came, a queen of Volfcian race. 
Nor were the web or loom the virgin's Ciare, ^035 

But arms and courfers, and the toils of war. ' 
She led the rapid race, and left behind. 
The flagging floods, and pinions of the wind : 
Lightly ihe flies along the level plain. 
Nor hurts the tender grafs, nor bends the golden grain ; 
Or o'er the fwelling furge fuQ)ended fweeps, 1041 

And fmoothly (kirns, unbath'd, along the deeps. 

The thoaght is originally drawn from Hom^r, Iliad, B. 2Q. 
fjpeaking of the mares of Eridhonius. 

Axpov f9r' u»Qe^tKa¥ xapvoy Sioy, v^i xarnxXw* 
AX\* oTi ^>j axipTwsy stt* tvftec turu Bti?Ma^u 

Thefe lightly fkimming, when they fwept the piaiOf. 
Nor ply'd the grafs, nor bent the tender grain^ . . 
And when along the level feas they flew, 
jScarce on the furface curled the briny d^w. 

POFE, 270, 

8egrais obferv^s, that the poet, to fbften the violence of. this hy« 
perbole, ufes volant, flie could fly> inftead of the inaperfe^ 
'^olaSaf, fhe did fly. Mambrun, and Segr^is, and Catroa, are 
all of opinion, that tbo' a female w^rior be improper for the 
chief character of an epic poem, ^^s the Pucelle of Chapelaii^i 
yet that fuch a charaAer is beau^ful, when introduced epifodi- 
cally, as the Penthefilea of Q^ Calaber, a^id the Clorinda ^ 
Tailo. .1 

1042. And fnmtbly Jkimt.'\ Theie lines in the ori|^nal are 
Y 4 f^^xctt 
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De accefln Aenpae ad Italianif 

*9 f^?' jd^V^^ ^^^ Aeneas ingenUm ex a$quore lu^um 
Profpicit etc. Appellunt tandem Troiani 
ad Italiam, fecundum Virgilium ipfa Tibcris oftia in- 
grcffi : et laetus Jluuio fuccedit opaco j pf. 201. Fluminii 
intra/lis ripas. it. 303. optato conduntur Tjbridis oftio^ fuper 
quibus locis fruftra argutatur Cluver. p. 88o. i. fa£hi ta- 
men, quod omnium quoque confenfu traditur, efcenfio ad 
orientale littus in Laurentum agrp. Locprum formam aliq 
tempore animis fubiiciemus. 

Vix in grato folo confedcrant, cum noua prodigia eos 
^xceperunt. Nam humi recubantes, et, vt a longa naui- 
gatione feiE facere folent, cibo pptuque fe reficientes, pro 
menfa panem pomis, quibus vefcuntur, fubiiciunt, mox- 
que, coena fa£la confumtis et his, fe men/as comedijfe ade- 
oque vetus vaticinium, quod hunc errorum terminum 
figebat, ne ad vlteriores occidentis oras pergerent, ad euen- 
tum perduxiffe vident, vt a poeta copiofe narratur ; nee id 
fine dignitate epica fadum, vt i^m alias dedaratum eft. cf. 
Exc. VIII. lib. III. Frequentata fabula ppinium, qui de 
Troianorum in Latium ad^entu meminerunt^ memorati- 
<>nQ. Sed ineft diuerfitas in menfae materia, quam alii non 
libum fed apium fuiffe tradiderunt. Dionyf. I, 55. \ctriuf- 

que 
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que narrationis facit mentionem, Waimk fi,gt «noX^ v«^f^i»9p^ 

fLcu iv reuha i^^t^ r^vi^a rup ihafAurv*' u( lii pcuri nn^p ir^i« 
HmfTTov vtWMnfiM wv^UoVf KuiafoTur^ raX^ r^aT% tntLu* £tiauti 

Dio in Exc» Va}ef. n* HI? T^«»tf«K ^^*w«< w^a^ memorat 
S ix TV9 avM^ri^ttv fAt^uv rm Sifru9 (ignorauit Dio aut Tzetza 
potius ad Lycophr. 1232. vnde haec a Valcfio ad Dionem 
retra£la funt, panem pirifcis hominibus nihil aliud quam 
cruftulun^ et placenfam fuifle ; ignorauit qboque Viftor 
0. G. R. IG cmfumto quod fuerat cibi^ cruftam etiam Ai 
f arrets men/is ^ quas facratas fecum habebat^ conudiffi) ct Do* 
mitius apud AureL Vi£tor* O. G. R. 12. menfarum vim 
fumendi cibi gratia apium^ cuius maxima erat ibidem copim^ 
fuijfe fubjiratum^ quod ipfum confumiis aliis eduHis en coMi^ 
diffe etc. Diueriltatem narrationis poft tot harum rerum 
\xi fuperioribus exempla non modo aequo animo ferre di- 
(dicimus, verum etiam, quid inde fequatur, quomodo a 
pluribus tale argumentum tradatum, aut ia^tum multo 
fermone, quantaque inde poetae rerum copia ad manum eflt 
debuerit, fatis vidimus. Hanc tamen diuerfitatem narrandi 
^dmodum miratur Toupius V. CI. in Emendatt. in Sui- 
dam P. I. p. 38. 9. cumque inter alia placentarum genera^ 
quae infinita apud veteres funt, in (riA^ya^ incidiflet, quae 
lunatae et fcii>ost^sr$ erant, totum de apio commentum ortum 
habuijfe ex corrupta ilia leSfione hijlorici alicuius veteris^ 
quam bona fide exhibuit Dioy r^avi^a^ tnXmtaq* Atquifcrip^ 
tor ijle — procul dubio dederat -r^avt^a^ atMfaia^ : conkdat 
ingeniofe et fcite ; nee tamen vere. Sane quidem plures,' 
Italicas inprimis, fabulas a verborum (imilitudine duAas 
nemo neget. Hoc ipfum de menfis comeftis vaticinium: 
verborum lufu cpntineri fupra vidimus ; et aliorum po- 
pulorum quoque fabulae, in primis Romanenfes, a nomi* 
num (imilitudine vel vario fignificatu pctitae funt, ingeniis 
hominum agreftibus et incjiiltis in iis fere ad maiora fe 
acuentibus. Ita d« Melufjna fabulam fatis probabiliter 
fufpicantur viri do£^i natarp efle ex aequiuocatione vocis 
Celticae Melus^ quae fuauem ct amabilem notat, et alte- 

rius 
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riits focis me et lufin^ quae media fui parte ferpentem eft 
fignificat. Ne tatnen fimile quid in Toupii conieftun 
locum habeat, facit hoc, quod ^i^mm inter piftoria opera 
cxquifitioris artis fuerunt, quae adeo ab horrida antiqui* 
tate aliena funt, nee, quomodo hiftoricus res Troianas 
cxponens, cum dc panibus dicendum eflet, placentas rari- 
oris formae et nominis fubiicere potuerit, intelligitur. 
Saltern hoc dicendum erat, fuifle forte vetcrem aliquem 
tragicum, qui, quod poetae licet, vbi oraculi illius vel 
cuentus meminifiet, pro pane vel placenta, quae prifcis 
hominibus pro pane erat, genus exquifitius atxita^ aut r^ 
vafcK 9iAsiMM«K poneret ; etfi vel fie alia difficultas manet, 
quod non oiAnMua mXeuuvrra ilia diAa, fed MriWXigMu Neque 
autem adeo improbabile fit, etiam fine vocabulorum foniue 
firaude ad apium panes feu placenUs deduci potuifie. Fac 
fuifle aliquem, qui, cum oraculum omnino pronuntiafiet 
jedes fore eo loco, quo menfas efient abfumturi Troiani, 
aut cum rei euentus, non declarata fatis ratione ac modo, 
narratus efiet, vt a Lycophrone fa&um videas v. 1250— 3. 
dedttdos Troianos in Italiam et in herba recubantes exhi- 
beret, vt Virgilius fecit; quidni pro menfis dederit herbas 
cibis fubflratas ? cumque eas ipfas efTent comefturi, genus 
tale ponere debuit, quod edule efiet et in talibus locis fre- 
quens* Tale autem apium efle, nemo facile ignorat, nifi 
verba forte ac fonos difcere ac tenere confueuerit notione 
pulla fubieSa. Nam condonandum eft viri do£tiffimi 
elegantiae quod inter cetera pofuit : Vidtfiin quidquam in^ 
fi^etius aut ridiculum magh ? Troianos pro menfis apium ad* 
bibuijfey atque eo deniquej more Afinorum^ vefci potuijje. 
Nobis quidem fatis probabile fit, ipfum virum do6tifiimuin 
iaepe et frequenter apio vefci, an afinorum more, quod 
vult, ipfe viderit. Certe in menfis fiue inter laftucas, feu 
ad iura et condimcnta frequens fatis apii feu felini vfus. 
Si tamen fabulae caufia et ratio a verborum lufu reuocanda 
effet, potiore loco haberem Fabricii ad Dionem conieftu-? 
^n^ ex permutationc vocum t^^»?, quod foenum graecum, 

filicia 
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lilicia eft, vnde rvXivoy vel <rix*f09 bav^ot didum^ aut forte ex 
voce TuxU vel ffnfdet, quae piftonun area vel tabula frumen*' 
tariaeft, in ^ixtw aliquexn Incidifle. Sed res tanti non 
eft, vt diutius ei inhaereas. Nobis de poetae copiis inftituta 
erat difputatio. 

Alterum prodigium, quod Troianis in noua terra obiec« 
turn fuit, eft fus cum XXX. foetibus. v. VIII, 81 fqq. 
fiibula quidem nihil per fe habens vel dignitatis, vel fua* 
uitatis, qua tamen vix alia inter Romanas origines cde- 
hratior. Nam Lauinio condendo locus, et poft XXX. an* 
nos deducendae coloniae Albae Longae tempus, ab eo of- 
tento peti folebat. Vetuftatem ipfa declarat immundi ahi- 
mantis commemoratio, ab elegantiore aeuo abhorrens. 
Chnnino prifca Italia magnos fuum greges alebat, inpri- 
mis Etrufci et Galli, adeo vt fcrofam inueniri contigerit, 
i^uae mille porcorum gregem ex fe prognatum duceret. V. 
be. non indignum leSu Polybii Exc. Valcf. XII, 2. I- 
taque poeta, qui mythis domefticis Graecis fabulis intex«> 
endis nouitatis iucunditatem captabat, ad popularium fu* 
orum iudicium non infuauiter aut leuiter fuem albant 
commemorafle videri debet. Poterat forte rem ornare, 
cum etiam haec de alba fue fabula multis mgdis a veteri- 
bus narraU fit, quas, cui libuerit, apud Dionyf. I, 56* 
Scxt. Aurcl. Via. 12 ex Catone, Lycophr. 1257 ^49- 
Lrocus in eo fie intcrpungcndus : KtIcti* ^i x*^^^ «» roaroK 

Mo^nyonvt, *T»i^ Aarivov^ Auvtiovq r* uMO'fAipiiP Tlv^vf, t^iojcwt^ 

t|»^i9fu90-«( yop»i Tvhq xf^inff etc. et Tz. ibi et ad 1232. 
(vnde in Dionis ExcerpU locus inferitur.) Seruium ad 
111,390. VIII, 43. 81. et ex Fabio Pi<aore apud Syncell. 
Chronogr. p. 199. D. cognofcere licet j quo ipfo poetae 
defenfio parata eft, cum fabulam tarn Infignem omitteit 
noluerit. Signum eius fuis Lauinii oftcndebatur : quod 
narrat Varro RR. II, 4, 18. et, quod mireris in poeta lo- 
corum et rerum Latii alioqui admodum ignaro, Lyco* 
phron X259* ^^' eoque loco, quo fus cum porceliis ixnmo- 

lata 
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lata fucrat, facellum ixM}iiaii) Dlonyfii aetate fupetmi lil; 
I, 57. Rem fecifflc inufilem videri poteft poeta in hoc^ 
quod Tiberinum deum faeit praedicentem oflentumj 
(VlII, 42 fqq.) cum praedifl'um hoc idem iam olim efiet 
ab Heleno lib. Ill, 389. Verum etiam in hoc vetereni 
aufioritatem fecutus cffe dcprehcnditur ex Dionyf. I, 56; 
vbi narratio vulgaris exponitur; Sequitur ertim Aeneas 
porcam ab ara fc proripientem in mediterranean - cumque 
in colle, vrbi condendae panim idoneo, prqcUbuiiTct, re- 
pente vox ex nemore allapfa dubitantem coniirmat'. At de 
audore vaticinii tradiderant alii aliter. Nam vna cum 
oraculo de meniis abitimtrs Dodon^ vel Erythris datum 
illud prodidcrant ii, quos Dfonyfius fequitur lib. l, 55; et 
ex Caefaris et Lutatii fide, qui eofdem fere au<3ares lia- 
buifle videntur, Sextus Aurel. Viftor c. 1I'. Scrofamtizx* 
rat incientemj quam cum e naui produxijfent^ vt earn itnmola' 
rent, etfe minijirorum manibus ertputffit^ recor datum Aeneam^ 
quod aliquando ei refponfum efTet, vrbi condendde qUadru-^ 
pfdemfuturam ducem. 

Haftenus poctam veteres fabulas fiifcipere vidimus} fed 
hoc non fine iudicio fadlum etiam ex hoc iudiceS velim, 
quod alias in eadem re non infi'equentes nee obfcuras fa- 
bulas fpreuit et neglexit ; qualis ilia eft, quam Dionyfius 
tanquam ab indigenis acceptam narrat lib* I. 55* quod c- 
fcenfu facto in magna aquae penuria fcaturigo ex folo emi- 
cuit. Fons Solis inde appellari coepit, cum binis aris ad- 
ftantibus. Aliud oraculum Apollinis Delphici, vt Aeneas 
ibi confideret, vbi duo maria inueniffet, e Domitio apud 
Sext. Aurelium Vift* c. 12. fed indodle narratur, nam ad 
duo ftagna aquae falfae in agro Laurcnte trahitur, quod 
ad marc Etrufcum et Lacum Oftienfem referendum eratj 
vt iam monitum video a Cluuerio p. 882. Tandem ofteh- 
tum in Lauinio condenda oblatum ignis fponte exorti, 
aquila ac vulpe fuper eo contendentibus, multo minus a 
poeta traftari potuit. Nata et haec anilis fabu'li videtur 

• * ex 
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ex fignis aquilae et lupi in foro I#auinu gofitis, ^u^^ 
Dionyfi vidit, lib. I, 59. 

Claffem Troianorum in ipfis Tiberis qftiis inccflC^ys.^ 
mi^ieribus duce Roma qu^dam, tradiderant o\iWi^ £^j^fi%(^, 
res apud Dionyfiutn I, 72. (p. 58O la quos incidcF^t; P<jf. 
lyapnus Strateg. VIII, 25, 2« vti idem Troyuiarmn muli- 
erum facinus exponit« 

EX C V R S V S VIIL 

Ad recenfum populorum, qui cum Latino armorum focte* 
tatem inierant. 

VII, 640 fqq. Cum Virgilii eiuditia inprimis* nyratiO'* 
nan facial in veteris Italiae originibus, qua$ et accurate 
inueftigaiTe et commode atque ingeniofe carminis fui in^* 
doli accommodalTe videtur; non pigebit, in banc cannlais' 
partem excurrere, et quae (ingulis locis veteres fibulae ei 
ante oculos verfatae fint, Tub vnum obtutum.expanere« 

Primum quidem illud obferuatione dignum inprimis. 
eft^ quod in Tumi partes, quem a Graeca origine genu3 
ducere memorauerat, adduxit eos populos, quibus Graecae 
origines vulgo tribuebantur: quo ipfo rationem aliquam 
inuenxt, qua excitos varios Italiae populos Troianis ob« 
iiceret aduerfa acie pugnantes. Vetus Graecorum odium 
aduerfus Troianos, nupera Troiae clade nondum exple- 
tum, fed eo magis in eos, qui clade fuperftites profuge- 
rant, inflammatum, caufTas auxilii ferendi praebet idoneas. 
Quo illud idem, quod toties monuimus, firmatur, epici 
carminis Virgiliani fru£tum fatis iucundum vix efTe pofle 
vUi homini, qui non fabulis illis antiquis, inprimifque 
Homericis Italicifque, imbutum habeat ingenium. Hoc 
e^, quo fumma rerum redit. 

. li igitur, quos hie enumerat populos auxilia Latino et 

Tamo adducentes, ex genere funt eorum, qui vrbium fua- 

nun cond^tores Graecos'habuifie ferebantur, vti in fipgu- 

'• ■ ■ ' • ' lis 
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11$ mox videbimus. Graeca origo eofdem mouet, vt Dio* 
inedis auxilia petant inf. VIII. pr. Latinos populos ac 
tiuitates ordine certo feu fitus feu vetuftatis memoratas ex« 
peAabat forte aliquis a poeta. Verum lubrico ille infifle- 
bat veftigio : ab Alba Longa, quae hoc tempore erat 
nulla, ortum habere omne nomen Latinum, et ab ea de« 
dudas efle colonias XXX. Latii ciuiutes, vulgo turn 
conftabat. v. Dionyf. Ill, 31 et 1, 15. Quid ? quod fupe- 
riore libro, VI, 773 — 7. aliquot harum vrbium ipfe jexci- 
tauerat, quae tunc adhuc eflent fim nomine terrae. Sa« 
pienter itaque ab hac enumeratione abftinuit, et vetuftif* 
£marum tantum vrbium nomina appofuit, nuUo certo 
ordine difpofita : quarum etfi magna pars inter colonial 
Albae Longae numerata eft, tamen eae his ipfis coIoniiSf 
quibus iterum frequentatae feu fuppletae fuerant, anti- 
quiores creditae funt* Ordine autem geographico rdifio 
poeticis rationibus melius confuluit poeta ; varietatem 
enim et libertatem in diledu fibi ita reliquit. Varietatem 
etiam in hoc fequutus eft, quod Troianorum focios 
Arcades et Etrufcos alio loco commemorandos diftuliti 
illofque nauibus adue6los narrauit inf. X, 166 fqq. vbi 
cf. Seru. 

De Mezentio alio Excurfu diAum eft : tyrannus ille 
fuerat Agyllae, vrbls Etrufcorum, quae Pelafgicae orrginis 
veftigia manifefta retinuerat. v. Dionyf. I, 21. Qui fc- 
quitur, Auentinus, Herculis filius, Graecam ftirpem pa- 
Iris nomine fatis prodit. 

In iis, quae de Tibnre memorat Virgilius, apertera' 
tionem fequitur, quam fupra attigimus, et morem ilium, 
qui veteri hiftoriae plurimum labis adfperfit, vt vrbium 
Italicarum origines a Graecis rcpetcrent. Itaque Tiburis 
originem e Graecia media nonniilli petierunt. Locus 
clafficus poft Pliniiim XVI, 44 f. 87. apud Solinum, vbi 
c. 2. plures huiufmodi vrbium per Italiam origines ex« 
ponuntur, turn : Tibur^ ftcut Cato facit teftimonium^ a Ca^ 
tillo Arcade i praefe^o clajfts Euandri', ftcut Scxtius (Sextius 

Niger 
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Jf iger efle videtur, Plinio memoratus, qui graece ie me* 
dicina Icnpfit} ab Argiua iuuentuU* (et hoc pliires alii 
fequuti funt, vnde Horatio : Jrgeo pojitum colono Ttbur,) 
Catiltus enim Jmphiarai fiUus pojl prodigialem patris (fc. 
terra haufti)* apud Thebas inierituhij Oeclei out iiijfu cum 
wmi fortu Vir facrum mijfus^ tres liber os in Italia procreavit^ 
Tiburfumy Ciram^ Caitllink^ qui depuljis ex oppido Siciliae 
(delenda haec vox ab indoAo homihe inferta) veteribus Si" 
eanis (Stculos debebat dicere. ct Dibnyf. lib. I. c. 16.} a 
nomine Tiburii fratris ndtu maxtmi vrbem vocauerunt. Cum 
in coadenda vrbe confociafie operas fuas ferantur fritres, 
lunc modo flburti mcklo Cdtilli foliiis tiomen in vrbis 
origihe memofari folet, vti moenia Catili ex Horatio nota 
funt, et Silius VIII, 366. Hinc Tibur^ Catille, tuum ; 
cf. etind. IV, 225. ^thurtus heros etiam Tiburs et Tz- 
burnus appcUatiis fuiffe videtur. ' Variant fere Hbri m 
nomine, vt apud noftrum VII, 671* XI, 519. Tthurni 
iauuhi certe apiid Horatium vindicarunt viri dofti. Et 
Tiburnum agnodit baud dubie Statius I. Silu. 3, 74. vbi 
fcriptura tantiim inter Ttiberinus et Tiburnns variat; et 
idem Tiburnam domum dixit III. Silu. i, 183. Virgillus, 
ifratre Tiburto ad vrbis nouae {iraefidium rciic^o, ceteros 
3uo fratres ad belli focietatem mittit. De Tiburte ege- 
hint ihprimis Cluuer. in Ital. ant. Franc. Martius in 
Hift. Tiburtiria et Ant. del Re in Antiqq. Tifcurt. (To. 
VIIl/ P, IV. Tlief. Antiqq. Ital.) et nuper Vulpius in 
Vet* Latio profano T*o. X. 

De Praenejie v. 678 fqq. fabularh poeta domefticam 
pfaetulit^ de Caeculo, cum tamen de cius vrbis originibug 
non minus fabula Graecanica effet tradita, qua Praeneftes, 
Vlyflis 4iepos, Latini filius, eius vrbis au6tor ferebatur. 
tta eniili ludebant hi homines in nominibus. Addit tamen 
Solin. c. 2. vt Praenejiini fonant libri, a Caeculo: Plura 
de Praenefte v. ap. Cluuer. Suarefium in Praenefte ant. 
et Vulpium To. IX. Latii prof. Hoc vnum nefcio an 
ab aliis obferuatunt fit, quod Praenefiinis h. 1. Gabinos, 

Vox.. ^L ji Axiienis. 
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accolas, Hernicos et Amafeni accolas, feu focios feu di- 
tioni fubie<9:os adiungit Maro. 

De lunone Gablna v. 682. ad c. 1. didum eft. Quod 
arua L G. memorat, etfi ea nota eft poetarum in defighan- 
dis vrbibus ratio, tamen id prouide feciiTe videri poteft, 
quod lib. VI, 773 (vbi v. riot.) Gabios inter vrbes, quae 
lUo tempore nondum erant, memorauerat. Ceterum etiam 
Gabiis origo Graeca adfcripta, narratumque eft, earn adeo 
Graccis litteris floruiffe, vt etiam Romulus et Remus 
liberali difciplina imbuendi eo mitterentur. v. Plutarch. 
in Romulo p. 20. D. T. I. Frf. Dionyf. liB. I. c. 84. ct 
Feftum m^Romay ex Diocle Peparethio. Quod ctfi fabu- 
lofe traditum videtur, lunonts tamen Argiuae in earn vrbem 
recepta facra Pelafgos aliquando cum Aboriginibus, hoc 
eft, cum Aufonum ftirpe, eam inhabitafle arguunt. 

Praeneftinis, v: iam monuinius, Virgilius adiungit prae- 
ter Gabinos et Anienis accolas, Hernicos^ et addit : quoiy 
dives Anagnioj pafcisy ^ofque^ Aniafene pater^ pafcis. 
Anagnia caput Hernicorum adhuc notum oppidum eft, 
Enimuero in Amafeno fluuio,. qui paullo vltra Setianrex- 
ortus Priuernum praetergreffus, per Volfcorum fines a^d 
Circaeum in mare exit, haeret Cluuerius Ital. ant. p. 981. 
dum ad Hernicps defignandos eum a poeta memorari arbi- 
tratur: inter Anagnlam enim, Hernicorum vrbem, et 
Amafenum interieftos effe Signinos et Setinos. Sed fumit 
vir doftus, quod poeta non dat ; non enim ille Amafeni 
accolas Hernicis annumerat, fed vna qum Hernicis eos 
Praeneftinis tanquam belli focios fub iifdem fignis ince- 
dentcs adiungit. 

Alii adnotationi locum facit Macrobius Sat. V, 18. qui 
in verff. 689. 690. veftigia nuda ftnijlri Injiltuere pedis ; 
^rudus tegit altera pero^ Euripidem in Meleagro, vnde ver- 
fws quoque adfcripfit, Virgilio ante oculos fuiflc conten- 
dit, et poetae huius occultijftmam diUgentiam inde arguit, 
quod ab Aetolis hoc ad Hernicos tranftulit, qui Pelaf- 
2 gica 
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^ca ftirpe orti ab Hygino tradantur, a qua etiam Aetoii 
originem habebant. Locus eft fatis copiofus j fed totum 
JKdacrobii acumen, vt ex animo dicam, ineptum eft, et ido* 
neo fundo caret. Virgilium <:um lulio Hygino Hernicos 
ab Hernico, duce Pelafgo, ducere, nufquam apparet. Si 
tamen duxiflet, nimis longe petita res erat, propterea quod 
«b Pelafgis Aetoli quoque oriundi erant, transferre ad Her^* 
jiicosy qui nihil cum Aetolis commune habent, ea, quae 
d€ Aetolis narrata funt. Sed nee Virgilius Hernicis id 
praecipue tribuit, vt vno pedc calceato, altero nudo ince- 
.^ant, verum omnino Praeneftinorum et fociorum agmini : 
jieque ille habitus adeo infolens et ad excogitandum diffi- 
.CiUs erat, vt poetae in animum venire non poflet ; tandeflfi 
•et in eo faUitur Macrobius, quod hunc morem in Italia fu-^ 
iji^ vt vno ptde calceatOy altero nudo iretur ad helium^ 
jmfquam r^pererat. Nam occurrit ille paffim, vt in Grae- 
4:is9 fie in Etrufcis monumentis, inprimis in vails, vt apud 
Oemfterum in Etruria regali t. 90. in f. Porro, vt Silii ImL- 
^tionem omittam, qui lib, VIII, 421. Sabinis laeuo teg- 
■mina. crurt^ apud Liuium quoque IX, 40. Samnitium 
annatura eiufmodi narratur, vt Jinijirum crus ocrea te^um 
.hahennt. Qui locus Ariftotelis cenfurae robur addere vl- 
.detur^ qui Euripidem reprehenderat, quod laeuum pedem 
nudum, dextrum ocreatum tribuerat Theftii liberis Aeto* 
lorum more; nam apud hos contrarium morem obtinu-* 
ifle, (ita enim Ariftotelis verba ab Euripideis feiungo) et 
.id quidem merito, non enim laeuum) fed dextrum pe- 
.dem, tanquam anteriorem et praegredientem^ i^iudum et 
■expeditum efle debere. Contrarium tamen fequutus eft 
Virgilius^ nee minus re£):e. Nam Euripidis reprehenfio 
praprie ad rationem adie<Sl:am ii^ \>M^h{ov yow r^Miy {pt&znX, : 
et finiftrum crus rc£te nudari potuit, quandoquidem fciitp 
•tegehatun Ita de prifca Romanorum militia Vegetius 
Jib* I, c. 20. Pedites fcutatij praeter eataphra^m et galiai^ 
AiioMfirreas opreas in dextris cruribus cogerentur accipen* 
.laL. Lipf. dt Militia Romanor. IIJ^ 7, Cet^um .Eur^i- 

% ^ dt urn 
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deum fragmentum ex Meleagro poft Schraderuih illuflrs- 
Vit V. CI. Valkenar. in Diatribe de fragm. Eurip. p. 145* 
Laudat Aetolorum morem etiam SchoL Pindari Pyth. IV5 
133. fed nihil inde nouae lucis expefbindum. 

Copiae, quas Meflfapus adducit, ex Etruriae veniunt 
vrbibus iis, quae Graecam originem habere credebantur ; 
eaque de caufla ipfae diuerfas a ceteris partes fequi exifti- 
mandae funt. De Faleriis, Fefcennia, Sora&e et Capent 
ex Dionyiio pro certo id conftat. Sed Meflapum v. 691 
fqq. cum in his commune aliquod aut fitSum inuentumque 
nomen ponere non liceret, vnde poeta arcefSuerit aut in 
Etruriam tranftulerit, non video. Sane in extrema Itdia 
Meflapia eft, Graeco nomine, vt Strabo ait lib. VI. 
p. 425. B. eadem lapygia difta. Eam oram variis tempo- 
ribus varios accepiffe cum ex lUyrico tum e Graecist colo- 
nos mirum non eft/ Antiquis iam temporibus Pelafgi cilxa 
e'a loca confederant, Peucetii difti a Peucetio, quern Oc- 
notri fratrem ediderunt. Sallentinos ab Idomeneo deduc- 
tos, lib. Ill, 4M. vidimus, cf. Strabo VI. p. 430 A. He- 
rodotus lib. VII. c. 17©. Cretenfes, qui cum Minoe in 
Siciliam venerant, poftquam inde difcefierant, ad lapygi- 
am appulifle, Hyriamque condidiiTe nsirr^tiKaliAttaffaXirre^t 

urrl fAtp K^ru9 li^rvye^ Mioraaviovq ytna^m. Scilicet COnfede* 

rant inter barbaros, Meflapygas, vel Meflapios didos, 

quorum nomine ipfi deinde cenfi funt. Illyricos hos 

^ barbaros fuifle credere licet, ct hoc inter cetera fabulofe 

narrata rcfte tradit Nicander apud Antonin. Liber. 

c. 31. Pars ex iis in Thraciam traiecit, vbi Bottiaei funt 

appellati, et manfit adeo nominis memoria in monte Mef- 

fapio Macedoniae apud Ariftotelem Hift. Anim. IX, 45. 

-Supra memoratam ex Herodoto famam refpicit Straba 

lib. VI. p. 427 B. et p. 431. 2. At vbi ille de Meflapia 

tgitfCui Anthedon vrbs fubie£ka eft, montem hunc Boeo^ 

■tiae ait nomen a Mejfapo hahmjjiy qui ad lapygiam acctfferit 

'04f9nfue Meffapiam appellauerit, v< Strabo IX. p. 621. A» 

B. et C^faub. Conf. Seru. ad Aen. VIII, 9. Fallitur vero 

6 Stepbanus 
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Stephanus Byz. qui Meflapum Euboeae montem edidit. 
Quo tempore hi Boeoti ad Italiam appulerint, et an nomi« 
nis fimilitudo narrationi effingendae licentiam fecerit.; 
equidem non dicam. Saltern MeiTapus aliquis condttor 
ct rex MeiTapiorum inter veteres celebratus fuit : PliniuS 
III, II. f* 16. Calabria — Graeci Meffapiatn a duce appeU 
lauere. cf. Solin. c. 2. p. lO B. Apud Silium lib. XII, 
393. Ennius antiqua Mejfafi ah origine regum editur; ct 
Seruius ad noftrum locum v. 691. Ab hoc Ennius dicit fe 
triginem ducere. Rudiae enim in lapygia feu MefTapia 
fitae erant. 

Quae cum ita fe habeant, ad afTequendum difficile eft, 
quomodo hoc vno in loco Virgilius veterem famam defe- 
rere et Meflapum, cui in extrema Italia fedem conftanter 
affignavit vetuflas, Fefcenninis, Falifcis ceterifque enarra- 
tis Etruriae populis duccm dare maluerit. Videtur certe 
poi^ta fequutus efle aliquid, quod nunc ignoratur : nam 
exornat hunc Meflapum eiufque copias et fingulari ritu 
illuftrat, quod cum rhythmo et cantu inceflerint. An Ser- 
uio aliquid tribuendum flt dubito, dum ait: Ab hoc (Mef- 
fapo) Ennius dicit fe originem ducere : vnde nunc et cant antes 
inducit eius focios et eos comparat cycnis. Inceflum quid^m 
talem cum cantu, et faltationi numerofae fimilem, multis 
barbaris vfitatum fuifle fatis conftat. cf. Cerda ad h. 1. Ad 
Fefcenninorum carminum licentiam et iocos vero refpice- 
re poetam non credo. Quod Neptuni filium facit Mef- 
fapum Virgilius, rcfte ex vetere more loquendi explicat 
Seruius : Hie Mejfapus per mare ad Italiam venit : vnde 
Neptuni diSfus eftfiUus* Ita enim multi paflim Neptuni aut 
filii aut amafii appeUati fi*ere, quoniam mari aduenerant : 
V. c. Pelops apud Pindarura Ol. I. Vnde autem in men- 
tern venerit poetae, vt hunc Meflapum indomitum igni et 
ferro faceret, ita fere aflTequi mihi videor, quod inter cos, 
quos ducit, Sora<Sti« montis accolae funt, Hirpi illi fuo no- 
mine difti, qui facrificio annuo, quod ad eum montem 
ficbat ApoUini, fuper ambujiam ligni Jlruem ambulantes noH 
Mdurebantur. Plin. VII, a. cf. Acn. XI, 587 fqq. 

Z3 
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The ARGUMENT. 

The war being now beguny both the generals make all poJJibU 
preparations. Turnus fends ti Dlomedes: £neas goes in 
perfon to beg fuccours from Evander^ and the Tufcans. 
Evander receives him kindly ^ furnijhes him with men^ and 
fends his fin Pallas with him* Vulcan^ at the requejl of 
Venus,, makes arms for her fin Mneas^^ and draws on his 
Jbield the moji memorable aflion^ of hif ,pofi$rify^ 
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UT belli fignum Laurent! Turnus ab zrcti 
Extulit, et rauco ftrepuenint cornua cantu, 
Utque ac'ris concuiEt eqiiofl^', V^M^ inpulit surma s 
Extempio turbati animi : fimul omne ti^imiltu 
Conjurat trepido Latium, faevitqu^ juventus j 

EfFera* du£tores primi Me0apus et Ufens^ 
Contemtorque deflm Mezentius, undique cogvii^^ 
Auxilia, et latos vaftant cultoribus agrbs. 

* Let the judioioos reader weigh the following remark of 
M. Voltaire. It is a juft critidfin on Virgil, that the latter 
part of his poem is lefs animated than the firft ; not^ that the 
laft fix books are entirely languifhing, but their milder light 
is overpowered by the luftre of the others. That great defed is 
owing to the difpofition of the poem, and to the nature of the 
things* The defign of a match between w^neas and Lavinia, 
unknown and indiSerent to each other, and a war raifed about 
a Hag wounded by a young boy, could not indeed command 
our concern, (b mucfc as the burning of Troy, and the love of 
bido. 'Tis a great miftake to believe an author can foar, 
when the fubjeS finks. All the art he employs, (hews onljr 
that he tills with labour and ikill an ungrateful foil. If the 
natural chain of events in the ^neid, could have allowed Vir- 

fil to rife by degrees, in poin^ of fentiment and grandeur ; 
is poem had been as unexc^tio&able as the bounds of human 
• 1. ' ' ^lenu 



f 345 J 



VIRG I L's ^N EI D. 



THE 



EIQHTi? BpQJC*, 



NOW Turnus rousM all L^tium wi^h alarms 
To mount the fiery fteeds and fly to arms ; 
,Fixt on Laurentum's tow'rs, fublime in air. 
His ftandard wav'd, the fignal of the war : 
And the loud trumpets, heard from far, excite 5 

The generous youth, and call them to the fight. 
Confederate powers confpi^re, the war to wage ; 
And the mad nations breathe revenge and rage. 
Their armies Ufei^s and Meflapus guide. 
With proud Mezentius who the gods defyM. iO 

From the fufpended plough they drag the fwains^^ 
And for the war difpeople all the plains. 

talents will permit. In ihort, his fault lies in having reached 
to the utmoft pitch of his art in the middle of his courk. Vol- 
taire's Effay on Epic Poetry, pag. 41. 

'*Vcr. a. To mount.] Vtque inptdit arma. The commentators 
would make us believe, that Virgil here alludes to a cullom of 
the Roman generals. They ufcd to enter the temple of Mars, 
and after (baking the (hields that were hung round the walls, 
they then (hook the fpear of the god himfelf, and cried out 
Mars^ 'uigila I But Catrou is of opinion, that Virgil here 
means fimply, they (truck their fpears againft their (hields, by 
way of provoking each other to the (ight. Miles ferUns fcttta^ 
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Mittitur et magni Venulus Diomedis ad urbem^ 

Qui petat auxiliuin» et Latio conilftere TeucroSy x# 

Advcdum Aeneaii claffi, vidofque Penatis 

Inferre, ct fatis rcgcm fc diccre pofci, 

Edoceat, multafquc viro fc adjungcrc gentis 

Dardanio, et late Latio increbrefcere nomen* 

Quid ftru9t bis coeptis, quern, fi fortuna {^qj^tvur.^ 15 

Eventual pugnae cupiat, manifeftius jpfi, 

Quam Turno regi, aut regi adparere Latino. 

Talia per Latium : quae Laomedontius heros 

Cun£la videns magnp curarum fluduat aeftu : 

Atque animum nunc hue celerem, nunc dividit illuc, 26 

In partifque rapit varias, perque omnia verfat* 

Sicut aquae tremulum labris iibi lumen ahenis 

Sole repercuiTum, aut radiantis imagine lunae. 

Omnia pervolitat late loca, jamque fub auras 

Erigitur, fummique ferit laquearia te^. * 25 

Nox erat ; ac terras animalia fefla per omni^ 

Alituum pecudumque genus ibpor altus habebat : . 

fui bahiitts iram catcitat. Am. Marcel. 1. 14. Milton baa made 
a noble ufe of this bint^ Paradife Loll» Book i . 663. 
He faid : and, to confirm bis words, outflew 
Millions of flaming fwords, drawn from the tbigba- 
Of migbty cherubim ; the fudden blaze 
Far rouna illumin'd hell : highly tbcy rag'd 
Again ft the Higheft, and fierce with gra^d arms 
Clalh'd on their founding fhields the din of war. 
Hurling defiance toward the vault of heaven* 
30. ffith cares that roll'd.'] ~ Magno curarum fiuSuat aefin^ 
is a very fublime and expreffive metaphor. Bat thus Catullus, 
Argonaut, ver. 62. 

Profpicit, Cff magnis curarum fiuSuat mutis. 
And Lucretius, B. 6. 33. 

Voliure curarum trifies in feBore fiuBus. 
33. Bo from.'] This iimile is imitated from ApoUonias 
Rhodius, Arg. L. 3. 
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Scalier 
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To Arpi next fagc Venulus they fped ' 

To beg the aid of royal Diomed ; 

And charge tl;ie hoary envoy to inform 15 

The martial monarch of the rifmg ftorm j 

That Troy's proud navy rides in Tyber*s floods 5 

^neas here has fixt his vanquifh'd gods ; 

And vaunts himfelf the prince, ordain'd by fate 

To fway the fcepter of th' Hefperian ftate ; a# 

The nations own his caufe, his right proclaim^ 

And Latiuinjcchoes with his growing fame ; 

That beft ^liYnfelf could judge, who knew the foe. 

From fuch a war what dread efFefts may flow i 

What is his mighty aim, his proud intent ; 25 

And, fliould he conquer, what the dire event. 

Was left for him to weigh ; whofe ftate and throne^ 

And fortunes, ftood endangered like their own. 

All this the Trojan chief beheld, oppreft 
With cares that roU'd tumultuous in his breaft. Jo 

A thoufand thoughts his wavering foul divide. 
That turns each way, and points to every fide. 
So from a brazen vafe the trembling ftream 
Reflefts the lunar, or the folar beam : 
Swift and elufive of the dazzled eyes, 35 

From wall to wall the dancing glory flies : 
^ Thence to the cicling fhoot the glancing rays. 
And o'er the roof the quivering fplendor plays. 

'Twas night— and, weary with the toils of day, 
In foft repofe the whole creation lay; 49 

Scaliger on occafion of the expreflion imagine lunae in thb cofli«* 
parifon, thinks proper to afk whether it is to be fnppofed that 
Virgil was acquainted with that philofophical qaeftion, Jn Itaan 
nsfit quaedfim fuapte natttroi extftens ? Poet/ B. 5. c. 6. J^auw 

ifay s he) dixit imagintm lunde ? nam lumen non eft ah imagim 
mae, Jed a luna : imago enim eft /pedes rei> An di<vinus vir 
fciebat hoc a pbiUJopbii difputari T ^* An lurnvf nt fnaedam 
Jit, i^c." 
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Cum pater in ripa gelidique Tub a^theris axe 

Aeneas trifti turbatus pe£tora bello 

Procubuit, feramque dedit per membra quietem. 30 

Huic deus ipfe loci fluvio Tiberinus amoeno 

Populeas inter fenior fe adtollere frondis 

yifus. eum tenuis glauco velabat ami£hx 

Carbafus, et crinis umbrofa tegebat arundo* 

Turn fic adfari, et curas his demere diStis : ^j 

O fate gente deAm, Trojanam ex hoftibus urbem 

Qui revehis nobis, aeternaque Pergama fcrvas, 

Expedlate folo Laurent! arvifque Latinis ; 

Hie tibi certa domus, certi (ne abfiftc) penates : 

Neu belli terrere minis, tumor omnis et irae 40 

Conccfferc deum. 

Jamque tibi, ne vana putes haec fingere Somnum, 

Litoreis ingens inventa fub ilicibus fus, 

Triginta capitum foetus enixa, jacebit j 

Alba, folo recubans, aibi circum ubera giiati. 45 

Hie locus urbis erit, requies ea certa laborum : 

£x quo ter denis urbem redeuntibus annis 

Afcanius clari condet cognominis Albam. 

Haud incerta cano. nunc qua ratione, quod inftat, 

Expedias vidlor, paucis (adverte) docebo. 50 

Arcades his oris, genus a Pallante profeftum. 

Qui regem Euandrum comites, qui figna fccutJ, 

45, Si feq. Whenjloiv,'] This appearance of Tyber (with fbme 
little additional refinement) has, through all fucceeding ages, 
been an original pattern for all thofe poetical magicians, who 
are fond of framing fpells for raifing river gods. Every one, at 
leail, is fure to have an azure mantle, with a crown of reeds. 
But none of thefe appearances is more beautiful than that of 
Sabrina in the Comus of Milton. 

63. With her w^//^.] Par ere tot oportet porcos, quot mammas 
habeat. Si minus pariat, fruduariam idaneam non ejfe \ Ji plures 
far tat, effe portentum : in quo illud antiquij/imum fuijje Jcriiitury 
quod /us Lavini JEnea triginta porcos peperit albos, Itaque quod 
portendent fa^um xxx annum ut Lawinenjes eondiderint eppidum 
Alb am » Hujus Juis y porcorum etiam ^ nunc 'vefiigia apparent f 
&c. Varro, de Re Ruf. Hence it is plain, that Virgil inferts 
this ftory cf the fow, as an ancient fuperftitious tradition. Sec 
note on ver. 142. B. 7. Juvenal alludes to this prodigy ; 

■ L^tis Phrygibus mirabile fitmgn 

.Et nunquam "vi/ij Xr'i^nlo. clara mamt(^s% Sat« 13* 
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And laft the Trojan prince, oppreft with cara 

On the dire profpe<a of th* approaching war. 

Sunk, and in balmy flumbers clos'd his eyes ; 

His couch the bank ; his canopy the (kies. 

When, ilow-emerging thro' the poplar wood^ 45 

Rofe the majeftic father of the flood, 

Tyber, the guardian god, in open view 5 

A fea-f;reen mantle round his (boulders flew; 

A wreath of reeds adom'd his hoary head. 

And, to relieve his forrows, thus he faid s 5« 

O long-expe£led on our bleft^bodes. 
Great chief, the true defcendant of the gods ! 
Whofe conduS; brings thy refpu'd Troy once more 
To rife immortal on our Latian fhore ; 
Proceed, and conquer, prince ! nor yield to fear ; 5$ 
Here lies thy fated home, thy Ilion hete. 
Go ! — meet the threat'ning war; thy Cares are vain. 
The gods relent, and heaven grows mild again. 
Nor think, an airy vifion of the night, 
A tranftent empty dream d^des thy fight. 6^ 

Soon thou jfhalt view, beneath an oak reclin'd, 
A large white mother of the briftly kind. 
With her white numerous brood of thirty young. 
Who drain her udders as (he lies along. ^ 

There, there, thy town, great hero, ihall afcend, 65 
There all thy labours, all thy woes (hall end. 
Heav'n, by this fign, ordains thy royal fon. 
When thirty years in full fuccellion run. 
Shall build a * city of diflinguifh'd fame. 
Which from this omen fliall derive her name. 76 

But to fucceed, purfue what I advife ;^ 
.Go, make th' Arcadian tribes t;hy firm allies. 
The race, that own'd of old great Pallas' fway. 
Hither beneath Evander bent their way j 

72. Go, make tb* Arcadian tribes J\ Arcadia is in the middle 

of Pclopoanefw. [See note ver. 176, B. 8. and £;clog. 4.58.] 

• Alba. From 
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Dclegerc locum, ct pofuere in montibus urbcm 

Pallantis proavi dc nomine Pallanteum. 

Hi bellum adfidue ducunt cum gcnte Latina : 55 

Hos adhibe focios caftris, ct foedere junge* 

Ipfe ego te ripis et redlo flumine ducam, 

Adverfuni remis fuperes fubvcftus ut amnem. 

Surge age, nate dea ; primifque cadentibus aftris 

Junoni fer rite preccs, iramque minafque * -fi^ 

Supplicibus fupera votis. mihi vi^or honorem 

Perfolves. ego Aim, pleno qucm flumine cernis 

Stringentem ripas, et pinguia culta fecanteni^ 

Caeruleus Thybris, caelo gratiffimus amnis. 

Hie mihi magna domus, celfis caput urbibus, exit. * 6f 

From hence came Evander, being obliged to fly his country, 
according to Servius, fer killing his father by miflake ; or, ac- 
cording to Paufanias, in Arcadicisy he left Arcadia to pla&t 
a colony, and placed it upon a mountain near thiB Tybor, in 
a fmall town which he called Palantium, Palanteum, Palatium\ 
which names are derived from Pallantium, a city of Arcadia; 
whence he came, according to Livy, and others ; or from Pallas, 
an* Arcadian king his anceflor, according to Virgil. Hit 
mother was named Nicoftrata, who, on account of her gift 
of prophecy [fee note ver. 358. B. 8.] was by the Romanf 
called Carmentis. His father is generally allowed to be Mer^ 
cury. Rome was built on the mountain, called Mons Palats/na; 
and to this day, by the Italians, Monte Palatino, RvA vs. 
92. And on our fides a city Jhall be feen ; 

Our glorious feat ; the 'world's majefiic quien^ 
This paiTage has given great trouble to the commentators, to 
explain it. Ruseus inferts a comma at domus. 

Hie mihi magna domus, celfis caput urhibus exit. 
And interprets it, this is my palace, my fountain rifes near 
great cities : celfis urbihus, that is, fays Servius, Tufcia, at 
that time in a very flouriihing condiiion, and miftrefs of the 
greater part of Italy. But in his note on the line, Ruseus ob- 
Krves, that fhe future city Rome is perhaps here hinted at; 
in which fenfe Dr. Trapp, De La Cerda, Segrais, Dryden, 
and L. Lauderdale, underiland it. Dr. Trapp Teems to think, 
that the making ufe of the prefent, for the future, is no con- 
fiderable objedion againft this interpretation, efpecially in a 
prophetical or oracular fentence. And afterwards he adds, 
*' 1 am clearly of opinion, that Virgil intended the fenfe I have 
rendered; yet, not excluding the other; and that he on pur* 
pofe expreflcd it ambiguoufly, becaufe it is prophetical and 

oracttkr. 
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Then rais'd their walls on the tall mountain's crown ; 75 

AMd Pallas' name adorn'd the rifing town* 

But foon the Latian race in arms appear ; 

And with the Grangers wage a dreadful war. 

Go, join their forces, and their aid implore. 

And fear the gath'ring hoftile train no more. (9 

Rife, fon of Venus, rife, employ thy oars ; 

Our felf will guide thee to the friendly fhores. 

Soon as the day fhall dawn, thy gifts prepare. 

And vanquifti heav'n's revengeful queen with prajr'r. 

Crown'd with fuccefs, and all thy foes o'er-aw'd, 85 

Difcharge to me the honours of a god. 

To me the fire of this immortal flood : 

For know, old Tyber ftands before thine eyes, 

Ador'd on earth, and reverenc'd in the fkies. 

I lead, in peaceful pomp, my humid train ^ 

Along thefe banks, and bathe the fruitful plain : 

And on our fides a city fhall be feen ; 

Our glorious feat ; the world's majeftic queen ! 

oracular^ aa I faid before. That the other fenfe is not excluded^ 
feems probable from what ^neas afterwards fay8> ver. 75. 
^uocunque foU pulcherrimus ixis,** 

But Tanaquil Faber, in his notes 'on Lucretius, feems to 
have given a (blution to this difficulty, and to have explained 
the pafTage with great judgment. He obferves, that the god 
Tyber in this line foretels the future grandeur of Rome ; Uiat 
confequently he muft make ufe of the future tenfe, in deliver- 
ing his predidlion ; and that the line fhould be read thus 
Hie mihi magna demus celfis caput urhihus efcit, 

feu iffit, for erit, app^aVxw^ ; and that there is great beaqty and 
propriety in putting an antique word into the mouth of this 
prophetical god ; and that Virgil, who was fo fond of the old 
cxpreffions, could never have introduced one of them on a 
more fuitable occafion. 

That e/cit is ufed for erit, he has the authority of Lucretius^ 
lib. I. 613. 

Erg9 rerum inter fummam mittimamque quid e/cit. 
And Lambinus, in his note on this line, obfcrves, \\izt fupir 
rejcit is ufed for fufererit^ by EnniuS' 

/)*jw ^uidem SsT unus hsino Ronm tot^fuferefiit. 
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pixit, deinde lacu Fluvius fe condidit alto, 
Ima petens. nox Aedean (bmnufque reliqiiit* 
Surgit, et, aetherii fpedbms ofientia fblis 
Lumina, rite cavis undani de ffumine palmis^ 
Suftinet, ac talis eiFundit ad aethera voces : j^ 

Nymphac, Laurentes nymphae, gehiis amhibus un<ie eft. 
Tuque 6 Thybri, tu 6 gcnitor tiiin flumirie fari£l6, 
Accipite Aenean, et tandem arccte peHclis. 
Quo te cumque lacus miferantem iiicommoda nollra 
Fonte tenet, quocumque folo pulcherrimiis cxis ; 7 j 

Semper honore meo, femper celebrabere ^onisp 
Comiger Hefperidum fluvius regnator aqiiafum*. 
Adfis 6 tantum, et propius tua numina firmes; 
Sic memorat, geminafque legit de clafle biremis, 
Remigioque aptat ; focios fimul inftruit armis. S4 

Ecce autem fubitum atque oculis mirabile monftrum, 
Candida per filvam cum foetu concolor albo 

I think we have fufficient reafbn, from the foregoine remark 
of Tanaquil Faber, to reftore i/cit to the text of Virgil : Some 
ignorant cranfcriber, not knowing what to make ^ this old 
word, and feeing exis a few lines after^ probably took a hint 
from thence to write exit. See Havercamp's Edition of Lucre* 
tins, 4'» Vol. I. pag. 462. 

1 14. Hefaidy then arnCd^ &c.] iEneas is not abfent fo long, 
as he generally feems to havd been, when he went to get allies 
to ailill him againft Turn as. This expedition is as quick, as it 
was necefTary. He goes from his camp near Oftia. about 1 5 
miles up the Tyber to Rome ; thence 20 by land to Uerveterre j 
and thence to his camp again, about 35 by fea. 

He fets out (iEn. 8. 86.) by night, gets as far as Rome (ibid. 
g'j.) about noon ; and refts at Evander's (ibid^ 369.) the next 
night. 

The fecond day he fets out for Cerveterre ; comes in fight of 
Tarcon, and his army ; and flops in the wood of Sylvanus for 
that night, (ibid. 456, 551, 608.) 

The third day (iEn. 10. 157.) he is with Tarcota ; is 
joined immediately by his troops ; fets fail that afternoon^ 
(ib. 147, 192, 214, and 216.) and continues failing all the 
night. 

The fourth day in the morning (ib^ 257, 260.) he Comes la 
fight of his camp ; lands (ver. 301.) sndl gets a viftory over the 
enemy (ver. 908.) that evening. 

The 
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The god then plung'd beneath his oozy bed; 
And with the night the hero's flumber fled. 95 

He rofej and ftrait his joyful eyes furvey 
The purple fplendors of the dawning day ; 
Then water in his palm devoutly took) 
Rais'd to the (kies^ and thus with tranfport fpoke i 

Ye nypfiphs, Laurentian nymphs ! from whofe fupplies 
And watry ftores the fwelling rivers rife ; loi 

And thoU) old Tyber ! my propitious guide^ 
Receive iEneas on thy facred tide; 
From every ill defend him, as he goes^ 
And look with pity on his endlels woes, I05 

Then from whatever fource thy ftreams Purvey 
The golden light, and murmuring fpring to day j 
O thou, the greateft of the watry godsj 
Majeftic prince of all th' Hefperian floods ! 
Still to thy name due honours will I pay, Ii9 

And gifts unceaflng on thy altars layv 
But oh ! be prefent with thy aid divine^ 
Difplay^ and then confirm the promis'd fign» * 

He faid, then arm'd his Trojans^ and fupply'd 
Two barks with oars^ to ftem the yellow tide. 115 

When lo ! the promis'd omen was difplay*d ; 
The large white dam lay fti-etch'd along the fliade^ 



The tiiro allies Virgil gives i^neas in his war againtt thq Ru* 
tilians, are Evander and Tarcon ; one, king of that part of the 
coantry where Rome was afterwards built ; and the other, king 
of Hetruria ; for the fame reafon that he fpeaks of Tufcany and 
Rome together ; in fo many other particular paflages* And as 
he had a fondnefs for the place where ht was born, he has 
ihewed his addrefs (ver. 2^3.) in annexing the troops of Mantua 
tothofe of Tufcany, tliat his native courtry, which lay out of 
his line, might not lofe the honour of having ainiled in eUablifli- 
ing j£neas on the throne; and confequently, in making way 
for the Caefarean family, fo many centuries after. Thus by this 
fingle difpoticion, he has paid his compliments to Auguftus, to 
Mecienas, and to his country. Holdsworth« aad Spancj. 

Vot. III. A .^ 
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Procubuit, viridique in litore confplcitur (us : 

Quam pius Aeneas tibi enim, tibi, maxima Juno, 

Ma£tat facra ferens, et cum grege fiftit ad aram. 85 

Thybris ea fluvium, quam longa eft, no£le tumentem 

Lcniit, ac tacita refluens ita fubftitit unda, 

Mitis ut in morem ftagnl placidaeque paludis 

Sterneret aequor aquis, remo ut lu£tamen abeflet. 

Ergo iter inccptum celerant rumore fecundo : qo 

Labitur unfta vadis abies : miiantur et undae^ 

Miratur nemus infuetum fulgentia longe 

Scuta virum fluvio piftafque innare carinas. 

OUi remigio no£temque diemque fatigant, 

Et longos fupcrant flexus, variifque teguntur 95 

Arboribus, viridifque fecant placido aequore filvas. 

Sol medium caell confcenderat jgneus orbem. 

Cum muros arcemque procul, ac rara domorum 

Tefia vident ^ quae nunc Romana potentia caelo 

Aequavit : turn res inopcs Euandrus habebat. ic* 

Ocius advertunt proras, urbique propinquant. 



X19. ToJumJUw.] I could oot, (ays Dryden, turn the 
%ord emim iiuo £ngU(h with any grace. Tho' ic was of (o 
much neceifity in the Roman rites^ that a facriEce could not 
be performed without it. 'Tis of the (ame nature (if I may 
prciume to name that facred myftery) in our words of confecra- 
tion at the altar. That emim was of any neceffity in the Roman 
rites, never was obfer\-ed, I belie ve« bot by Dry den ; who, if 
he had confulted Ser\^us, would have learned that emim is re- 
dundant, and merely ornamental : v^rtf/ l^ immtum ad prmanm 
ptrtimtt^ 

121. JU mi^ht Ud Tj her. ] Mr. Spence obferves, that there is 
fomething of the mixed metaphor (or radier mixed allegory) ia 
this padTage; and 1 know no occaiion (condnues he) in which the 
ancients ai>e fo apt to fall into it, or at leaft to border op<Mi it, 
as when they aic fpeaking of rivers or liver-gods. 

Po!Tmet. Dial. 20. not. ao. 

To this remark I ihall beg leave to fcbjotn, that the mo* 
derns« much more than the sncieoa, are apt to fall into this 
mixed a!legorv ; not only in fpeak:ag of rivers and river-gods, 
but in other lubjcAs^ \i^herc the dfi:)- prcsdicg oycr^ and the 

thiog 
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\^?ith all her fnowy youngs in open view ; 

Whomj with her brood, the prince to Juno flew. 

Now while the fh'ips with cqUal ftrokes they row'd^ 120 

AH night old Tyber calm'd his fwelling flood. 

The numbering ftreams no mingling murmurs make. 

Smooth, as the glafly level of the lake. 

With joyful fliouts the fable gallies glide, 

Eafy and light, along the floating tide. 125 

fiurpriz'dj the fbreih and the floods beheld 

Bright arms and veflTels ob the watry field. 

All night, all day, they ply their Bufy oars 

Along the mazes of the Winding (horeSj 

And gemly move beneath the waving fceite 130 

Of groves, that paint the cheiiquer'd floods with green. 

Now had the fun's biight courfers whirled on high 
His fiery chariot to the mid-day flcy : — 
When lo ! the diftant toW'rs the train defcrics j 
And walls and intermingled houfes rifcj 135 

EVander's homely ftate — where now appears 
Immortal Rome, advanced above the ftars ! 
Thither they turn the prow without delay. 
And to the city bend their eager way. 

thing preiided over, are conifbunded and put indifcrimmately the 
one for thtf other. Thus, Thomfon : 

Crown'd with the fickle and the wheaten flieaf. 
While Autumn 

Thus far we have feme idea of a perfonage reprefenting the fea-^ 
fon Aatumn, crowned with a fickle (which by the way is odd) 
sukd the wheat^flieaf. But what follows ? 



Nodding o'er the yell£w plain 



Comes jovial on. 

Here noilJing applied to the god Autumn is plainly an epithet 
belonging to the corn, over which he prefided. See the fpeech. 
of TeTlus, Ovid. Metam. B. 2. which affords numberlefs inftan- 
ces of this abfurd mixture, as do many parts of Ovid. 
125. EaJ^ and light. "] 
irgo iter inceptum ceterdnt rumore fecundo. 
Servius feems inclined to read rumone fecundo, i. c. faventejlu^ 
<tf#, an eafy tide. The Tybcr was called rumoit, on account 
•f the /cuj fumlnciis, itientioned by Livy, B. i. 4. near the 

A a 2 lilaaks 
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Forte die follemnem illo rex Areas honorem 

Amphitryoniadae magno divifque ferebat 

Ante urbem ia luco* Pall^ buic filius iisa* 

Una omnes juvenum primi, pauperque ienatmt |0| 

Tura dabant ; tepiduique cruor fumabat ad aras* 

Ut celfas videre rates^ atqne inter opacum 

Adlabi nemus, et tacrtis incumbere remis. j. 

•Terrentor vifa fubito, cundique rtU&is 

Confurgunt menfi$» audax quos rampere PaQas lit 

Sacra vetat, raptoque volat telo obirius ipfe ; 

£t procul e tnpiulo^ Jftvenes, qaae canila fubegit , 

Ignotas tentare vias i quotenditis^i^ inquit. 

Qi^i genus ? unde domo ? paceoine hue fertis, ar^arma? 

Tym pater Aeneas puppi fie fatur ab alta, is5 

Paciferaeque manu ramum praetendit olivae : 

Trojugenas ac t&la vides inimica Latinis ;. 

Quos illi bello profugos egcrc fuperbo* 

Euandrum petimus. fertehaec, ct dicitc lefios 

Dardaniae venifle duces^ foeia arma rogantis,. 120 



Banks of it, under wHieb the wolf gave fuck to Romnlos and 
Jtemus. This fig-tree was called rumfujis, a ^abauio rumut, 
i. e. mammam, Plin. Nat. Hift. 15. 1 8. I thiA rumone a good 
reading* as the mod eaiily conilrued ; but Virgil' undoubmly 
wrote rumorefecundo, in imitation of Ennius, L. 3. Ann. 

. Mox aufem dom9s pepuB rumtre /ecund9. 

With profperous omen, as Trapp very jufUy tranflates it., Upov 
this omen of the white fow, &e foldiers had a current report, 
that the event would be profperous. Fabricius 'ohfenres, that 
rumor e feeundo was proverbially ufed among the ancients, to fig- 
•nify the good fuccefs of any bu£nefs. 

140. Before the tonxju."] There is fbmething very engaging in 
the difpofition of this fcene. A facrifice performed in a wood, 
by the king, the prince, and aU the court. In the midft of fo 
peaceful a folemnity, they are fuddenly encountered with. the 
fight of fhips, and armed men jtfft ready to land upon them. 
This is likewife a fine and natural introdu^on to' the noble 
epifode of Cacus ; whpfe death was the occafion of the fisfiival 
which they are now celebrating. Travf. 

152. But P alias. 1 This is a fine opening tath^ character xifT 
Pallas. This young prince, who is ^terwards to make io con- 

fiderablc 
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fiefore the town, within the gloomy woods, j^4 

To great Alcides and the favouring gods, 
Itfchanc'd, that day, th' Arcadian monarch paid 
A folemn offering in the fecret fhade. 
Pallas his fon, the rural fenate round. 
And the chief youths the flaming altars crown'd : 145 
With fuming incenfe in their hands they ftood. 
And the red pavement blufliM with facred blood. 

Soon as they faw the {hips in filenge move. 
And fliine between the openings of the grove ; 
A fudden dread ftrikes cold thro' every breaft ; 150 

They ftart, they rife, and leave th' unfinifh'd feaft. 
But Pallas bids the guefts the rite purfue. 
Then fnatch'd a javelin, and inipetuous flew— 
Refolve me, ftranger, (from a point he calls,) 
Who, whence you are, and why approach our walls ? 155 
What urg'd your voyage to thefe (hores, declare ? 
Speak, fpoak your btlfmefs — bring you peace or war ? 

High on the ftern the Trojan hero ftands. 
And held a branch of olive in his hands. 
Behold, he cries, the far-fam'd fons of Troy ; 160 

Thefe fwords agaihft the Latians we employ ; 
The perjur'd Latians; whofe unjuft alarms 
Force us to fly to great Evander's arms. 
Go, tell your king, the Dardan chiefs appear, 
And beg his potent fuccour in the war. 165 

flderable ^ figure in the ^Eneid, is inflantly alarmed at the bilC- 
tile appearance of the (hips,, {hatches up a javelin, and with 
great boldnefs and ready courage, demands the buiinefs of the 
Trojans. Any of the reft of the company might with almolk 
equal propriety have made this demand ; but Virgil very judi- 
cioufly takes this opportunity of prepoiTefling our opinions in 
favour of the new hero. The brevity of his addrefs is admi* 
fable : 

f / fre^ul e tumulo : Jwveues^ &c. 

The epithet of Pallas in this place is audax^ which Servius ob- 
fcrves, Virgil always makes ufc of w^en he reprcfents a 
brav^ but unfortunate. Thus, audacem ad Tumum, Book 7. 

A a 3 
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Obftupuit tanto percuflUs nomine P^IIas ; • 

Egredere 6, quicumque es, ait, cpramque parentem 

Adloquere, ac noftris fuccede penati^ius bofpes. 

Excepitque manu, dextramqi^e amplexus inhaefit. 

ProgrcTi Aibcunt luco, fluviumque relipquunt. ly 

Turn regem Aeneas diftis adfatur amicis : 

Optume Grajugenum, cui mc Fqrtuna precari, 

£t vitta cotntos voluit praetei^dere raqios ; 

Kon equidem extitnui, Danaum quod du£lor et Areas, 

Quodque ab ftirpe fore$ geminis conjun£lu$ Atridis: ijq 

Sed mea me virtus et fan£i:a or^cula divoq, 

Cognatique patres, tua te^ris didita fama, 

Conjunxerc tibi, et fatis egere yoleptem. 

Dardanus I)iacae primus pater urbis et audiior, 

Eleftra (ut Graii perhibent) Atlantide cretus, 13J 

Advehitur Teucros : Eledram maxumus Atlas 

Edidit, aetherios humerp qui fuftinet orbis. 

Vobis Mercurius pater eft, quern ciandida Maia . 

Cyllenae gelido conceptum vertice fudit. 

At Maiam, auditis quidquam ft credimus, Atlas, 14Q. 

Idem Atlas gcncrat, caeli qui fidera toUit. 

Sic genus atnborum fciiidit fe fanguine ab uuo. 

His fretus non legates, neque prima per artem 

Tcntamenta tui pepigi : me me ipfe, meumque 

Objeci caput, et fupplex ad limina veni. 14^ 

Qens eadcm, quae te, cru^eli Daunia bcllo 

Infcquitur J nos fi pellant, nihil abfore credunt, 

Quin omnem Hefperiam pcnitus fua fub juga mittaqt : 

Et mare, quod fupra, tepeant, quodque adluit infra. 

Apcipe daquc fidem. funt nobis fortia bellp 150 

Pedlora, funt animi, et rebus fpeftata juyentiis. 

166. JVhoe^er thou. art. 1 Virgil attributes a high degree qf 
civility and complaifance towards a ftranger, to Pallas, There 
is fomething which difcovcrs a moft humane difpofuion in thofe 
words, Egredere 0, quicumque es, Taubmannus rightly obferves, 
tKat the modefty of Pallas on this occafion is remarkable ; whp, 
like a youth of ingenuous, birth and breeding, refers -/Eneas tQ 
1ii.« father for an atifwer. See Scalig. B. 3.C. 20.de Moribus. 

170. Prl/ice his han/l.] Tacitus fays, that it was the cuHom 

of 
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Whoe'er thou art, approach, he cries with joy, 
(All fir'd to hear the glorious name of Troy 5) 
To my great father be thy fuit add reft, 
And grace our manfions as a friend and gueft. 
With that he gave the Dardan prince his hand, 170 

And led the godlike hero from the ftrand : 
Then to thp facred grove their way they took ; 
And thus the Trojan to the monarch fpoke : 

Beft of the Greeks ! to whom devoid of fear, 
Conftrain'd by fate, thefe types of peace I bear. 175 

Tho' from Arcadia's hoftile bounds you came, 
Ally'd to both the kings of Atreus' name. 
Yet hither did thy fame my fteps incline^ 
"My own fixt choice, heav'n's oracles divine ; 
And the mixt glories of our kindred line. 180 

For know we both from mighty Atlas trace. 
Who props th' etherial fpheires, our ancient race. 
Our father Dardanus, a glorious name, 
Frpm his famM daughter, fair Eleftra, camo. 
His beauteous Maia, 0;n Cyllene's height, 185 

Difclos'd your fire, great Mercury, to light.' 
Thus from that common fource divided run 
Our facred lines, as firft they met in one. 
R^is'd by thefe hopes all caution I difown. 
And fent no envoys to addrefs thy throne, 1^90 

But came unguarded, fearlefs, and alone« 
Our Daunian foes, with equal rage, deftroy 
Your fuff'ring fabjedls a^d the fons of Troy j 
And hope, if they expej the Dardan train, 
From fea to fea to propagate their reign. 195 

Then in a league let either nation join, 
For know, our Trojans are a martial line, 
Valiant apd bold, and feafoiji'd to alarms, 
True to their leagues, and exercis'd in arms ! 

of prin.ces, when they would ftrikc a league, to join their right 
hands, and as it were to bind and fqueczc their fingers together. 
PpUices inter ff vincirf, W noiio confiringerp. 

^76. tko'from ArcadiaU hoftile bounds,^ The Arcadians be- 
A a 4 lon^e4 
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Dixerat Aeneas* iUe os oculofque ioquentit 
Jam dudum, ac totum luftrabat lumine corputA 
.Turn fic pauca refert : Ut te, fortiffifrie Teucriba^ 
Accipto adgiK>r<?oque libens ! ut verbs^ parentis 15J 

£t vocetn Anchifae magni voltumque recoidor ! 
Nam memini Hefionae yifentem regna fororis 
Laomedontis^den Priamum, Sa^amina petentem^ 
Protenus Arcadiae gelidos invifore i|nis.. 
Turn mihi prima genas veftit>at flore juvents^s | |^ 

lidirabarqu^ duces Teucros, mirabar et ipfum 
Laomedpntiaden : fed cundlis altior ibat 
Anchifes. mihi meps juvenali ardebat amore 
Conpel)are virum^ et dextrae conjungere dextram* 
Acceffi, et cupidus Pbenei fub moenia duxi, i6j 

]lle mihi ipfignem pharetram Lyqiafque (agittas 
Pifcedcns, chlamyd'cmque auro dedit intertextam, 
Frenaque bina, ipeus quae nunc hahett aurea, PallaSi.* 
£rgo et, quam petitis, ju^da eft mihi (oede^ dextra* 
£t, lux cum primum tcrris fe craftina reddet, i jqi 

Auxilio lactos dimittam, opibufque juvabo. 
Interea facra haec, quando hue yeniftis amict. 
Annua, quae differrc nefas, celebrate faventes 
Nobifcum, ac jam nunc fociorum ^idfuefcite q;ienfis.. 

longed to Greece, whpfe cities ;, whicl^ were generally independ- 
ent, wer^ united by one common tye, like the Swifs Cantens^ 
which compofe the lielvetic bo^y. So that the Arcadians, as's^ 
people of Greece, were enemies to the Trojaps. 

• 224. ff^ifJlf our confederate trocfs,] The ^£tion of the ^neid 
(fays Catrou) is fimple, like that of the Iliad.' Both thofe 
poems end \vithout a peripetie, o,r at lea^ without a remem- 
brance or diicovery. But that which Virgil omitted in the re- 
cital of his general a6lion, he has given as in an accefTory in? 
cident. He feigns that ^neas is recognized by Evander, and 
this produces a new iituation in the affairs of the Trojans, Hq 
affords him an ally, who procures him a fecond alliance with 
the Etrufcans. Upon the whole, this remembrance is made in 
^ ipanner the lead aiFe£ted in the world.. The adventure which 
brought Evander hither, and the ancient friendfhip betweei^ 
him and Anchifes, have a certain heroic Naiveti, which is very 
pleafing. Neverthelefs the mind is flill kept in fufjpence4 co.nV 
(erning fhe i^ue of this interview between ^ncas an^ Brander. 
, • . I Th« 
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Thus he— the monarch roll'd his eager eyes ^oO 

O'er his majeftic form, and thus replies : 

On all thy features bow I dwell with joy ! 
Welcome, thrice welcome, glorious prince of Troy I 
How in thy face, my ancient friend I fee ! 
Anchifes looks, and lives, and fpeaks in thee ! 20$ 

Well I recall great Priam's ftately port. 
When once he fought his ♦ royal fitter's court 
On Salaminian fhores, with all his train ; 
And took his way thro' our Arcadian plain. 
Then, but a youth, I gaz'd the ftrangers o'er, 210 

And much admir'd the chiefs, their monai^ch more 5 
But moft Anchifes ; for fupremely tall. 
Thy graceful godlike fire outfhin'd them alK 
pager I long'd in friendfhip's facred bands 
To hold the chief, and join our plighted hands, 215 

Led him to Pheneus' ancient walls, careft 
Th' illuftrious prince, and claim'd him for my gueft. 
On me, at parting, generous he beftow'd 
Two golden bridles, that refulgent glowM, 
(A glorious prefent by my fon poffeft,) 220 

With a rich quiver and embroider'd veft. 
The peace you afk, we give ; our friendibip plight. 
And, foon as morn reveals the purple light. 
With our confederate troops, a martial train. 
Safe I'll difmifs thee from thefe walls again. ' 225 

Now, fince as friends you honour our abode, 
Aifift, and pay due offerings to the god. 
With us purfue the folemn annual feafts, 
And from this hour commence our conftant guefts. 

The one is an Arcadian, [fee note on ver. 176. B. 8.] and con- 
fequently an enemy of the Trojans. We arc follicitous to 
know how JEneas will bring himfelf off. I only wifh that the 
faccefs of this voyage of iEneas, had not been previouily related 
by the god of the Ifyber. The furprize would have been much 
greater, and the marvellous more ftrongly difplayed. 

^^7^ '^J^J^f atfd fay,] Sacra — fUif difftrrt nefas. It was a 

very 
^ Hefione* 
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{face ubi dida,. dapes jubet et fublata rrponi %j^ 

Poevla, gramineoque vires locat ipfe faiili : 

Praccipuumque (oro et villofi pelle leptiif . ' 

Accipit Aenean, (blloque invkat acerno. 

Turn leSd juvenes certatim araeque facerdos 

yifcera tofta ferunt tauioruai) olleran^ue cahiftris ti§ 

Dona laboratae cereris, b^echumque miniftrant, 

Vcfcitur Aeneas fimul et Trojana jiivefttut^ • 

Perpetui tergo bovis, et lufiralibus extis. 

Poflquam exemta fames, et amor conpiefius e^endt. 

Rex Euandnis ait : Non haec follemAia nobis, it5 

Has ex more dapes, banc tanti nummis aram 

Vana fuperftitio veterumque igqara deorum 

Inpofuit. faevis, hofpes TVojane, periclis 

Servati facimus, meritpfque novamus'honores. 

J^m primum faxis fufpenfam'hanc afpice nipem i loQ 

Disje<3ae procul ut moles,, defertaque montis 

Stat domu$, et fcopuli ingentem traxere ruinaint 

Hie fpelunca fuit vafto fubmota recqfTu • 

Semihominis Caci ; facies quam dira tegebat 

Solis inacceffam radiis ;. femperque recenti i^| 

Caede tepebat humus ; foribufque adfixa fuperbis 

Ora virum trifti pendebant pallida tabo. 

very lucky circumftance for Virgil, that the ancients were wit 
dcr an indifpenfable obligation of continuing the facrificc, whcq 
thpy had once begun. By this means the poet finds an oppor- 
tunity of introducing the praifes of Hercules, and the noble epi- 
fode of Cacus, without any inconfiilen^y. See concerning the 
Piacul urn, note, ver. 2. B. i|. 

254. Grim Cacus.] This celebrated ppifode is not, entirely 
fictitious. Livy and Dionyfius Halicarnafleus relate the ftory, 
(I mean the bare circumflances) as we find it in our poet, 
Catrou remarks, that all the beauties requifite to form a com- 
plete narrative, are here united. In the hands of an Italiaii 
poet, fays he, this epifode would have made one entire cantQ| 
bat here no circumftance is drawn out beyond its due bound^f 
The fpirit with which the combat between Hercules and Cacas 
U told, is beyond imitation : it is fo grand th^t one would be 
almoft inclinable to think the poet has offended againft nature, 
in putting fuch fublime terms into the moi|(h of the old Ev^i^- 
der, whofe imagination is fuppofed to be more rude and uncul- 
tivated.— But thi^ laft remark is moft afedledly refined;' for it 

i| 
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fie faid ; the bowls replaced in open view> ^30 

The joyful train the holy rites renew ; 
The hoary king difpos'd his guefts around. 
And plac*d the Trojans on the verdant ground* ' 
But for their {>rince an ample couch was fpread ; 
A lion's fpoils adortt'd the ryral bed. 235 

Now brought the chofen yoyths and priefts again 
The facred banquet to the ftranger train ; 
Difpens'd from canifters the bread around. 
And with the foaming wine the goblets crowned : 
The Dardan prince and every Trojan gueft, .^0 

Reclin'd at cafe, partake the folemn feaft. 
But when the rage of craving hunger fled> 
Thus to the chief the hoary monarch faid : 

*Tis not for nought we pay thefe rites divine 
To great Alcides' ever-honour'd (hrine ; 245 

Our worfliip fprings from gratitude fincere. 
Not heady zeal, nor fuperftitious fear; 
Nor are our tribes by blind devotion awM 5 
But, fav'd by Hercules, adore the god. 
For lo ! in air yon hanging rock behold ! ^ 259 

See heaps on heaps, on ruins ruins roll'd i 
Sec yon huge cavern, yawning-wide around ! 
Where ftill the (hatter'd mountain fprcads the ground. 
That fpacious hold, grim Cacus once pofleft. 
Tremendous fiend I half human, halfabeaft! 255 

Deep, deep as hell, the difmal dungeon lay, 
D^irk and impervious to the beams of day. 
With copious flaughter fmok'd the purple floor ; 
Pale heads hpng horrid on the lofty door, 
Prcadful to view ! and drqpp'd with crimfon gore. a6e 



} 



IS well known by readers of ancient hiftory, that Evander pof- 
fefled the talent of eloquence in fo eminent a degree, that he 
was deemed the fon of Mercury. Livy calls him, FeneraBilis 
^uir miracuh liter arum^ B. I . c. 7. Befides we are not to fuppoie 
^hat Evander was unable to relate any grand fubje£l with dig- 
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Httk monftro Vokanut ent pattr : ilKia#|rot 

Ore vomens ignis magna fe mole ferebat. 

Adtulit et nobis aliquando optantibos aetas .• fot 

Auxilium adventumque dei. nam maxumus ultor^ 

Tergemini nece Geryonae fpoliifque fuperbus, 

Alcides aderat, taurofciue hac vi&>r agebat 

Ingentis : vallemque boves amnemque tenebant. 

At furiis Caci mens effera^ ne quid inaufum 20| 

Aut intradatum fcelerifve dolive fuiflet, ' ^ 

Quatuor a flabulis praeftanti corpore taurot 

Avertit, totidem forma. fuperantcjuyencas. 

Atque hos, ne qua forent pedibus vefligia reftis^ 

Cauda in fpeluncam tra£los, veriifque viarum 910 

Indiciis raptos faxp pccultabat opaco. 

Quaerenti nulla ad fpeluncam figna fei^bant. 

Interea, cum jam ftabulis faturat^ moveret 

Amphltryoniades armenta^ abitumque pararet, 

PifcefTu mugire boves, a^ue pmne querelis ^15 ' 

Inpleri nemus, et coUes glamore relinoui* . 

Reddidit una boum vocem, yaftoque fpb ai^tro 

Mugiit, et Caci fpem cuftodita fefellit. 

Hie vero Alcidae furiis exarferat atro 

Felle dolor : rapit arma manu, nodifque gravati|a\ ^{^ 

Kobur ; et aerii curfu petit ardua montis. 

Turn primum i^ioftri Cacum videre timentem, 

Turbatumque ocylis* fugit ilicet ocior fluro^ 



nity, becaufe he was fitnated among wild rocks and woodi^ 
Catroa fubjoins^ that Virgil generally referves the beauties ef 
verfification for his epifodes : Thefe are, as it were, the refreih* 
incnts of the reader, and the poet fhould give them all th^ 
graces of his art. — Upon the whole, this epifode b a part of th^ 
^neid, which taken by itfelf, will appear entirely finished; an4 
Virgil certainly gave it his laft hana. Thus, in Shakefpeare« 
we n-eqaently find particulA fcenes worked up to the higheft 
pitch of perfedlion, con amore, as the Italians fay, and abfolutely 
complete; wHen the whole play, perhaps, is inco.rreft in . ge- 
neral* 
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The fiend from Vulcan fprang ; «nd, like^ha fire^ 

The mighty monfter brcath'd a ftarm of fire. -* 

So fierce he rag'd ; till time at length beftow'd 

The prefence, aid, and vengeance of a god. 

For ndw Alcides left the realms of Spain, 265 

Proud of the fpoils of huge Geryon flain. 

To thefe fair (hores the bellowing droves he Izd ; 

Along the banks and flow'ry vales they fed* 

The fiend refolves to bear the prize away 

By fraud or force ; and meditates the prey* 27# 

Four beauteous heifers, four fair bulls he took, 

InclosM and lodg'd them in the gloomy rock ; 

But by their tails the ftruggling prey he drew. 

And thought to puzzle the deluded view. 

The turning tracks, inverted, where they tread, 27$ 

Back from the monfter's darkfome cavern led. 

Mean time the mighty drove the hero leads 

To frefher paftures, and untrampled meads. 

The parting herds fpread wide, and roar around ; 

Fields, woods and hills, rebellow to the found. 28^ 

. When lo ! a heifer heard her love complain. 
And roar'd refponfive from the cave again ; 
From vault to vault the found in thunder flew^ 
And the detected fraud appeared in view. 
Alcides feiz'd his arms, inilamM with ire, 2S5 

Rage in his looks, and all his foul on fire^ 
Fierce in his hands the pondVous club he fhodc. 
And, mad for vengeance, mounts th' aerial rock. 

* Then, firft appall'd the monfter we defcry. 
Death in his cheek, and horror in his eye. 299 

Swift as the wind, with terror wing'd, he fled. 
And in the gloomy cavern plung*d his head.' 



291. Sw/t,'\ It is bat common joftice to obferve, that the 
tranflator hath kept up the fire and energy that fill the original^ 

in the animated defcription of this combat. 
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.Spetuoeamqu? petit: pe<ibustiiiioriddiditalair 
Vt fefe inclufity rvptifque ififlume octeniy > si) 

Dcjecit fuaniy ferro quod ct arte patenui 
Pendebat» fultofque emuntit objice poftes 5 
Ecce furens onimis aderat Tiiyntfaius^ omndmqiMl^ 
AcceiRbin luftnms hue ora ferebat et illiic^ 
I>entibu8 infrendens. totum teif fervidus ira a^ 

Luftrat Avencini montem : ter faxea tentat 
Liitiina nequidquam : fefius ter valle refedit^ 
JBtabat acuu filex, praecifit undique faxis 
Speluncae dorfo tnfurgcns, altif&ma vifu ; 
Diranim nidis domus opportuna voIuGrum^ ~ 2^ 

Hancy ut prona jugo laevom iacumbebat ad amneai^ 
Dexter in adverfum nitens concuifit, et imis 
X Avolfam folvit radicibus : mde repente 
Inpulit. inpulfu quo maximus intonat aether : 
DifTultant ripae, rcfluitque exterritus amnis« ^ 

At fpecus, et Caci dete^ adparuit ingens • 
Regia, et umbrofae penitus patuere cavernae : 
Non feciis, ac fi qua penitus vi terra dehifcens 
Infernas referet fedes, ac regna rfccludat 
Pallida, dis invifa ; fuperque inniiane barathrum 245 

Cernatur, .trepidentque inmifib luraine Manes. 
Ergo infperata deprenfum in luce repente, 
Inclufumque cavo faxo, atque infueta rudentem 
Defuper Alcides telis premit, omniaque arma 
Advocat,. et ramis vaftifque molaribus inftat. 250 

302. Round the mountain.] A^uentini montem, fays the original. 
How greatly the Romans oiuft have been delighted with this 
ftory, as the fcene of it lies oh a ipot they every day beheld I 

30c. A pointed rock.] The ftoiy of Cacus was probably 
raifed on fome old confufed tradition of the place, and iffo, 
was doubly entertaining to a Roman, when he faw it worked op 
into fo noble a piece of poetry, as it would have pleafed an 
Englifhman to have feen in Prince Arthur any of the old tradi- 
tions of Guy varied and beautified in an epifode, had the author 
le4 hii hero into Warwicfcihire on that occafion. A o u isoii» 
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Thfe pond'rous rock, impenetrably ftrong. 

On folid hinges by his father hung. 

To guard the dreadful dungeon, down he drew : 295 

The fhatter'd chains and burfting barriers flew. 

Scarce had the fiend let down th* enormous weight. 

When fierce the god came thund'ring to the gate. 

He gnafli'd his teeth with rage, the paflTes try'd. 

And roird h^s eager eyes on every fide ; jqo 

Now here, now there, a fiery glance he threw. 

And thrice, impetuous, round the mountain flew ; 

Thrice ^ove. to ftorm the mafly gates in vain J 

And dirice, o'erfpent, fat panting on the plain. 

A pointed rock behind the cavern flood, qq^ 

That to the left frown'd dreadful o'er the flood. 
Black, rough, and vaft; a pile of wond'rous height, 
A folemn haunt for every bird of night. 
This, from the right, the god incumbent (hook j 
Fierce from the folid bafe he heav'd the rock. jio 

Then pufli'd convulfive with a frightful peal. 
The fmoking fteep rolls thund'ring down the vale. 
To the loud din, earth, air and heav'n reply ; 
The banks fiart wide j and back the furges fly. 
Expos'd to fight the monfter's dungeon lay, 315 

And the huge cave flew open to the day. 
So, if the bolts of Jove fliould burft the ground. 
And opening earth difclofe the vaft profound. 
The folemn fecrets of the dark abodes. 
Hell's dreadful regions, dreadful ev'n to gods 5 320 

Full on the black abyfs the beams would play. 
And the pale ghofts ftart ^t the flafh of day : 
As pale (his dungeon ftorm'd) with wild affright. 
Glares the dire fiend, furpriz'd in open light. 
He roars aloud, while thund'ring froni above^ 325 

Full on the foe the furious hero drove. 
With every vengeful inftrumcHt in viqw. 
Whole trunks of trees and broken rocks he threw^ 
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Ille autem (neque enim fuga jam fuper ulla pericli} 
Faucibus ingentem fumum (mirabile Ji<5lu !} 
Evomit, involvitque domum caligine caeca^ 
Profpe^tum eripiens oculis ; glomeratque fub antro 
Fumiferam no£tein conmixtis igne tenebri^; 255 

Non tulit Alcides animis, feque ipfe per ignem 
Praecipiti injecit faltu, qua plurimus undam 
Futnus agit, nebulaque ingens fpecus.aeftuat {itra* 
Hie Cacum in tenebris incendia vana vomentem 
Conripit in nodum conplexus, et angit inhaerens 260 
Elifos ocuk»s et ficcum fanguine guttur. 
Panditur extempio foribus domus atra revolfts : 
Abftra6laeque boves abjurataeque rapinae 
Caelo oftenduntur, pedibufque informe cadaver 
Protrahitur. nequeunt expleri corda tucndo a6j 

Terribilis oculos ; voltum, villofaque fetis 
Pedlora femiferi, atque extindos faucibus ignis. 
£x illo celebratus honos, laetique minores ' 
Servavere diem, primufque Potitius auc^or, 
£t domus Herculei cuflos Pinaria facri 
Hanc aram luco ftatuit. quae maxima Temper 
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350. On his hugejtze,"] Thus Belphabc, after having killed 
the falvage man, Spenfer's Fairy Queen, 6.4. c. 7. §. 32< 

Yet over him fhe there long gazing flood. 
And oft admir'd his monflrous ihape, and oft 
His mighty limbes, whilll all with filthy blood 
The place, there overflowne, feem'd like a fudden flood. 
355. Potitius firft, &c.] Livy after having related the death 
of Cacus adds, '' Sacrum Her cult, adhibit is ad minifttriuM 
dafemque Potitiis ac Pinariis, quae turn familiae maxime inclytai 
ta loca incolehant y faSium, Forte ita evenit, uf Potitii ad temfus 
fraefto ejfenty iifque extat apponerentur ; Pinarii exits adejis^ ai 
eaeteram 'uenirent dapem* Inde inftitutum manjit^ donee Pinariunt 
genus fuity ne extis folennium 've/cerentur, Potitii ah E'vandro 
idodi antift it es facri ejus per mult as aetatesfuerunt, ^c, B. 1 • c* 7. 

358. The/e altars rais'd.] Aram qua^ UhXiUK femper* 

Livy, B. I. c. 7. thus relates Evander's addrefs to Hercules. 
'« Jo^e nate Hercules /al<ve ! te mi hi mater ^ veridica interprts 
** deum, audurum cceleftium numerum cecinit, tibique aram dicatant 
'' irit quam opulentijfima olim in t err is gens maxim am vocet, tuo* 
** que ritu colat»** Dexter a, Hercules, data, accipere fe omen, int" 

pleturumqut 
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Now round the cavern, in defpair of flight, . 

Th' enormous monfter breathes a fudden night ; 330 

To blind or blaft his mighty foe, expires 

Thick clouds of fmoke, and all his father's fires. 

With that, the vengeful god in fury grew. 

And headlong thro' the burning tempeft flew. 

Fierce on the fiend, thro' ftifling fumes he came, 335 

Thro' ftreams of fmoke and deluges of flame ; 

There, while in vain he breath'd the fires around, 

His trembling prize the great Alcides found ; 

Limb lock'd in limb, from earth his feet he rends. 

And on the ground his monftrous bulk extends 5 340 

Strangled the flruggling foe with matchlcfs might. 

And from their caverns tore the balls of fight. 

Thus the huge fiend, exhaufted, breathlefs, tir'd. 

Loud bellowing, in th' .Herculean grafp expir'd. 

The god then burft the gates | and open lie 345 

The den's yaft depths, all naked to the fky. 

Th' expanded caves difmifs th' impri(bn'd prey. 

From the black darkfome dungeon to the day. 

Forth by the feet the crowds the monfter drew ; 

On his huge fize they feaft their eager view ; 350 

His fhaggy limbs, his dreadful eyes admire. 

And gaping throat, that breath'd infernal fire, 

From that bleft hour th' Arcadian tribes beftow'd 
Thefe folemn honours on their gvUardian god, 
Potitius firft, his gratitude to prove, 355 

Ador'd Alcides in the (hady grove j 
And, with the old Pinarian facred line, 
Thefe altars rais'd, and paid the rites divine, 

pleturumquefata, ara conditd atque dicatd, ait*, *' Hail Hercules, 
" fon of Jove ! my ipother, a true interpreter of heavenly 
"things, has predidted that you will increafe the number of 
*' the gods, and that an altar will be dedicated to you ; which, 
" in future times, the mod: potent nation upon earth fhall call 
*' MAXIMA, [greateft] and ferve with your own rites.*' Hercu- 
les, joining hands, anfwered, he received the omen, and would 
fulfil the prophecy by building and confecrating an altar. Ovid. 
Fafi;. 1. 585. tells us« that this altar flood in the Ferum Boarium^ 

VpL. m. B b 
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Dicctur nobis, et crit quae maxima femper. 

Qiiare agite, ojuvenes, tantarum in munere laudum 

Cingitc fronde comas, et pocula porgite dextris, 

Conmunemque vocate deum, et date vina volcntcs. 275 

Dixerat :* Herculea bicolor cum populus umbra 

Velavitque comas, foliifque innexa pependit : 

Et facer toplevit dextram fcyphus. ocius omnes 

In menfam* laeti libant, divofque precantur. 

Devexo interea propior fit vefper Olympo : 28^ 

jamque fac^rdotes prlmufque Potitlus ibant 

Pellibus in mdrerti cinfti, flat^imafque ferebant. 

Inftaurant efnilas, et menfae grata fecundae 

Dona ferunt, cumulantque oneratis lancibus aras. 

Turn Salii ad cantus, incenfa altaria circum, 28 jj 

Populeis adfurit evinfti tempora ramis ; 

Hie juverium chorusj jlle fenum ; qui carmine laudes 

Herculeas et fafta ferunt : ut prima novercae 

Monftra m^;hu, geqiinofque prem'ens eliferit anguis j 

Ut bello egregias ideiifi disjecerit urbis '. 29O 

Trojamque Oechkliamque : ut duros mille labores 

Regc fub Euryfth'eo, fatis Junonis iniquae, 

Pertulerit. tu nubigenas, invifte, bimembris 

. 378. TJhe Salii danceJ] The Salii were inftituted by Noma. 
They were t^yeive in number, and born of Patrician familiesi 
Tjieir number was doubled by Tullus Hoftilius. They danced 
in armour to the muiic of pipes, ihaking a kind of fhield called 
ancile : their name is derived ?ifaliencfo. Tho' the Salii were in- 
ftituted long after Evander's time, yet Virgil has not fcrupled to 
introduce them ; 'vim nominis (fays Ruae^us) non rationem Umperis 
fpeSia'vit. See note, ver. 765, B. 7. and Macrob. Sat. B. 3. 
cap. ult.- 

382. Hoijjjirft, his infant hands.'] For an account of the la- 
bours of Hercules, fee Ruaeus's note on ver. 288. in the ori- 
ginal ; or rather, Mr, Spence's Polymetis, Dial. 9. Book 3. 

388. ^hy mat chiefs might.]. This tranfition from the third 
perfon to the fecond, and from a mere relation to a panegyrical 
addrefs, is very artful. Milton, in his evening hymn, has finely 
imitated this ; but Addifon feems not aware that it wa« bor- 
rowed from our poet. 

Thus at their fhady lodge arrlv'd, both ftood> 

Both turn'd, and under open Iky, ador'd 

The God chat made both fky, air, earth, and heav'n^ 

mich 
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Rites, which our fons for ever fhall maintain ; 

Ani ever facced (hall the grove remain. 360 

Come then, with us to great Alcides pray. 

And crown your heads, and folannize the day. 

Invoke our common god with hymns divine. 

And from the gobkt pour the generous Wine. 

He faid, and with the poplar's facred boughs, 365 

Like great Alcides, binds his hosiry brows -, 

Rais*d the crownM goblet high, in open view : 

With him, the guefts the holy rite purfue. 

And on the board the rich libation threw. 

Now from before the riiing fhades of night, 370 

Roird down the fteep of heav'n, the beamy light. 
Clad in the fleecy fpoils of fheep, proceed 
The holy priefts ; Potitius at their head. 
With flaming brands and offerings, march the train, 
And bid the hallow'd altars blaze again j 375 

With care the copious viands they difpofe ; 
And for their guefts a fecond banquet rofe. 
The fires curl high ; the Salii dance around 
To facred ftrains, with (hady poplars crown'd. 
The quires of old and young, in lofty lays, 380 

Refound great Hercules* immortal praife. 
How firft, his infant hands the fnakes o'erthrew. 
That Juno fent j and the dire monfters flew. 
What mighty cities next his arms deftroy, 
Th* Oechalian walls, arid ftately tow'rs of Troy. * 385 
The thoufand labours of the hero's hands, 
Enjoin'd by proud Euryftheus' ftern commands, 
And Jove's revengeful queen. Thy matchlefs might 
P'ercame the cloud-born Centaurs in the fight ; 



Which they beheld ; the moon's refplcndent globe. 
And ftarry pole : — Thou alfo mad'il the night. 
Maker omnipotent! and thou the day ! 

Parad. Loft, B. 4. 720. 

There is likewifc a judicious copy of this way of fpeaking, B. 3. 

B b 2 ver. 
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Hylaeumque Pholumque manu, tu Grefia mafias 
, Prodigia, et vaftiim Nemea fub rupe leonem. . 295 

Te Stygii tremucrc lacus, te janitor Orci 
Ofla fuper recubans antro femefa cruento x 
Nee te ullae facies, non tcrruit ipfe Typhocfus 
Arduus, arma tenens : non te rationis egentem 
Lernaeus turba capitum circutnftetit anguis. 300 

Salve, vera Jovijs proles, decus addite divis : 
£t nos et tua dexter adi pede facra fecundo* 
Talia carminibus celebrant : fuper omnia Caci 
Speluncam adjiciunt, fpirantemquc ignibus ipfum. 
Gopfonat omne nemus ftrepitu, coUefque refultant. 305 
Exin fe ^unSi divinis rebus ad ufberp 
PerfecSIs referunt. ibat rex obfitus aeyoj, 
Et comitem Aenean juxta gnatumque tenebat 
Ingrediens, varioque viam ferttione levabat. 
Ktiratur, facilifque oculos fert omnia circum ' 3IQ 

Aeneas, capiturque locis ; et fingula laetus 
Exquiritque auditque virum monumenta prionun* 
Turn rex Euandrus Romajiae qonditqr arcis 2 
Haec nemora indigenaje Fauni Nymphaeque tenebant, 
Genfque virui|i truncis et duro robore nata : 315 

Quis neque mos, neque cultus erat : nee jungere tauros, 

ver. 55. of Leonidas, in the hymn which the Pcrfians fing W 

Oromafdes 

— «— If the hand 

Of Oromafdes on precarious life 

Shed wealth and pleafure, foon th' infernal god 

With wild excefs or avarice blafts the joy.— 

Thou Oromafdes, yidtory doll give. 

Py thee with fame the regal head is crown'd. 
^nd the whole of this hymn, in Leonidas, is poe'tical and chat 
radberiftical. 

421. Of old,'] Livy tells all this flory in the fame manner, 
L. r. 7. Virgil is exad throughout, and follows the hilloriaiw 
*or tradition clofely. 

422. A rugged race, &c.] It was a pradlice among the hea- 
then, to expoie thofe children wh;ch they would not, or could 
not educate. The places where they aepofited them, were ge- 
nerally caverns or hollow oaks* Thefe children being fre- 
quently found, an4 preferved by ftrangers, were faid to oe the 
pffjpring of tHofe trees or rocks where they were found. Hencc 
the poetical fable,, that mttv v^etc born or oaks, y'c* 
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;us, Pholus funk benelth thy feet, 390 

the grim bull, whofe rage difpcopled Crete, 
ath thy arm the Nemean mobfter fell j 
arm with terror filled the realms of hell j 
hell's grim porter fhook with dire difmay, 
nk back, and trembled o'er his mangled prey. 395 
hapes of danger could thy foul affright; 
huge Typhoeus, towering to the fight, 
Lerna's fknd thy courage eould confound, 
1 all her hundred heads, that hifs'd around* 
mighty chief, advanced to heav'n's abodes ! 400 

fon of Jove ; a god among the gods ! 
refent to the vows thy fuppliants pay, 
with a fmile thefe grateful rites furvey. 
s they — but Cacus' cavern crowns the ftrain, 
re the grim monfter breath'd his flames in vain. 405 
he .glad fong, the vales, the woods rebound, 
lofty hills reply, and echo to the found. 
lie facred rites complete, the numerous train 
. to the city bend their courfc again, 
nbling with age, flow moves the monarch on, 419 
reen the hero and his blooming fon. 
/ pafs with pleafure the remains of day 
iriou3 converfe, that beguiles the way. 
nd th' illuftrious ftranger darts his fight, 
views each place with wonder and delight : 415 

ous each ancient monument furveys, 
aflcs of every work of ancient days, 
funk in ruins, and by age o'ercome— 
:n thus, the founder of majeftic Rome : 
low, mighty prince, thefe venerable Woods> 420 
Id^ were haunted by the filvan gods, 
favage tribes, a rugged race who took 
ir birth primeval from the ftubborn oak. 
aws, no manners form'd the barbarous race : 
^ild, the natives rov'd from place to place ; 425 
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Aut Tconponcre opes nofant, abt parcere parto : 

Sed rami, atque ifpcr viSu venatus akbat. 

Primus ab aetherio venit Saturnus Olympo 

Arma Jovis fugiens, et rcgnis cxfiil ademtis. 33KJ 

Is genus indocile ac difpcrfum montibus altiiJ 

Conpofuit, legefque dedit, Latiumque vocari. 

Maluity his quoniam latuiflet tutus in oris. 

Aurea quae perhibent, illo Tub rege fuere 

Saecula : fie placida populos in pace regebat« 325 

Deterior donee paullatim ac decolor aetas, 

Et belli rabies, et amor fucceffit habendi. 

Tum manus Aufonia et gentes venere-Sicanae; 

Saepius et nomeo pofuitSaturnia tellus. 

Tum reges, afperque inmani corpore Thybris ; 331I 

A quo poft Itali fluvium cognomine Thybrim 

Diximus : amifit verum vetus Albula nomen. 

Me pulfum patria, pelagique extrema fequentem 

Fortuna omnipotens et ineluAabile fatum 

His pofuere locis : matrifque egere tremcnda jjj 

Carmentis nymphae monita, et deus au£i:6r Apollo, 

Vix ea difta : dehinc progreffus monftrat et aram^ 

Et Carmentalem Remano nomine portam : 

Quam memorarit nymphae prifcum Carmentis honorem» 

Vatis fatidicae : cecinit quae prima futuros 34a 

Aeneadas magnos, et nobile Pallanteum. 

Hinc lucum ingentem, quem Romulus acer Afylum 

Retulit, et gelida monftrat fub rupe Lupcrcal, 

Parrhafio diftum Panos de more Lycaei. 



450. The gate and altaffio'ws.'] Either i\it ara MAXiM\of 
Hercules, fpoken of above, or the altar of Carmentis near«die 
gate called by her nafaie, under the mom Capitolinus j in which 
lafl fenfe our tranflator underftands it. 

454. Here, Pan.] A place in the Palatine mount, where 
the Arcadians under Evander confecrated a temple to Pan, god , 
of Arcadia. An annual feilival in honour of Pan was here cele- 
brated 



Jidok 8. Thje JEiJEiti OF ViRQit; 375, 

tJntaught and rough, improvident of ^ain. 

They heap'd no wealth, nor turn'd the fruitful plairi. 

Their food, the favage fruits the forefts yield. 

Or hunted game, the fortune of the field j 

Till Saturn fled before viftorious Jovej a,^^ 

Driv'n down and banifli'd from the realms above. 

He by juft laws embody'd all the train j 

Who roam'd the hills, and drew them to the plairi; 

There fixt ; and Latium calPd the new abode, 

Whofe friendly fliores conce;|ird the latent god. 44$ 

Thefe realms in peace the monarch long controlrdj 

And bleft the nations with an age of gold. 

A fecond age fucceeds, but darker far; 

DimmM by the luft of gain, and rage of war; 

Then the Sicanians and Aufoniaris came, 440 

And Saturn's realm alternate chaiig'd her tiaittc. 

Succeflive tyrants rul'd the Latian plain ; 

Then ftern, huge Tybris held his cruel reign. 

The mighty flood that bathes the fruitful coaft) 

Receiv'd his name^ and Albiila was 16ft; 4^45 

1 came the laft, thro' ftormy oceans driv'n 

'JProm my own kingdom by the hand of heav'ri^ 

My mother goddefs and Apollo bbre 

My courfe at length to this aufpicioils fhore. 

This faid, the prince the gate arid altar fhows^ 45^ 
That to his parent, great Carmen ta, rofe ; 
Whofe voice foretold, the fons 6f Troy flipuld crown 
With everlafting fame the rifing town. 
Here, Pan, beneath the rocks thy temple flood j 
There^ the renown'd afyliim^ in the wood^ 455 



brated by young men who i-an naked, witli whips made of goat- 
fitins, ftriking every one theymct; more particularly women; 
who thought thefe ftfokes contributed to give them an eafy de- 
livery. They were callfed Lupe^ci. 



B b 4. 
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Ncc non et facri monftrat nemus Argilcti, . 345 

Teftaturque locum, et letum docet hofpitis Argi. 
Hinc ad Tarpeiam fedem, et Capitolia ducit, 
Aurea nunc, olim filveftribus horrida dumis* 
Jam turn religio pavidos terrebat agreftis 
Dira loci : jam tum filvam faxumque tremebant. 350 

Hoc nemus, hunc, inquit, frondofo vertice collem 
(Quis deus, incertum eft) habitat deus ; Arcades ipfum 
Credunt fe vidifle Jovem, cum faepe nigrantem 
Aegida concuteret dextra, nimbofque cieret. 

456. New feints the monarch,] 'Tis a great faujt in defcrip- 
tive poetry, to defcribe every thing. The good ancients (but 
when I named them, I meant Virgil) have no lon^ dcfcriptions : 
commonly not above ten lines, and fcarce ever thirty. One of 
the longefl in Virgil is, when iEneas is with Evander ; and that 
is frequently broke by what Evander fays. Mr. Pope. 

457. His murder" d gueft, Nemus Argileti, Varro thinks this 
place was called Argiletum ah argilloja bujus loci terra, from the 
nature of the foil, which was clay ; or from Argus, who, Fabius 
Pi£lor tells us, was the gueft or Evander. The commentators 
in general agree, that Argus was murdered without the know- 
led|;e of Evander, by the Arcadians ; from a fufpicion of his 
afpirirgto the throne. Evander buried him in this place, with 
great pomp ; and here, Virgil fays, Evander teftatur locum, that 
is (fays Ruaeus) he, as it were, witneffes, or fwears on the fpot of 
ground, that he was not guilty of violating the laws of hofpita- 
lity by his death. 

458. Next, to the CapttoL"] There were two Cap! toll urn's at 
Rome. The former of thefe was built by Tarquinins Prifcus, 
near the place where the Barbarini palace now flands, and was 
called Capitolium Fetus ; the other by the fecond Tarquin, on 
the hill which was thenCe called the Capitoline hill. Mr. Pope. 

Nothing was ever more fublimely conceived than this image! 
The mountain on which in ages to come the Capitol was to be 
built, was even now, while in its original defolate ftate, filled 
with religious horror, and fuppofed by the wild Arcadians to 
be the refidence of feme deity ; they imagined they had feen 
even Jupiter himfelf defcending upon it in llorms and clouds, 
ihakinp^ his black aegis. Trapp obferves, that the heathen re- 
ligion was, in a g^reat meafure, a corrupt imitation of the Jewifh. 
Thus the god had already chcfen this place for his reiidence ; 
like that of the holy fcriptures j *' Ye Ihall ferve God upon this 
** mountain. Exod. iii. 12. And, in another place, '* The 
*' Lord has chofen Sion to be an habitation for himfelf; he has 
** longed for her. This ihall be my reft for ever ; here will I 
'^ dwell, for I have a delight therein. " Pfal. cxxxii.ij. It is 
10 to 
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Now points the monarch, where by vengeful fteel. 

His murder'd gueft, poor, haplefs Argus fell ! 

Next, to the Capitol their courfe they hold. 

Then roofd with reeds, but bkzing now with gold. 

Ev'n then her aweful fanility appear'd ; 460. 

The fwains the local niajefty rever*d. 

All pale with facred horror, they furvey'd 

The folemn mountain and the reverend fhade* 

Some god, the monarch faid, fome latent god 

Dwells in that gloom, and haunts the frowning wood. 465 

Oft our Arcadians deem, their wondering eyes 

Have feen great Jove, dread fovereign of the fkies ; 

High o'er their heads, the god his aegis held, [fhield ? 

And blacken'd heav'n with clouds, and fhook th' immortal 

to be remembered, that the Romans imagined Jupiter to be pre- 
ieot in the Capitol, as fully, and in as much glory as in the 
higheil heavens. .Plin. Paneg. fub init. 

469. j^n^ blacken'^d heaven ixjttb clouds.] ** The poet chafes 
to defcribe the appearance of Jupiter in all the majefly of clouds 
and darknefs. 

May I take the liberty of adding here, that the fame fort of 
idea is ufed more flrongly by the great poet of our own nation ? 
How oft amidft 

Thick clouds and dark, doth heav'n^s ail-ruling fire 

Chufe to rciide, his glory unobfcur'd ? 

And with the majefty of darknefs round 

Covers his throne. — Farad. Loft. 2. ver. 268. 

And that it is exprelfed in the greateft dignity of all, in tke 
Holy Scripture ? There are numerous inftaqces of this kind : 
but I fhall mention only two of them, Mofes's account of the - 
prefence of God, on mount Horeb ; where he fays, '* That the 
mountain burnt with fire into the midft of heaven ; with dark* 
nefs, clouds, and thick darknefs." Deuter. iv. 11. And that 
moft fublime defcription of the Pfalmift; " The earth trembled 
and quaked ; the very foundations of the hills fhook, and were 

removed. There went a fmoke out of his prefence, and a 

confuming fire out of his month.— He bowed the heavens alfo, 
and came down ; and it was darknefs under. his feet. He rode 
opon the Cherubims, and did fiy ; He came flying upon the 
wings of the wind. He made darknefs his fecret place ; his 
pavilioti round about him ; with dark water, and thick clouds, 
to cover him." Pfalm xviii, 7 — 1 1. — — Indeed the idea of 
darknefs in itfelf is exceedingly fie for majefty : perhaps even 
more fo than the glare of light, which moft people are fo a^t to 
make their heaven of. There is fcarce an^ thing of a more C(^ 
Umn and venerable turn^ than the profound ftillnefs of mid* 
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Haec duo praeterea disje&is oppida muris, ^Si 

Reliquias veterumque vides monumenta virorum. 
Hanc Janus pater, banc Saturnus condidit arcem : 
Janiculum huic, illi fuerat Saturnia nomen. 
^adibus inter fe didis ad teda fubibant 
Pauperis Euandri, paffimque armenta videbant jGdi 

Romanoque foro et lautis mugire Carinis. 
Ut ventum ad fedes, haec, inquit, limina viStor 
Alcides fubiit} haec ilium regia cepit. 
Aiide, hofpes, contemnere opes : et te qnoqiie dignum 
Finge deo 5 rebufque veni non afpcr egenis. 365 

Dixit, et angufti fubt^r faftigia tedi 
Infz;entem Aenean duxit, ftratifque locavit 
• Effultum foliis et pelle Libyftidis urfae. 
Nox ruit, et fufcis t^IIurem ample£titur alis. 
At Venus baud animo nequidquam exterrita mater, jyi 
Lauren tumque minis qt duro mota tumultu, 

night ; and this probably was yet more (biking to the hea* 
thens of old; for they (bcfides what they felt from nature ai 
well as we) ufed to look upon darknefs as one of the moft an- 
cient^ and moft refpeftable, of all their deities.** 

Spence's Polymet. B.6. D. 13. pag. 212. 
476. There oxen ftalk*dJ] It was certainly a very pleafing con- 
templation among the Romans to look back upon their original; 
to compare the magnificence of Rome, with the rural and un-» 
adorned ftate of things which formerly appeared on the very fpot 
where it was built. Nolefs than two poets befides Virgil, in the 
lAuguftan age, have made this comparifon. Tibullus,£l. 5.^.2.25* 
Sgd tunc pafcebant herhofa palatia vaccae, 
Et ftabant humiles in Jo'uis arcecafae. 
La£te madens illic fuherat Pan ilicis umbrae^ 

EtfaSa agrefti ligneafalce Pales, 
• ••••• 

At qua Velabrae regio patet^ ire/olehat 
Exigua pulfus per 'vada lint er aqua y &c* 
See alfo Propertius, Lib. 4. El. 4. and Lib. 4. El. I. 
5» 478. La ! /aid the good old king,"] I fear there are feme readch 
of luch falfe delicacy, as to be difgufted with the fimplicity and 
plainnefs of Evander, and his c^urt. But let us be ingenuous 
(to ufe the words of a late writer) and confefs, that while the 
moderns admire nothing but pomp, and can think nothing 
great or beautiful, but what is the produce of wealth, they ex- 
clude themfelves from the pleafanteft and moll natural images 
that adorned the old poetry. State and form difguife man ; 
7 and 
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In ruins there, two mighty towns, behold, ^ji^ 

RaisM by our fires-; huge monuments of old ! 
Janus* and Saturn's name they proudly bore. 
Their two great founders !— but are now no more ! 

Thus they conversed on works of ancient fame. 
Till to the monarch's humble courts they came ; 475 
There oxen ftalk'd, where palaces are rais'd. 
And bellowing lierds in the proud Forum graz'd. 
Lo ! faid the good old king, this poor abode 
Receiv'd great Hercules, the viftor god ! 
Thou too, as nobly, raife thy foul above 48^ 

All pomps, and emulate the feed of Jove. 
With that the hero's hands the monarch preft. 
And to the manfion led. his godlike gueft. 
There on a bear's rough fpoils his limbs he laid. 
And fwelling foliage heap'd the homely bed. ^% 

Now aweful night her.folemn dacknefs brings. 
And ftretches o'er the world her dufky wings j 
When Venus, (trembling at the dire alarms 
Of hofUle Latium, and her fons in arms,} 

and wealth and luxury dt^uife nature. Their eiFe6ls in writing 
are anfwerable ; a lord- mayor's (hew, or grand proceflion of any 
kind, is not very delicious reading, if de&ribed minutely and at 
lengdi ; and great ceremony is at leaf): equally tirefome in a 
poeni, as in ordinary converfation. Enquiry into the Life and 
Writings of Homer, pag. 25. 

480. Thou too J as Mo^fy,] Never was a nobler welcome into 
any palace, than this. The fimplicity, and, at the fame time 
the fublimity of this fentiment of Evander, admirably verifies an 
obfervation of Scaliger : Neque enim in mole frequentiaqui oraii^ 
suist fid in caftitaU atque frugalitstc magnitudo conftat. Poetic. 
Lib. 5. c. 2. 

Virgil, fays the amiable Fenelon, who had a full view of all 
xhe Roman magnificence, has yet given a beauty to king Evan- 
der's poverty, and made it an ornament to his poem. The 
fliameful corruption of our manners hinders us from raifing our 
views, to admire the genuine fublimity of thefe words : 
Aude, bo/pes, contemnere opes, 

Archbiihop of Cambray on Poetry. Letter to 
the French Academy, pag. 3 19. 

486. AViv awe/uL] The poet, with much art, tsuces this 

opportunity 
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Volcanum adloquitur, tb'dtmbque haec tonjugis zvureo 

Incipit, et diftis divinum adfpifat amorem : 

Dum beHo Argolici vaftabant Pefgama r^es 

Debita cafurafque inimicis ignibus arces } ^e 

Non ullum auxilium miferis, Hon arma rogavi 

Artis opifque tuae : nee te, cariffime conjunx^ 

IncafTumve tuos vo'lui exercere labores : 

Quamvis et Priami dcbcrem plurima gnatis, 

£t durum Aeneae fleviflem faepe laborerh* 380 

Nunc Jovis imperiis Rutulorum conftitit oris. 

Ergo eadem fupplex venio, et fanfium mihi numen - 

Arma rogo, genetrix gnato. te filia Neri, 

Te potuit lacrimis Tithonia fleSere conjunx. 

Afpice, qui coeant populi, quae moenia iclaufis 385 

Ferrum acuant portis in me excidiumque meorum. 

Dixerat : et niveis hinc atque hinc diva.lacertis 

Cunftantem amplexu molli fovet. ille repente 

Accepit folitam flammam : notufque medullas 

Intravit calor, et labefafta per offa cucurrit. 39O 

Non fecus atque olim, tonitru cum rupta corufco 

Ignea rima micans perturrit lumine nimbos. 

Senfit laeta dplis et formae confcia conjunx, 

Tum pater aeterno fatur devindlus amore : 



cpportanity of filling up the vacancy of night and fleep^ by in- 
troducing Venus applying to Vulcan for a (hield^Tor her fon, 
together with his formation of it. By this artifice, the bufinefs 
tranfadted between ^neas and Evander is related with lefs in- 
terruption and embarraflment, neither is there any time loft or 
taken up in relating what pafTes between Venus and Vulcan> 
with his compliance, and execution of her requeft. 

520. More rapid than the lightning flies, "] Spenfer, Fairy 
Queen, B. 6. .c. 7. has finely copied this ihort fimile, 

Glaunc'd fwiftly by — like to that heavenly fparke, . 
Which glyding through the aire, lights all the heavens darke. 

Su 17. 
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In ihofe ftill moments, thus to Vulcan faid, ^m 

Reclin'd and leaning on the golden bed ; 
(Her thrilling words her melting confort move. 
And every accent fans the flames of love :) 
When cruel Greece and unrelenting fate 
CoiJfpir'id to fink in duft the Trojan ftate, ^gj 

As Ilion's doom was feal'd, I ne'er implored. 
In thofe long wars, the labours of my lord ; 
Nor urg'd my dear, dear confort to impart. 
For a loft empire, his immortal art ; 
Tho' Priam's royal offspring claim'd my care, 500 

Tho' much I forrow'd for my godiike heir. 
Now as the chief, by Jove's fupreme command. 
Has reacfa'd at length the deftin'd Latian land ^ 
To thee, my guardian pow'r, for aid I run j 
A goddefs begs ; a mother for her fon. 505 

Oh ! guard the hero from thefe dire alarms. 
Forge, for the chief, impenetrable arms. 
See, what proud citjes eyery hand employ. 
To a:rm new hofts agaipft the fons of Troy j 
On me and all my people, from afar i|;i# 

See what affembled nations pour to war ! 
Yet not in vain her forrows Thetis ihed. 
Nor the fair * partner of Tithonus' bed. 
When they implor'd my lord of old to grace 
With arms immortal an inferior race. 51 j 

Hear then, nor let thy queen in vain implore 
The gift, thofe goddefles. obtain'd before. 
• This faid ; her arms, that match the winter fnows^ 
Around her unrefolving lord {he throws ; 
When lo ! more rapid than the lightning flies, 520 

That gilds with momentary beams the (kies. 
The thrilling flames of love, without controul. 
Flew thro' the footy god, and fir'd his foul. 
With confcious joy her conqueft {he defcry'd ; 
When, by her charms fubdu'd, her lord reply'd : 525 
• Aurora. 
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Quid cauflas ^tis ax alto ? fiducia ceffit ^^i 

Qao tibi, diva, mei ? fimilis fi cum fuiflet. 

Turn quoque fas nobis Teucros armare fuiflet^ 

Nee pater omnipot^s Trojam, nee fata yetabant 

Stare, decemque alios' Priamum fupereife per annos» 

£t nune fi bellart paras, atque haee tibi meo^ eft ; ^^oC^^ 

Quidquid in arte mea poSum promi^ere euj»e^ 

Quod fieri ferrp, liquidove pot^ ele<^riO, 

Quantum ignes anioiaeque valent ; abfifle precajQuda 

Viribus indubitare tuis. ea verba locujtus 

Optatos dedit ampkxus, placidumque petivit ^OC 

Conjugis infufus gremio per membra foporem. 

Inde, ubi prima quies medio jam no&is aba&ae 

Curriculo expulerat fomnum, eum femina primunxi^ 

Cui tolerare colo vttam tenuique Minerva, 

Xapofitum cinerem Qt fopitos fufcitat ignis^ ^i% 

536. The uoblefi mrms.'] Ant2A, as well as Achilles, has arms 
of a coeleftial make, and temperament. One of the great tenets 
of the old poets is, that ** Man can do nothing without the god^ 
affixing or impelling htm.'' And they cany this fo far,, as to 
iStribute fuch an adion of a man to faeh a deity, as in the cafe 
of Palinurus, B. 5. 86q. But this was nQt imagined by them to 
leflbn the guilt of the man in bad anions, or draw any thing 
frcfm his glory in good ones. All power of adion was fapplied 
from the gods ; but the manner of ading, and the choice of it, 
was in the man's own determination. In judging of the an- 
cients, we (hould go by the ideas which prevailed among them ; 
Itiid not thofe, which prevail now. The emperor Aurelian, in 
his letter to the fcnate, giving an account of a vidory obtained 
by him over his enemies, mentions the affiftance of his gods to- 
wards it, as a credit to him, rather than a difcredit. 

Nepu emm indt€»rum tfi diis iuvantibus *vincere% fie afudma* 
jores noftros multa finitafunt iella, muka/unt coepa. Vopiicos, 
cap. 23. 

And in thofe honorary columns ereded at Rome, in memoiy 
of the vidories of Trajan and Marcus Aurelius, the gods are re* 
prefented as aflifling ttiem to gain thefe vidories. Spencb* 

543. Clafp^d the fair goddejs in his eager arms.'] The delicacy 
of Virgil on thisoccafion, is remarkable, and worthy imitation* 
A. Gellius thus fpeaks of the pafTage, B. 9. cap. lo. Jnnianiu 
foeta, ^ plerique cum eo ^ufdem mufae viri/ummis ajfidui/que laudi* 
ius hos Virgin ver/us ferfbant : qui bus Vilcamm tsT VmrimjuMi* 

m 



$odk i. Thi JEfXiiib of Vixoitt ^^ 

Why all thefe reafons urg'd, my mind to move j 
When fuch your beauties, and fo fierce my love ! * 
Long fmce, at your requeft, my ready care. 
In Troy's fam'd fields, had arih*d your fon fot war. 
NcM* did the high decrees of jove and fate 53# 

Doom to fo fwift a fall the Dardan ftate ; 
But, ten years more, old Priam might cn|oy 
Th' imperial fcepter, ahd the throne of Troy* 
Yet, if our queen is bent the war to wage. 
Her facred caufe (hall all our art engage. 535 

The nobleft arms our potent Ikill can frame. 
With breathing bellows or the forming^flame. 
Or polifhM fteel, refulgent ta behold. 
Or miiigled metals, damaik'd o'er with gold. 
Shall grace the chief : thy anxious fears give o*er, 54^ 
And doubt thy intereft in my love nO more. 

He fpoke 5 and, fir'd with tranfport by her charms, 
Clafp'd the fair goddefs in his eager arms ; 
Then pleasM, and panting on her bofom lay, 
Sfink in repofe, and all diflblv'd away ! 545 

But rofe refrefh'd, impatient from the bed. 
When half the filcnt hours of night were fled : 
What time the poor laborious frugal dame. 
Who plies the diftafF, ftirs the dying flame ; 

$§s mixto/que jurt conjugii nm Ug€ naturai optriiudam 'vereeumdd 
quddam tranjlatione *uir6oritm, qiatm oftinderet dtmonfiraretquc 
frotpxit. 

Optatos dedit ampUxus^ &c. &€• 
Minus mttem difficile arhitrmbantur in iftiu/modi re dieendd, 'uerhis 
mti nn§ atque altero hrevi tenuique eamfigno demonftrantibus.-^^Tot 
wero. If tarn evident ihus, H tarn non praetexlatis,fed puris honeftif' 
qui 'verbis t 'veuerandum iliud concubii fecretum neminem quemquam 
atinm dixijfe. It will not be impertinent to add, tkat Milton has 
preferved an equal degree of decency, on a like occafion. 

Parad. Loft, B. 4. 740. 
. 548. What timi.'\ This iimile is copied from Apollonius 
tUiodius, Book 3. ver. 201. There is fomething very pleafing 
in fnch a compmfon, taken from common life* 



SS4 P* ViRGitii Maronis Aeksis. .Lib.8« 

No£lem addens operi ; famulafque ad lumina longo 

Exercet penfo ; caftum ut fervarc cubile 

Conjugis, et poffit parvos educere gnatos. 

Haud fecus ignipotens, nee tempore fegnior illo 

Mbllibus e ftratis opera ad fabrilia furgit. 415 

Jnfula Sicanium juxta latus Aeoliamque 

Erigitur Liparen fumantibus ardua faxis : 

Quam fubt^ fpccus et Cyclopum exefa caminis 

Antra Aetnaea tonant, validique incudibus i£ius 

Audit! gemitum referunt, ftriduntque cavernis 42$ 

Stridurae Chalybum, et fornacibus ignis anhclat ; 

Volcani domus, et Volcania nomine tellus. 

Hoc tunc ignipotens caelo defcendit ab alto. 

Ferrum exercebant vafto Cyclopes in antro, 

Brontefque, Steropefque et nudus membra Pyracmon. 42J 

His informatum manibus jam parte polita 

Fulmen erat j toto genitor quae plurima caelo 

Dejicit in terras: pars inperfefta manebat. 

Tris imbris torti radios, tris nubis aquofae 

Addiderant ; rutuli tris ignis et alitis auftri. 430 

Fulgores nunc terrificos, fonitumquc metumque 

Mifcebant operi, flammifque fequacibus iras. 

Parte alia Marti currumque rotafque volucris 

580. Fear^ nx3rath,'\ I cannot forbear tranfcribing a very 
elegant parody of this paflage, from a beautiful burlefque poem, 
entitled, the School- mi Itrefs, in Dodfley's Mifcel. vol. i, Speaks 
ing of the rod, the author has thefe lines, St. 6. 

And in her band, for fceptre, fhe does wield 
Tway birchin fprays ; with anxious fear entwin'd. 
With dark diftruft, and fad repentance fiU'd ; 
And ftedfaft hate, and fharp afflidion join*d. 
And fury uncontroul'd, and challifement unkind. 

This compofition of Virgil is partly natural, Jtnd partly po- 
etical. The natural ingredients of it, are clouds, wind, fire, 
rain, and hail ; for his imber tortus feems to fignify the fame, as 
durui imber docs in Columella. (De cultu hort, ver. 329 & 330.) 
The word tres, fo often repeated in it, may have fome relation 
to the epithets trijidium and tri/ulcum, fo often given to /ulmtn 
by the poets, and fo very well agreeing with the figures of it, in 

inoft 






jiodk 8. Th» jEneid of Vihgil, 385 

JEmploys her handmaids by the winking light, 550 

And lengthens out their talk with half the night ; 

T^hus to her children (he divides the bread, • 

And guards the honours of her homely bed : 

iSo to his tafk, before the dawn, retires 

From foft repofe the father of the fires. 555 

Amid th* Hefperian and Sicilian flood 

All black with fmoke^ a rocky * ifland flood, 

Yhe dark Vulcanian land, the region of the god, 

here the grim Cyclops ply, in vaults profound. 

The huge iEolian forge, that thunders roundi 560 

Th* ietetnal anvils ring, the dungeon o'er; 

J^rom fide to fide the fiery caverns roar. 

Loud groaos the mafs beneath their ponderous blows ; 

Fierce burns the dame^ and the full furnace glows; 

To this dark region, from the bright abode, ^65 

With fpeed impetuous flew the fiery god. 

Th' alternate blows the brawny brethren deal ; 

Thick burft the fparkles from the tortur'd fteel* 

Huge ftrokes, rough Steropes and Brontes gave, 

And ftrong Pyracmon fliook the gloomy cave. 5^0 

Before their fovereign came^ the Cyclops ftrove 

With eager fpeed, to forge a bolt for Jove; 

Such as by heaven's almighty lord are hurl'd. 

All charg'd with vengeance, on a guilty world* 

Beneath their hands, tremendous to furvey ! 575 

Half rough, half form'd, the dreadful engine lay t 

*rhree points c( rain 5 three forks of hail confpire ; 

*rhree armM with wind ; and three were barb'd with fire*' 

*rhe mafs they tempered thick with livid rays, 

Fear, wrath and terror^ and the lightning*s blaze^ 580 

With equal fpeed, a fecond train prepare 

*rhe rapid chariot for the god of war j 

moft aatiqaes ; as the epithet of aiitis, may have feme reference 
to ^e wing& given to it^ in feme of them. 

The Metical *iiigre^ent9 were, fear, wrath, and terror.— — 
Polyfliew,Diil. 6. p.sj. * Hiera. 

Vol. ill. r . C c 
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Inftabant; quibus ille viros, quibus excitat u^bis : 

Aegidaque horriferam, turbatae Palladis arma, ^5 

Ccrtatim fquamls ferpentum auroque polibaiit, 

Connexofque anguis, ipfamque in pe6lore dhrae 

Gorgona defeclo vertentem lumina coUo. 

Tollite cunfta, inquit, coeptofque auferte labores, 

Aetnaei Cyclopes ; et hue advertitc mentem. ^§ 

Arma acri facienda viro. nunc viribus ufus. 

Nunc manibus rapidis, omni nunc arte magiftra* 

Praecipitate moras, nee plura effatus : at illi 

Ocius incubuere omnes, pariterque laborem 

Sortiti. iluit aes rivis, aurique metallum ; 44J 

Volnificufque chalybs vafta fornace liquefcit. 

Ingentem clipeum informant, unum omnia contra 

Tela Latinorum : feptenofque orbibus orbis 

Inpediunt. alii ventofis follibus auras 

Accipiunt redduntque : alii ftridentia tinguunt '451 

Aera lacu. gemit inpofitis incudibus antrum* 

Illi inter fefe multa vi brachia tollunt 

In numerum, verfantque tenaci forcipe mailkm. 

586. Round the dread aegis.] Homer thus defcribes this ter- 
rible ihield, II. B. 5. fpeaking of Minerva, 

AfA^t ^ uf* ft;/xo«0-iy f^aXir' ctiyi^A ^vaa-awiaro'mf 
E» ^ Ep«?, fy J* AAx»7, iv ^1 xpvoio'O'A luxn* 

O'er her broad fhoulders hangs his horrid fiiield^ 
Dire, black, tremendous ! round the margin rolPd 
A fringe of ferpents hiiTing guards the gold : 
Here all the terrors of grim war appear. 
Here rages Force, here trembles Flight and Fear, 
Here Ijtorm'd Contention, and here Fury frown'd. 
And the dire Orb portentous Gorgon* crownM. 

This defcription is much fuller and more pidarefque^ than that' 
of our author. Bat it is to be remembered, that Homer lUdEes 
'ufe of this ihield in the a£Uoa of his poem ; whereas in YMgi 
it is only occafionally mentioned, as part of the work vfl£h 
fome of Vulcan's affiflants were accidentally forging at Ail 
time ; fo that a flight and ua&iltory iketch was fuffioett. 



IHook 18. 'The JEkeu> of Vuipit. 387 

The thund'ring wheels and .axles, that excite 

The middirig nations to the rage of fight. 

Sdihe; iii a fringe; the burnifli'd ferpents roll'd 585 

Ilourid the drekd aegisi bright with fcales pf^old j 

The horrid aegis; great Minerva's fhield. 

When; in Her wrath; {he takes the fatal field. 

All charg'd with curlirig fnakes the bofs they rais'd. 

And the grim Gordon's head tremendous blaz'd. 590 

Iii agonizing pains the monfter frown'd. 

And roll'd; in death, her iiery eyes around. 

Throw; throw your tafks afide, the fovereign faid ; 
Arpis for a godlike hero n^uft be made. 
Fly to the work before the dawn of day ; .595 

Your fpeedj your ftreiigth, arid all your fkill difplay 1 

Swift as|he.word, (his orders to purfue,) 
To the black labours of the forge they flew j 
.Vaft heaps of fteel in the deep furnace roll'd, 
Aiid bubbling ftreamS of brafs, and floods of melted goId« 

The brethren firft a glorious fliield prepare^ 601 

Capacious of the whole Rutulian war. 
Some, orb in orb, the blazing buckler frame ; 
Some with huge bellows rouze the roaring flame : 
Some in the ftream the hifling metals drown 'd s 6®5 * 
From vault to vault the thund'ring ftrokes rebound^ 
And the deep caves rebellow to the found. 
£xa£l in time each ponderous hammer plays^ 
In time their arms the giant brethren raife^ 
And turn the glowing mafs a thoufand ways* 610^ 



1 



.593 TJhrdw, tbrono your tafii,] The poet in this place art* 
AiUy dignifies his hero, and marks out his importance. The 
l^htning of Jupiter, the chariot of Mars, the «gis ot Minerva, 
^Ure all foddettly thrown aflde for the fliield of iEneas. The in- 
imments^f the moft powerful deities are inilantly d^ferted, and 
j)ift wnfiaiflied, that a mortal hero may be furniOied with a 
fait of armour. This is an artifice of Virgil tending to the true 
fBUime} and in this reQ>e£l the Greek poet^ Iliad 18. 1^ iw^ 
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Hacc pater Aeoliis properat dum Lcmnius oris^ 

Euandrum ex humili teSto lux fufcitat alma, 455 

Et matutini volucrum fub culmina cantus* 

Confurgit fenior, tunicaque inducitur artus, 

Et Tyrrhena pedum circumdat vincula plantis. 

Turn lateri atque humeris Tegeacum fubligat enCem, 

Demifla abt laeva pantherae terga retorquens. 460 

Kcc non et gemini cuftodes limine ab alto 

Procedunt, greflumque canes comitantur herilem. 

Hofpitis Aeneae fedem et fecreta petebat 

Sermonum memor et promiffi muneris heros. 

Nee minus Aeneas fe matutinus agebat. 465 

Filius huic Pallas, illi comes ibat Achates. 

Congreffi jungunt dextras, mediifque refidunt 

Aedibus, et licito tandem fermone fruuntur. 

Rex prior haec : 

Maxime Teucrorum duftor, quo fofpite numquam 471 

Res equidem Trojae viftas aut regna fatebor j 

Nobis ad belli auxilium pro nomine tanto 

Exiguae vires, hinc Tufco claudimur amni, 

Hinc Rutulus premit, et murum circumfonat armis. 

Sed tibi ego ingentis populos opulentaque regnis 47J 

Jungere caftra paro : quam fors inopina falutem 

Oftentat. fatis hue te pofcentibus adfers. 

Haud procul hinc faxo incolitur fundata vetufto 

Urbis Agyllinae fedes : ubi Lydia quondam 

Gens, bello praeelara, jugis infedit Etrufeis. 48a 

613. CairJ by, &c.] There is a beautiful iimplicity in theft 
lines, as well as in the thing defcribed. Fulvius Urfinus infiib 
'upon it, that the matutini <volucrum cantus^ means the fi^alioW; 
and quotes an ode from Anacreon, where the poet complains of 
'l>eing wak'd from a pleadng dream by the unfeafbnahle dies of 
this bird. But this is defcending to particulars, without reaibs* 
We are certainly to underiland by *volucrum cantus, the inp^ 
of birds in general, as our tranflator underfland^ it. 



The fhrill matin chant 



Of birds on every bough - 

As oar firft father was awaken 'd. 

MiUoD^ Par. Loft, B. 5. ver. ;« 



Books. The JEvfEiD of Virgil. .; 389 

Thefe cares employ the father of the fires : 
Mean time Evander from his couch retires, 
Caird fcy the purple beams of morn away, 
And tuneful birds, that hail'd the dawning day. 
Firft the warm tunic round his limbs he threw j 6x5 

Next on bis feet the fliining fandals drew. 
Around his (boulders flow'd the p^ther^s hide. 
And the bright fword hung glittering at his fide. 
Two mighty dogs, domeftjc ^t bis board, 
(A faithful guard,) attend their aged lord^ 620 

The promised aid revolving in his breaft. 
The careful monarch fought hi$ godlike gueft. 
Who with Achates rofe at dawn of day. 
And join'd the kii)g ^nd Pajlas on the way* 
Their frieadly hands exchanged, their feats they took 625 
Amid the l^all ; and firft Evander fpoke ; 

Great prince, the guardian of the Trpjan (late ! 
Who, fafe in thee, defies the frown3 of fate j 
Small is owr force, and (lender our relief j 
Far, far unvjrorthy fuch a glorious chief. 630 

For here, old Tyber bounds our lands 5 and there 
The ftern Rutulians gird our walls with war; 
Yet to piir CQurt kind fortune led thy way j 
And mighty aids the v/illipg fat^s difplay j 
By me whole nations, in thy caufe ally'd, 635 

Wbple bofts in arms (hall gather tg thy fide, 
For near thefc walls, amid the Tufcan lands, 
Seated on rocks, prqud Agyllina ftands, 
Rais'd by the Lydian train, fublime in air, 
A marti^ f^ce, and terrible in war, . 640 

619. Ttno mighty dogs.^ It was <r^ftQlnary for princes a^d 
heroes of old» to be att9nd^4 wi(h dogSf Thus Tcleinachu^> 
Odyff.B. 2. 

Ovx diofi ufjM ruyt h/v xvwt^ u^ot lir^fTOt 

** He did not go out alone, but was followed by two domeftlc 
dogs." Iliad, B. 23. Achilles is defcribed with lune large dogs 
ft his hoard* 

<J c 5 Poetry, 



39# P* Viicdiixi Makokis A?){t):s. |»i^. |i 

Hanc multos florcntfem annbs rex deinde fuperbo 
Imperio et faevis tcntiit Mezcntius armife. 
Quid memorem infandas caedes ? qujd' iFa£fai tfrm^i 
EiFcra ? di capiti ipfiu^ g^neriqiie rcfervent. 
Mortua quin etiam jungebat c6rpop ylvi$, 4JC 

Conponens manibulque inarms atque oc^ibus oxAy 
(Tormenti genus) et fanie taboqae fluently 
Conplexu in mi(ero longa fie mortfe necabat. 
At feffi tandem ciyes infanda furentcm 
"Armati circumfiftunt ipfumquc dpmun^q^ue : 199 

Obtruncant focios, igncm ad faftigia ja^anti/ 
, Ille inter caedes Rutulorum elabfus in agros 
Confugcre, et Tumi defendier hbfpitis armis; 
Ergo omnis furiis furrexit Etruria juftis : 
Regcm ad fupplicium praefenti Marte repofcunt^ 495 

His ego te, Aenca, duftorem nfiillibus addani. 
Toto namque fremunt condenfae litore {)uppes, 
Signaque ferre jubent : retinet longaeviis harufj)ex - 

Poetry, fays Dacier, is like painting, which, draws th^ 
greatcjl beauties from the fimpleft cuftoms : and eyeli in liittoryi 
we receive a fenfible pleafore from* the Icaft circumft'ancc that 
denotes the quftoins of andcnt times. It may be added,' <ha( 
the poet, as well as the painter, is obliged to follow the cuilqinsf 
of the age, of which he writes or paints. A niodfetti drcfi 
would ill become Achilles or Ulyfles : fuch a condufi would be 
.copdemned as an abfurdity in painting, and ought to be fo iii 
poetry. ^ ^ * 

• Tb blame the ancient poets for copying nature faithfolty, 
(fays Fenelon) is fo £nd fault'with M. Mignard and M. Ri-* 
gault, for drawing exadlpiftures. Otight Momus to be drawri 
like Jupiter? SUenus like Apollo ? Aleftd like Veniis, &c./ 
Muft our prefent court be painted with the rutfs knd beards nfed 
fin former reigns ? — Archbifhop of Cambray's letter to tfc(| 
French Academy, pag 317. 

.'645. M^hat tongue, 1 The abhorrence which this gpod oM 
Hking ex])'re"iies for the cruelties bf Mezentius is cxtrciwely Jaatu- 
*3*al, and they ate artfully mentioned by the poet td raifc oar 
hatred of his barbarous character, which makes a fine cohtrafl; to 
Evahdcr's. ' 

663. J^t once Etruria,] Etruria had anciently two kins^s; Ae 
'ftatofone of tHcm was at C»ris, or Cervetis^re; and of the 
other at Coritum, or Cortona, Tlxere were twelve chief citi«s 



Book! 8^ The ^neid of Virgin jji 

For ages flourifliM this diftinguifh'd town ; 

Vaft was her wealth, and glorious her renown ; 

Till ftern Mezentius made her fons obey 

jHfis lawlefs arms, and arbitrary fway. 

What tongue can fuch barbarities record, 645 

Or <:ount the flaughters of his rutljlefs fword ? 

Giye Jiinij ye gods ! if juftice you regard. 

Give bim, and alj. his race, the due reward ! 

'Twas not enough, the good, the guiltlefs bled ; 

Still yirorfej he bou^id the living to the dead, 650 

Thefe, limb to IJmb, and face to face he join'd, 

(Oh ! monftrpus crime of unexampled kind !) 

Till choak'd with fiench the ling'ring wretches lay. 

And in the lo^th'd embraces dy'd away. 

At length, their patience tir'd, his fubjefts rofe, 655 

Befjege the tyrant, ^d bis walls inclofe, 

3u.bdue his guards^ defirpy his friends, and aim 

full at thp regal towers the vengeful flame j 

^hile for defence Jq Turpi^s he withdrew, 

4i>d fafe^ thfQ* all tlje clpifd of flaughter, flew. 660 

But arm'd by jufi revenge, the Tufcan ban4 

Tr9 death the royal fugitive demand. 

^t onice Etruria fires her martial train, 

^nd all her fops embattled fpread the plain. 

By me difpos'd, ihall march thefe mighty hofts 665 

Bencalh thy condudl, from their native coaflrs. 

For now, ev*n now their fleets haye reach'd the land, 

^nd fhe tall (hips are rang'd along the ftrand ^ 

T^ey wait tlie fi^nal, for the fight prepare j 

jftut tl^us a fage retards the moying war ^ 67Q 

ii0L l^Cnma 1 the dspnties from eftch of which met, to ele£^ thefe 
lUQ^. Tiieir eftablifhment had an air of freedom. 

la iEneas'S time, Mezentius was the king, at Cseris ; kod 
Tarchon, at Cortona. Hence Silius Italicus, L. 8. 474* 
feeins tq comprehend under the names of thefe two citie^i ail 
^troria. 

LiSos Can vires, leBos Cortona fup^rbi 

Tav^hontis domui^ 

Cc^ • Where, 



j92 p. ViRGiui Ma&ohis ^bnsis. Libt 9^ 

Fata canens, O Maeoniae deledla juventus, 

Flos vcterum virtufque virum, quos juftus in (ipftem 5OP1 

Fcrt dolor, et.merita accendit Mezenttus ira^ 

Nulli fas Italo tantam fubjungere gentem : 

Externos opUte duces, turn Etrufca refedit 

Hoc acies campo monitis exterrita divom. 

Ipfe oratores ^d me rcgnique coronam 5^5 

Cum fceptro mifitj^ mandatque infignia Tarcho, 

Succcdam caftris, Tyrrhenaque regna capeiTam. 

Scd mihi tarda gclu faeclifque cfFoeta (eneftus 

Invidet imperium, feraeque ad fprtia vires, 

Gnatum ^xhortarer, mixtus ni matre SabcUa 51(1 

Hinc partem patriae traheret* tu, cujus et annis 

Et generi fata indulgent, quern numina pofcunt, 

Ingredere, 6 Teucrum atque Italum fortiffime du£tor* 

Hunc tibi practerea fpes et folatia noftri 

Pallanta adjungam. fub te tole^are magiftrp 51^ 

Militiam et grave Martis opus, tua cernere fafla 

Adfuefcat, primis ac te miretur ab annis. 

Arcadas huic equjtcs bis centum robora pubis 

Le6la dabo 5 totidemque fuo tibi nomine Pallas. 

Vix ea fatus erat : defixique ora tenebant 520 

Aeneas Anchifiades et fidus A.chatesj^ 

Where, by the way, fuferhus feems to be nfed in a good fcnfc 
(as it is often in the Latin, populum late regem, ielleque fufer* 
bum, JEn. i. 21. of the Trojans; and Juperba n)irtute H ft^h 
anim^, S. Ital. 10. 575. and the languages derived from it,) 
becaufe Tarchon aflifled in helping ^neas to the throne ; an4 
confequcntly towards the e<labH£ing of the Caefars. Thi$ 
alliance of -^neas and Tarchon is pointed out by Virgil fo early 
as in the third book* of (he i£neid : where his great gods tell 
him, " That Crete is not the place he is to ^x at : no; he is 
*• to go on for Italy, and Cortona.'* Contumt ttrrafque reqmr^ 
Aufonias, iEn. 3. 171. SfbncB* 



]!ook 8t Thb MnziD OF ViROit. igii 

^ Ye f^hokn martial train, the glorious grace 
' And flower of all our old Maeonian race, 

* Tho', by juft rage jnfpir*d, your hofts are led 

• To pour full vengeance on your tyrant's head, 

^ No I^atian chief thefe armies mufl: command ; 675 

^ Chufe fome brave general from a foreign land/ 

With that, their forces ftop'd in theft abodes, 
Struck with this aweful warning of the gods* 
To me, their phief bold Tarchon fent, before. 
The crpwn, and every type of regal pow'r j 68q 

Me they requeft to lead their armies on. 
Accept the fway, and fill the vacant throne^ 
But for thefe filver hairs *tis far too late 
To mix in battles, or the cares of ftate ; 
Vain were the thoughts, fo great a war to wage 5 6(k 
Too rough the taflc for ynperforming age; 
My fon had led them, but bis race withftood ^ 
^orn half a native by the mother's blood. 
But thou, great prince, whofe years and godlike line 
Stand well apprpv'd by every pow'r divine, 690 

Go thou I the ^igh imperial ta<k fuftain ; 
Go ; to fure copqueft Jead the vengeful train ; 
And let my Pallas by thy fide engage, 
Pallas, tl^e joy of my declining age. 
Beneath fo great a matter's forming csg-e, ^ ^ 

Let the dear youth leam every work of war 1 
In every field thy matchlefs toils admire. 
And emulate thy deeds, and (ratch the glorioui fir^ I 
iPeneath his ftandard rang'd, a chofen force 
1 lend, two hundred ^t^y^ A^ c^i^ horfe i ' jqq 

And, to fupport the gathering war, my fpn 
^hall lead an equal fquadron pf bis own^ 

He faid ; the prince and friend, in cares profoundji 
lA)ng fixt their eyes with anguiib pn the grouiid. 



Multaquc duR fMp,tnfiti.cuin.cQr^ ^utsfeapti 

IsTamguc igpfoyjfg vjibf^fuf aKajfitjj^iJc.fd 

Cum ipiiilm. yqnrt^ ^t rugre omnia yifa rcpcnjc, pj| 

X]yrrbcnuf<^i? tub^j- n^^ij^ ^r ^eth^a^qljuigpr. 

SufpiciuiU : iljer^fij ^^e itQrum fragor incregat ingeijs. 

Arma intcx; u^Ik^ C^^cli, i|j. fjcgipnc fcrena 

Per fudum rutilare yident^ct pul.fa,tonarc, 

Obftiipucrc ^i>i;p^s ^I^i ; fed. Troius heros 53JI 

^Mgnoyit fonitiyij^ ct diy^f p^pmiffa parentis. 

Turn memorat : Ne vqw^ hpfpes, nc quaere profefto* 

Qocm cafum porti^ou fcrant : ^gQ ppljcor Qlympo. 

Hoe fignum cecinijt o^iiTar^m diva creatrix^ 

^i bellum ingrueret} Volcapi^q,uc syma per awras 535 

|[#^uram.avpi;ilio« 

^a^ quantae mijr^xis caedes L^urentibii^ Ififlant ! 

707. S*wi/i/rom ikt opening heavens, nvhb awefulfoun^i ^c.J 
Diyden in this place^ wltho^tt any autkoiity froAViilgjUj ^^F6r 
fe»to V^oRSj^ thiinc^cring: ^ 

But his pright mq(1i^ ^om an ppening cIottd» 
To chear her ifRie, thundered thrice s^oad. ver. 69^. 

«• Tho* it is true,^ fty^ Mr. Spe9/?e, $h,a^ the augv^rs <j£ old diid 
Sometimes attribu^f th^J^qwer of calling fprth lightnings to alt 
the twelve grtat gods (in an inferior fenfe, to i^mat wai attri- 
buted by them to Jupit^^t 1°^^ ^^ Minerva,) yet X do nAjt 
imagine, that Virgil he^e ipeaj^ of VeAus's casing forth the 
lightning : and much lefs, of her thundering. The paflagc 
indeed, is difficult; fo dtiScult, that moi^ of the commemators 
quite pafs it by. Bat if they had of ol^ in Italy, that p^fu.q- 
jnenon which we cajl the aurora, ttr^^is^ and jrqii were to yicuf 
this paifage in that Hght, it niieht pirhaps be eafy enough. 
That darting brigktnen | the ru&ng^ of the heavens ; even the 
hearing of ftranff np^fii, ^rid the £^i^4 W^f^^P.^^ 9^ ^V»,i 
1 remember, were all things talked of, oi> the. appearance ^i 
the extraordinary phenomenon of this kind, in all o^r Borthem 
parts of Europe in t^eyoar 1716.'' Bglyrfiet. Bial. 20«. iv a$« 

To this remark I |ha\l b^ l^^ve tP f^^* ^W^ ^^^^^ pb.^P9<9e:M 
arc a. fine ©reparative and iptrpducifon to the prefentine the 
armour'^ ana thofe who are ihocked at their being pret^rnatoral, 
are to re^jaeinher, that they are brovght #bo^t i^.^gpddfflJ 
The thought of Venus (hewing ^er Ton the su'mour in the 

lieayens^ 



JMifi* The JEsuip 07 Yirg;^ 391 

Sad<^ and deje&ed at the fhort (upply ; 7o< 

Till Ven^s gayc a fignal frpm the flcy ; 

Swift from the opening heayens^ with aweful ii()UI^| 

A fudde^ fplendor broke, and blaz'd around. 

A rolling general din they heai-d from far ; 

And the loud Tyrrhene trumpets rend the air. 71^ 

While thus, ama^'d^ they gaze with wondering eyes^ 

J^eal after peal runs rattling round the ftie$« 

At laft bright clafhing arms the train behold. 

That flufh the ikie's, and fringe the clouds w|tb gold# 

But foon ^neas knew the loud a|armS| y|i^. 

The promis'd prefent of immortal arms. 

To me alone, my royal friend, he cries, 

This fign t)cIongs, an omen from the ikies^ 

My mother promised thefe portents in air, 

Qn the firft opening of the wafteful war ; ^^ 

To me (he brings, thro' yon etherial road, 

Thofe glorious arms, the labouf of a god ! 

ph ! what a gathering ftorm of (laughter fpre^a 

Qn yonder bofts, and blackens q'er their Heads ! 



heaven$» and (baking it among t)i$ clouds, » fabHmely con^ 
ccuved/ and' occafioQs that noble fpeech pf ^neaB, which b 
as iine a piece of poetical enthafiafm as any thing io our 
author. ' • * ' 

' "Upon the whole it will be nece(rary to ob(erye, that though 
inidnat and ton are, ar^ h^re made ufe of, yet it cannot be in- 
ferred' from either of them, that it actually thundertd. The 
iferum frq^or intonaf, ingems implies, that the npife was loudly 
i'cpeated ; but if the word intonat feem to fome critics, who are 
ibnd of literal meanings, to fignify real thunder, I take thi^ 
opportunity of informing them, that no lef$ than fourteen ap- 
jprovied copies read increfat ; and among the reft the Vatican^ 
and' that valuable one of the Medici. The pulf^ twarti mean^ 
the clafhing ef the armour ; and Pieriu^ tells' us, that fome very 
old books read fonan^. Servius, after a vtty peremptory maa^ 
ner, explains the cum finitu nmit — tmtrus fcilici^ ; and add^ 
that the poet with his' ufual exaflnefs, makes the lightning pre« 
cede the thunder. 9ut I refer it to the impartial reader, whether 
^e are obliged by the 'oibratus ab aethere ^fgor, tq U|j4erftaii4 
precifely the natural phenomenon of lightaini;. 



^ p. VlUGILlI Marokis Akkeis. Lib. t. 

Qvt^s poenas mihi, Turiie, dabis ! quam multa fub undas 

Scuta virum, galcafque, et fortia corpora volves, 

Thybri pater ! pofcant acics, ct foedcrti rumpant. 540 

Haec ubi dic^a dedit, folio fe tollit ab alto; 

£t primum Herculeis fopitas ignibus aras 

Excitat, hefternumque Larcm, parvofque Penatis 

Laetus adit, mafbnt ledas de more bidenti^ 

Euandrus pariter, parlter Trojana juventus, ^45 

Poft hinc ad navis graditur, fociofque revifit 2 

Quorum de numero, qui fefe in bella fequantur^ 

Ptaeftantis virtute iegit : pars cetera prona 

Fertur aqua, fegnifque fecundo defluit amni, 

Nuntia ventura Afcanio rerumque patrifque* 55a 

pantur equi Teucris Tyrrhena petentibus arva : 

Ducunt exfortem Acneae : quern fulva leoAis 

Pellis obit totum, praefulgens unguibus aur^is. 

Fama volat parvam fubito volgata per urbem, 

Ocius ire equites Tyrrheni ad litora regis. 555 

Vota metu duplicant matres, propiufque periclo 

It timor, et major Martis jam adparet imago* 

Turn pater Euandrus dextram conplexus euntis 

Haeret inexpletum kcpimans, aq talia fatur : 

O mihi praeteritos referat ii Juppiter annos ! 569 

Qualis ieram, cum primam aciem Praenefte fub ipfa 

5travi, fcutorumque incendi viSor acervos^ 

756. 0& / wouU almighty JovB,'] This fpeech has two parts | 
and both of exquifitc beauty. In the former this old king, at 
feeing iEi^eas and his fon with the troops inarc|iing to battle, 
is filled with the hprpic ideas of his youth \ and wiihes he 
was pQW equal to thofe brave exploits which he had formerly 
atchieved. ' In the latter, he turns the difcourfe to his fon, an^ 
a^Tures him, that though opprefTed with age and misfortunes, 
lie will be content dill to live, fo that his beloved Fallas return 
fafe. But how pathetically does the. poet prepare the incident 
of Palla5 s death, by making Evander afterwards fuppofe the 
other alternative, and in the midft of this fuppofition, by repre- 
ienting him as fainting away, and carried off by the attendants! 
How much this laft circumHance would fhine oil the jftagcii 
niped not be infiflcd on. 



Books. The JEveid of VixGtW ^ 

How (halt thou, Turaus, my full rage deplore f 725 

How (hall thy waves, old Tyber, fmoke with gore. 
When all thy ftreams, incumber'd with the flain. 
Roll fhields, and helms, and heroes to the main { 
Now let the pexjur'd train their arms prepare ; 
Since 'tis their wifli, I'll give a loofe to war ! jrjo 

He faid ; and from the fylvan thronjj retires ; 
Then on Alcides' altar wakes the fires. 
Glad he returns, the offering to renew. 
And to the houfhold gods the viftims flew. 
To the fame rites return, with equal joy, yjj 

The hoary monarch and the youths of Troy. 
Then to the iQiips he bends his courfe again. 
There culls the flower of all the warrior train. 
To wait him to the field j.the rcfl: he. fends 
With the glad tidings to his fon and frieiids. 74.Q 

Smooth o'er the waves the painted veflTek glide. 
And with the ftream move gently down the tide« 
Steeds are prcpar'd to mount the Trojan train, 
And fpeed their progrefs to the Tufcan plain. 
But to their prince a courfer was aflign'd, 74.5 

Of matchlefs fpirit and fuperior kind. 
The bounding fteed a lion's fpoils infold. 
With paws dependent, flieath'd in fhining gold- 
Strait thro' the city flies the loud report 
Of troops advancing to the Tufcan court. 750 

The (brieklng matrons weary heav'n with pr^y*r 5 
Near and more near they view, in wild defpair, . 
The horrid image of gigantic war. 
The good old monarch then embrac'd his fon, 
* And with a flood of tender tears begun : 755 

Oh ! would almighty Jove once more renew 
That vigorous ftrength of youth, which once I knew i 
When, by this hand, beneath her rocky wall, 
Praenefte faw her vanquifh'd armies fall j 
When, viftor of the field, and crown'd with fame, y6% 
With piles of hoftile Ihields, I fed the flame. 



5« 



St regem tec Heryldm dbxtra fub Ta^ia odfi:: 
Nafcenti ctti tris ahinuis «Feroiiia mater 
(HoiTenduin diStu) dedecat, tcrlia ZTttiVL^mhiffaizj ^ 
^er leto flerneiiditls erat : cui tone tamen oaukis 
Abftulit haec aniihas dextra, et tt](tidem enfit sucxms; 
4Ton ego tixinc dtdei amplexu divellerer oTqiiamy 
Gnate^ttk): nequefinitioK) Mexentius.umq^ktain 
Huic capiti inftiltans^ tcrt ferro faeva dedifiet ^^p 

Funera, tarn muhts viduafiet civlbus urbem^ 
At VO89 6 Aiperi^ et divdm tu maxume re£i:or 
Juppiter, Arcadii quaefo miferefcite regfs^ 
Et patrias audiCe preces« fi numina YcSkrai 
Incolumem Pallanta mihi, fi fata refervant^ ^j^jj 

Si vifurus emti yivo^ et venttirus in unum.} 
Vitam oro: patior quemvis durare laboictn; 
^n aliquem iiifandum cafum^ Fcntuna, ihioMtc j 
NunCy nuneo lieeat crudekm abrumpere vitam^ 
Dum cttrae ambiguae, dum fpes incerta futuri^ 5^ 

Dum te^ care puer, mea fera et fola voliiptas, 
Conplexu teneo : gxavior neu nuntius auris 
Volneret. haec genitor digreffa di£ta fuprefrto 
Fundebat : famuli conlabfum in teAa ferebant« 
Jamque adeo exierat portis equitatus apertis : 5^j 

Aeneas inter primos et fidus Achates : 
Inde alii Trojae proceres. ipfe agmine Pallas 



762, Great HerilusJ] Herilus king of Praenefte oppofed tlM 
scorning of Evander into iuly. Evander ilew him and hisfoi- 
lowers^ and burnt their ihields. Servius imagines, that the 
^oet sdlades to Tarquinius Prifcus burning the ihields of the 
Sabines, as^an ofiering to Vulcan. 

790. With theft laft7\ The j^afe in the original at the firft 
word in the line, molneret ;— judiciottfl/ reprefents the king'i 
fiopping ihortj and fainting away. 



*<jdk %. Tift IBttftt^ tt Vik'6ft. "^ 

And fentgreat Hefilns, df m^ttcWdfs mr^^ 
Their martial monarch, to thc^jBtedes 6f ^ight ; 
^n whom, 'd^fcendcd from cel^ial Wood, 
Three lives his goddefs * motherhad beftoWM. ^ 

WondVotis to tell ! the warrior thrice was*ftain. 
As oft reviv'd, and ir&iM, and f6Ught^g4?h* 
Thrice, tho' ifenew'd for fight, the^fflorfardi'bld'd. 
And thrice, of all his antis'I'ftrlppM^the^dlKrd. 
Such were I now— not all thefe diire alirtns, fj/^ 

Dangers, <)r deaths, flldUJd tear mtj'fromthyiarm^ : 
Nor had Me^entius thus his flaughfers fplftad. 
Thus heapM with wrongs thy father's aged 'head ; 
>for thus unpunlfhM lli-dteli'd his 1*0:^^ ibtbrrM 
O'er towns, ^iffk^optol by "his ^Krafttful fW^td. yyj 

But hear, ye gods } *indlitfiveh*s greftt ltiIer,'Hear, 
With due regard, a king-s affdikth^r's ]p?iyVl 
My dear, dear'Pallks, if the fitted ordain 
Safe to return, and blefs thde eyes again : 
With age, pain, ficknefe, this 6tte Mcffittg giVei ; ^tj> 
On this cohdition Til ^ndiife to live. 
But oh ! if fortune has detfeed his dodih. 
Now, now, by death, prerent'rtiywbes tocdttiej 
'N6w, while my h6](>es Mi tfears \xiittttzin'B6w 5 
Now, ere fee lifts her hand to ftrike the htoinr ; ^j^t 

While in thefe feeble arms I ftrain the boy. 
My fole delight, my laft furviving joy ! 
Ere the fad news of his untimely doom 
Muft bow this hoiiy head "with forfOtir to the toMb ! 
TVitTi thefe laft words he fwoon'd, and funk away : 70 
'His fehfants to the couch their brcathlefs brd convey. 

Now thro* the opening gates the w&trioirs ride, 
^neas firft. Achates by his fide. 
The Trojan chiefs fuccecd : amid the train 
Young Pallas towers, cohfpicuous o'er the plain*, yg^ 

Q • Feronia. 



jfM i^. V1R6U11 Maronis AsHiis. Litfii^ 

f n liiedio cUamyde et pi£bis confjpefhts in armis; 
Qualisy ubi oceani perfufus Lucifer uoda^ 
Quern Venus ante alios aftrorum diligit ignts^ j;ai. 

Extulit OS facrum caelo, tenebrafque refolvit. 
Stant pavidae in muris matres, oculifque fequuntiir 
Pulveream nubem, et fulgentis aere catervas< 
Olli per dumos, qua proxima meta viariim^ 
Armati tendunt. it clamor, et agmine fa£lo 5^5 

,Q(iadrupedante putrem fonitu quatit Ungula campuniA 
Eft ingens gelidum lucus prope Caeritis amnemi 
Religione patrum late facer : undique colles 
Inclufere cavi^ et nigra hemus abtete cingiini. 
Silvano fama eft veteres facrafle Pelafgos^ 6od 

Arvorum pecorifque deo iucumque diemque^ 
Qui primi finis aliquando habuere Latinos. 
Haud procui hinc Tarcho et Tyrrheni tuta tehebaiit 
Caftra locis, celfoque omnis de colle videri 
Jam poterat legio, ut latis tendebat in arvisi 6oj 

Hue pater Aeneas^ et bello leda juventus 
Succedunt, feilique et equos et corpora curant. 
At Venus aetberios inter dea Candida nimbos 
Dona ferens aderat : gnatumque in valle redu£bi 
Ut procui egelido fecretum flumine vidit, 610 

,Talibus adfata eft di£lis, feque obtulic ultro : 



809. Where Care 'views,'] Livy ftyles this city, SacrarlnM 
populi Romani, di'verfarium facer dotumt ac receptaculum facrorum^ 
L. I . Virgil here makes an elegant poetical ufe of the religioas 
chara£ter of the place> in defcribing a venerable grove 01 inn 
-which flood near it. 

In the OldTeftament frequent mention is made of confecrated 
groves among the followers of idolatry. 

Thus, 2 Chron. xxiv. 18. • And they left the houfe of the 
Lord God of their fathers, and ferved groves and idols. And| 
2 Chron. xiv. 3. 'He brake down the images, and cut down 
the groves.' The Jewifti law forbad the planting groves near 
God's altar^ as a part of the Pagan fuperftition. Deuterofi. 



.Bodk j8. Ths JBuRip of VikoiU 4#t 

AH bright his military purple flowM ; 

tiis polifh'd arms with golden fplendors glgw'd; 

So, bath'd in ocean, with a vivid ray 

Flames the refulgent ftar, that leads the day : 

Wide thro' the flcy, befote the facjred light 8oo 

Break, and difperfe the fcattering ihades of night. 

High on the battlefnents the mothers ftand. 

And, from the towers, furvey the martial band. 

Thro' the thick woods, embody'd in array. 

The glittering fquadrons take the neareft way. 805 

Loud fhouts arife ; the thundering courfers bonad 

Thro* clouds of duft,' and paw the trembling ground. 

A mighty grove, tever'd for ages, ftood 

Where Caere views with pride her rolling flood :.. 

Hills clad with firr, to guard the hallow'd bound, 8id 

Rofe in the majefty of darknefs rouiid; 

In times of old, the pious Argive train. 

The firft poflTeffors of the Latian plain. 

To the great * guaidian of the fields, had made 

For ever facted tf^ devoted ihade, 815 ' 

And, on his fplemn day, their annual offerings paid* 

Not far from hence the Tufcan hoft difpread 

Their mighty camp, with Tarchon at their head. 

From the tall towering point in full furvey, 

Stretch'd b'er the vale, th* embattled army lay.' 820 

Hither ^neas, with his band, fucceeds 5 

The train refrefh'd releafe the paiitiltg fkcds. 

Meantime his beauteous mother, from on high,'^ 
Had brought the blading prefeitt down the fky* 
By the cool ftream the hero fhe furveyM S25 

Within the winding vale^ and thus Ihe faid : 

xiv. 21. * Thou fhalt not plant thee a grove of aiiy trees near 
unto the altar of the Lord thy God, whidi thou ih^C make 
thee/ 

• Sylvanus, 
Vol. IIL D d ; 
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402 P* Vmcuii Maronii Aekeis. Likl. 

£n perfeAa mei prooiifla conjugis arte 

Munera : ne mox aut Laurentis,' gnate^ AiperboSy 

Aut acrem dubites in proelia pofeere Turnum. 

Dixit, ct amplexus gnati Cytherea pettvit : . 615 

Arma Tub adverfa pofuic radiantia qucfcu* 

Ille deae donis ac tanto laetus honore 

Expleri nequit, atque oculos per fingula volvit, 

Miraturque, interqUe manus et brachia verfat 

Terribilem criftis gakatn flammafque vomentem, 610 

Fatiferumque enfem, loricam ex aere rigentem, 

Sangulneam, ingentem : quali», cum caerula nubet 

Solis inardcfcit radiis, longequie refulget* 

Turn levis ocreas ele^o auroque recodo, ' 

Haftamque et clipei non enarrabile textum. 625 ' 

Illic res Italas, Romanorumque triumphos, 

Haud fatum ignarus venturique infcius aevi 

Fccerat ignipotens : illic genus omne futurac 

Stirpis ab Afcanio, pugnataque in ordine bella. 

Fecerat et viridi foetam Mavortis in antro 630 

Procubuifle lupam : geminos huic ubera!|tircum 

Ludere pendent is pueros, et lambere matrenv 

Inpavidos : illam tereti cervice reflexam 

Mulcere- alternos, et corpora fingere lingua. 

^33. Thrnxiondsring,'] When Jafon brings the golden fleece 
from the grove to the fhip, in Apoliomus Rhodius^ Book 3. the 
Argonauts gaze on it with fnrprize and delight; every one takes 
a pride in handling it, and turning it round. Virgil feems 
here to have had that beautiful pafTage in his eye. Thus alfo 
Sir Triftram, in Speafer*s Fairy Queen, Book 6. Canto 2. 
Stanza 39. 

But Triilram then defpoyling that dead knight 
Of all thofe goodly ortiaments of praife. 
Long fed his greedy eyes with the fair fight 
Of the bright metall, ftiining like funne rayes * 
Handling and turning them a thoufand wayes. 

852. Thefoftering ivol/.] Virgil, fays Scrvius, was careful to 
exprefs the particular attitude, which we fee in ftatues of this 
wolf. Mr. Spencc, in his Polymetis, obferves, that fhe is often 

to 



: 8. The /Eneid ot Vmoit, 40J 

rhdd the promts'd arms : in every part 

Vulcan labour'd with immortal art. 

' dare thy foes, colleftcd in thy might, 

r call the haughty Turnus to the fight. 830 

a the fair queen her joyful fon embrac'd, 

by an oak, the radiant burthen plac'd. 

wondering chief with fudden rapture glowM, 
cTc with the glorious labours of the god. 
nifh'd at the blazing arms he ftands, 835 ' 

, one by one, he pois'd 'em in his hands* 

fword, with death ail pointed, he admires, 

the proud helm, that ihoots a length of fires. 

mighty corflet caft a vivid ray ; 
h fcales of brafs and fanguine colours gay ; 84O 

, like a flaming cloud, refulgent Ihone, 
:'d with the glancing glories of the fun. 

polifh'd greaves his manly thighs infold, 
h mingled metals wrought and du£lile gold, 
h joy the weighty fpear the prince beheld ; 845 

moft admir'd the huge myfterious fhield ; 
there had Vulcan, fkijl'd in times to come, 
Jay'd the triumphs of immortal Rome ; 
re all the Julian line the god had wrought, 

charged the gold with battles yet unfought. 85O 

J in a verdant cave's embow'ring fliade, 

fofiering wolf and martial * twins were laid j 

indulgent mother, half reclin'd along, 

ile at her dugs the fportive infants hung, 854 1 

k'd fondly back, and form'd 'cm with her tongue 
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! Cetn in this attitude^ in gems and relievos. The poet xs 
:ed to Ennius for the 



Gemineique huic ubira circum 



Ludunt fendentei pueri Annal. L» !#- 

Urai cemthe refle^am, is Tally's^ De Nat. D. L. 2. 42. 

* Romulus and Remus* 

D d 2 



404 P« Vx&Giiii Maeonis Aeneis. Libs €« 

Nee procul hinc ttomam, et raptas fine more Sabinas 635 

Confeffu caveae, magnis Circenfibus aftis, 

Addiderat, fubitoque novom confurgcre bellum 

Romulidis, Tatioque feni, Curibufque feveris. 

Poft idem inter fe, pofxto certamine, reges 

Armati Jovis ante aram, paterafque tenentes 640 

Stabant, et caefa jungebant foedera porca. 

Haud procul inde, citae Mettium in diverfa quadrigae 

Diftulerant, (at tu didis, Albane, maneres) 

Raptabatque viri mendacis vifcera Tullus 

Per filvam ^ et fparfi rorabant fanguine vepret . 645 

Nee non Tarquinium ejedlum Porfenna jubebat 

Accipere, ingentique urbem obfidione premebat : 

Aeneadae in ferrum pro libertate ruebant. 

Ilium indignant! flmilem, fimilemque minanti 

Afpiccrcs; pontem auderet quod vellere Codes, 659 

£t fluvium vinclis innaret Cloelia ruptis. 

In fummo cuftos Tarpeiae Manlius arcis 

Stabat pro templo, et Capitolia celfa tenebat, 

Romuleoque recens horrebat regia culmo. 

855. Next Rome.] For an account of the difpofition of xkt 
figures on the fhield, and the various ordonnanceof each pidore, 
fee the DifTertation, ad calc. 

879. Roofed loith homely reed.] The regia y or palace here 
mentioned, cannot be underftood of the Capitol, which when it 
was befieged by the Gauls, was a magnificent building ; and, 
chat a thatched covering, and golden (or gilded) porticos are 
moft abfurdly inconfiftent, is ob\'ious. The commentators ii 

ftneral, underiland, that regia fpecifies the original palace of 
Lomulus thatched with ilraw, and preferved in the Capitol as a 
relic. De La Cerda obferves, that this houfe was from time to 
time repaired by the Romans, whence it is here called recens. 

In chefe days of luxury, we can fcarce conceive any fuch thing, 
as a thatched houfe to have been a palace ; or of great men and 
orinces having no other beds than a heap of ftraw : and yet the 
latter was not fo far from our times, as wc may be apt to ima- 
gine. — Thus Camden, in fpeaking of Edburton, (a little village 
near Ailefbury, in Buckinghamfhire) fays, that it was a manor* 
royal ; and that fcveral yard lands were given to it by the king, 
on condition, *' That the holders thereof, ihould find littbr, 
** that is STRAW, for the king's bed, whenever he fhould come 

" hither." 
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Next Rome appearM ; here ihriek the Sabine damesj^ 
Surprized, and ravifliM at her folemn games^ 
n arms the Cures with their king appear. 
And wage with infant Rome a fudden war* 
At length agreed, from Aght the monarchs ceaiV, 860 

Andy at the fhrine of Jove, conclude the peace. 
Each king befide the bleeding vidim ftands. 
With lifted eyes, a goblet in his hands. 
Here the mad courfers flew the foreft o'er. 
And, limb from limb, the perjur'd Metius tore. 865 

As vengeful Tullus drags him thro* the wood. 
The fculptur'd trees are all bedropM with blood. 

Here proud Porfenna, with his martial train^ 
Bids Rome receive her hanifh'd * king again. 
Her noble fons, furrounded with alarms, 87O 

Fly, in the caufe of liberty, to arms. 
While glorious Codes all his hoft withftood. 
And Clcelia broke her chains, and fwam the.flood« 
With furious locks, tremendous to behold. 
The raging monarch frown'd, and ftorm'd in gold* 875 

There, for the Capitol, brave Manlius ftrove. 
Fought like a god, and look'd a fecond Jove, 
There flood thy palace, Romulus, (decreed 
The feat of empire,) roofd with homely reed. 

** hither." [Britan. p, 280, Ed. 1695,] Ramus, In fpeaklng of 
the reformation of the univerfity of Paris, mentions the following 
allowance there ; Pro tapetis ^stramine quodlibetariae^ trigintd 
filidi, ^ In cardinally pro tapetis ^ stramin^, triginta folidi^ 
There is a ftreet in part of the univerfity of Paris, now called La. 
Rad de Fouarre ; and formerly called La Rue de Fourrage ; 
irhere the ftraw- market was kept formerly, to fupply the ftu- 
JeiBts with frcih litter. Menage's Didt. vol. i. Fourrage. Their 
fchools were littered with ftraw too, when they held their Quod- 
Ubets^ or any other great difputations. 'Twas fo in Dante's 
dme^ according to Naude. ^Add. a THiil. de Louis XL 
p. 175.] — Hence when Rabelais makes his Pantagruel difputc 
p^«iii$ all comers, he makes him hold his difputations in the 
: . D d 3 Ru« 

• Tarquinius Superbus, 
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Atque hic auratis volitans argenteus anfer * ^55 

porticibus Gallos in limine adefle canebat t 

Galli per dumos aderant, arcemque tenebant 

Defend tcnebris et dono no£lis opacae* 

Aurea caefaries oil is, atque aurea veftis. 

Virgatis fulgent fagulis ; turn ladtea col la 660 

Auro inne£tuntur. duo quifque Alpina corufcant 

Gaefa manu, fcutis protc£^i corpora longis. 

Hic exultantis Salios, nudofquc Lupc::cos, 

jLanigerofque apices, et labfa ancilia caelo 

Extuderat: c^ftae ducebant facra per urbcm 66j 

Filcntis matres in mollibus : hinc prpqul addi^ 

Tartareas etiam fedcs, alu oftia Ditis ^ 

Et fcelerum poenas, et te, Catilina, minaci 

Pendentcm fcopulo, Furiarumque ora tFcmentcin^ 

Secrctofquc pios : his dantem jura Catoneoi* 67^ 

Haec inter tumidi late maris ibat imago 

Aurea 5 fed fluftu fpumabant caerula cano ; ' 

Et circum argento clari delphines in orbcm 

Aequora vcrrebant gaudis, aeftumque fecabant, 

In medio claffis aeratas, AcElia bella 675 

Cernere erat : totumque ijiftrufto M arte videres 

Ferverc Leucaten, auroque efFulgere fla£lus. 

Rue du Fouarra : De faift, par tpus les carrcfpqrs de la rillc 
mint conclofions, en nombre de neuf mille, fept cens, foixante& 
qnatre, en tout f9avpir ; tpuchant en icellcs les ploi fortes 
doubtes, qui fuffent en toutes fcienccsi et premierement eo la 
Rue db Fevrrb tint centre touts les Regents, Artiess, k 
Orateurs; & les mift tous dp cul. Liv. a. chap. 10.) Whcrt 
his commentator fays ; Les accula tous, & les obligca a fc raf- 
feoir fur leur Pa ills, [note 3.] The word litter probaWv 
comes from the French word for a bed, ///; The French ftilj 
generally ufe a pallaife, or flraw-bed, under their feather-bedi. 

SfENCB. 

S80. Here fed the Jil<ver goofe thro* cettrts of gvld.] The «ltir 
(hefis of auratis and argenteus at firft fight may s^pear inconfift? 
ent with the finiplicity of Virgil x bat we are to remember, thai 
he is defcribing 9 piece of art, in which the pprticp» weM ror 
preiented in gold, and the geefe (agreeable to their natural 
colour) in filvcr. Thus afte^^vards-(ver. 905.) tjie ocean u rp? 
|rer«ntcd in gold, and the dpiphins in filvcr. SeivilUi 
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Here fled the filver goofe thro' courts of gold« 88# 

And, cackling loud, th' approaching Gauls foretoldi 
Thro' the thick foreft move the hoftile powers. 
And, favour'd by the night, in^^de the toi^r'rsv 
Fair golden treffes grace the comely train. 
And every warrior wears a golden Chain* ^85 

Embroider'd vefts their fnowy limbs infold i 
'And their rich robes are all adorn'd with goM* 
Two Alpine fpears with martial pride ihey wield. 
And guard their bodies with an ample fhiel^. 
The Salii next in folemn garbs advance -, $^6 

And naked here the mad Luperci dance* 
The pledge of future empire from the (ky. 
The facred targe ftrikes dazzling on the eye. 
In ftately cars the pious matrons rode. 
Who favM their country, and appeased the god. 895 

Far hence removed, appear thef realms below. 
The horrid ntanfions of eternal woe ; • 
Where howl the damn*d ; where Catiline in chains 
Roars from the dark abyfs, in endlefs pains ; 
•Sees the grim furies all around hfm fpread, goo 

And the black rock ftill trembling o'er his head. 
But in a feparate fpace the juft remain i 
And aweful Cato rules the godlike train. 

Full in the midft, majeftically roll'd 
The folemn ocean wrought in (igur'd gold : ^05 

But hoary waves x:url high on every fide. 
And filver dolphins cut the fable tide. 

Amid the flood, two navies rofcto fight 
With beaks of brafs ; th* immortal A6lian fight ! 
All chargM with war the boiling billows roll'd, 9141 

And the vaft ocean flam'd with arms of gold. 

Servius obferves» tjiat tlie poet in the epithet tirgeftteus al« 
Jttdes to a fiker goofe, which was kept in the Capitol > in fnc». 
mory of its beinc; prcfervcd by the noife of thefc birds. 

910. Boiling M/onvs.] Ferver^, fays the ongrnal. The cri- 
tics tell OS, that Virgil nCcsfer'vere ftiort, that the found may 

i) d 4 agrc« 
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Hinc Auguftus agens Italas in proelia Caefar 
Cum F^tribus Popaloque, Penatibus et magnis dis, 
Stans celfa in puppi : gpfjiinas cui tempora flammas 68o 
Laeta vomunt, patriumque aperitur vertice iidus. 
Parte alia ventis et dis Agrippa fecundis 
Afduus agmen agens : cui belli infigne fuperbum 
1*enipora navali fulgent roftrata corona. 
Hinc ope barbarica yariifque Antonius arniis 685 

ViSor ab Aurorae populis et litore rubro 
Aegypton, virefque Orienjtis, et ultima fecum 
Sadra vehit ; fequiturque (nefas) Aegyptia conjunx. 
Una omnes ruere, ac totum fpumarc redu£lis 
Convolfum remis roftrifque tridentibus aequor. 690 

Alta petunt : pelago credas innare revolfas 
Cycladas, aut montis concurrere montibus altos. 
Tanta mole viri turritis puppibus iniftant. 
Stuppea flamma manu, telique volatile ferrum 
Spargitur. arva nova Neptunia caede rubefcunt. 695 
Rcgina in mediis patrio vocat agmina fiftro : 
Necdum etiam gemjnos a tergo refpicit anguis. 
Omnigenumquedeum monftra et latrator Anubis, 
Contra Neptunum et Venerem, contraque Minervam 



agree more with the fenfe of the word ; whereas his true reafon 
was, his imitating the praflice ofthc anden'ts, who, as we leafn 
from Quintilian, ufed/er^uo &nd/er<veo, indifferently. Many of 
tfiefe old words in Virgil, have probably been altered by the 
tranfcribers. Piftai «t^^/V ^ aquai, Virgilius amantiffimm 'uetttf- 
tatis carminibus inferuit, ' Quintil. Infl. Or. LV i, « Polymetis^. 
pag. 21. . . 

926. But O !~-the curfeJ] It was impoflible for the.tranflatbr 
to reach the brevity and the energy of the fingle word hefas'i in 
ike original. 

938. Nor fees the ftiakes ,'\ The commentators in general, un- 
derftand fimply, by netdum etia/Hy &c. (he did not perceive her 
death approaching. As (he was to die by the bite.of afps, fays 
Trapp, it is here elegantly fnppofed, that Vulcan had engraved 
them behind her, to Ihew what was to be her deftiny ; tho' ihc 
wa^ nottlien apprehenfive of it. - ^ ^ ■ • "• 
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Here leads divine Auguftus, thra' the floods, . 

The fons of Rome, her fathers and her gods : 

From his high ftern the martial Areiie fiirvejrs. 

While ftreaming fplendors round his triples blaze ; 915 ' 

His fparkling eye§ ^ keener glory fhed. 

Than his great father's ftar, that glitters o-'cr his Jiead* ' 

Next, with kind gales, the care of every god, 
Agrippa leads his fquadron thro' the flood* ->.-.. 

A naval crown adorns the warrior's -brows, 920 

And fierce he poufs amid th' embattled foes. . :r: ■ . ' 

There brings proud Antony his various bands. 
From diftant nations, and from barbarous lands. : 
Difpeopled Egypt fills the watry plain^ 
And the whole Eafl:em world o'erfpreads the main. 925 ' 
JBut O I^the curfe of Rome, the fiiaine of war, 
IJis ♦ Phariaij confort follows in the rear I - ,r . 

Ru(h the fierce fleets to fight ! beneath their oars 
And clafhing beaks, the foaming ocean roars ! 
All big. with war the floating caftles ride, • 930* 

in bulk enormous, o'er the yielding tide ; 
The frothy furge like moving mountains fwecp, • 
Or ifles uprooted, rolling round the deep. 
Spears, darts and flames fly- furious o'er the main ; 
The fields of Neptune take a crimfon ftain. 9^5 

The beauteous queen, amidfl; the dire alarms. 
With her loud timbrels calls her hofts to arms. 
Flies to the fight, nor fees the fnakes, that wait 
And hifs behind, dread miniftcrs of fate ! 
Againft great Neptune, in his ftrength array'd, 940 

And beauteous Venus, and the blue-ey'd maid. 
Engage the dog Anubis, on the floods, 
And the lewd herd of Egypt's monfter gods. 

* Cleopatra. 
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Tela tencnt. faevit medio in certamincMavors 700 

Caelatus ferroy triftefque ex aethere Dirae ; 

£t fcifia gaudens vadit Difcordia palla : 

Quam cum fanguineo fequitur Bellona flagello. 

A6Hus haec cemens arcum intendebat Apollo 

Deiuper: omnia eo terrore Aegyptos et Indi, jo$ 

Omnis Arabs, omnes vertebant tcrga Sabaei* 

Ip(a videbatur ventis regiiia vocatis 

Vela dare» et laxos jam jamque inmittere funis. 

Illam inter caedes pallentem morte futura 

Fecerat ignipotens undis et lapyge ferri : 710 

Contra autem.niagno maerentem corpore Nilum, 

Pandentemque finus, et tota vefte vocantem 

Caeruleum in gremium latebrofaque flumina vi&os* 

At Caefar^ triplici inve&us Romana triumpho 

Moenia, Dis I talis Totum inmortale facrabat, 715 

Maxima tercentum totam delubra per urbem. 

Laetitia ludifque viae plaufuque fremebant : 

Omnibus in templis matrum chorus^ omnibus arae : 

Ante aras terram caefi ftraverc juvenci. 

Ipfe, fedens niveo candentis limine Phoebi, 720 

Dona recognofcit populorum, aptatque fuperbis 

9^. In fdifii* d ftetW^ Virgil makes ufe of three ciifferent ine» 
tals m the relievo of this fhield, and each is applied not without 
reference to the colour or nature of the thing reprefented: 
mention has been already made of filver and gold ; and here 
the jfoet, with great propriety, figures the image of the god of 
war in Reel. 
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In polifli'd fled, confprcuous fnnn afar. 

Amid the tumult ftorms the god of war* ^j 

Her robes all rent, with many an ample ftride, . 

Grim Difcord fialkM, triumphant o*er the tide* 

Next, with her bloodjr fcourge Bellona^ flies. 

And leads, in fatal pomp, the furies^f the &ies« 

Mean time, enthron'^d on Avium's towering be%fat^ 
The god of day furvejrs the raging fight, ^gt 

And bends his twanging bow. With faidcn dseffd. 
At the dire fignal, all Arabia fled : 
At once retire, in wild confufion hurPd, 
Egypt, and all th' afTembled Eafttrh WQrI4» g5^ 

Amid the flaughters of the fijght was feen. 
Pale with the fears of death, the Pharian qneen ; 
Agbaft, ihe calls the kind propitious gales 
To fpeed her flight ; and fpreads her filken fails. 
The god diffilay'd her figure, full in view, 960 

As o*er the floods with weftern winds flic flew. 
While fiink in grief, the mighty Nile bemoans 
The fliame and flaughter of his vanquifli'd fons. 
He faw the rout ; his mantle he unroilM, 
Spread forth his robes, and opeft'd every fold, ^65 

Expanded wide his arms, with timely care, 
^nd in his kind embrace received the flying >Var. 

Npw moves great Caefar (alj his foes overcome,) 
With three proud triumphs thro* imperial Rome j 
And pays immortal honours to the (kies : 970 

Behold at ofice three hundred temples rife ! 
The ftreets refound with fliouts and folemn gan^es $ 
And to the temples throng the Roman dames 
With ardent pray'rs : higH altars rife around ^ 
And with the blood of viftjms fmokes the ground. 975' 
pc fits enthron'd in Phoebus' Parian fane ; 
In ranks before him pafs the vanquifh'd train. 
While he accepts the gifts that crown his toilsj, 
^nd hangs on high the confccratcd fpoils. 



4ia P- VinGiLii Mahonxs AtNBH. Lib. 8, 

Poftibus : incedunt vi£lae Icmgo ordine gentes, 
Quam variae linguis^ habitu tarn veftis et armis. 
Hie Nomadum genus, et difcinflos Mulciber Afros, 
Hie LelegaSy Carafquc, fagittiferofque GeloQos 725 

Finxerat. Euphrates ibat jam moUior undis, 
Extremique hominum Morini^ Rhenvfque bieornis ^ 
IndcHnitique Dahae, et pontem indignatus Araxes. 
T^ia, per elipeum Voleani, dona parentis 
Miratur, rerumque ignarus imagine gaudet ; y^ 

AdtoUens humero famamque et fata nepotutti^ 



^i. Di/eordani tcnguis.'] It has been objefted to the poet 
that he hath made Voican reprefent nations that fpoke diffeKnt 
languages; a thing impoffible to be exprefTed in fculpture. Bo^ 
Pope has vindicated him by obferving, that, if a painter ihould 
put into a pi£lure, one tomi of France, and another of Flanders, 
might not one fay, they were two towns that fpoke different 
languages ?^— Thus Pliny fays of Apelles, that he painted 
Clytus on horfeback, going to battle, and demanding his hel- 
met of his fquire ; of Ariilides, that he drew a beggar whom he 
could alrooft underftand, paene cum voce : of Cteiilochus, that 
he had painted Jupiter bringing forth Bacchus, and crying out 
like a woman, et muliebriter ingemifcentem ; and of Nicsarchos, 
that he had drawn a piece, in which Hercules was feen very 
melancholy on reHeding upon his madnefs, Herculem triftenty 
infaniae feeniientid. No one fure will condemn thofe ways of 
cxpreffion, which are fo common. Pope's Obfervations on the 
Shield of Achilles, borro.wed from M. Dacier, Iliad. B. 17. 

992. Glorious gift, '\ There is an abfolute neceflity in the Iliad 
for Vulcan to make armour for Achilles ; Patroclus, to whom 
this hero had lent his armour being flain, and the armour it- 
fclf being taken for a fpoil. This cives a beautiful propriety tQ 
this incident in Homer. Is there (o ftrong and fo indifpenfabic 
a reafon in 6ur poet, for introducing a defcription of iEneas's 
armour? 

997. The fortunes of his race.'] AdtoUens humero^ in the original. 
This verfe, fays AddSfon, is perhaps the wittieft In Virgil. There 
is doubtlefs a mixture of ideas in it, very much in the manner 
of our modern writers, who make one part of their defcriptioni 
relate to the reprefcntation, and the other to the thing thati$ 
reprefented. 
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re the vi£tor move the mighty throngs^ 980 

h different habits and difcordant tongues. 
; pafs, diftinguiih'd by the god of fire, . 

fons of Afric in their loofe attire -, 

Carians march ; the bold Numidians ride; 

Gelons fliine with quivers at their fide. 9S ^ 

; croud the Daae ; and the nations, there, 
Q eaith's laft ends affembled to the war. 
: with diminiih'd pride Euphrates mourns ; 
re the maim'd Rhine bemoans his broken horns : 

fierce Araxes, bridg'd of old in vain, 990 

r bends, fubmiffive, to the Roman chain. 
ich was the glorious gift in every part 
i^ulcan finifh'd with immortal art : 
.e forms unknown, that grac'd its ample field -,) 

prince with joy furveys the ftory'd fliield : ^5 

t he bears the triumphs yet to come, 

fortunes of his race, the fates of mighty RoQie. 



FINIS. 
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Dc Aencac clipco. 

Vin, 625. /^Lipei mn enarrabtle texium. Intienti laiidem 
in fplendido hoc loco Virgilio non magisi 
quam in tot aliis, quae In Aeneide merito miramury deberi, 
nota res eft. Praeiucrat Homcrus clipeo Achillis U. r, et 
Hefiodtts, aut quifquis ille fuit^ clipeo Herculis. Sed in- 
genii vim tanto acriorem exhibuit poeta ornando et expo- 
liendo eo, quod ab aliis iatn occupatum fuerat. Atqui nee 
ea in^nii infimar laus eft. Quae autem in hoc epifodio 
inprimis probanda funt, haec eile arbitror : primum, quod 
argumentum elegit argumento et confilio carminis leSo- 
rumque Romanorum ingeniis inpfimis accommodatum, 
cum Homerus tantum mirabilia vel.adfpectu aut varietatc 
grata feftatus eflet; Fecit id porro cuai fumma maieftatc 
verborum, fententiarum et phantafmatum ; Confequutus 
etiam eft nouas mirationis cauflas per expofitionem rerum 
futurarum, quarum cognofcendarum animus humanus 
auidiffimus eft : Cumque adeo res Romanas tanquam va- 
ticinii aliquo genere narraret, ad grauiorem fpiritum aflur- 
gcre, res ad miraculum euehere, augere et amplificare tuto 
potuit. Sane quidem Aeneae omnia ifta, quae in clipeo 
cxprefia videbat, prorfus obfcura effe debuerunt ; verum in 
his leftorum potius voluptati, quam hcrois perfonae, cort- 
fulere licuit. 

Ex anificii vctcris defcriptione paflim poctae carminum 
6 fuorum 
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iViorum oraamentft p<$tientnt) quo vetcrcs fabulas in eo cx«» 
preffitt luurare lio^ret* Inter varia iaueota nalliun tamea 
aliud genus opportunius efie videtur dipeo, fi prifcum cli^ 
l>eos fculpto opere oroandi morem reputes. Multo minus 
commode v. c. Apollonius 1, 721 Tqq* fabulas lafonis pal- 
lae intextas enarrat, Europae calatho Mofchus Idyll. 11^ 
37 ^44- i^ ^^^ ftragnla CatuU. LXIV, 50 iqq* in cratere 
cxprefias fabulas Quid. Met. XIII, 68i* et in foribus re* 
pac Soils ltb« II, 5 fqq. In palla Harmoniae orbem terra- 
rum acu piAum exhibet Nonnus Dionyf* XLI. p. 1070 et 
fie alii alia. Nulla in his omnibus materia, nullum artis 
cppus, quo magnam rerum varictatem expreflam fatis rede 
commemoret aliquis. 

Acumen autem Virgilii in reriim diledtu et fummum or* . 
joatiim cognofcere qui volet^ non modo Homericum ilium 
et Hefiodeum clipeum comparet necefle eft, verum eos 
quoque, qui ad eius exemplum idem argumentum retrac- 
tare voluerunt : Silium lib. II, 395 fq. Q^ntiuu Cal. V. 
pr. Nonnum lib. XXV. p. 664. 

Praerepta erant Virgilio, vt in tot aliis, ea, quae in qua- 
que re, in quoque phantafmate, primus ingenii impetus^ 
ipfa naturae vis, primo loco offerre folet animo. Haec oc* 
cupare liberum erat Homero, tanquam in vacuam pofleiE- 
onem venienti : adeoque eum omnes poft fe vi£turos poetas 
fuperare in multis necefle erat, fie vt ipfe nunquam ab 
ipfis vinci poflet. Cum tamen exponeret omnia cum fim- 
plicitate fumma, reliquit hoc ipfo ingeniis diis laudem 
faltem ex eorum, quae pertra6taflet, exornatione et expo- 
litione. 

Horoericus clipeus baud dubie plus habebat verltatis, 
maioremque faciebat operis, tapi afFabre fa£li, vt dei ma- 
nus haberetur, mirationem, quod ad vitae prifcae morem, 
fenfum, opinionem, quam totiim eius opus fpirat, haec erant 
narrata. Phantafmata, quae oculorum animique fenfui obii- 
tit^Um^'Mt habent maximam : funtgrandia^pulchra, fuauia. 

Itaqu^ 
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Itaque Mil tonus in diuino toco de Adami vifo ex colle Pa^' 
iradifi lib* XI, 639.' earn iri multis, qiiam lioftrum poetaor; 
exprimere maluit. In Virgilio contra caprtatam occaiio^ 
nem, imitationis ftudiatd^ ar^tisis Varietati^ agnofcas fa^ 
cile. Dum autem ai^tis et ingehii expefiition^m his ipfis 
facit, excutit ille animis noftris antiqulie hei^oum vitae, iii 
qua verfari debebat narratio, morem fpeciemq^ixe^ qude tarn 
sucundum errorem in Homero obiicit, vt ea, quae fabulofe 
tradita, praeter rei naturam in ipfo cli|>e6 naOrrata,' occur- 
runt, credi tamen ab iis hominibiTs et rede cfedi potuiiTef 
arBhremur. Virgilium autem apparet muIta-itoR credit 
difle, quae alios credere voluit : et hoc voluptatis Viffl 
omnem imminuit. Vtinam faltem grauiorem ^t probabi* 
liorefn cauiTam reperiflet, ^tir Aeneae clipeus diuina arte 
fadus afferendus erat!- Achillis clipeus Patrock> fpoliato 
iti Heftoris poteftatem venerat. ' 

Inferior Homero in hoc Maro ef^, quod, vt iiih jeC Seruio 
obferuatum, illic Jihguloy dum fiunt^ narraniur : hie verk 
perfe£fo opere nofcuntur. Nam et hie arma prius acapH 
Aeneas quam fpeSfarel ; /fo', pofiquam ofrinid narrata funt^ Jic 
a Thetide defer untur ad Achillem. Quae his fubiicit alia 
Seruius, non probanda ccnfeo r verum, cum ab HomerO 
alteram rationem occupatam videret, quid faceret Maro^ 
nifi, vt, fi quid nouare volebat, quod vtique debebat^ 
ad alteram vel inuitus defcenderet, narrarctqiie a'deo zt 
potius defcriberet, quae iam fafta erant. Sed haec iam 
dofle ac fubtiliter expofuit Leflingius V. C. in Laocoonte 
p. 184 fqq. 

Pugnam in clipeo exfculptam Romanus poeta egregic 
variauit, fi cutri Hdmerico et Hefiodeo clipeo compares. 
Graeci poetae illo antiquo fermone praeclare in hoc vfl 
^rant, vt "E^tS^a, K?^a, <l>oi3oy, in acie conftituereht. fee'ddit^ 
haec ipfa aut fimilia fculptoris arte fuerunt in Cypfeli area 
apud Paiifaniam, quae figillatim olim accuratius a me ex- 
pofita funt : Virgilias pugnam naualem fubftituit et ab 

Apolline , 
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Apolline Adiaco propria rerum argumenta petiuit verff. 
677 %• 

Cum in hh Virgil ium vel defendam vel excufem: eft 
aliud, quod ab aliis non reprehenfum video, ipfe aegre 
fero. In rerum fqilicet dile<ftu, quas in clipeo exfculptas 
dedit, certum iudicium vix fequutus videri poteft. Omif- 
fis enim multo clarioribus fadis intexuit nonnulla, quae 
quomodo inter infigniora Romanorum fafta vel fata refer- 
ri potuerint non affequor : vt Metii FufFetii fupplicium, 
quod quomodo defendam non habeo : etiamfi dixero. Alba 
diruta Romam iniignia confequutam efle incrementa. Re- 
ligionum maieftas excufare forte poteft Saliorum tripudia, 
Lupercorum difcurfationes, matronarum pompam. In 
quibus tamen nimis preife et angufte Homerum aemulatus 
cflc videtur, qui v. 590 chorum elegantiffime effinxerat. 
Anierem volitantem, fl omiiifTet, argumenti maieftati ad 
noftnim fenfum melius confuluifTet. Intercipitur porro 
totus argiunenti Romani tenor rebus inferis interpofitis, 
etfi* video, quid in his fequi potuerit poeta. Voluit forte 
Catiltnae et Catonis meminifle, quorum alterum in infe- 
ris fcelenim poenas luere par eft credere. Sunt etiam haec 
ita pofita, vt clipei extremam oram obeant, terra in medio, 
ct inter banc inferaque loca mari interiefto. Habet fpe- 
ciem aliquam, nee tamen multum piobabilem, hoc, vt di- 
cas, delegifie poetam ea, quorum illo tempore flgna paf- 
fim et fculpta aere vel marmore opera Romae cernebantur. 
De Lupa, de Sabinis raptis, de Coclite, de Cloelia, Man- 
lio, et anfere verum hoc effe poteft. Fit quoque probabile, 
fuifie Augufti tropaea in Capitolio, quae A£tiacam pug- 
nam exhiberent. 

Inferta eft Virgilio in anglicum fermonem a Wartotto 
aliifque conuerfo fub To. III. finem difputatio elegans 
Viri CI. W. Whitehead fuper hoc clipeo, in quo ille ar- 
gMmenti dile£lum et rationem ita tuetur, vt ciuitatis Ro- 
manae ftatum et conditionem inde ab origine per fingulas 

Vol* hi. £ e actates. 
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aetates, fimulque fummum opom £iUftigiuiii, 4}uo ab Au- 
gufto ilia addu£la eft, defcribi dicat ; otniiGs tamen iis, 
quae iam alibi poeta attigerat, v. c. Aea. VI. Exfrefla 
itaque efle vrbis primordia, raptas Sabinas, foedulque fac- 
tum, quo Curibus in vrbem receptis incrementum iam 
infignius Roma accepit : mox foederis nipti poenam Me- 
tii fupplicio inflidam : libertatem partam regibus eiedis : 
bellum Gallicum et Romam reparatam; rdigiones per 
Salios, Lupercos et Matronas declaratas : . praenia et 
poenas apud inferos : tandem A6tiacam vi&oriain, qiya ter- 
rarum orbi pax et tranquillitas parta receptaque ex flud!' 
bus ciuilibus ciuitas mox laete effloruit, Auguflo princi^: 
vt illud Propertii lib. Ill, ii, 50. acclamaretur: cape Rs- 
ma triumpbum Et longum Augujiofalua pre<are diem. 

Ingeniofam banc eiTe clipei enarrationem non nego: an 
nimis ingeniofa fit, non dicam. Si ubique fubftituas res 
tempore, loco, perfonis quodammodo coniundas vel yici- 
nas, toUafque ex pluribus, quae eoden\ iure fumi poterant, 
quod opportunum eft : nihil eft, quod non commode ad 
fenfum fuum interpretari quifque poilit. 

De artis refpeftu iudicioque, quod multi in poeta noftro 
agnofcunt, omnino mihi quidem adhuc parum liquet, nee, 
fi dicendum eft, quod fentio, raagnum aliquod feu piflu- 
rae feu fculpturae ftudium poetam noftrum tenuifte arbi- 
tror. Nam primum, quae ille expofuit, nihil tale pro- 
dunt, et eiufmodi funt, vt etiam vulgariter quifque artium 
peritus ea carmine comprehendere poffit. Turn vero, vt 
poeta ai) eo confilio longiflime abfuit, vt artis fubtilitatem 
fequeretur, ita occiirrunt non pauca, quae a fculpturae 
natura recedunt, nee facile ncc commode ea arte tradtari 
poffunt. Qui oceaniim in angufto limbo expreflum inque 
eo innatantes delphines dedit (vff. 671. 4.) nae is non 
adeo magnam graphices peritiam habere potuit. Omnino 
de arte cogitaffe Virgilius non videtur, quandoquidem ipfe 
diuerfum rei confilium exponit : Illic genus omne futurai 
Stirpis ab Afcanio pugnataque in ordine bella. Atque ex ii$ 
" deccrpturus 
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decerptiijcus nonnulla fubiicit : Fecerai et *uiridi etc. " At 
cum Hom^ro certamen ihiiffe videtur : hoc libi propofi- 
tuiii habiiit primo loco: altero vt Romanis fuis placeret. 
Si artis bitionem habere vbluiflet, non diuidere clipeum in 
tatitiim paru^riim arearum numerum, fed reuocare omnia 
^A vnum magnum ac ndbile argumentiim, et aream faltem 
vna pugna Aiftiaca exorriace debebat, qui totius clipei baud 
dubie fplendidiffimtis locus eft. 

•Sunt tameii nonnulla ad exprimeiidura artifice manu 
cgregie accommod^ta, multifque paflim operibus exprefla : 
vt Romulus et Remus laSentes, raptus Sabinarum, mox 
bellOm et tandem foedus idum. Metii Fuffetii fuppli- 
tium, ad fenfum noftrum nimis foediim et aiierfandum, 
duris Romanorum ifigeniis forte minus difplicuit. Vrbs 
a Porfenna obfefla, reuulfus ab Horatio Coclite pons, Ci- 
pitolium a Gallis obfeiTumj et a Manllo propugnatum; 
.JBalioruni faltatip, Lupercorum difcurfus, matronarum in- 
tieftio: funt haec talia quae opere exfculpto exprefik pla- 
tere potuerurit. 

Enimuero, dices, funt alia, quae ab artifice reddi nequi- 
erunt : Incedunt vtSfde longo ordine genteSj ^am vaKtae 
Unguis^ habitu tarn vejiis et aura — et paullo ante. Omnibus 
in templls mairum chorus^ omnibus arae etc. — arcum in" 
tendebat Apollo Defuper^ omnis eo tcrtore Aegyptus et Indi 
Omnis Arabs ^ otnnes iJertebant terga Sabaei* T^lis vero re-* . 
prehenfio hominem artis forte notitia imbutum^ poeticei 
rtique imperitum ^rguit* Eft enim hoc in poeta noftro 
inagno ingeriio et arte faflum, quod ornatum iniecit tan- 
quam veftem narrationis nuditati,N nee fatis efle putauit, 
defcribere opus tpreuticum, in cuius veritate feruanda nul* 
•lam fibi videbat religionem effe impofitam; Nee hoc s^d 
artem pertinet, aut excufatione adiuuandumj aut inter po- 
eticas licentias referendum, quod viri d6£^i faciunt Mifc* 
Obff. Ti I. p. 20. IV. p. 198. et Burmann^ h. 1. ad 
VIII, 634 et ad Aen. I, 483. verum poetices lex et na- 
tura facexe iubet, vt res. ah arte^expreiTas.iis auxiliis et in- 

£ e. a ft^umentisy 
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ftrumcntis, quibus ilia valet, pocta cxprimat fuis colori* 
bus ct prnamentis. Hinc tuenda ilia v. 634. Mulceri aU 
iemos. et vf. 697. Necdum etiam geminos a tergo refpicit 
ungues. Nam poetae haec funt, nee ab artifice duae afpi- 
dcs expreflae erant. Sicque tot alia ad ornatum faciunt, 
aut poetica phantafmata obiiciiint, quibus inflamoiata 
mens multa videt, quae fenfibus fubie£bi non funt : Ilium 
indignantl Jimilem Jimilemque minanti Adfpiceres etc. Sed in 
his, in quibus quifque facile difertus efle poteft, difertum 
cffe nihil attinet. 

An clipei fuperficies tot rerum diuerfanim argumcnta 
capere potuerit, nunc nemo facile quaerat, poft yirorum 
ingenioforum Operam in clipei adumbratione ftilo aereo 
fafta collocatam. Alteram cxemplum in Anglica inter- 
pretatione fupra commemorata vidimus ad Whitehead, V. 
CI, iudicium L. P. Boitardi arte, fed, quod fa<9:um nolle- 
mus, ad piSurae naturam propius expreffum j alterum, 
quod anaglyphum melius refert, opera Le Lorrainad Co- 
mitis de Caylus praccepta (To. XXVII. Hift. de TAcad. 
des Infcript. t. III.) Confentit vterque artifex in hoc, 
vt exterior clipei ora, in plures regiones diftinfta, com- 
prehendat ea, quae a v. 630 ad v. 670 commemorata funt; 
rcliqua autem in interiortm aream reiiciunt. ' Exterioris 
illius orae regiones conftituunt vterque duodecim. Sunt 
alia nonnulla, in quibus in diuerfa abeunt ; in aliis vter- 
que veritatem argumenti et moris Romani deferunt. Sed 
fingula perfequi velle, inprimis nulla clipei delineationc 
adieda, faftidium faceret. Interiorem aream ab exteriorc 
feparat circumduftus in orbem, fed tenui limbo, Oceanus, 
(ex vfT. 671. 4.) innatant, quod ridea^, dejphines. Me- 
lius apud Homerum et Hefiodum, Oceanus ex tremam cli- 
pei oram ambit. Aream illam interiorem, feu vmbonem 
clipei, (vt adeo In medio v. 675 fit, in medio clipeo) arti- 
fex Gallus in tres areas, quae pugnam, fugam, triumphum 
exhibent, Britannus autem, cui aflentiendum arbitror, in 
^uatuor regiones dluifit : vt prima fit inita pugna vf.. 

676-688. 
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5^-6-^688. ti\m pugna commiffa vff. 689 — 703. tertio fuga ' 
704 — 713. tandemque triumphus vff. 714. 

Elegantiam in difponendo argumento clipei fruftra, 
puto, laudibus extollimt viri dofti. Interior ambitus nullo 
modo delegare poteft adfpe£tu, in quatuor, aut, quod 
multo moleftius eft ad oculos, in tres partes difcretus : in- 
primis tot rerum et hominum fignis in tarn anguftum fpa- 
tium coartatis. 

Vt igitur paucis compledlar, quae mihi de artis iudicio, 
quod poetae tribuere folent, pronuntianda videantur : ha- 
buit ille forte in animo fingulorum fignorum fingularum- 
que rerum formas et exempla, quae in vrbe et Capitolio 
pailim occurrere ipfi debebant : ea tarneh, quae in clipeo 
hoc ei&Aa dedit, non fculptoris, fed poetae ingenio delegit 
et in vnum locum congeffit diuerfi argument! res, quae 
narratae, fi altera poft alteram auditione accipiatur, admi- 
ratione animum mouere poffunt ; vt eaedem arte expreffac 
oculos tenerent, nee voluit nee curauit aut operam dedit. 
Poctica itaque habenda funt ornamenta, quae in clipeo 
cnarrata dedit, poetico quoque more tradtata, non anag|y- 
pha ad artis elegantiam feu inuenta feu expolita. Inde fplen- 
didiffimae carminis partes vix a fculptore bene, etfi Comi- 
tem de Caylus ea de re nil dubitare video, (Tableaux tires 
de FEneide de Firgile p. 369. fqq.) reddi poffunt 5 inpri- 
mis praelium deorum vf. 698 fqq- Omnigenumque, deum 
monjlra etc. JSfius haec cernens arcum intendebat Apollo De^ 
fuper — omnes vertebant terga Sabaeu Ipfa videbatur ventis 
regina vocatis Vela dare et laxos iamiamque immittere funes 
'■^Contra aut em — Nilum Pandentemque Jinus et tot a vefie 
vocantem etc. In triumpho autem Caefaris plura admixta 
funt, quae poetica phantafmata funt praeclara, fed nulla 
arte vno temporis moment© vnoque et eodem locoriim 
fpatio exhiberi poffunt. 

Arris notionem poetae non effe obuerfatam vltimo loco 
declarat materia clipei, mira mixtara auro, argento, ferro 
in idem opus conflatOt Per porticus Capitolii (vf. 655.) 

£ e 3 auratas 
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auratas anfer argenteus volitat : ipfi Galli aurea caefarie^ 
aureis virgatis veftibus ct torquibus aurets. Non igitur 
eftypo modo opere hacc exprefla, verum ad prifcum ctHor 
merici aeui morem etiam coloribus variata, aurp faltem et 
argcnto, in aerea clipei area. Porro vf. 671. Marcjar^ 
cffiftum : fid fluSfu fpumabant caerula cam. In caerulation 
etymon vocis cogitandum videtur : fed fimpHcitcr marc : 
idque argenteos fludus habere detfuit : innatant tamendel- 
phines, iidem quoque argentei : Et cireum argtnto claridel" 
phines in orient Aequora verrebant caudis aejiumque ficahsnU 
Mox Mauors caclatus ferro v. 700. h. c. ferro vel chalybc 
exfculptus : nam improprie voce caelatus vfus vrd^tun 
Alia fuper hoc clipeo in notis paffim obferuata funt. 
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TH E defcription of the fhield, in the eighth 
book of the ^neis, has been very generally 
cfteemed for its poetical beauties. The figure 
of the wolf bending back with fondnefs, and forming 
with her tongue the fmiling infants, or the moiirning 
river-god ftretching out his watry garments to receive and 
fliield the routed -Egyptians, have feldom efcaped even 
the meaneft admirer. But I do not remember to have 
ever feen the whole of it confidered in a critical light, as 
to the propriety or impropriety of the pieces reprefented. 
Moft readers, like the hero that wore it, Rerum ignari 
imagine gaudent^ are ftruck extremely with the difpofition 
of the figures in each particular piece, and the excellence 
of .the painting ; without once reflefting whether other 
piedes might not have been introduced with at leaft equal 
propriety, and whether the judgment of the poet as well 
as his fancy, had a fhare in the performance. For my 
own part, I cannot help thinking it may be an agreeable 
talk to examine the fubjeft a little more minutely j to en- 
deavour to find out the motives and reafons for each par- 
ticular reprefentation, and to confider fairly whether the 
feveral pidures are a<3:ually inconneftcd with each other j 

or 
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or whether, tho' they may feem to be thrown down at 
random, they do not in reality form a kind of regul^ 
whole. Such a whole I would be underftood^ to mean,~as 
a poet may reafonably be fuppofed to have intended. 

Theftiejd, as framed by Vulcan, Virgil himfelf tells 
u$^ ccmtained a regi4^ ie|-ie« of tl»e whok Alban and 
^olnan affairs. 

Jllic res ItalaSy Romanorumque trhmphos 
Fecerat ignipotens : illU genus omnefuturae 
Stirpis ab Afcnnioy pugnata^ue in ordine Bella. 
Virgil only picks out fuch particulars as he imagined 
^oul4 conduce to bis defign,' and be an ornament to his 
poem. .It is the poet therefore, not the god, who comes 
under my cognizance ; I am coi)cerned only with a few 
extraft? from- a larger w.ork, and have undertaken tqr eX- 
.^mine the judicioufnefs of the colledion. 

And firff, I wpi^ld alk whether we have not fome^es 
blamed Virgil ior. the qircumftances be has itU&G^ from 
the Roman ftory. There are cjertainly numberjcfs gfe^ 
anions omitted, \yhich are lefs fabulous than thofe be has 
reprefented, apd perhaps appear to us mere (hining and 
•pictureique. A defponding Hanpibal, or a bleeding 
Gracchus, a captive Perfes, or the triumphs of a Scipio, 
were furely as laoble objeds pf reprefeivtation, as a C(?clcs 
on the bridge, or a Clelia in the Tiber. .Would a 
mangled Pompey, drawn with all the mournful circ^nlr 
fiances imagination could have furniflied, have {hewn le6 
art than a tortured Metius f Or, would fuch a pi(aurc 
have been lefs acceptable to the Julian family, than a 
Catiline in Tartarus, pr a Cato in Elyfium ? Jt would 
\ik endlefs to mention the various particulars in which a 
Roman bard might have exerted his talents. The hiftory 
of his country was a feries of great events ; and every 
name on record, that of a demigod, or hero. Why thenJ* 
fore would he confine himfelf to the more doubtful tranf* 
aftions of the earlier ages ? 

To 
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To this I anfwer in general, that the fine conclufion of 
the fixth Book of the ^neis, is a reprefentation of the 
fame nature with this before us. The heroes of Rome 
have already paft in review. . The poet has already cele- 
brated the chief ornaments of his country, and has fcarce 
any thing in referve but his favourite battle of Adium. 
He would not, however, let fo fair an opportunity pafs of 
loing honour to his anceftors. He collefts together, as 
it -wercy the laft remains of antiquity, and even introduces 
Tome of the former perfons under difFereBt circumftances, 
ind in different attitudes. 

One principal defign of the ^neis, we may allow, w^S 
tor pay court to Auguftus ; but it was to do it in fuch 
I, manlier as wotild not only make the Julian family 
but the whole Rbman name immortal. Accordingly we 
find there is fcarce an occurrence in hiftory which has 
not found a place in fome part of the poem : fcarce an 
hero of note, who has not fomewhere or other an opportu* 
nity of appearing. The immortal hatred between Rome 
uid Carthage is interwoven with the fubjedl itfelf, and by 
the art of the poet has an original given it, before either 
of the places concerned was in being. The troubles of 
^neas take their principal rife from k, and Juno labours 
^o.preferye her city near a thoufand years before its de- 
fbrixStion. This great fubje^, as I mentioned above, and 
almoft every other, was too much exhaufted to be figured 
upon the fhield ; it would have been giving a (ketch, or 
pi£ture ii^ miniature, of what had been already defcribed 
at large. 

Having premifed thus much in vindication of the poet 
for what he has not done, I (ball next confider the mer 
thod he has chofeii to purfue, and lay the whole feries of 
ytrfeS regularly before ytiu. 

The fcene opens with the original of R#mulus. The 

ftveril kirigs from -ffineas to that time, are paffed over in 

Stttice. Thofe who had any thing remarkable in them- 

9 felves. 
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ielves^ or relative to the Roman affairs, fuch as Sylvhis, 
Procas, Capys, Numitor, had already appeared in the 
Elyfian fields. The reft, like the (lain in a battle 

Mcandrumqui^ Heliumque^ Noemonaque^ Prytanimquij 
would have been mere names ; and are only' mentioned in 
hiftory, as fo many links of a pedigree to preferve connec- 
tion between hero and hero* 

The defign in thie fixth book was to exhibit to ^Sncas 
every defcendant in his height of glory* But here the inten- 
tion feems to have been quite otherwife. " Rome was 
•* to be carried gradually to perfedtion, and rife from its 
** loweft beginnings to that folid grandeur which it ac- 
*^ tually enjoyed under Auguftus Caefar." When I fay 
, carried gradually to perfecEiion, I do not mean that every 
fingle ftep by which it rofe to that height will be here fet 
before us, but only fome of the more flxiking caufes of its 
greatnefs be ftrongly marked out to us ; as far at leaft, as 
they can be in a fketch of this nature. In the former rc- 
prefentation, we are prefented with the founder of Rome 
in full maturity ; and Anchifes, while he points him out, 
cries with a kind of rapture, 

■■ Viden" ut gemina fiant vert ice crtftay 
Et pater ipfe fuo fuperum jam Jignat honor e f 
But here the fable of the wolf is introduced, and we (et 
the great anceflor of the matters of the world an expofed 
helplefs infant. 

Fecerat et virtdi fcetam Mavortis in antra 
Procubuijfe lupam : geminos huic ubera circum 
Ludere pendente s puerosy et lamhere matrem 
Impavidos : illam tereti cervice rejlexam 
Mulcere alternosy et corpora fingere lingua. 
Next to its founder we have Rome likewife in its in- 
fancy. But the poet has chofen to introduce it at the 
celebration of the Circenfian games, when its handful of 

inhabitants 
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/ 
Inhabitants might all appear together, and the manner of 

;ts being peopled, be exprefTed at the fame time. 

Kec procul hinc Romaniy et rapt as Jim more Sabinas 

Ctmfeffu cavea^ magnis Circenjibus a£fis 

Addiderat ■■ 

' The ftoryof the Afylum was what Virgil was unwilling 
to mention. It would have been deriving the original of 
the beft families in Rome from robbers and murderers j 
ind have fpoiled many compliments in the other parts of 
Ms poem, Juvenal, as a Satirift, ufes lefs ceremony, 
Mrhen he addreffes himfelf to a worthlefs patrician, who 
MTOuld claim fome merit from the virtues of his an- 
ceftors : 

Et tamen ut long} repetas long'eque revolvas 
Nomefij ah in/ami gentem deducts Afylo, 
Majorum primus quifquis fuit ilk tuorum 
Aut pajlorfuity out illud quod dicer e nolo. . 

Hiftorians may labour hard to palliate this account, as 
it is their bufinefs to relate every thing ; but our poet 
thought proper to pafs it over entirely. I muft not, how- 
cver^ diflemble Virgil's having mentioned this very afy- 
lum in another part of his poem ; but it is only where he 
is running over the names of places, and of that among 
the reft, without being obliged to enter into particulars^ 
which he muft neceflarily have done had he introduced it; 
here : 

Hinc lucum ingentem^ quern Romulus acer afylum 

Rettulit. — iEn. viii. 342. 

As to the rape of the Sabine virgins, it was too material 

to be neglefted, efpecially if we regard its confequences. 

The firft of which immediately follows, 

■ Subitoque novum confurgere bellum 
Romulidisy Tatioque fenij Curibufque feveris. 
Dionyfius, who makes ^vtry thing defign, and is perfeftly 

acquainted 
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acquainted with the moft minute intrigues of the czlmkt; 
endeavours to feprefent this aAion as a deep-laid fcheme 
of policy. And indeed, if we exan^ine the good t^Sc&s 
it produced, we may almoft be ferfuaded to givfc %o hi^ 
opinion. It was highly probable, that fuch an infult 
as this might at firft be refented, but that the rage of 
paflElon would gradually wear away, and an union of fa- 
milies and.interefts take place. But I confefs myfelf, I 
have much more pleafure in obferving a variety of events 
brought about by accident ; and think it more natural to 
imagine, that the politics of that age were op too low a 
form to pretend to forecaft. It is upon this account that 
I have always confidered Dionyfius*s hiftory^ admirable 
as it is, as a civil romance : Tho' the heads ' of it are 
true, or at leaft what are received as fUch, yet like the ^ 
Cyropaedia of Xenophon, it rather feems written to in- 
ftruft pofterity, than to relate what has really happened; 
Machiavel, in his difcourfes on the firft Decade of Livy^ 
has taken a better method to make the Roman hiftorjr 
ufeful. He has extraSed general rules of policy, both 
from the errors and perfeftions of that ftate, and given 
due praife to its excellencies, withbut fuppofing every 
citizen a Lycurgus. 

After mentioning the war, the poet proceeds to its 
happy conclufion, and takes occafion to paint his ancef-* 
tors in the very aftion of ftrtking a league* A league 
we muft take notice, which unites the Roman and Sa- 
bine people, A remarkable period in the Roman ftate. 

Po/i tidem inter fe pojito certamine reges 
Armati Jovis ante aras^ paterafque tenentes 
Stabant : et cafd jiingehant feeder a pored. 
To the manner of engaging in a treaty, fucceeds the 
punifliment for breaking one. Numa's peaceful reig* 
had already been celebrated : 

^uis procul ille autem ramis injignis oUva^ &C. ^n. vi. 
And the religious part of it taken notice of in the yfords facra 

ferenu 
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ferens. The warlike charafter olFTullus Hoftilius was 
there likewife introduced ; but rfiis one adlion of his, with 
xegard to Metius, was juftly referved fpr a more proper 
place : 

Haudprocul inde cita Metium in dherfa quadriga j 
Diftulerant ((it tu di^is, Jlbane, tnamres) . 
Raptabatque viri mendacis vifcere TuUus 
Per fylvam^ et fparji r or a bant /anguine vepres. 
This too we muft obferve was another remarkable 
period, when the Alban and Roinsyi people were united 
into otie body. . 

From the reign of Tullus Hoftilius, till the beginning 
of the coofular ftate, we have an entire chafm in the 
hiftory ; which again opens with the Tufcan war. 

Ancus Martius, and Tarquinius Prifcus, have a place 
in the fixth book, and therefore might juftly be omitted 
-here. But it is the misfortune of Servius Tullius, to 
whom Rome owed the beft part of her conftitution, to be 
negledled in both places. ' Strada, in his Monlus, accufe$ 
Virgil of this negl,e£l ; but makes no apology for him. 
The commentators tell us, it is becaufe Servius was of 
mean extra<Sion. I own, it is with difHculty I acquiefce 
in fuch^ a reafon, and think the poet as well as myfelf, 
would be obliged to any -one, who would furnifli us with 
a better. His mother was a princefs, tho' a flave of war j 
and his great abilities, whatever was his extraftion, were 
certainly equal to any ftation : 

Ancilla naius trabeam et diadema Sluirinij 
Etfafces jneruit regum ulti^jius ilk bonorum* 

Juv. Sat. 8. 

But it fcems to have been the fafhion to neglect him ; 

for we find Horace equally unjuft in not allowing him a 

place in his catalogue of worthies, Od. i2. lib, i. In one 

6f his Satires indeed, where it made for his purpofe, ho 

does 
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does hhn the favour to infinuate, that he was a good.ma% 

tho' his reign was ignoble. 

Ante poteftdtem Tulli atque ignobile regnum 
Multosfape viros nullis majoribus ortos 
Et vixijfe probosy amplis it honoribus au£ios» 

Tarquin the proud, the fiicceeding king, is mentioned 
by name in the fixth book, and in this ; in the former he 
is merely a name, and joined too in an hafty manner with 
the elder Tarquin : 

Vis J etTarqulnios reges — — — 

But here he is more direftly, and more juftly introduced; 
for tho' he himfelf had no virtue which deferved regard, 
he was greatly the occafion of it in others ; and gave rife, 
by his infamy, to the firft heroes of Rome* It is not 
Tarquin, but his oppofers, whom the poet celebrates* In 
the fame manner muft we underftand the ^^ fuperbos Tar- 
** quint fafces^* of Horace, which fome commentator* 
would apply to Tarquinius Prifcus, who was remarkably 
concerned for the majefty of government* But if we coii- 
fider it in the light I am mentioning, the whole ftanza will 
be finely contrafted : 

Romulum poji hos prtusy an quietum 

Pompili regnum memorem^ an fuperbg$ 

Tar quint fafcesy dubito^ an Cat on is 

Nobile Lethum. 

" Shall I firft celebrate Romulus, who founded the mo^ 
** narchy of Rome ; or Numa, who confirmed it by the 
*' arts of peace j or thofe noble perfons who recovered 
" our liberty from the haughty Tarquin ; or Cato, who 
*' died in its defence ?" 

This too faves the latter part of the ftanza from tliat 
ftrange alteration of Dr. Bentley, 

Anne Curti Nobile Lethum. 

To return ; the poet defcribes the tyrant, as already 
8 baniihed } 
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nithed ; and qfily lays before us the confequencs of that 
mfhment, the Tufcan war : 

Nee non ^arquinium ejeSfum Porfennajubebat 
jfccipere^ tngentique urbem objidiorte premebaU 
We need not wonder that he has not been moreparti- 
lar, as to the enormities of the Tarquins, fince it was 
•t his defign Co expofe villains, but to Hluftrate noble 
tions. As in the picture of Metius above, it was the 
ft refentment of Tullus which was the fubjeft, not the 
•achery of the fufferer. Befides every reader, efpecially 
Roman one, from the word ejeSfum^ muft naturally run 
ck to the cruelties of that family. The muider of Ser- 
us, and the rape of Lucrece, rife frefli before us 5 and f 
ncy we (hall find in moft of the defcriptions throughout 
e poem, fuch particulars felefted as always draw after 
em a train of circumftances, and exhibit to the mind of 
e reader much more than is exprefled in words^ The 
xt line breathes the true fpirit of liberty ; 

Mneada inferrum pro Itberiate ruebant. 

Lucan would have declaimed on this ot^cafion, and hav(5 

ounded with exclamations for twenty verfes together^ 

1 the fubjeft itfelf grew tedious, if not trifling. But 

irgil in one nervous line, (hews the eager fpirit of the 

aman?, and finely oppofes their noble refolution in the 

ufe of liberty to the m(o\tx\t jubibat of Porfenna. 

He continues to paint the tyrant fwelling with indigna- 

m at their haughty attempts againft his kingly fupre- 

acy, and threatening that virtue which actually alarmed 

g fancied omnipotence : 

Ilium indignantl fimilem^ fimilemque minantl 
Afpkeres : pontem auderet quod vellere Coclesy 
Et fiuvium vinclis innaret Clalia ruptis. 

fter this noble rdidance to a domeftic tyrajnt, and his 
perious abettor, (which every one muft allow was a 
ry. remarkable period, as an entire alteration of their 
VcjL. III. F f gpvernment. 
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government, and an eftablifhment of their liberties were 
the confequence :) After this, I fay, we fee the fame fpi- 
fit exert itfclf againft a foreign enemy, who attempted to 
enflave or plunder a free people. It is generally agreed, 
that it was not Manlius or Camillus, but the gold of 
Rome, which drove back its adverfaries. However, tht 
popular opinion was to the|)oet's purpofe : 

In fianmo cujios Tarpeta Manlius arcis 
Stabat pro templo^ et Capitolia celfa tenebat. 
The Capitol was doubtlefs a confiderable edifice in the 
time of Manlius, tho' not to be compared with that of 
Sylla, Vefpafian, or Domitiau afterwards. Virgil, to 
make it appear as grand as poflible, has placed Jn con- 
traft to it, the thatched cottage of Romulus : 
Romuleoque recens horrcbat regia culmo^ 

And by this means puts us in mind once more of the low 
condition from whence Rome raifed itfelf ; which, as I 
obfervcd above, was one defign of the whole reprefenta- 
tion. 

Mr. Addifon is of opinion, that the veneration paid to 
the lady of Loretto's temple, took its rife from the fuper- 
ftition of the old Romans with regard to this hut of their 
founder's, which they continually repaired as it fell to de- 
cay. The cuftom of repairing it is, I fuppofe, intended 
to be cxprefled in the words, recem horrebat* 

That nothing which was of fervice to the poet's coun- 
try, might be pafied by in filence, the very geefe are cele- 
brated for their alarming the centinels : 

Atque hie auratis volitans argenteus anfer 
PorticibuSy Gallos in limine adejfe canebat. 

What follows to the end of the defcription is poetical 
painting, tho' not merely fo, for it very accurately in- 
forms us of the drefs and perfons of the Gauls, and their 
manner of engaging in arms : 

. . GaB 
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Galli per dumos aderant^ arcemque tenehant^ 
Defenjitenebrisy et dono noSfis opacat^ 
Aurea cafartes i/Iis, atque aurea vejiis : 
Virgatis lucent faguli 5 : turn laSfea colla 
Auro inne^untur : duo quifque Alpina corufcant 
Gafa manuy fcutis prote^ii corpora longism 

his affair of the Gauls is the laft piece of direS hiftory 
e are prefented with, till we come to the battle of Ac- 
ini. Several heroes between the times of Tarquin and 
!anlius, have paffed without mention, and many more 
tween Manlius and Auguftus Cacfar. But I believe, if 
* turn to the fixth book, we fliall obferve moft of them 
:her exprefly named, or their aSions fo pointed out to 
, that we cannot miftake them. I fhall now therefore 
ive the hiftorical part, and conlider the poet's defign in 
other light. 

Mr. Warburton has brought many arguments from the 
fcentinto hell, and feveral other parts of Virgil's poem, 
prove the political and legiflative nature of it; and I 
ink we may find fome uncommon teftimonics in this 
lall (ketch, to confirm his opinion. If we look back to 
; particulars already pafl, we fliall fee among the few 
lich are mentioned, a treaty entered into with the ut- 
>ft folemnity, and the obfervance of another enforced 
th a rigorous punifhment ; we have feen likewife the; 
rit of liberty a£ling vigoroufly againft a domcftic tyrant, 
i a foreign enemy. The perfons named are not re- 
rded on account of private virtues, but are thofe only 
lO had done eminent fervice to the public. Nor are in- 
:d, any of the feuds and animofities between the Patri^ 
ns and Plebeians even hinted at any- where. But what 
nedlately follows is the ftrongefl proof of Mr. War- 
•ton's afTertion. Virgil could not think his ftate com- 
te, even in miniature, without the additional fanftioA 
religion ; and Numa's inftitutions under a fuppofed 
Mration, were the mofl proper to be repreferkted, 

F f a IStar 
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Nor has the poet brought in his ceremonies without a 
manifeft connexion with the foregoing reprefentation. 
They immediately follow the invafxon of the Gauls, and 
may appear a kind of religious rejoicings, and proceffions, 
and honours paid to the gods by the Romans, on account 
of their deliverance from their enemies : 

Hinc exultanUs SalioSj nudofqui LupercoSy 
Lanigirofque apicesy et lapfa ancilia ccelo 
Extuderat. 

The next lines, which continue the proceffion, are a 
pretty compliment to the Roman matrons : The ftory is 
Coo well known to need an explanation : 

— C<j/?^ ducehant facra per urbem 

PiUntis maires in mollibus^''''^ 
I would take notice however, with what addrefs the 
compliment is brought in : The attention of the ladies to 
the religion of their country, and a due obfervanceofits 
ceremonies, is the fubje£l of the pidlure ; their being 
carried in litters to the performance of them, which is 
the compliment, is introduced as it were by the bye. I 
{hould imagine too there is fome inftruSion couched un- 
der the epithet cafia:y and that the poet would infinuatc 
that the violation of the marriage-bed is the bane of fo- 
ciety, and a difregard or negligence on that head, thefurc 
forerunner of the deftru6lion of a ftate. Horace is very 
explicit on the fubjedt : 

Foscunda culpa facida iiuptias 
Primum inquinavere^ et genusy et domsi : 
Hoc fonte derivata Clades 
In patriam populojque Jiiixii, 

As religion was necefiary to ptrfecl his iiate, fo was the 
doftrine of a future ftate of rewards and punifliments full 
as neceflary to perfecSl his religion: For which reafonasa 
kind of moral to the whole, he concludes like a true le- 

giflator 
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giilator With his hfll for bad citizens, and his elyfmm for 

the good : 

— — ^ Hinc procul addit '* 

^art areas etiatn fedes^ aha qftia Ditis r 
Etfcelerum peenasy et te^ Cattlinay mmdrci 
Pendentem fcopulojfuriarumque or a tremenfem 5 • 
SecTitofque piosy his dantem jura Catonem. 

What other rcalbn could he poffibly have for introducing 
again his Tartarus and Elyfmm, after having beftowed a 
whole book upon them before ? It is worth our while to 
obfervc likewifc who the perfons are, that are feleSed out 
as proper inftances of the punifhed and rewarded, Catiline, 
and Cato the younger. One, the m6ft flagitious incen- 
diary that ever attempted the deftruftion of his country, 
and the other the nobleft example of fincere patriotifm. 
The greateft, and moft infamous, of public charafters. 

The mentioning Catiline here, tho' Julius Casfar is 
fhrewdly conjeftured to have been embarked in the fame 
pernicious defign with him, is, perhaps, a barefaced denial 
of the afperfxons aiid the poet, by inferting it in a work 
manifeftly written under the proteftion of Auguftus, 
feems utterly to difclaim the notion, and to take it for 
granted no one ever fufpefted it. As to Cato, the com- 
mentators have great doubts, for which of the two this 
compliment was intended. But if the poet's defign be, as 
I have reprefented it,' we have certainly no occalion to 
befiute a moment. It was no affront to the Julian family 
to celebrate the juft and heroic notions of Cato, if they at 
the fame time confefTed that he applied them at an im- 
proper time, and erred thro' too much virtue. The man- 
ner in which the flatterers of that age talked, and which 
bad a mixture of truth in it, was this, ** That corrup- 
♦' tions and animofities had rifen to fo great an height, 
*• and the ftate of the commonwealth was fuch, that it 
^* neceflTarily required a matter, and Caefar was the beft 
^* they could poflibly receive." Dr. Middleton has drawn 

Ff3 -41 fine 
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a fine comparifon between the tenets of Cato, Cicero, ajnd 
Atticus, and (hewn that the rigid precepts of the fonncr 
were by no means fuited to the times in which he lived; 
nnd I cannot help coming into the opinion, that Virgil 
had feme meaning of the fame kind, by his manner of 
placing him in Elyfium. His opinions, tho' juft and vir- 
tuous, and deferving of all the encomiums the poet could 
pay to them, yet feem to be calculated for a nation of phi- 
lofophers, '' For the polity of Pl^to,' and not the dregs of 
*' Romulus." They were the pii only, who could obey 
the jura Catonts. This is not laughing at Cato, as fome 
ridiculous commentators would fuppofc, but paying him, 
I think, the greateft compliment he could poflibly'receivev 
and avoiding at the' fame time any refleftion on the tyrant 
he oppofed. 

r confefs the mere words, his dantem jura Catonem^ may 
very well be applied to the rigid laws of Cato the Cenfor. 
But I would chufe, for the reafons already mentioned, 
they fhould relate to the younger. I may add too, that 
what is alledged againft the naming Cato here with ho- 
nour, would hold as drongly at Icaft againft Pompcy, and 
yet we find him in the fixth book of the i^neis, in the 
fame verfes, and addreffcd equally with Julius Csfv 
himfelf : 

lUa autcm paribus quas fulgerc cernis in arfnis 
Concordes anima nunc &c. 

If it is objefted, that Pompey fought only for himfelf, and 
his facflion, but that Cato really meant his country; and 
therefore it was a greater difgrace to the Ccefarians to be 
oppofed by a real, than a feigned patriot; I would offer in 
anfwer, what I have mentioned above, the improper time 
in which Cato exerted his virtue. To conclude, thofe 
remarkable word?, *' Catonis nohile Lethum^^ would n^ver 
have been found in an ode of Korace particularly dcfigned 

for 
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for Auguftus, had- a poet's expreffing himfelf in fuch a 
manner been looked upon as an afFront to his patron. 

We have now nothing remaining but the battle of Ac- 
tium, that is, " The great finifiiing ftroke, or eftablilh- 
** ment of the Roman empire." Upon which, as his 
principal fubjeft, Virgil has beftowed more verfe%, than on 
all the reft taken together. Indeed he has been fo very 
explicit in his feveral defcriptions, that he will fave me 
the trouble of faying much on any of them. It was this ' 
great affair (as I faid above) which fixed the Roman go- 
vernment on its new foundation, and left Auguftus mafter 
of the world. Happily too for the poet, his p?itron might 
in this contention be confidered as the defender of Rome 
and liberty, againft a rebellious citizen fiiftain,ed by a fo- 
reign power. Accordingly he has made ufe of the oppor- 
tunity, and introduced the fenate and the people, tHe tu- 
telar deities of private families, and thofe who prefided 
over the ftate, as all uniting with Auguftus iri his under- 
taking. He has drawn his hero likewife with his whole 
divinity about him, and made-him, what he affefted to be 
thought *, the reprefentative of Apollo : 

Hinc.JuguJius agens liaks^in pralia Cafar^ 
Cum patribus^ populoque^ penatibus^ ft magnis Dlisy 
Starts celfa In puppl : geminas cut tempora flamma^ 
L^ta vomunty patriumque aperitur vtrtice ftdm, 

'Agrippa likewife has his ftiare in the compliment : 
Parte alia^ ventis et Diis Jgrippafecundisy 
Arduusy agmen agens ; cui belli infigne fuperhum ^ 
Tempora nav alt fulgent rsjirata corona. 
When he defcribes Antony, tho' at the head of *a nume- 
rous army, it is with ftrong maVks of derifion and indigna- 
tion. It is by the aiSftance of Barbarian troops that he is 
even victorious j and, as his greateft mark of infamy, his 

* Polymetis, Dial. 8. 

F f 4 Egyptian 
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Egyptian wife brings up the rear. The ^^ris Mgjpi'm 
wife might poffibly convey at that time a very feverefar- 
- cafm, as it was well known in Rome, that Cornelia the 
mother of the Gracchi had rcfufed to marry one of the 
Ptolemys, and pleaded as a reafon for her denial, tltat a 
woman who had been wife to a Roman fenator, could not 
condefcend to become queen of Egypt : 

Hinc^ ope barbaricd variifque Antonius armis 
Vt^OTj ah Aurora pcpulis et littore rubro 
/Egyptum^ virefque Orientisy et ultima fecufn. 
BaSlra vebit : fequtturque (nefas) Mgyptia conjux. 
After the fleets are drawn up, we are next prcfented with 
the engagement. In which the poet has exerted bis whole 
power of fancy and expreffion. The iurrita puppes are to 
be fure brought in as a compliment to Agrippa, who was 
the inventor of them. We fee too once more the gods 
fiding with Auguftus, and the Roman divinities oppofei 
to the mpnftcrs of JEgypt : 

Una omnes ruere, ac totumfpumare reduSlis 
Convulfum remis rojirifque tridentibus csquor. 
Alia petunt : pelago ere das innare revulfas 
Cycladasy aut monies concurrere montipus altos ; 
Tanta mole viri turriiis puppibus injlant. 
Stuppea flamma manuy telijque volatile ferrum 
Spargitur : arva nova Nepiuma cade rubcfcunt. 
Regina in mediis patrio vocat agmina Jijrro^ 
Necdu?n etiam geminos a tergo refpicit angues. 
Omnigenumque deum monjira^ et latrator Anubisy 
Contra NeptunuWy et Venerem^ contraque Minervofn 
Tela tenent : favit medio in certamine Mavors 
Calatus ferroj trijhfque ex athere Dira^ 
Et fcijfd gaudens vadit Difcordia palla^ 
^lam cum fanguinco fequitur Bellona ftagcUo. 
T'he defeat follows the engagement : and would it be too 
fanciful to fuppofe that the poet rnay have fliadov/cd a re- 
fined 
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fined piece of flattery to his patron under the perfonage of 
the deity, who puts the enemy to flight. We have men-- 
tioned above the fondnefs of the emperor to be confidered 
as bearing great refemblance to that god ; and why mmy 
we not imagine that the A£lian Apollo here is only aii al-' 
Icgorical Auguftus ? 

JSftus hac cernem areum Intendebat Apollo 

Defuper : omnis io t err ore JEgyptus^ et Indi^ 

Omnh Arahs^ omnes v^riebant terga Sahai. 

Ipfa videhatur ventis regtna vocatis 

Vela dare^ et laxos jamjamque immitUre funes : 

Illatn inter cades ^ pallentem morte futurdj 

Fecerat ignipotens undis et Idpyge ferri. 

Contra autem magno moerentem corpore Ntlumj 

Pandentemque JinuSi et tot a vejle voedfitem 

Caruleum in gremiumy latebrofaque fiumiriay viSfos. ' * 

The whole poem concludes with the three days triumph 

of Auguftus, and we may obferve that it is the porch of; 

t^je temple of Apollo in which the hero is feated. 
At Cafar triplici inventus Romana triumpha 
Mo^ia^ diis Italis votum immortale facrahat \ 
Maxima ter centum totam delubra per urbem. 
Latitia, ludifquevi^ plaufuque fremebant : > 

Omnibus in tempUs matrum chorus^ omnibus ara : \ 

Ante aras t err am cajijiraverejuvenci. 
Ipfe fedens niveo candentis limine Phcebi^ • 

Dona recognofcit populorum^ aptatque fuperbis 
Pojlibus : incedunt vi^a longo ordine gentes^ 
^am varia Unguis^ habitu tarn vejlis et armls. 
Hie Nomadum genus^ et difcin^fos Mulciber Afros^ 
Hie Lehgasy Carafqucy fagittiferofque Gelonos 
finxerat. Euphrates ibat jam mollior undis^ . 
Extrfmi^ue hominum Moriniy Rhenufque bicornis^ 
Indomitique Dahtty et pontem indignatus Araxesn 

This triumph pf Auguftus is not only over Antony, 

but 
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but the whole world at once. The. Africans, the Sc/thi-* 
ans, and the Morini, the Euphrates, the Rhine, and the 
Araxes, unite together to pay him homage. Here then, 
we fee Rome in its utmoft height of glory, and .may ob- 
ferve, as I faid before, the amazing contrail between its 
appearance at the beginning of the poem, and at the end 
of it, between an cxpofed infant and an univerfal mo- 
narch. The feveral intermediate fteps by which it 
arofe to this furprizing grandeur, are, I think, (ketched 
out to us in the preceding yerfes. We have feen it in 
that (hort compafs, built and peopled, we have feen it fo- 
lemnly enter into leagues, and enforce the obfervance of 
them ; we have feen it aft bravely againft foreign enemies 
and a domeftic tyrant ; in fhort, \ye have feen its heroes 
always actuated by a love of their country, and a ftate 
founded on the folid bafis of religion, and of virtue. 
Whether this was really the cafe, with regard to Rome, 
we arc not to confider : It is fo reprefented by the poet, 
and if we take his word foi' the truth of it, I am fure we 
need not wonder at any pitch of greatnefs to which fuch a 
ftate arrived. 

I have now finiihed what I intended to prove, and have, 
I hope, made it appear, that the feveral piftures which 
compofe the whole reprefentation, were by no means 
thrown down at random, but judicioufly fele<fted by the 
poet : And that, tho' the whole piece may very properly 
be confidered as a fupplement to the fixth book of the 
iEneis, yet it has at the fame time a fcheme and defign 
peculiar to itfelf. 

SECTION IL 

In writing the foregoing obfervations I could not help 
taking notice, what extremely fine piftures many of the 
fubjeds reprefented would make. Which put me upon 
confiderrngj whether it might not be poilible to connect 
them all together in the manner of a fhield, as^ Mr. Pope 

hai 
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had done with regard to the (hield of Achilles. I tried, 
and found it upon the trial fo very eafy, that I was at a 
Jofs to find a reafon why it had never been done before, 
and how it came to pafs that the ftrenuous advocates for 
the Roman poet fhould not at leaft have attempted to fet 
him in this refpeft on a level with the Grecian. The only 
caufe I can affign is this, they found a difficulty at the be- 
ginning of the poem ; the illic res Italas-^ the general r©- 
prcfcntation of the whole Alban and Roman affairs from 
^neas to Auguftus, was thought too extenfive for the 
compafs of a pifture. It is on this account too, that Mf, 
Pope fays the Ihield of Virgil is charged with a great ded 
more work than that of Homer. But this, tho* I allow it ta 
be an obje£Hoji, may, I think, be obviated by whstt I h^i^ 
faid in the beginning of the former fedion. I there m^<it^ 
a diftinftion between the Ihield of Vulcan, and the (hield 
of Virgil J which diftinftion I would again ma|ce here, 
and then, tho' I eafily confefs that the former cannot be 
reprefented as a pifture, yet I may venture to affirm, that 
the feveral rcprefentations in the latter may be fo put to- 
gether, as to form a complete fhield. It will not indeed 
be the (hield of ^neas, but it will be a juft refemblancc 
of the defcriptions of the poet, and may be a proper oriia- 
ment for an edition of his works. 

In order to put my defign in execution, I would take 
for my model in moft rcfpefts the (hield of Achilles, as re- 
prefented by Mr. Pope. I would draw two concentric 
circles, the larger (houid mark the circumference of the 
(hield, and the fmaller be placed at pretty equal diftances 
from the circumference and the center. The fpace -be- 
tween the fmaller and larger circle I would divide into 
twelve compartments ; the fpace between the fmaller cir- 
cle and the center, into four. In the twelve fir(t, I would 
comprize the ancient hiftory, and appropriate the four in- 
ner entirely to the affair at Acliuni. The fubje'£b of the 
fixisen oompartments, would be as follows : i/?. Romidus 

^^d 



44^ OBSERVATIONS im the 

and Remus, or the founding of Rome. ,^d. The rape of 
the Sabine women, or the peopling of Rome. 31/. The 
war, in confequence of the rape. j^h. The peace, or 
. union of the Sabines and Romans, ^th. The puniihment 
of Mctius, or the union of the Albans and Romans into 
one body. ttb. The fiegc of Rome by Porfenna. 
jtb. Cocles and Clelia. In which two laft would be re- 
jurefented the grand ftruggle for liberty againft domefiic 
tyranny. Ztb. Manlius, or the noble oppofition of Rome 
to a foreign invaiion. <^h. The. proceffion of the Salii» 
Lupercj, i:fc* loib. The proceffion of the Roman ma- 
trons % in which two laft would be reprefented the reli- 
gious rejoicings of the Romans, on their being delivered 
from the Gauls. lUL Catiline, or the hell for bad ci- 
^zens. i2tb. Cato, or the Elyfium for good citizens. 
J3/A. The fleets drawn up at Aftium. i^th. The fight 
15/A. The defeat, ibth. The triumph. 

What kind of piflures thefe fubjeSs would make, may 
appear better by following Mr. Pope's method, and giv- 
ing a literal tranflation of the feveral defcriptions of the 
poet, and adding feme occafional remarks on each. To 
begin with the firft compartment. 

Romulus and Remus. 

Feccrat ei vindi\ ^c] " The god bad there expreffed 
♦* the female wolf lying in the green cave of Mars, with 
•* the twin boys hanging at her teats, playing and fucking 
'* their nurfe, without any figns of fear. She mean while 
** bending back her fmooth neck, fondles them alter- 
*' nately, and forms their limbs with her tongue." 

This defcriptipn is fo extremely pidurefque, that all 
the figures difpofe themfelves, and I could wifli to add 
nothing to it but the river Tiber, which fliould feem to 
flow at the fore-part of the cftve, with no other ornaments 
but a few rufhes on its fides. 

2d compartment. The rape of the Sabines. 

N<c procul bincy &c.] ** At a little diftance he had 

« added 
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«* added Rome, and the Sabiixe women fei:^ by violence 
*' in the area of a theatre, where the people were ailem« 
•* bled together at the^ great Circenfian fhews." 

The theatre mentioned here, confidering the infancy of 
Rome, fhould be reprcfented as one of turfj fo«e few 
only of its feats need to appear in the piSure, to leave 
more room for the principal figures, the ravifliers, and the 
virgins. Rome might be expreffed behind by a few cot* 
tages, and very rough battlements. 

3</ compartment. Th^ war. 
^^Subitoque novuntj &c.] " Suddenly a new war arlfes 
•* between the Romans, and old Tatius, and the fevere 
«' Curetes." 

Here the poet has neither drawn the pi<Si:ure for us as in 
the firft compartment, nor defcribed the fubjeft of it as 
in the fecond ; but has only faid, a war arofe betwee/i 
Romulus and Tatius, on account of the rape : A painter 
therefore is at liberty to take the moft remarkable occur- 
rence of that war for the fubjeft of his piifture. And this, 
I think, is the rulhing in of the Sabine women between 
the two armies- By this intermediate pidlure we conned 
the foregoing one, which was the rape the caufe of the 
war, with the .following one, which is the concluding a 
peace in confequence of this a^ion of the matrons. 
/^b compartment. The peace. 
Poft iidemj &c.] ** After this the fame kings, having 
•* given over the war, were Handing together armed be- 
«* fore the allar of Jupiter j each of them holding a pa- 
^' tcra in his hand ; and were ftriking the league, having 
" flain the fwine." 

Could a profeft dealer in antiquities have been more 
particular in defcribing this ceremony, or could 9 painter 
defire better inftruSions ? Romulus and Tatius are 
figured in arms before the altar of Jupiter, each of them 
has the patera in his hand, and as king and prieft is per- 
forming the facrifice. The folemn circumftancc of ftrik- 
ing 
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ing die fsn'iM (Jic feriU nt ego hunc forcum feritm) is jilft 
over, and accordingly we muft fuppofe he lies dead before 
the altar. 

5/ A compartment. Metius. 
Haudprocul inde ciiaj &c.] ** Not far from thence the 
*• ftimulated courfers had torn Metius difFerent ways (but 
*^ Thou, O Alban, fhouldcft have ftood to thy engage- 
•* ments) and Tullus was dragging through the wood the 
** bowels of that perjured man, and theflirubs befprinkled 
" with his blood were dropping as with dew." 

Tbe poet has given full inAniftions for this pidure 
fiimfelf. The only difficulty is in the word quadriga, 
which fignifies chariots drawn by four horfes, and fome- 
times four horfes without the chariot. The common pic- 
t«res of Metius feem to follow the latter fenfe. Livy 
fays exprefly, he wais tied between two chariots. But a 
determination of this fort, may, I think, be left to the 
painter himfelf, and he is at liberty to chufe what will 
. make the beft pifture. As to Tullus being mentioned as 
dragging about the entrails, perhaps it means no more 
than that the execution was performed by his command, 
or at moft that he was ftanding by to fee his orders 
obeyed. 

I cannot leave this piflure, without taking notice, that 
the unity of time in which it is fuppofed to be taken, is 
very accurately marked out. The horfes (difiulerant) had 
already torn him in pieces, and are in the adion of drag- 
ging after them the feparated parts of the body; and the 
neighbouring fhrubs are defcribed, as dropping with the 
blood of the criminal. The praeterimperfe6t tenfes rapta- 
iat and rorabant make us aftual fpeftators of the execu- 
tion. The fame tenfe is generally ufed throughout the 
poem, and with the fame propriety. 

"6ffe compartment. Porfenna* 
Nee mn T-arqumiuniy &c.] " Porfenna alfo was com- 
6 .« naanding 
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<^ manding them to receive the baniflied Tarquiii) ami 
*^ was invefting the city with a mighty fi^e. The Ro* 
** mans were rufhing to arms in defence of liberty.'* 

This may, I think, be exprefled by Porfenna ftanding 
below with his army, and throwing out his arm in a 
commanding manner, to the Romans, who fhould appear 
on the wall of their city expreffing their contempt and 
refolution, by brandifhing their fpears at him. 

'jtb compartment. Cocles and Clelia. 

Ilium indignanii fimilem^ &c.] " You might fee him 
*' like one burfting with indignation, and like one 
*« pouring out; his threats, that Cocles fliould dare to pulf 
*' down the bridge, and Clelia having broken from her 
** bonds, to fwim over the river.'* 

Here is another fine attitude for Porfenna, who is 
ftanding on the fhore of the Tiber, looking with rage 
and indignation on Cocles and Clelia ; the former of 
whom muft be reprefented as defending the Sublician 
bridge, while his countrymen are breaking it down be- 
hind him; the latter, with the other virgins, muft be in the 
river, and I imagine on horfeback, as it was an equeftrian 
ftatue, which was afterwards raifed to her honour. Livy 
fays nothing, but that flie paiTed the river. 

%ih compartment. Manlius; 
Infummo cuftos^ &c.] ** On the higheft part, Manlius 
** as guardian of the Tarpeian citadel, was ftanding be- 
" fore the temple, and defending the lofty Capitol : And 
*' the palace of Romulus was rough with frefh ftraw. 
" And here a filver goofe flying in the golden portal, was 
*' giving notice of the approach of the Gauls :- The Gauls 
'' were juft at hand among the bufhes, and were endea- 
'* vouring to take pofTcflion of the citadel, fcreened by 
^* darknefs, and the afliftance of the gloomy night. Their 
*' hair and beards are gold. They {hine in chcquer'd gar- 
*' ments. Their white necks are clafped round with 

<* gold ; 
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*^ gold : Each of them brandilhes two alpine fpears in h\i 
•* hand, and protcAs his body with a long (hield." 

The poet hasj in great meafure, drawn this pifture fof 
us : A rough kind of rock covered with fhrubs, through 
which the Gauls are making their way ; on the top of it 
appears the Capitol : in the portal of which Manlius may 
be placed in arms, as ftanding ready to receive them ; or, 
if any of them are advanced high enough, engaging with 
them : The g«ofe may be drawn fluttering over his head. 
Part of Rome may be fecn behind, of which the thatched 
pottage of Romulus muft be the neareft and principal 
objea/ 

gth compartment. The Salii and Luperci. 
Hie exultantes Saltosy &c.] " Here had he wrought the 
•' dancing Salii and the naked Luperci, the long caps 
** tipped with wool, and the fliields which fell from 
*• heaven." 

In order to cxprefs this, the Salii fhould be drawn in 
ihort caffocks, bound round them with broad belts, and 
helmets on their heads. They fhould be dancihg, and 
ftriking a Ihort ftiield on their left arm with a fpear which 
they hold in their right. The Luperci fhould be running 
naked, with thongs in their hands, as if they were lafliing 
people as they pafTed. If it be neccfTary to exprefs the 
caps, and the ancilia more flrongly, a few other priefls 
may be drawn with pointed caps tipt with wool, and the 
facred (hield may appear above, as falling from the clouds 
with fome flreaks of lightening on each fide of iu 
icth compartment. The matrons. 
Ca/ta duceha?it^ &c. j '^ 'I'he chafie matpons were car* 
** rying their fucrcd oftcrings through the city in foft 
« litters.'' 

There are great difputcs among the antiquaries what 
thefe pilenta were, in which the matrons were carried j but 
I fhould think they might be reprefented by a kind of open 
fedan chairs, borne on the fhouldcrs of ilaves, 

llth 
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jiib compartment. Catiline, 
Hinfi procul addit^ &c.] " At a diftance from hence 
« he adds too the regions of Tartarus, the deep en- 
^^ jtrances of hell, the punifhments of wickednefs, and 
*' Thee, O Catiline, hanging from a threatening rock, 
^« and trembling at the looks of the furies.'* 

There may be fine expreffion in the fituation and looks 
of Catiline, who muft neceffarily be the principal figurrf. 
We may fuppofe him hanging by the hands from a rock, 
which he is endeavouring in vain to climb, to avoid the 
torments which the furies are going to infli6l upon him. 
The jutting out of the rock at the top (minaci) makes his 
attempt to efcape impoffible, and muft confequently occa-^ 
(ion thofe agonies of horror and defpair with which he 
looks back on his tormentors. Ixion, Sifyphus, the river 
Phlegethon, £sfr. from the common pidlures of Tartarus, 
may furnifb out the reft of the piece. 

12th compartment. Cato. 
- Secretofque plos^ &c.] " And the feparated fouls of the 
•* juft, with Cato, giving laws and inftruftions to them," 
This feems to require no more than the common image 
of a philofopher dilating to an attentive audience. 

lyh compartment. The fleets drawn up. 

In medio clajis aratas^ &c.J '^ In the midft you 
** might behold brazen-beaked fhjps, the war of Ac- 
♦' tium ! And you might fee all Leucate in an hurry, 
** and ready for aftion, with the fleets drawn up in order 
♦* of battle, and the waves fhining with gold. On one 
^^ fide was Auguftus, leading his Italians to the fight, 
♦' with the fenate and people, the greater and leffer gods,. 
<* and ftanding on the lofty poop. His temples pour 
** forth a double flame, and his paternal ftar appears on 
^* his creft. In another part Agrippa, with the winds 
*' and gpcjs favouring him, ftands a.loft, leading on his 
** troops J his beaked temples (hine with the naval crown, 
<* the-glofious mark of his fuccefs \xs war, 
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** On the other fide Antony, with Barbarian forces, 
«f and various arms, comes viSorious from the Eaftern na- 
** tions, and the (bores of the Red Sea^ and brings with 
'*' him ^gypt, the ftrength of the Eaft, and the fiirthqft 
*' Baftrians. His Egyptian wife (O infamy!) follows 
« clofc behind." 

. Here, and indeed in all thefe four compartments, every 
thing is fo minutely defcribed, that it cannot be neceflary 
tp fay much on the fubjeil. Auguftus's (hip is the prin- 
cipal figure on one fide, with that of Agrippa a little 
above ; on tl^e other, the (hip of Antony muft be the fore-» 
^oft, and that of Cleopatra follow a little behind. The 
figures of Auguftus ajid Agrippa, are very particularly de- 
fpribed ; thofe of Antony and Cleopatra are merely a war- 
rior and a lady, only they muft be in the moft confpicu- 
ous parts of their fcveral fhips, as well as the heroes 
above-mentioned. The painter (hould however take care, 
that the fhips are of the ^ncient model, as alfo the drefles 
of his pcrfojiages. The promonto.y of Leucate may aj^r 
pear behind. 

l^ih compartment. The engagement. 
Una OTT.ncs ruerc^ &c.] '* They all rufti together, and 
** the whole fea foams, torn and convulfed with the 
** dafhing oars, and three-forked beaks of the veffels. You 
^' would think the Cyclades, uprooted from their foun- 
•' dations, were floating in the fca^ or lofty mountains 
*^ were engaging with mountains ; with fuch weight and 
*^ violence do the men prefs on from the {hips fortified 
** with towers. Blazing tow and fiery weapons, are 
*' fpread on all fides. The fields of Neptune grow red 
*^ with unufual flaughter. The queen in the midft 
** calls her troops to battle, with her country's fiftrum, 
nor as yet perceives the fnakes, which purfue her clofc 
** behind. Monftrous gods of all kinds, with the bark- 
ing Anubis, brandiih their arms againft Neptune, Ve- 
nuSj and Minerva, Mars, fculptured in iron, rages in 
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•' the midft of the conteiitioh ; and the filries ftorm from 
•' the air. Difcord, in her torn robe, ftalks rejoicing, 
^' whom Bellona follows with heJ- bloody whip.'* 

^This is a glorious pifture in the poet, but has To many 
figures in it as to make it extremely difficult for a painter 
to dfaWi It muft be in general a confufcd fea-fight, and 
yet many of its parts muft be diftinft. The neareft and 
principal figure of the piece fliould, I think, be Cleopatra 
in her (hip, eagerly ftriking the fiftrum. The fnakes may 
be twilted in her veil behind, as it floats in the wind. The 
gods on each fide, muft be among the fhips. Neptune, 
Venus^ and Minerra, on the fide of AUguftus j and Anu- 
bis', writh his dog^s head, and fome of the other monftrous 
gods of iEgypt, on the fide of Cleopatra, all armed with 
fpears, engaging, or ready to engage. Mars, Difcord, and 
fiellona, muft be in the center, and the furies above in the 
air. One (hip at leaft ihould be diftinguiflied with towers, 
as Virgil has particularly mentioned them* If the painter 
fliould want room, he might very well place Minerva and 
Venus on the tower of one of the fliips, and Neptune in 
the front of the piece on the Roman fide, juft rifing from 
the waves^ and brandifhing his trident at the enemy. 
15/A compartment. The defeat, 
JlSflus hac cernensj &<H.] " The Aftiari Apolld ber 
•* holding thcfe things, was bending his bow from on 
** high ; frighted at which, iEgypt and the Indians, aH 
•* the Arabians, and all the Sabaeans, were turning then: 
** back in flight. The queen herfelf was feeming tb 
** give her fails to the invoked winds, and eagerly letting 
•* out the loofencd ropes. The god had drawn her amidft 
** the flaughter pale as it werej with the forebodings of 
** the death which threatened her, and borne along in her 
** fiiip by the Waves and wind. On the other fide had 
** he wrought the Nile with his vaft body, mourning and 
** ftretching out the folds of his garments, and inviting 
G g 2 "the 
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**^ the conquered into bis fea^green bofom, and retired 
.*' river&i" 

This is another fine pidure, very ftrongly marked, and 
lefs crowded with figures than the former. Cleopatra is 
again the principal objedl, and fhould be drawn in the 
middle of the piece in her fhip, and in the attitude de- 
fcribed above. On one fide is Apollo on the promontory 
x>i A£Uum, with his bow drawn, and aiming at her in her 
flight : On the other fide the river Nile (with his proper 
fymbols, the fphynx, ^c.) ftretching out his arms and 
.garments to receive her. The reft of the routed veflels 
may be drawn behind, the people in them all eager for 
• flight, and looking back with terror at the threatened ven^ 
geance of the god, 

ibth compartment. The triumph* 
Jt Cafar triplici inveSfus^ &c.] ** Casfar too, borne 
** through Rome in a triumph of three days, was confe- 
** crating an immortal vow to the gods of Italy, of three 
•* hundred vaft temples to be erefted through the whole 
•' city. The ftreets were refounding with joy, and fports, 
*• and applaufes. Altars and choirs of matrons in every 
•* temple ; before the altars flain heifers ftrewed the 
** ground. He himfelf fitting in the white porch of 
•' Ihining Phoebus, reviews the fpoils of the feveral 
*' people, and fits them to the proud columns. The con- 
** quered nations march in long ranks, as various in their 
*' habits and arms, as in their language. Here Vulcan 
*' had wrought the race of the Nomades, and the unzoned 
** Africans : Here the Lelegae, the Carians, and the qui- 
•' ver-bearing Gcloni. Euphrates was there, now flowing 
*' with lefs fwelling waters, and the Morini the renioteft 
*' of mankind, and the double-horned Rhine, and the 
** Dahs unconquerable before, and the Araxes who dif- 
♦' dained.a bridge." 

The poet, in thefe concluding lines, has launched out 
a little fajther than ufual, and mixed narration of his own 

with 
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with what he was defcribing as feprefented on the fliield ^ 
a liberty very allowable, but which muft be attended to^ 
if we would frame our piSure with «ny unity of time or 
d^fign. This being premifed, I would take no notice of 
Che three days triumph, but form the pidure in the fol* 
lowing manner : Caefar, as the princi{^al figure, ihpuld ))e 
fitting in the porch of Phoebus (which might' appear on 
one fide) with his people about him, fixing up the fpoils 
of the conquered to the pillars of the temple. The van-^ 
quiihed nations (hould be pafSng, as defcribed above, in 
the fore-ground of the pifture : And, though I know, .it 
was the cuftom in the Roman triumphs, to carry the 
figures of the conquered rivers, as well as thofe'of the 
deities of the countries, in vehicles or upon mens ihoul« 
ders, yet as they would be lofl in a confufed group, the 
painter might, I think, take the liberty of reprefenting the 
Euphrates, the Rhine, and the Araxes, as allegorical per- 
fonages lying down at the bottom, and paying homage to 
their conqueror. Their feveral fymbols Ihould mark out 
what they are 5 the horns of the Rhine are particularly 
mentioned by Virgil ; the palm-branch is the fymbol of 
the Euphrates ; and as the Araxes has not, that I know 
of, any diflinguilbing mark, fuppofe, to keep up to his 
charaifter oi pontem indignatusy part of a broken bridge was 
to feem to fupport him. 

The reader muft have obferved, that, in order to avoid 
an interruption in the feries of the compartments, I left 
out fome verfes, which the poet introduces between the 
ancient hiftory and the^fight at A£tium ^ and which arc 
as follows : 

Hac inter tumidi late^ &c.] " In the midft of thefe the 
*' figure of a fwelling fea was flowing wide in gold ; but 
** the deef) was foaming with white waves, and round 
*' Were dolphins in bright filver, fporting in circles, and 
^' lafhing the billows with their tails, and cutting the 
" tide." 

iia " If 



